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تقديــــــم

بمنا�صبة اإحياء الذكرى ال�صاد�صة و  ال�صتين للاإعلان العالمي لحقوق الإن�صان الم�صادق عليه في 
ال�صت�صارية  الوطنية  اللجنة  بادرت  المتحدة،  العامة للاأمم  1948 من قبل الجمعية  دي�صمبر   10

لترقية حقوق الإن�صان وحمايتها اإلى اإهداء هذا الم�صنف المرجعي اإلى الجمهور. 

الإن�صان  حقوق  ثقافة  ن�صر  اإلى  الجزائر،  في  نوعه  من  الأول  يعد  الذي  الم�صنف  هذا  ويرمي 
والمواطنة في بلادنا. كما  يرمي اإلى تي�صير فهم ال�صكوك الأ�صا�صية  المعمول بها في القانون الدولي 

في مجال حقوق الإن�صان.

تاأمل اللجنة الوطنية، ب�صفتها موؤ�ص�صة وطنية، في اأن ي�صكل هذا الم�صنف  المرجعي  اأداة حقيقية 
والإقليمية  الدولية  اللتزامات  بكل  الإلمام  يريدون  الذين  القراء  لدى  والبحث  العمل  اأدوات  من 
للجزائر   في مجال حقوق الإن�صان التي يتوجب عليها، بموجب ذلك، اأن تقوم بتقديم تقاريرها ذات 

ال�صلة اأمام اآليات المتابعة. 

من الطبيعي اإذن اأن ي�صكل احترام هذه اللتزامات الدولية اأحد اأهم ان�صغالت بلادنا  بالنظر 
بم�صتوى  الرقي  اأجل  من  الدولة  م�صتويات  اأعلى  في  عليها  التاأكيد  تم  التي  ال�صيا�صية  الإرادة  اإلى 

ثقافة حقوق الإن�صان في بلادنا وازدهارها. 

زيادة على ذلك، �صوف نعمل بانتظام على اإثراء هذا الم�صنف، باعتباره و�صيلة اإعلامية ذات فعالية 
كبيرة في ن�صر ثقافة حقوق الإن�صان، بكل الم�صتجدات من ال�صكوك والن�صو�ص التي قد ت�صادق عليها 
كل  الوطنية  اللجنة  اإلى  الموكلة  الإن�صان  حقوق  ترقية  مهمة  اإعطاء  ثم  ومن  الدولية،  المجموعة 

دللتها. 

الأ�ستــاذ فـــاروق ق�سنطينــي
                                                                                                                          رئيـــ�ص اللجنــــــــة الوطنيــــة
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للبيـــــــان

- » )...( ي�شادق رئي�ص الجمهورية على...والمعاهدات المتعلقة بقانون الأ�شخا�ص....بعد اأن ت�شادق عليها كل 
غرفة من البرلمان �شراحة« )المادة 131 من الد�شتــور(.

- »المعاهدات التي ي�شادق عليها رئي�ص الجمهورية، ح�شب ال�شروط المن�شو�ص عليها في الد�شتور، ت�شمو فوق 
القانون.« )المادة 132 من الد�شتور(.

بموجب  وتكت�شب،  الوطني  القانون  �شمن  تندرج  ون�شرها،  عليها  الم�شادقة  بعد  اتفاقية،  كل  اأن  اعتبارا   -«
اأمام الجهات  بها   يتحجج  اأن  لكل مواطن جزائري  وت�شمح  القوانين  �شلطة  اأعلى من  �شلطة   ،132 المادة  اأحكام 
الق�شائية، كما هو الحال بالن�شبة اإلى عهود اأمم المتحدة ل�شنة 1966 الم�شادق عليها بموجب القانون رقم 08-89 
في 25 اأبريل 1989 التي ان�شمت اإليها الجزائر بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 89-67 الموؤرخ في 16 مايو 1989 
ب�شكل خا�ص، وكذلك الميثاق الأفريقي لحقوق الإن�شان وال�شعوب الم�شادق عليه بموجب المر�شوم رقم 87-37 الموؤرخ 

في 3 فبراير 1987، التي تمنع ب�شكل ر�شمي كل اأ�شكال التمييز.«

بقانـــون  والمتعلق   1989/08/20 الموؤرخ في  د/89  م  1/م  رقــم  الد�شتــــوري  المجلــــ�ص  قــرار  مــن  مقطع   -
النتخابــات.
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الإعــــلان العالمــــي لحقــــوق الإن�ســــان
)الم�شادق عليه في الجمعية العامة  بموجب القرار رقم 217 اأ )3( في  10 دي�شمبر 1948(

        
                 

الديباجـــــة
لما كان العتراف بالكرامة المتاأ�شلة في جميع اأع�شاء الأ�شرة الب�شرية وبحقوقهم المت�شاوية الثابتة هو اأ�شا�ص 

الحرية والعدل وال�شلام في العالم.
ولما كان تنا�شي حقوق الإن�شان وازدراوؤها قد اأف�شيا اإلى اأعمال همجية اآذت ال�شمير الإن�شاني، وكان غاية ما 

يرنو اإليه عامة الب�شر انبثاق عالم يتمتع فيه الفرد بحرية القول والعقيدة ويتحرر من الفزع والفاقة.
ولما كان من ال�شروري اأن يتولى القانون حماية حقوق الإن�شان لكيلا ي�شطر المرء اآخر الأمر اإلى التمرد على 

ال�شتبداد والظلم.
ولما كان من الجوهري تعزيز تنمية العلاقات الودية بين الدول،

ولما كانت �شعوب الأمم المتحدة قد اأكدت في الميثاق من جديد اإيمانها بحقوق الإن�شان الأ�شا�شية وبكرامة الفرد 
وقدره وبما للرجال والن�شاء من حقوق مت�شاوية وحزمت اأمرها على اأن تدفع بالرقي الجتماعي قدماً واأن ترفع 

م�شتوى الحياة في جو من الحرية اأف�شح.
الإن�شان  المتحدة على �شمان اطراد مراعاة حقوق  بالتعاون مع الأمم  الأع�شاء قد تعهدت  الدول  ولما كانت 

والحريات الأ�شا�شية واحترامها.
ولما كان للاإدراك العام لهذه الحقوق والحريات الأهمية الكبرى للوفاء التام بهذا التعهد.

اأن  اأنه الم�شتوى الم�شترك الذي ينبغي  فاإن الجمعية العامة تنادي بهذا الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان على 
الإعلان ن�شب  الدوام هذا  وا�شعين على  المجتمع،  وهيئة في  ي�شعى كل فرد  والأمم حتى  ال�شعوب  كافة  ت�شتهدفه 
اأعينهم، اإلى توطيد احترام هذه الحقوق والحريات عن طريق التعليم والتربية واتخاذ اإجراءات مطردة، قومية 
وعالمية، ل�شمان العتراف بها ومراعاتها ب�شورة عالمية فعالة بين الدول الأع�شاء ذاتها و�شعوب البقاع الخا�شعة 

ل�شلطانها.
المـــادة 1

يولد جميع النا�ص اأحراراً مت�شاوين في الكرامة والحقوق، وقد وهبوا عقلًا و�شميراً وعليهم اأن يعامل بع�شهم 
بع�شاً بروح الإخاء.

المـــادة 2
ب�شبب  كالتمييز  تمييز،  اأي  دون  الإعلان،  هذا  في  الواردة  والحريات  الحقوق  بكافة  التمتع  حق  اإن�شان  لكل 
العن�شر اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين اأو الراأي ال�شيا�شي اأو اأي راأي اآخر، اأو الأ�شل الوطني اأو الجتماعي اأو 
الثروة اأو الميلاد اأو اأي و�شع اآخر، دون اأية تفرقة بين الرجال والن�شاء. وف�شلا عما تقدم فلن يكون هناك اأي تمييز 
اأ�شا�شه الو�شع ال�شيا�شي اأو القانوني اأو الدولي لبلد اأو البقعة التي ينتمي اإليها الفرد �شواء كان هذا البلد اأو تلك 

البقعة م�شتقلا اأو تحت الو�شاية اأو غير متمتع بالحكم الذاتي اأو كانت �شيادته خا�شعة لأي قيد من القيود.
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المـــادة 3
لكل فرد الحق في الحياة والحرية و�شلامة �شخ�شه.

المـــادة 4
ل يجوز ا�شترقاق اأو ا�شتعباد اأي �شخ�ص، ويحظر ال�شترقاق وتجارة الرقيق بكافة اأو�شاعهما.

المـــادة 5
ل يعر�ص اأي اإن�شان للتعذيب ول للعقوبات اأو المعاملات القا�شية اأو الوح�شية اأو الحاطة بالكرامة.

المـــادة 6
لكل اإن�شان اأينما وجد الحق في اأن يعترف ب�شخ�شيته القانونية.

المـــادة 7
كل النا�ص �شوا�شية اأمام القانون ولهم الحق في التمتع بحماية متكافئة عنه دون اأية تفرقة، كما اأن لهم جميعا 

الحق في حماية مت�شاوية �شد اأي تميز يخل بهذا الإعلان و�شد اأي تحري�ص على تمييز كهذا.
المـــادة 8

لكل �شخ�ص الحق في اأن يلجاأ اإلى المحاكم الوطنية لإن�شافه عن اأعمال فيها اعتداء على الحقوق الأ�شا�شية 
التي يمنحها له القانون.

المـــادة 9
ل يجوز القب�ص على اأي اإن�شان اأو حجزه اأو نفيه تع�شفاً.

المـــادة 10
لكل اإن�شان الحق، على قدم الم�شاواة التامة مع الآخرين، في اأن تنظر ق�شيته اأمام محكمة م�شتقلة نزيهة نظراً 

عادلً علنياً للف�شل في حقوقه والتزاماته واأية تهمة جنائية توجه اإليه.
المـــادة 1

• ) 1 (كل �شخ�ص متهم بجريمة يعتبر بريئاً اإلى اأن تثبت اإدانته قانوناً بمحاكمة علنية توؤمن له فيها ال�شمانات 
ال�شرورية للدفاع عنه.

• ) 2 ( ل يدان اأي �شخ�ص من جراء اأداة عمل اأو المتناع عن اأداة عمل اإل اإذا كان ذلك يعتبر جرماً وفقاً 
التي كان يجوز توقيعها وقت  اأ�شد من تلك  اأو الدولي وقت الرتكاب، كذلك ل توقع عليه عقوبة  الوطني  للقانون 

ارتكاب الجريمة.
المـــادة 12

�شرفه  اأو لحملات على  اأو مرا�شلاته  اأو م�شكنه  اأ�شرته  اأو  تع�شفي في حياته الخا�شة  لتدخل  اأحد  يعر�ص  ل 
و�شمعته، ولكل �شخ�ص الحق في حماية القانون من مثل هذا التدخل اأو تلك الحملات.

المـــادة 13
• ) 1 ( لكل فرد حرية التنقل واختيار محل اإقامته داخل حدود كل دولة.

• ) 2 ( يحق لكل فرد اأن يغادر اأية بلاد بما في ذلك بلده كما يحق له العودة اإليه.
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المـــادة 14
• )1( لكل فرد الحق في اأن يلجاأ اإلى بلاد اأخرى اأو يحاول اللتجاء اإليها هرباً من ال�شطهاد.

اأغرا�ص الأمم  تناق�ص  اأو لأعمال  للمحاكمة في جرائم غير �شيا�شية  ينتفع بهذا الحق من قدم  2 ( ل   ( •
المتحدة ومبادئها.

المـــادة 15
• )1( لكل فرد حق التمتع بجن�شية ما.

( ل يجوز حرمان �شخ�ص من جن�شيته تع�شفاً اأو اإنكار حقه في تغييرها.  2 ( •
المـــادة 16

• ) 1 ( للرجل والمراأة متى بلغا �شن الزواج حق التزوج وتاأ�شي�ص اأ�شرة دون اأي قيد ب�شبب الجن�ص اأو الدين، 
ولهما حقوق مت�شاوية عند الزواج واأثناء قيامه وعند انحلاله.

• ) 2 ( ل يبرم عقد الزواج اإل بر�شى الطرفين الراغبين في الزواج ر�شى كاملًا ل اإكراه فيه.
( الأ�شرة هي الوحدة الطبيعية الأ�شا�شية للمجتمع ولها حق التمتع بحماية المجتمع والدولة.  3 (  •

المـــادة 17
• ) 1 ( لكل �شخ�ص حق التملك بمفرده اأو بال�شتراك مع غيره.

( ل يجوز تجريد اأحد من ملكه تع�شفاً.  2 ( •
المـــادة 18

لكل �شخ�ص الحق في حرية التفكير وال�شمير والدين، وي�شمل هذا الحق حرية تغيير ديانته اأو عقيدته، وحرية 
الإعراب عنهما بالتعليم والممار�شة واإقامة ال�شعائر ومراعاتها �شواء اأكان ذلك �شراً اأم مع الجماعة.

المـــادة 19
لكل �شخ�ص الحق في حرية الراأي والتعبير، وي�شمل هذا الحق حرية اعتناق الآراء دون اأي تدخل، وا�شتقاء 

الأنباء والأفكار وتلقيها واإذاعتها باأية و�شيلة كانت دون تقيد بالحدود الجغرافية.
المـــادة 20

• ) 1 ( لكل �شخ�ص الحق في حرية ال�شتراك في الجمعيات والجماعات ال�شلمية.
• ) 2 ( ل يجوز اإرغام اأحد على الن�شمام اإلى جمعية ما.

المـــادة 21
• ) 1 ( لكل فرد الحق في ال�شتراك في اإدارة ال�شوؤون العامة لبلاده اإما مبا�شرة واإما بوا�شطة ممثلين يختارون 

اختياراً حراً.
• ) 2 ( لكل �شخ�ص نف�ص الحق الذي لغيره في تقلد الوظائف العامة في البلاد.

• ) 3 ( اإن اإرادة ال�شعب هي م�شدر �شلطة الحكومة، ويعبر عن هذه الإرادة بانتخابات نزيهة دورية تجري 
على اأ�شا�ص القتراع ال�شري وعلى قدم الم�شاواة بين الجميع اأو ح�شب اأي اإجراء مماثل ي�شمن حرية الت�شويت.
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المـــادة 22
لكل �شخ�ص ب�شفته ع�شواً في المجتمع الحق في ال�شمانة الجتماعية وفي اأن تحقق بو�شاطة المجهود القومي 
والتعاون الدولي وبما يتفق ونظم كل دولة ومواردها الحقوق القت�شادية والجتماعية والتربوية التي لغنى عنها 

لكرامته وللنمو الحر ل�شخ�شيته.
المـــادة 23

له حق الحماية من  اأن  العمل، وله حرية اختياره ب�شروط عادلة مر�شية كما  • )1( لكل �شخ�ص الحق في 
البطالة.

• )2( لكل فرد دون اأي تمييز الحق في اأجر مت�شاو للعمل.
• )3( لكل فرد يقوم بعمل الحق في اأجر عادل مر�ص يكفل له ولأ�شرته عي�شة لئقة بكرامة الإن�شان ت�شاف 

اإليه، عند اللزوم، و�شائل اأخرى للحماية الجتماعية.
• ) 4 ( لكل �شخ�ص الحق في اأن ين�شئ وين�شم اإلى نقابات حماية لم�شلحته

المـــادة 24
لكل �شخ�ص الحق في الراحة، وفي اأوقات الفراغ، ول�شيما في تحديد معقول ل�شاعات العمل وفي عطلات دورية 

باأجر.
المـــادة 25

• ) 1 ( كل �شخ�ص الحق في م�شتوى من المعي�شة كاف للمحافظة على ال�شحة والرفاهية له ولأ�شرته، ويت�شمن 
ذلك التغذية والملب�ص والم�شكن والعناية الطبية وكذلك الخدمات الجتماعية اللازمة، وله الحق في تاأمين معي�شته 
في حالت البطالة والمر�ص والعجز والترمل وال�شيخوخة وغير ذلك من فقدان و�شائل العي�ص نتيجة لظروف خارجة 

عن اإرادته.
• ) 2 ( للاأمومة والطفولة الحق في م�شاعدة ورعاية خا�شتين، وينعم كل الأطفال بنف�ص الحماية الجتماعية 

�شواء اأكانت ولدتهم ناتجة عن رباط �شرعي اأو بطريقة غير �شرعية.
المـــادة 26

• ) 1 ( لكل �شخ�ص الحق في التعلم، ويجب اأن يكون التعليم في مراحله الأولى والأ�شا�شية على الأقل بالمجان، 
واأن يكون التعليم الأولي اإلزامياً وينبغي اأن يعمم التعليم الفني والمهني، واأن يي�شر القبول للتعليم العالي على قدم 

الم�شاواة التامة للجميع وعلى اأ�شا�ص الكفاءة.
• ) 2 ( يجب اأن تهدف التربية اإلى اإنماء �شخ�شية الإن�شان اإنماء كاملًا، واإلى تعزيز احترام الإن�شان والحريات 
الأ�شا�شية وتنمية التفاهم والت�شامح وال�شداقة بين جميع ال�شعوب والجماعات العن�شرية اأو الدينية، واإلى زيادة 

مجهود الأمم المتحدة لحفظ ال�شلام.
•) 3 ( للاآباء الحق الأول في اختيار نوع تربية اأولدهم.

المـــادة 27
• )1(  لكل فرد الحق في اأن ي�شترك ا�شتراكاً حراً في حياة المجتمع الثقافي وفي ال�شتمتاع بالفنون والم�شاهمة 

في التقدم العلمي وال�شتفادة من نتائجه.
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• ) 2 (  لكل فرد الحق في حماية الم�شالح الأدبية والمادية المترتبة على اإنتاجه العلمي اأو الأدبي اأو الفني.
المـــادة 28

لكل فرد الحق في التمتع بنظام اجتماعي دولي تتحقق بمقت�شاه الحقوق والحريات المن�شو�ص عليها في هذا 
الإعلان تحققاً تاما.

المـــادة 29
• ) 1 (  على كل فرد واجبات نحو المجتمع الذي يتاح فيه وحده ل�شخ�شيته اأن تنمو نمواً حراُ كاملًا.

• ) 2 (  يخ�شع الفرد في ممار�شة حقوقه وحرياته لتلك القيود التي يقررها القانون فقط، ل�شمان العتراف 
بحقوق الغير وحرياته واحترامها ولتحقيق المقت�شيات العادلة للنظام العام والم�شلحة العامة والأخلاق في مجتمع 

ديمقراطي.
اأغرا�ص الأمم المتحدة  اأن تمار�ص هذه الحقوق ممار�شة تتناق�ص مع  3 (  ل ي�شح بحال من الأحوال   ( •

ومبادئها.
المـــادة 30

 لي�ص في هذا الإعلان ن�ص يجوز تاأويله على اأنه يخول لدولة اأو جماعة اأو فرد اأي حق في القيام بن�شاط اأو تاأدية 
عمل يهدف اإلى هدم الحقوق والحريات الواردة فيه.

ملاحظــــة : 
اأكدت الجزائر، بموجب اأحكام المادة 11 من د�شتورها الأول لعام 1963، ان�شمامها اإلى م�شمون الإعلان 

العالمي لحقوق الإن�شان.          
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العهــــد الدولي الخا�ص بالحقوق القت�سادية والجتماعية والثقافيــة
اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية

العامة للاأمم المتحدة 2200 األف )د21-( الموؤرخ في 16 دي�شمبر 1966
-  تاريخ بدء النفاذ: 3 يناير 1976، وفقا لأحكام المادة 27 من هذا العهد 

اإنظمت الجزائر اإلى هذا العهد بتاريخ 1989/05/16،ج ر.رقم 20 �سنة 1989 
اإلى غاية �سهر نوفمبر  2014 ما يعادل  162  دولة طرف في هذا البرتوكول

الديباجـــــة
اإن الــــدول الأطــراف في هــذا العهــد،

اإذ ترى اأن الإقرار بما لجميع اأع�شاء الأ�شرة الب�شرية من كرامة اأ�شيلة فيهم، ومن حقوق مت�شاوية وثابتة، 
ي�شكل وفقا للمبادئ المعلنة في ميثاق الأمم المتحدة، اأ�شا�ص الحرية والعدل وال�شلام في العالم، 

واإذ تقر باأن هذه الحقوق تنبثق من كرامة الإن�شان الأ�شيلة فيه، 
واإذ تدرك اأن ال�شبيل الوحيد لتحقيق المثل الأعلى المتمثل، وفقا للاإعلان العالمي لحقوق الإن�شان، في اأن يكون 
التمتع  اإن�شان من  لتمكين كل  ال�شرورية  الظروف  تهيئة  والفاقة، هو �شبيل  اأحرارا ومتحررين من الخوف  الب�شر 

بحقوقه القت�شادية والجتماعية والثقافية، وكذلك بحقوقه المدنية وال�شيا�شية،
واإذ ت�شع في اعتبارها ما على الدول، بمقت�شى ميثاق الأمم المتحدة، من التزام بتعزيز الحترام والمراعاة 

العالميين لحقوق الإن�شان وحرياته،
واإذ تدرك اأن على الفرد، الذي تترتب عليه واجبات اإزاء الأفراد الآخرين واإزاء الجماعة التي ينتمي اإليها، 

م�شوؤولية ال�شعي اإلى تعزيز ومراعاة الحقوق المعترف بها في هذا العهد،
قد اتفقت على المواد التالية : 

الجـــــزء الأول
المـــادة 1

1. لجميع ال�شعوب حق تقرير م�شيرها بنف�شها، وهى بمقت�شى هذا الحق حرة في تقرير مركزها ال�شيا�شي 
وحرة في ال�شعي لتحقيق نمائها القت�شادي والجتماعي والثقافي.

2. لجميع ال�شعوب، �شعيا وراء اأهدافها الخا�شة، الت�شرف الحر بثرواتها ومواردها الطبيعية دونما اإخلال 
باأية التزامات منبثقة عن مقت�شيات التعاون القت�شادي الدولي القائم على مبداأ المنفعة المتبادلة وعن القانون 

الدولي. ول يجوز في اأية حال حرمان اأي �شعب من اأ�شباب عي�شه الخا�شة.
الأقاليم غير  اإدارة  تقع على عاتقها م�شئولية  التي  الدول  فيها  العهد، بما  الأطراف في هذا  الدول  3. على 
المتمتعة بالحكم الذاتي والأقاليم الم�شمولة بالو�شاية اأن تعمل على تحقيق حق تقرير الم�شير واأن تحترم هذا الحق، 

وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة. 
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الجـــزء الثانـــــي
المـــادة 2

1. تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد باأن تتخذ، بمفردها وعن طريق الم�شاعدة والتعاون الدوليين، ول 
�شيما على ال�شعيدين القت�شادي والتقني، وباأق�شى ما ت�شمح به مواردها المتاحة، ما يلزم من خطوات ل�شمان 
التمتع الفعلي التدريجي بالحقوق المعترف بها في هذا العهد، �شالكة اإلى ذلك جميع ال�شبل المنا�شبة، وخ�شو�شا 

�شبيل اعتماد تدابير ت�شريعية.
2.تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد باأن ت�شمن جعل ممار�شة الحقوق المن�شو�ص عليها في هذا العهد 
بريئة من اأي تمييز ب�شبب العرق، اأو اللون، اأو الجن�ص، اأو اللغة، اأو الدين، اأو الراأي �شيا�شيا اأو غير �شيا�شي، اأو 

الأ�شل القومي اأو الجتماعي، اأو الثروة، اأو الن�شب، اأو غير ذلك من الأ�شباب.
3. للبلدان النامية اأن تقرر، مع اإيلاء المراعاة الواجبة لحقوق الإن�شان ولقت�شادها القومي، اإلى اأي مدى 

�شت�شمن الحقوق القت�شادية المعترف بها في هذا العهد لغير المواطنين. 
المـــادة 3

تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد ب�شمان م�شاواة الذكور والإناث في حق التمتع بجميع الحقوق 
القت�شادية والجتماعية والثقافية المن�شو�ص عليها في هذا العهد. 

المـــادة 4
تقر الدول الأطراف في هذا العهد باأنه لي�ص للدولة اأن تخ�شع التمتع بالحقوق التي ت�شمنها طبقا لهذا العهد 

اإل للحدود المقررة في القانون، واإل بمقدار توافق ذلك مع طبيعة هذه الحقوق، �شريطة اأن يكون هدفها الوحيد 
تعزيز الرفاه العام في مجتمع ديمقراطي. 

المـــادة 5 
1. لي�ص في هذا العهد اأي حكم يجوز تاأويله على نحو يفيد انطواءه على اأي حق لأي دولة اأو جماعة اأو 

�شخ�ص بمبا�شرة اأي ن�شاط اأو القيام باأي فعل يهدف اإلى اإهدار اأي من الحقوق اأو الحريات المعترف بها في هذا 
العهد اأو اإلي فر�ص قيود عليها اأو�شع من تلك المن�شو�ص عليها فيه.

2.ل يقبل فر�ص اأي قيد اأو اأي ت�شييق على اأي من حقوق الإن�شان الأ�شا�شية المعترف بها اأو النافذة في اأي بلد 
تطبيقا لقوانين اأو اتفاقيات اأو اأنظمة اأو اأعراف، بذريعة كون هذا العهد ل يعترف بها اأو كون اعترافه بها اأ�شيق 

مدي. 

الجــــزء الثالـــــث
المـــادة 6

1.تعترف الدول الأطراف في هذا العهد بالحق في العمل، الذي ي�شمل ما لكل �شخ�ص من حق في اأن تتاح له 
اإمكانية ك�شب رزقه بعمل يختاره اأو يقبله بحرية، وتقوم باتخاذ تدابير منا�شبة ل�شون هذا الحق.

2. يجب اأن ت�شمل التدابير التي تتخذها كل من الدول الأطراف في هذا العهد لتاأمين الممار�شة الكاملة لهذا 
�شاأنها  من  وتقنيات  ب�شيا�شات  المجال  هذا  في  والأخذ  والمهنيين،  التقنيين  والتدريب  التوجيه  برامج  توفير  الحق 
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تحقيق تنمية اقت�شادية واجتماعية وثقافية مطردة وعمالة كاملة ومنتجة في ظل �شروط ت�شمن للفرد الحريات 
ال�شيا�شية والقت�شادية الأ�شا�شية. 

المـــادة 7
تعترف الدول الأطراف في هذا العهد بما لكل �شخ�ص من حق في التمتع ب�شروط عمل عادلة ومر�شية تكفل 

على الخ�شو�ص. 
اأ( مكافاأة توفر لجميع العمال، كحد اأدنى :

»1« اأجر من�شفا، ومكافاأة مت�شاوية لدى ت�شاوى قيمة العمل دون اأي تمييز، على اأن ي�شمن للمراأة خ�شو�شا 
تمتعها ب�شروط عمل ل تكون اأدنى من تلك التي يتمتع بها الرجل، وتقا�شيها اأجرا ي�شاوى اأجر الرجل لدى ت�شاوى 

العمل،
»2« عي�شا كريما لهم ولأ�شرهم طبقا لأحكام هذا العهد،

ب( ظروف عمل تكفل ال�شلامة وال�شحة،
ج( ت�شاوى الجميع في فر�ص الترقية، داخل عملهم، اإلى مرتبة اأعلى ملائمة، دون اإخ�شاع ذلك اإل لعتباري 

الأقدمية والكفاءة،
د( ال�شتراحة واأوقات الفراغ، والتحديد المعقول ل�شاعات العمل، والجازات الدورية المدفوعة الأجر، وكذلك 

المكافاأة عن اأيام العطل الر�شمية. 
المـــادة 8

1. تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد بكفالة ما يلي : 
اأ( حق كل �شخ�ص في تكوين النقابات بال�شتراك مع اآخرين وفى الن�شمام اإلى النقابة التي يختارها، دونما 
قيد �شوى قواعد المنظمة المعنية، على ق�شد تعزيز م�شالحه القت�شادية والجتماعية وحمايتها. ول يجوز اإخ�شاع 
ممار�شة هذا الحق لأية قيود غير تلك التي ين�ص عليها القانون وت�شكل تدابير �شرورية، في مجتمع ديمقراطي، 

ل�شيانة الأمن القومي اأو النظام العام اأو لحماية حقوق الآخرين وحرياتهم،
ب( حق النقابات في اإن�شاء اتحادات اأو اتحادات حرفية قومية، وحق هذه التحادات في تكوين منظمات نقابية 

دولية اأو الن�شمام اإليها،
ج( حق النقابات في ممار�شة ن�شاطها بحرية، دونما قيود غير تلك التي ين�ص عليها القانون وت�شكل تدابير 

�شرورية، في مجتمع ديمقراطي، ل�شيانة الأمن القومي اأو النظام العام اأو لحماية حقوق الآخرين وحرياتهم.
د( حق الإ�شراب، �شريطة ممار�شته وفقا لقوانين البلد المعنى.

2.ل تحول هذه المادة دون اإخ�شاع اأفراد القوات الم�شلحة اأو رجال ال�شرطة اأو موظفي الإدارات الحكومية لقيود 
قانونية على ممار�شتهم لهذه الحقوق.

3. لي�ص في هذه المادة اأي حكم يجيز للدول الأطراف في اتفاقية منظمة العمل الدولية المعقودة 1948 ب�شاأن 
القانون بطريقة من  اأو تطبيق  �شاأنها،  ت�شريعية من  اتخاذ تدابير  النقابي  التنظيم  النقابية وحماية حق  الحرية 

�شاأنها، اأن تخل بال�شمانات المن�شو�ص عليها في تلك التفاقية. 



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

17

المـــادة 9
تقر الدول الأطراف في هذا العهد بحق كل �شخ�ص في ال�شمان الجتماعي، بما في ذلك التاأمينات الجتماعية. 

المـــادة 10
تقر الدول الأطراف في هذا العهد بما يلي :

1. وجوب منح الأ�شرة، التي ت�شكل الوحدة الجماعية الطبيعية والأ�شا�شية في المجتمع، اأكبر قدر ممكن من 
الحماية والم�شاعدة، وخ�شو�شا لتكوين هذه الأ�شرة وطوال نهو�شها بم�شوؤولية تعهد وتربية الأولد الذين تعيلهم. 

ويجب اأن ينعقد الزواج بر�شا الطرفين المزمع زواجهما ر�شاء ل اإكراه فيه.
2. وجوب توفير حماية خا�شة للاأمهات خلال فترة معقولة قبل الو�شع وبعده. وينبغي منح الأمهات العاملات، 

اأثناء الفترة المذكورة، اإجازة ماأجورة اأو اإجازه م�شحوبة با�شتحقاقات �شمان اجتماعي كافية.
ب�شبب  اأي تمييز  دون  والمراهقين،  الأطفال  ل�شالح جميع  وم�شاعدة خا�شة  تدابير حماية  اتخاذ  وجوب   .3
الن�شب اأو غيره من الظروف. ومن الواجب حماية الأطفال والمراهقين من ال�شتغلال القت�شادي والجتماعي. كما 
يجب جعل القانون يعاقب على ا�شتخدامهم في اأي عمل من �شاأنه اإف�شاد اأخلاقهم اأو الأ�شرار ب�شحتهم اأو تهديد 
حياتهم بالخطر اأو اإلحاق الأذى بنموهم الطبيعي. وعلى الدول اأي�شا اأن تفر�ص حدودا دنيا لل�شن يحظر القانون 

ا�شتخدام ال�شغار الذين لم يبلغوها في عمل ماأجور ويعاقب عليه 
المـــادة 11

يفي  يوفر ما  ولأ�شرته،  له  العهد بحق كل �شخ�ص في م�شتوى معي�شي كاف  الأطراف في هذا  الدول  تقر   .1
بحاجتهم من الغذاء والك�شاء والماأوى، وبحقه في تح�شين متوا�شل لظروفه المعي�شية. وتتعهد الدول الأطراف باتخاذ 
التدابير اللازمة لإنفاذ هذا الحق، معترفة في هذا ال�شدد بالأهمية الأ�شا�شية للتعاون الدولي القائم على الرت�شاء 

الحر.
العهد،  هذا  في  الأطراف  الدول  تقوم  الجوع،  من  التحرر  في  اأ�شا�شي  حق  من  اإن�شان  لكل  بما  2.واعترافا 
بمجهودها الفردي وعن طريق التعاون الدولي، باتخاذ التدابير الم�شتملة على برامج محددة ملمو�شة واللازمة لما يلي:
اأ( تح�شين طرق اإنتاج وحفظ وتوزيع المواد الغذائية، عن طريق ال�شتفادة الكلية من المعارف التقنية والعلمية، 
اإنماء  اأف�شل  تكفل  بطريقة  الزراعية  الأرا�شي  توزيع  نظم  اإ�شلاح  اأو  وا�شتحداث  التغذية،  المعرفة بمبادئ  ون�شر 

للموارد الطبيعية وانتفاع بها،
التي  الم�شاكل  اعتباره  توزيعا عادل في �شوء الحتياجات، ي�شع في  العالمية  الغذائية  الموارد  توزيع  تاأمين  ب( 

تواجهها البلدان الم�شتوردة للاأغذية والم�شدرة لها على ال�شواء. 
المـــادة 12

1. تقر الدول الأطراف في هذا العهد بحق كل اإن�شان في التمتع باأعلى م�شتوى من ال�شحة الج�شمية والعقلية 
يمكن بلوغه.

2. ت�شمل التدابير التي يتعين على الدول الأطراف في هذا العهد اتخاذها لتاأمين الممار�شة الكاملة لهذا الحق، 
تلك التدابير اللازمة من اأجـــــل :



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

18

اأ( العمل علي خف�ص معدل موتي المواليد ومعدل وفيات الر�شع وتاأمين نمو الطفل نموا �شحيا،
ب( تح�شين جميع جوانب ال�شحة البيئية وال�شناعية،

ج( الوقاية من الأمرا�ص الوبائية والمتوطنة والمهنية والأمرا�ص الأخرى وعلاجها ومكافحتها،
د( تهيئة ظروف من �شاأنها تاأمين الخدمات الطبية والعناية الطبية للجميع في حالة المر�ص. 

المـــادة 13 
1. تقر الدول الأطراف في هذا العهد بحق كل فرد في التربية والتعليم. وهى متفقة على وجوب توجيه التربية 
والتعليم اإلى الإنماء الكامل لل�شخ�شية الإن�شانية والح�ص بكرامتها واإلى توطيد احترام حقوق الإن�شان والحريات 
الأ�شا�شية. وهى متفقة كذلك على وجوب ا�شتهداف التربية والتعليم تمكين كل �شخ�ص من الإ�شهام بدور نافع في 
مجتمع حر، وتوثيق اأوا�شر التفاهم والت�شامح وال�شداقة بين جميع الأمم ومختلف الفئات ال�شلالية اأو الإثنية اأو 

الدينية، ودعم الأن�شطة التي تقوم بها الأمم المتحدة من اأجل �شيانة ال�شلم. 
2. وتقر الدول الأطراف في هذا العهد باأن �شمان الممار�شة التامة لهذا الحق يتطلب :

اأ( جعل التعليم البتدائي اإلزاميا واإتاحته مجانا للجميع،
ب( تعميم التعليم الثانوي بمختلف اأنواعه، بما في ذلك التعليم الثانوي التقني والمهني، وجعله متاحا للجميع 

بكافة الو�شائل المنا�شبة ول�شيما بالأخذ تدريجيا بمجانية التعليم،
�شيما  ول  المنا�شبة  الو�شائل  بكافة  للكفاءة،  تبعا  الم�شاواة،  قدم  على  للجميع  متاحا  العالي  التعليم  جعل  ج( 

بالأخذ تدريجيا بمجانية التعليم،
اأو لم  يتلقوا  الذين لم  الأ�شخا�ص  اأجل  اأبعد مدى ممكن، من  اإلى  تكثيفها،  اأو  الأ�شا�شية  التربية  ت�شجيع  د( 

ي�شتكملوا الدرا�شة البتدائية،
هـ( العمل بن�شاط على اإنماء �شبكة مدر�شية على جميع الم�شتويات، واإن�شاء نظام منح واف بالغر�ص، وموا�شلة 

تح�شين الأو�شاع المادية للعاملين في التدري�ص.
3. تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد باحترام حرية الآباء، اأو الأو�شياء عند وجودهم، في اختيار مدار�ص 
لأولدهم غير المدار�ص الحكومية، �شريطة تقيد المدار�ص المختارة بمعايير التعليم الدنيا التي قد تفر�شها اأو تقرها 

الدولة، وبتامين تربية اأولئك الأولد دينيا وخلقيا وفقا لقناعاتهم الخا�شة.
4.لي�ص في اأي من اأحكام هذه المادة ما يجوز تاأويله على نحو يفيد م�شا�شه بحرية الأفراد والهيئات في اإن�شاء 
واإدارة موؤ�ش�شات تعليمية، �شريطة التقيد دائما بالمبادئ المن�شو�ص عليها في الفقرة 1 من هذه المادة ورهنا بخ�شوع 

التعليم الذي توفره هذه الموؤ�ش�شات لما قد تفر�شه الدولة من معايير دنيا. 
المـــادة 14

تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد، لم تكن بعد وهى ت�شبح طرفا فيه قد تمكنت من كفالة اإلزامية ومجانية 
التعليم البتدائي في بلدها ذاته اأو في اأقاليم اأخرى تحت وليتها، بالقيام، في غ�شون �شنتين، بو�شع واعتماد خطة 
ال�شنين  من  معقول  للجميع، خلال عدد  التعليم ومجانيته  اإلزامية  لمبداأ  والتدريجي  الفعلي  للتنفيذ  عمل مف�شلة 

يحدد في الخطة. 
المـــادة 15
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1.تقر الدول الأطراف في هذا العهد باأن من حق كل فرد:
اأ( اأن ي�شارك في الحياة الثقافية،

ب(اأن يتمتع بفوائد التقدم العلمي وبتطبيقاته،
ج( اأن يفيد من حماية الم�شالح المعنوية والمادية الناجمة عن اأي اأثر علمي اأو فني اأو اأدبي من �شنعه.

2. تراعى الدول الأطراف في هذا العهد، في التدابير التي �شتتخذها بغية �شمان الممار�شة الكاملة لهذا الحق، 
اأن ت�شمل تلك التدابير التي تتطلبها �شيانة العلم والثقافة واإنماوؤهما واإ�شاعتهما.

3.تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد باحترام الحرية التي ل غنى عنها للبحث العلمي والن�شاط الإبداعي.
4. تقر الدول الأطراف في هذا العهد بالفوائد التي تجنى من ت�شجيع واإنماء الت�شال والتعاون الدوليين في 

ميداني العلم والثقافة. 
الجــــزء الرابـــــع

المـــادة 16
1. تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد باأن تقدم، طبقا لأحكام هذا الجزء من العهد، تقارير عن التدابير 

التي تكون قد اتخذتها وعن التقدم المحرز على طريق �شمان احترام الحقوق المعترف بها في هذا العهد.
2. اأ( توجه جميع التقارير اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي يحيل ن�شخا منها اإلى المجل�ص القت�شادي 

والجتماعي للنظر فيها طبقا لأحكام هذا العهد،
ب( على الأمين العام للاأمم المتحدة اأي�شا، حين يكون التقرير الوارد من دولة طرف في هذا العهد، اأو جزء 
اأو اأكثر منه، مت�شلا باأية م�شاألة تدخل في اخت�شا�ص اإحدى الوكالت المتخ�ش�شة وفقا ل�شكها التاأ�شي�شي وتكون 
اأو من جزئه  التقرير  ن�شخة من هذا  الوكالة  تلك  اإلى  يحيل  اأن  الوكالة،  المذكورة ع�شوا في هذه  الطرف  الدولة 

المت�شل بتلك الم�شاألة، ح�شب الحالة. 
المـــادة 17

القت�شادي  المجل�ص  ي�شعه  لبرنامج  طبقا  مراحل،  على  تقاريرها  العهد  هذا  في  الأطراف  الدول  تقدم   .1
المتخ�ش�شة  والوكالت  الأطراف  الدول  مع  الت�شاور  بعد  العهد،  هذا  نفاذ  بدء  من  �شنة  غ�شون  في  والجتماعي 

المعنية.
2. للدولة اأن ت�شير في تقريرها اإلى العوامل والم�شاعب التي تمنعها من الإيفاء الكامل باللتزامات المن�شو�ص 

عليها في هذا العهد.
3. حين يكون قد �شبق للدولة الطرف في هذا العهد اأن اأر�شلت المعلومات المنا�شبة اإلى الأمم المتحدة اأو اإلي اإحدى 

الوكالت المتخ�ش�شة، ينتفي لزوم تكرار اإيراد هذه المعلومات ويكتفي باإحالة دقيقة اإلى المعلومات المذكورة. 
المـــادة 18

ميدان  المتحدة في  الأمم  ميثاق  اإليه  بها  عهد  التي  الم�شوؤوليات  والجتماعي، بمقت�شى  القت�شادي  للمجل�ص 
حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية، اأن يعقد مع الوكالت المتخ�ش�شة ما يلزم من ترتيبات كما توافيه بتقارير عن 
التقدم المحرز في تاأمين المتثال لما يدخل في نطاق اأن�شطتها من اأحكام هذا العهد، ويمكن ت�شمين هذه التقارير 

تفا�شيل عن المقررات والتو�شيات التي اعتمدتها الأجهزة المخت�شة في هذه الوكالت ب�شاأن هذا المتثال. 



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

20

المـــادة 19
للمجل�ص القت�شادي والجتماعي اأن يحيل اإلى لجنة حقوق الإن�شان التقارير المتعلقة بحقوق الإن�شان والمقدمة 
تو�شية عامة  وو�شع  لدرا�شتها   ،18 بالمادة  المتخ�ش�شة عملا  الوكالت  17 ومن  و   16 بالمادتين  الدول عملا  من 

ب�شاأنها اأو لإطلاعها عليها عند القت�شاء. 
المـــادة 20

اإلى المجل�ص القت�شادي والجتماعي  اأن تقدم  العهد وللوكالت المتخ�ش�شة المعنية  للدول الأطراف في هذا 
ملاحظات على اأية تو�شية عامة تبديها لجنة حقوق الإن�شان بمقت�شى المادة 19 اأو على اأي اإيماء اإلى تو�شية عامة 

يرد في اأي تقرير للجنة حقوق الإن�شان اأو في اأية وثيقة تت�شمن اإحالة اإليها. 
المـــادة 21

للمجل�ص القت�شادي والجتماعي اأن يقدم اإلى الجمعية العامة بين الحين والحين تقارير ت�شتمل على تو�شيات 
الوكالت المتخ�ش�شة حول  العهد ومن  الدول الأطراف في هذا  الواردة من  للمعلومات  ذات طبيعة عامة وموجز 

التدابير المتخذة والتقدم المحرز على طريق كفالة تعميم مراعاة الحقوق المعترف بها في هذا العهد. 
المـــادة 22

للمجل�ص القت�شادي والجتماعي ا�شترعاء نظر هيئات الأمم المتحدة الأخرى وهيئاتها الفرعية، والوكالت 
المتخ�ش�شة المعنية بتوفير الم�شاعدة التقنية، اإلى اأية م�شائل تن�شا عن التقارير الم�شار اإليها في هذا الجزء من هذا 
العهد ويمكن اأن ت�شاعد تلك الأجهزة كل في مجال اخت�شا�شه، على تكوين راأى حول ملاءمة اتخاذ تدابير دولية 

من �شاأنها اأن ت�شاعد على فعالية التنفيذ التدريجي لهذا العهد. 
المـــادة 23

توافق الدول الأطراف في هذا العهد على اأن التدابير الدولية الرامية اإلى كفالة اإعمال الحقوق المعترف بها في 
هذا العهد ت�شمل عقد اتفاقيات، واعتماد تو�شيات، وتوفير م�شاعدة تقنية، وعقد اجتماعات اإقليمية واجتماعات 

تقنية بغية الت�شاور والدرا�شة تنظم بال�شتراك مع الحكومات المعنية. 
المـــادة 24

لي�ص في اأي حكم من اأحكام هذا العهد ما يجوز تاأويله على نحو يفيد م�شا�شه باأحكام ميثاق الأمم المتحدة 
واأحكام د�شاتير الوكالت المتخ�ش�شة التي تحدد م�شوؤوليات مختلف هيئات الأمم المتحدة والوكالت المتخ�ش�شة 

ب�شدد الم�شائل التي يتناولها هذا العهد. 
المـــادة 25

لي�ص في اأي حكم من اأحكام هذا العهد ما يجوز تاأويله علي نحو يفيد م�شا�شه بما لجميع ال�شعوب من حق اأ�شيل 
في حرية التمتع والنتفاع كليا بثرواتها ومواردها الطبيعية. 
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الجــــزء الخامـــ�ص
المـــادة 26

1.هذا العهد متاح لتوقيع اأية دولة ع�شو في الأمم المتحدة اأو ع�شو في اأية وكالة من وكالتها المتخ�ش�شة واأية 
دولة طرف في النظام الأ�شا�شي لمحكمة العدل الدولية، واأية دولة اأخرى دعتها الجمعية العامة للاأمم المتحدة اإلى 

اأن ت�شبح طرفا في هذا العهد.
2. يخ�شع هذا العهد للت�شديق. وتودع �شكوك الت�شديق لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

3. يتاح الن�شمام اإلى هذا العهد لأية دولة من الدول الم�شار اإليها في الفقرة 1 من هذه المادة.
4. يقع الن�شمام باإيداع �شك ان�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

5. يخطر الأمين العام للاأمم المتحدة جميع الدول التي تكون قد وقعت هذا العهد اأو ان�شمت اإليه باإيداع كل 
�شك من �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام. 

المـــادة 27
1. يبداأ نفاذ هذا العهد بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك الن�شمام اأو الت�شديق الخام�ص والثلاثين لدى 

الأمين العام للاأمم المتحدة.
2. اأما الدول التي ت�شدق هذا العهد اأو تن�شم اإليه بعد اأن يكون قد تم اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الخام�ص 
والثلاثين فيبداأ نفاذ هذا العهد اإزاء كل منها بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداعها �شك ت�شديقها اأو �شك ان�شمامها. 

المـــادة 28
تنطبق اأحكام هذا العهد، دون اأي قيد اأو ا�شتثناء، على جميع الوحدات التي تت�شكل منها الدول التحادية. 

المـــادة 29
1. لأية دولة طرف في هذا العهد اأن تقترح تعديلا عليه تودع ن�شه لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. وعلى 
اإثر ذلك يقوم الأمين العام باإبلاغ الدول الأطراف في هذا العهد باأية تعديلات مقترحة، طالبا اإليها اإعلامه عما 
اإذا كانت تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف للنظر في تلك المقترحات والت�شويت عليها. فاإذا حبذ عقد الموؤتمر ثلث 
الأطراف  الدول  اأغلبية  تعتمده  واأي تعديل  المتحدة.  العام برعاية الأمم  الأمين  الأقل عقده  الأطراف على  الدول 

الحا�شرة والمقترعة في الموؤتمر يعر�ص على الجمعية العامة للاأمم المتحدة لإقراره.
2.يبداأ نفاذ التعديلات متى اأقرتها الجمعية العامة للاأمم المتحدة وقبلتها اأغلبية ثلثي الدول الأطراف في هذا 

العهد، وفقا للاإجراءات الد�شتورية لدى كل منها.
3. متى بداأ نفاذ هذه التعديلات ت�شبح ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها، بينما تظل الدول الأطراف الأخرى 

ملزمة باأحكام هذا العهد وباأي تعديل �شابق تكون قد قبلته. 
المـــادة 30

ب�شرف النظر عن الإخطارات التي تتم بمقت�شى الفقرة 5 من المادة 26، يخطر الأمين العام للاأمم المتحدة 
جميع الدول الم�شار اإليها في الفقرة 1 من المادة المذكورة بما يلي : 

اأ( التوقيعات والت�شديقات الن�شمامات التي تتم طبقا للمادة 26،
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ب( تاريخ بدء نفاذ هذا العهد بمقت�شى المادة 27، وتاريخ بدء نفاذ اأية تعديلات تتم في اإطار المادة 29. 
المـــادة 31

1. يودع هذا العهد، الذي تت�شاوى في الحجية ن�شو�شه بالأ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والفرن�شية، 
في محفوظات الأمم المتحدة.

2. يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة باإر�شال �شور م�شدقة من هذا العهد اإلى جميع الدول الم�شار اإليها في 
المادة 26. 

ملاحظــــات :
اأ.بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 89-67 الموؤرخ في 16 مايو 1989، ان�شمت الجزائر، مع بع�ص التحفظات، 
اإلى هذا العهد  )اأنظر الجريدة الر�شمية العدد 20 ليوم 17-05-1989( ون�شرت، في �شكل ملحق بهذا المر�شوم 

الرئا�شي، ن�ص هذا العهد في الجريدة الر�شمية، العدد 11 ليوم 1997-02-26.
ب. اأما بالن�شبة اإلى البيانات التو�شيحية ب�شاأن عهدي 1966 )الحقوق المدنية وال�شيا�شية والحقوق القت�شادية 

والجتماعية والثقافية( التي لم تن�شر في الجريدة الر�شمية، فيمكن قراءتها كما ياأتي:
1. تنظر الحكومة الجزائرية المادة الأولى الم�شتركة بين العهدين على اأنها ل  ت�شكل باأي حال من الأحوال انتهاكا 

لحق ال�شعوب، غير القابل للت�شرف فيه، في تقرير م�شيرها بذاتها وفي الت�شرف بثرواتها ومواردها الطبيعية. 
وبالإ�شافة اإلى ذلك، ترى باأن الحتفاظ بحالة التبعية لبع�ص الأقاليم التي ت�شير اإليها المادة الأولى، الفقرة 
3، من العهدين والمادة 4 من العهد الدولي المتعلق بالحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية، يخالف اأهداف 
ومبادئ منظمة الأمم المتحدة وميثاقها والإعلان المتعلق بمنح البلدان وال�شعوب الم�شتعمرة ال�شتقلال )القرار رقم  

1514-15 الجمعية العامة(.
2. تنظر الحكومة الجزائرية اإلى اأحكام المادة 8 من العهد الدولي المتعلق  بالحقوق القت�شادية والجتماعية 
والثقافية والمادة 22 من العهد الدولي المتعلق بالحقوق المدنية وال�شيا�شية على اأنها تدخل �شمن القانون في اإطار 

تدخل الدولة لتنظيم القانون النقابي ومار�شته. 
بالحقوق  المتعلق  الدولي  العهد  من   13 للمادة   4 و   3 الفقرتين  اأحكام  باأن  الجزائرية  الحكومة  ترى   .3

القت�شادية والجتماعية والثقافية ل تخل باأي حال من الأحوال بحقها في حرية تنظيم منظومتها التربوية.  
4. ترى الحكومة الجزائرية باأن اأحكام الفقرة 4 للمادة 23 من العهد الدولي المتعلق بالحقوق المدنية وال�شيا�شية  
بخ�شو�ص حقوق الزوجين وم�شوؤولياتهما، ل تخل، باأي حال من الأحوال، خلال الزواج اأو ف�شخه باأهم اأ�ش�ص النظام 
الق�شائي الجزائري«.                                                                                                                                                                                                                            

)1992  -05- )الم�شدر: وثيقة الأمم المتحدة �شيغةCCPR/C/Rev.3الموؤرخة في    12 
للن�ص  المت�شابه  الم�شمون  حول  التو�شيحية   البيانات  قدمت  قد  الجزائرية  الحكومة  اأن  اإلى  الإ�شارة  تجدر 

المذكور اأعلاه بمنا�شبة ان�شمام الجزائر للعهد الدولي المتعلق بالحقوق المدنية وال�شيا�شية.
 .)1993 –  05 – )اأنظر وثيقة منظمة الأمم المتحدة E/C12/3/1993 الموؤرخة في 14 
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البروتوكــول الختيــاري الملحق بالعهــد الدولــي الخــا�ص
بالحقــوق القت�ساديــة والجتماعيــة والثقافيــة

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة للاأمم    
المتحدة  األف قرار 117/63)د21-( الموؤرخ في 10 دي�شمبر 2008

- تاريخ بدء النفاذ : 5 ماي 2013، وفقا للفقرة 1  المادة 18من البرتوكول

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014 ما يعادل 16  دولة طرف في هذا البرتوكول  

الديباجــــــة
اإن الدول الإطراف في هذا البروتوكـــول.

اأع�شاء  لجميع  بما  الإقرار  ي�شكل  المتحدة،  الأمم  ميثاق  في  عليها  المن�شو�ص  للمبادئ  وفقا  اأنه،  تلاحظ  اإذ 
الأ�شرة الب�شرية من كرامة اأ�شيلة فيهم ومن حقوق مت�شاوية وغير قابلة للت�شرف اأ�شا�ص الحرية والعدل  وال�شلام 

في العالم.
واإذ تلاحظ اأن الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان يعلن اأن جميع النا�ص يولدون اأحرارا ومت�شاويين في الكرامة 
اأي تميز كالتميز ب�شبب  اإن�شان حق التمتع بكافة الحقوق والحريات الواردة في الإعلان ، دون  والحقوق واأن لكل 
العن�شر، اأو اللون ، اأو الجن�ص، اأو اللغة، اأو الدين ، اأو الراى ال�شيا�شي ، اأو غير ال�شيا�شي، اأو الأ�شل الوطني  ن اأو 

الجتماعي ،اأو الثروة، اأو المولد، اأو اى و�شع اأخر.  
اإلى ما جاء في الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان والعهدين الدوليين الخا�شين بحقوق الإن�شان من  واإذ ت�شير 
ت�شليم باأن المثل الأعلى المتمثل في اأن يكون الب�شر اأحرارا ومتحررين من الخوف والفاقة ل يمكن اأن يتحقق اإل بتهيئة 

ظروف يتمتع فيها كل اإن�شان بحقوقه المدنية والثقافية والقت�شادية وال�شيا�شية والجتماعية. 
واإذ تعيد تاأكيد اأن جميع حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومت�شابكة. 
 ( والثقافية  والجتماعية  القت�شادية  بالحقوق  الخا�ص  الدولي  العهد  دولة طرف في  كل  اأن  اإلى  ت�شير  واإذ 
وي�شار اإليه فيما يلي با�شم » العهد« ( تتعهد باأن تتخذ بمفردها وعن طريق الم�شاعدة والتعاون الدوليين ، ول�شيما 
على ال�شعيدين القت�شادي والتقني ، وباأق�شى ما ت�شمح به مواردها المتاحة ، ما يلزم من خطوات ل�شمان التمتع 
الكامل التدريجي بالحقوق المعترف بها في هذا العهد ، �شالكة اإلى ذلك جميع ال�شبل المنا�شبة ، وخ�شو�شا �شبيل 

اعتماد تدابير ت�شريعية.
بالحقوق  المعنية  اللجنة  تمكين   ، اأحكامه  وتنفيذ  العهد  مقا�شد  لتحقيق  تعزيزا   ، المنا�شب  من  ترى  واإذ 
القت�شادية والجتماعية والثقافية، )وي�شار اإليها فيما يلي با�شم » اللجنة« ( ، من القيام بالمهام المن�شو�ص عليها 

في هذا البروتوكول. 
قـــد اتفقت علـــى مـــا يلـــــــــي : 
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المـــادة 1 
اخت�صا�ص اللجنة فيما يتعلق بتلقي البلاغات والنظر فيها.

1- تعترف كل دولة طرف في العهد، ت�شبح طرفا في هذا البروتوكول، باخت�شا�ص اللجنة في تلقى البلاغات 
والنظر فيها وفقا لما تن�ص عليه اأحكام هذا البروتوكول         

2- ل يجوز للجنة تلقى اأي بلاغ يتعلق باأية دولة في العهد ل تكون طرفا في هذا البروتوكول. 
المـــادة 2

البلاغـــــات
يجوز اأن تقدّم البلاغات من قبل ، اأو نيابة عن ، اأفراد اأو جماعات من الإفراد يدخلون �شمن ولية دولة طرف 
ويدّعون اأنهم �شحايا لنتهاك من جانب تلك الدولة الطرف لأي من الحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية 
اإذا ا�شتطاع  اإل  اأفراد، يكون ذلك بموافقتهم  اأو جماعات  اأفراد  المحددة في العهد . وحيثما يقدم بلاغ نيابة عن 

�شاحب البلاغ اأن يبرر ت�شرفه نيابة عنهم دون الح�شول على تلك الموافقة
المـــادة 3

المقبوليـــــة
1- ل تنظر اللجنة في اأي بلاغ ما لم تكن قد تاأكدت من اأن جميع �شبل الإن�شاف المحلية المتاحة قد اأا�شتنفذت. 

ول ت�شرى هذه القاعدة اإذا اأ�شتغرق تطبيق �شبل الإن�شاف هذه اأمدا طويلا بدرجة غير معقولة 
2- تعلن اللجنة عدم مقبولية البلاغ في الحالت التاليــــة : 

اأ – متى لم يقدم البلاغ في غ�شون �شنة بعد ا�شتنفاد �شبل الإن�شاف المحلية ، با�شتثناء الحالت التي يبرهن 
فيها �شاحب البلاغ على تعذر تقديمه قبل انق�شاء هذا الأجل 

ب – متى كانت الوقائع مو�شوع البلاغ قد بدء نفاذ هذا البروتوكول بالن�شبة للدولة الطرف المعنية، اإل اإذا 
ا�شتمرت هذه الوقائع بعد تاريخ بدء النفاذ. 

ج – متى كانت الم�شاألة نف�شها قد �شبق اأن نظرت فيها اللجنة اأو كانت ، اأو مازالت ، مو�شع بحث، بموجب 
اإجراء اأخر من اإجراءات التحقيق الدولي اأو �شبق الت�شوية الدولية

د – متى كان البلاغ متنافيا مع اأحكام العهد.
ي�شتند،  اأو متى كان  اأو كان غير مدعم ببراهين كافية  اأ�شا�ص وا�شح  اإلى  البلاغ غير م�شتند  – متى كان  و 

ح�شرا اإلى تقارير ن�شرتها و�شائط الإعلام. 
ك – متى �شكل البلاغ اإ�شاءة ل�شتعمال الحق في تقديم بلاغ ، اأو 

ل – متى كان البلاغ مجهول الم�شدر اأو غير مكتوب.
المـــادة 4

البلاغات التي تك�صف عن �صرر وا�صح.
يمكن للجنة، ح�شب القت�شاء، اأن ترف�ص النظر في بلاغ اأذا كان البلاغ ل يك�شف عن تعر�ص �شاحبه ل�شرر 

وا�شح ، اإل اإذا اعتبرت اللجنة اأن البلاغ يثير م�شاألة جدية ذات اأهمية عامة.
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المـــادة 5
التدابيـــر الموؤقتــــة

اإلى عناية  اأن تحيل  الأ�ش�ص المو�شوعية  ب�شاأن  اأي قرار  البلاغ وقبل اتخاذ  تلقى  اأي وقت  1- يجوز للجنة في 
الدولة الطرف المعنية طلبا باأن تنظر الدولة الطرف ب�شفة عاجلة في اتخاذ تدابير حماية موؤقتة ، ح�شبما تقت�شيه 

ال�شرورة في ظروف ا�شتثنائية ، لتلافى وقوع �شرر ل يمكن جبره على �شحية اأو �شحايا النتهاكات المزعومة .
2-عندما تمار�ص اللجنة �شلطتها التقديرية بموجب الفقرة )1( من هذه المادة ، فان ذلك ل يعنى �شمنا 

اتخاذ قرار ب�شاأن مقبولية البلاغ اأو ب�شاأن وجاهة مو�شوعه. 
المـــادة 6

اإحالـــة البلاغ
1- ما لم تعتبر اللجنة البلاغ غير مقبول دون الرجوع الى الدولة الطرف المعنية، تتوخى اللجنة ال�شرية في 

عر�ص اى بلاغ يقدم اإليها بموجب هذا البرتوكول على الدولة الطرف المعنية
اأو بيانات مكتوبة تو�شح فيها  اأ�شهر تف�شيرات  2- تقدم الدولة الطرف المتلقية اإلى اللجنة ،في غ�شون �شتة 

الم�شاألة و�شبيل الإن�شاف ، اأن وجد ، الذي ربما تكون الدولة الطرف قد وفرته
المـــادة 7

الت�صويـــة الوديــــة
1- تعر�ص اللجنة م�شاعيها الحميدة على الإطراف المعنية بهدف التو�شل اإلي ت�شوية ودية للم�شاألة على اأ�شا�ص 

احترام اللتزامات التي ين�ص عليها العهد.
يعتبر كل اتفاق ب�شاأن ت�شوية ودية بمثابة اإنهاء للنظر في البلاغ بموجب هذا البرتوكول.-2 

المـــادة 8
بحث البلاغـــــات

1- تبحث اللجنة البلاغات التي تتلقاها بموجب المادة )2( من هذا البرتوكول في �شوء جميع الوثائق التي 
تقدم اإليها، �شريطة اإحالة هذه الوثائق اإلى الإطراف المعنية

2- تعقد اللجنة جل�شات مغلقة لدى بحث البلاغات المقدمة بموجب هذا البرتوكول. 
الوثائق ذات  اأن ترجع ح�شب القت�شاء ،اإلى  3- عند بحث بلاغ مقدم بموجب هذا البرتوكول يمكن للجنة 
ال�شلة التي اأعدتها هيئات الأمم المتحدة ووكالتها المتخ�ش�شة و�شناديقها وبرامجها والياتها الأخرى ، وكذلك 
الوثائق التي اأعدتها منظمات دوليه اأخرى ، بما فيها المنظومات الإقليمية لحقوق الإن�شان ، والى اأيه ملاحظات اأو 

تعليقات مقدمة من الدولة الطرف المعنية
4- عند بحث البلاغات بموجب هذا البرتوكول تنظر اللجنة في معقولية الخطوات التي تتخذها الدولة الطرف 
وفقا للجزء الثاني من العهد. وبذلك ت�شع اللجنة في اعتبارها اأن الدولة الطرف يمكن اأن تعتمد طائفة من التدابير 

ال�شيا�شاتية لتنفيذ الحقوق المن�شو�ص عليها في العهد.
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المـــادة 9
متابعـــة تنفيـــذ اأراء اللجنــــة

1- بعد بحث البلاغ، تحيل اللجنة اإلى الإطراف المعنية اأراها ب�شاأن البلاغ م�شفوعة بتو�شياتها، اإن وجدت.
2- تولى اللجنة الطرف العتبار الواجب لأراء اللجنة ، ولتو�شياتها اإن وجدت ،وتقدم اإلى اللجنة في غ�شون 

�شتة اأ�شهر ردا مكتوبا يت�شمن معلومات عن اى اإجراء تكون قد اتخذته في �شوء اأراء اللجنة وتو�شياتها. 
قد  الطرف  الدولة  تكون  تدابير  اى  ب�شاأن  اإ�شافية  معلومات  تقديم  اإلى  الطرف  الدولة  تدعو  اأن  للجنة   -3
اتخذتها ا�شتجابة لأراء اللجنة اأو تو�شياتها اإن وجدت بما في ذلك ح�شبما تراه اللجنة  منا�شبا في التقارير اللاحقة 

التي تقدمها الدولة الطرف بموجب المادتين )16()17( من العهد.
المـــادة 10

الر�صائـــل المتبادلـــة بين الـــدول
1- ل ى دولة طرف في هذا البرتوكول اأن تعلن في وقت بموجب هذه المادة اأنها تعترف باخت�شا�ص اللجنة في 
تلقى ر�شائل تدعى فيها دولة طرف اأن دولة طرفا اأخرى ل تفي بالتزاماتها بموجب العهد والنظر في هذه الر�شائل 
ول يجوز تلقى الر�شائل الموجهة بموجب هذه المادة والنظر فيها اإل اإذا قدمت من دولة طرف اأ�شدرت اإعلانا تعترف 
فيه باخت�شا�ص اللجنة فيما يتعلق بها. ول تتلقى اللجنة اى ر�شالة اإذا تعلقت بدولة طرف لم ت�شدر هذا الإعلان . 

ويجرى تناول الر�شائل الواردة بموجب هذه المادة وفقا للاإجراءات التالية:-
اأ – متى راأت دولة طرف في هذا البرتوكول اأن دولة طرفا اأخرى ل تفي بالتزاماتها بموجب العهد، جاز لها 
اأن توجه نظر تلك الدولة الطرف اإلى ذلك بر�شالة مكتوبة. وللدولة الطرف اأي�شا اأن تعلم اللجنة بالمو�شوع. وتقدم 
الدولة  التي تتلقى  اإلى الدولة  التي اأر�شلتها ، في غ�شون ثلاثة اأ�شهر من تلقيها ، اإي�شاحا اأو اأي بيان اأخر كتابة 
تو�شح فيه الم�شالة ، على اأن يت�شمن ، اإلى الحد الممكن وبقدر ما يكون ذا �شلة بالمو�شوع ، اإ�شارة اإلى الإجراءات 

و�شبل النت�شاف المحلية المتخذة اأو المتوقع اتخاذها اأو المتاحة ب�شاأن الم�شاألة. 
ب – اإذا لم ت�شوّء الم�شاألة بما ير�شى كلتا الدولتين الطرفين المعنيين في غ�شون �شتة اأ�شهر من ا�شتلام الدولة 
المتلقية للر�شالة الأولى ، كان لأي من الدولتين الحق في اإحالة الم�شاألة اإلى اللجنة بوا�شطة اإخطار موجه اإلى اللجنة 

والى الدولة الأخرى. 
ج – ل تتناول اللجنة م�شاألة اأحيلت اإليها اإل بعد اأن تتاأكد من اأن كل �شبل النت�شاف المحلية قد ا�شتخدمت 
وا�شتنفذت في الم�شاألة. ول ت�شرى هذه القاعدة اإذا كان اأعمال �شبل النت�شاف قد طال اأمده ب�شورة غير معقولة. 

د – رهنا باأحكام الفقرة الفرعية )ج( من هذه الفقرة ، تتيح اللجنة م�شاعيها الحميدة للدولتين المعنيتين 
بغية التو�شل اإلى حلّ  ودي للم�شاألة على اأ�شا�ص احترام اللتزامات الن�شو�ص عليها في العهد. 

هـ – تعقد اللجنة جل�شات مغلقة لدى بحثها الر�شائل المقدمة بموجب هذه المادة.،
الدولتين  اإلى  الفقرة  هذه  من  )ب(  الفرعية  للفقرة  وفقا  اإليها  محالة  م�شاألة  اأية  في  تطلب  اأن  – للجنة  و 

الطرفين المعنيتين ، الم�شار اإليهما في الفقرة الفرعية )ب( ، تزويدها باأية معلومات ذات �شلة بالمو�شوع. 
ز – يكون للدولتين الطرفين المعنيتين الم�شار اإليهما في الفقرة الفرعية )ب( من هذه الفقرة ، الحق في اأن 

تكونا ممثلتين عندما تنظر اللجنة في الم�شاألة واأن تقدما بيانات �شفويا و / اأو كتابة. ،
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م – تقدم اللجنة، بال�شرعة المطلوبة، بعد تاريخ تلقى الإخطار بموجب الفقرة الفرعية )ب( من هذه الفقرة، 
تقريرا على النحو التالي : 

1- في حالة التو�شل اإلى ت�شوية وفقا لإحكام الفقرة الفرعية )د( من هذه الفقرة، تق�شر اللجنة تقريرها على 
بيان موجز بالوقائع والحل الذي تم التو�شل اإليه.، 

2- في حالة عدم التو�شل اإلى حل وفقا لإحكام الفقرة الفرعية )د(، تقدم اللجنة في تقريرها الوقائع ذات 
البيانات  ومح�شر  الكتابية  البيانات  بالتقرير  وترفق   . المعنيتان  الطرفان  الدولتان  بين  القائمة  بالق�شية  ال�شلة 
ال�شفوية التي تقدمت بها الدولتان والطرفان المعنيان . وللجنة اأي�شا اأن تر�شل اإلى الدولتين الطرفين المعنيين فقط 

اأية اأراء قد تراها ذات �شلة بالق�شية القائمة بينهما. 
ويبلغ التقرير في كل م�شاألة اإلى الدولتين الطرفين المعنيتان .

2- تودع الدول الإطراف اإعلانا بموجب الفقرة )1( من هذه المادة لدى الأمين العام للاأمم المتحدة الذي 
ير�شل ن�شخا منه اإلى الدول الإطراف الأخرى. و يجوز �شحب اأي اإعلان في اأي وقت باإخطار يوجه اإلى الأمين العام. 
ول يخل هذا ال�شحب بالنظر في اأية م�شاألة تكون مو�شوع ر�شالة اأحيلت بالفعل بموجب هذه المادة، ول يجوز تلقى 
اأية ر�شالة اأخرى من اأية دولة طرف بموجب هذه المادة بعد تلقى الأمين العام للاإخطار ب�شحب الإعلان، ما لم تكن 

الدولة الطرف المعنية قد اأ�شدرت اإعلانا جديدا. 
المـــادة 11

اإجــــراء التحــــري
اللجنة  باخت�شا�شات  تعترف  اأنها  وقت  اأي  تعلن في  اأن  البروتوكول  تكون طرفا في هذا  دولة  لكل  يجوز   -1

المن�شو�ص عليها في هذه المادة. 
2- اإذا تلقت اللجنة معلومات موثقة تدل على وقوع انتهاكات ج�شيمة اأو منتظمة من جانب دولة طرف لأي 
من الحقوق القت�شادية اأو الجتماعية اأو الثقافية المن�شو�ص عليها في العهد ، تدعو اللجنة تلك الدولة الطرف اإلى 

التعاون في فح�ص المعلومات والى تقديم ملاحظاتها ب�شاأن هذه المعلومات .
3- مع مراعاة اأية ملاحظات تكون الدولة الطرف المعنية قد قدمتها واأية معلومات اأخرى موثوق بها متاحة 
لها ، للجنة اأن تعين ع�شوا اأو اأكثر من اأع�شائها لإجراء تحرّ وتقديم تقرير على وجه ال�شتعجال اإلى اللجنة. ويجوز 

اأن يت�شمن التحري القيام بزيارة لإقليم الدولة الطرف، متى ا�شتلزم الأمر ذلك و بموافقتها. 
4- يجرى ذلك التحري ب�شفة �شرية ، ويلتم�ص تعاون تلك الدولة الطرف في جميع مراحل الإجراءات. 

5- بعد درا�شة نتائج التحري ، تقوم اللجنة باإحالة تلك ال�شتنتاجات اإلى الدولة الطرف المعنية ، م�شفوعة 
باأية تعليقات وتو�شيات. 

6- تقوم الدولة الطرف المعنية بتقديم ملاحظاتها اإلى اللجنة في غ�شون �شتة اأ�شهر من تلقى ال�شتنتاجات 
والتعليقات والتو�شيات التي اأحالتها اللجنة..

7- بعد ا�شتكمال هذه الإجراءات المتعلقة باأي تحرّ يجرى وفقا للفقرة )2( من هذه المادة ، للجنة اأن تقرر ، 
بعد اإجراء م�شاورات مع الدولة الطرف المعنية ، اإدراج بيان موجز بنتائج الإجراءات في تقريرها ال�شنوي المن�شو�ص 

عليه في المادة )15( من هذا البروتوكول. 
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8- لأي دولة طرف ت�شدر اإعلانا وفقا للفقرة )1( من هذه المادة اأن ت�شحب هذا الإعلان في اأي وقت من 
الأوقات بوا�شطة اإ�شعار توجهه اإلى الأمين العام. 

المـــادة 12
متابعــــة اإجــراء التحــــري

1- يجوز للجنة اأن تدعو الدولة الطرف المعنية اإلى اأن تدرج في تقريرها المقدم بموجب المادتين )16( و)17( 
من العهد تفا�شيل اأية تدابير متخذة ا�شتجابة لتحرّ اأجرى بموجب المادة )11( من هذا البروتوكول. 

2- يجوز للجنة ، عند القت�شاء، وبعد انتهاء فترة ال�شتة اأ�شهر الم�شار اإليها في الفقرة )6( من المادة )11(، 
اأن تدعو الدولة الطرف المعنية الى اإبلاغها بالتدابير المتخذة ا�شتجابة لذلك التحري. 

المـــادة 13
تدابيـــر الحمايــــة

تتخذ الدولة الطرف جميع التدابير المنا�شبة لكفالة عدم تعر�ص الأ�شخا�ص الذين يخ�شعون لوليتها لأي �شكل 
من اأ�شكال �شوء المعاملة اأو التخويف نتيجة لما يقدمونه اإلى اللجنة من بلاغات عملا بهذا البروتوكول. 

المـــادة 14
الم�صاعـــدة والتعــاون الدوليـــان

المتخ�ش�شة للاأمم  الوكالت  اإلى   ، المعنية  الطرف  الدولة  تراه ملائما وبموافقة  ، ح�شبما  اللجنة  1- تحيل 
المتحدة و�شناديقها وبرامجها وغيرها من الهيئات المخت�شة اآراءها اأو تو�شياتها ب�شاأن البلاغات والتحريات التي 
اإن   ، اأو الم�شاعدة التقنية ، م�شحوبة بملاحظات الدولة الطرف واقتراحاتها  تدل على وجود حاجة اإلى الم�شورة 

وجدت ، ب�شاأن هذه الآراء اأو التو�شيات. 
2- للجنة اأي�شا اأن توجه نظر هذه الهيئات ، بموافقة الدولة الطرف المعنية ، اإلى اأي م�شاألة تن�شاأ عن البلاغات 
التي تنظر فيها بموجب هذا البروتوكول والتي يمكن اأن ت�شاعدها ، كل واحدة في مجال اخت�شا�شها ، في التو�شل 
اإلى قرار ب�شاأن ا�شت�شواب اتخاذ تدابير دولية من �شاأنها اأن ت�شهم في م�شاعدة الدول الإطراف على اإحراز تقدم 

في تنفيذ الحقوق المعترف بها في العهد. 
وفقا  ال�شندوق  ويدار  العامة  المتبعة في الجمعية  ال�شلة  للاإجراءات ذات  وفقا  ا�شتئماني  ين�شاأ �شندوق   -3
و بموافقة   الإطراف،  الدول  اإلى  والتقنية  المتخ�ش�شة  الم�شاعدة  لتقديم  المتحدة  المالية للاأمم  والقواعد  للاأنظمة 
الدولة الطرف المعنية ،من اجل تعزيز تنفيذ الحقوق الواردة في العهد ، و الم�شاهمة بذلك في بناء القدرات الوطنية 

في مجال الحقوق  القت�شادية والجتماعية والثقافية في �شياق هذا البرتوكول. 
4- ل تم�ص اأحكام هذه المادة التزامات كل دولة طرف بتنفيذ ما عليها من التزامات بموجب العهد.  

المـــادة 15
التقريـــر ال�صنـــــوي

تدرج اللجنة في تقريرها ال�شنوي موجزا للاأن�شطة التي ا�شطلعت بها بموجب هذا البروتوكول. 
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المـــادة 16
الن�صــــر والإعـــــلام

تتعهد كل دولة طرف بالتعريف بالعهد وبهذا البروتوكول على نطاق وا�شع وبن�شرهما وتي�شير الح�شول على 
المعلومات ب�شاأن اأراء اللجنة وتو�شياتها، وبخا�شة ب�شاأن الم�شائل المتعلقة بالدولة الطرف، والقيام بذلك با�شتخدام 

و�شائل ي�شهل الو�شول اإليها بالن�شبة للاأ�شخا�ص ذوى الإعاقة. 
المـــادة 17

التوقيع والت�صديق والن�صمام
1- يفتح باب التوقيع على هذا البروتوكول اأمام كل دولة وقعت على العهد اأو ان�شمت اإليه.  

الت�شديق لدى  اإليه.وتودع �شكوك  اأو ان�شمت  العهد  2- ت�شدق على هذا البروتوكول كل دولة �شدقت على 
الأمين العام للاأمم المتحدة. 

3- يفتح باب الن�شمام اإلى هذا البروتوكول اأمام كل دولة �شدقت على العهد اأو ان�شمت اإليه.  
4- يتم الن�شمام باإيداع �شك الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

المـــادة 18
بدء النفاذ

1- يبداأ نفاذ هذا البرتوكول بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام لدى الأمين العام 
للاأمم المتحدة.

2-يبداأ نفاذ هذا البرتوكول بالن�شبة لكل دولة ت�شدق عليه اأو تن�شم اإليه بعد اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام 
العا�شر، وذلك بعد م�شى ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك ت�شديقها اأو ان�شمامها. 

المـــادة 19
التعديـلات

ويقوم  المتحدة.  العام للاأمم  الأمين  اإلى  وتقديمه  البروتوكول  لهذا  تعديل  اقتراح  دولة طرف  لأي  يجوز   -1
الأمين العام باإبلاغ الدول الإطراف باأية تعديلات مقترحة م�شفوعة بطلب اإخطاره بما اإذا كانت تف�شل عقد موؤتمر 
للدول الإطراف بغر�ص النظر في القتراحات والت�شويت عليها ، واإذا اأبدى ثلث الدول الإطراف على الأقل ، في 
غ�شون اأربعة اأ�شهر من تاريخ الإبلاغ ، رغبة في عقد موؤتمر من هذا القبيل ، يدعو الأمين العام اإلى عقد الموؤتمر 
تحت رعاية الأمم المتحدة ، باأغلبية ثلثي الدول الإطراف الحا�شرة والم�شوتة اإلى الجمعية العامة للموافقة عليه ، 

ثم يحيله اإلى جميع الدول الإطراف لقبوله. 
2- يبداأ نفاذ كل تعديل ويح�شل على الموافقة وفقا للفقرة )1 ( من هذه المادة اعتبارا من اليوم الثلاثين من 
التاريخ الذي يبلغ فيه عدد �شكوك القبول المودعة ثلثي عدد الدول الإطراف عند تاريخ اعتماد التعديل. ثم ي�شبح 
التعديل نافذا بالن�شبة لكل دولة طرف اعتبارا من اليوم الثلاثين الذي يلي اإيداع �شك القبول الخا�ص بها، ول يكون 

التعديل ملزما اإل للدول الإطراف التي وافقت عليه. 
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المـــادة 20
النقـــــ�ص

1- يجوز لأي دولة طرف اأن تنق�ص هذا البروتوكول في اأي وقت باإ�شعار خطى توجهه اإلى الأمين العام للاأمم 
المتحدة. وي�شبح هذا النق�ص نافذا بعد �شتة اأ�شهر من تاريخ ت�شليم الأمين العام ذلك الإ�شعار. 

2- ل يخل النق�ص با�شتمرار انطباق اأحكام هذا البروتوكول على اأي بلاغ مقدم بموجب المادتين )2( و)10( 
اأو باأي اإجراء يتخذ بموجب المادة )11( قبل تاريخ نفاذ النق�ص.

المـــادة 21
الإخطـــارات الــواردة مــن الأمين العــــام

يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة باإبلاغ جميع الدول الم�شار اإليها في الفقرة )1( من المادة )26( من العهد 
بالتفا�شيل التاليـــــة : 

اأ( التوقيعات والت�شديقات و الن�شمامات التي تتم في اإطار هذا البروتوكول. 
.)ب( تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول ونفاذ اأي تعديل بموجب المادة )19(. 

. )ج( اأي نق�ص بموجب المادة )20(. 
المـــادة 22

اللغـــات الر�صميــــة
1- يودع هذا البروتوكول، الذي تت�شاوى ن�شو�شه باللغات ال�شبانية والنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية 

والفرن�شية في الحجية، في محفوظات الأمم المتحدة. 
2- يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة باإحالة ن�شخ موثقة من هذا البروتوكول اإلى جميع الدول الم�شار اإليها في 

المادة )26( من العهد.
ملاحظــــة :

الجزائـــر لم ت�شادق  و لم توقع اإلى غاية هذا اليوم على هذا البرتوكـــول.
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العهــد الدولــي الخــا�ص بالحقــوق المدنيــة وال�سيا�سيــة
اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة للاأمم المتحدة 2200 األف 

)د21-( الموؤرخ في 16 دي�شمبر1966
تاريخ بدء النفاذ: 23 مار�ص 1976، وفقا لأحكام المادة 49

 اإنظمت الجزائر اإلى هذا العهد بتاريخ 1989/05/16،ج ر.رقم 20 �سنة 1989 
اإلى غاية �صهر نوفمبر 2014 ما يعادل 168 دولة طرف في هذا العهد

 
الديباجــــة

اإن الـــدول الأطـــراف في هذا العهــــد،
اإذ ترى اأن الإقرار بما لجميع اأع�شاء الأ�شرة الب�شرية من كرامة اأ�شيلة فيهم، ومن حقوق مت�شاوية وثابتة، 
ي�شكل، وفقا للمبادئ المعلنة في ميثاق الأمم المتحدة، اأ�شا�ص الحرية والعدل وال�شلام في العالم، واإذ تقر باأن هذه 

الحقوق تنبثق من كرامة الإن�شان الأ�شيلة فيه،
واإذ تدرك اأن ال�شبيل الوحيد لتحقيق المثل الأعلى المتمثل، وفقا للاإعلان العالمي لحقوق الإن�شان، في اأن يكون 
الظروف  تهيئة  �شبيل  هو  والفاقة،  الخوف  من  ومتحررين  وال�شيا�شية  المدنية  بالحرية  ومتمتعين  اأحرارا،  الب�شر 

لتمكين كل اإن�شان من التمتع بحقوقه المدنية وال�شيا�شية، وكذلك بحقوقه القت�شادية والجتماعية والثقافية،
واإذ ت�شع في اعتبارها ما على الدول، بمقت�شى ميثاق الأمم المتحدة، من اللتزام بتعزيز الحترام والمراعاة 

العالميين لحقوق الإن�شان وحرياته،
واإذ تدرك اأن على الفرد، الذي تترتب عليه واجبات اإزاء الأفراد الآخرين واإزاء الجماعة التي ينتمي اإليها، 

م�شئولية ال�شعي اإلى تعزيز ومراعاة الحقوق المعترف بها في هذا العهد، 
قد اتفقت على المواد التالية : 

الجــــزء الأول
المـــادة 1

1. لجميع ال�شعوب حق تقرير م�شيرها بنف�شها. وهى بمقت�شى هذا الحق حرة في تقرير مركزها ال�شيا�شي 
وحرة في ال�شعي لتحقيق نمائها القت�شادي والجتماعي والثقافي.

 2. لجميع ال�شعوب، �شعيا وراء اأهدافها الخا�شة، الت�شرف الحر بثرواتها ومواردها الطبيعية دونما اإخلال 
باأية التزامات منبثقة عن مقت�شيات التعاون القت�شادي الدولي القائم على مبداأ المنفعة المتبادلة وعن القانون 

الدولي. ول يجوز في اأية حال حرمان اأي �شعب من اأ�شباب عي�شه الخا�شة.
الأقاليم غير  اإدارة  تقع على عاتقها م�شئولية  التي  الدول  فيها  العهد، بما  الأطراف في هذا  الدول  3. على 
المتمتعة بالحكم الذاتي والأقاليم الم�شمولة بالو�شاية، اأن تعمل على تحقيق حق تقرير الم�شير واأن تحترم هذا الحق، 

وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة. 
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الجــــزء الثانــــي
المـــادة 2

تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد باحترام الحقوق المعترف بها فيه، وبكفالة هذه الحقوق لجميع الأفراد 
الموجودين في اإقليمها والداخلين في وليتها، دون اأي تمييز ب�شبب العرق، اأو اللون، اأو الجن�ص، اأو اللغة، اأو الدين، اأو 

الراأي �شيا�شيا اأو غير �شيا�شي، اأو :
1. الأ�شل القومي اأو الجتماعي، اأو الثروة، اأو الن�شب، اأو غير ذلك من الأ�شباب

2.تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد، اإذا كانت تدابيرها الت�شريعية اأو غير الت�شريعية القائمة ل تكفل فعلا 
اإعمال الحقوق المعترف بها في هذا العهد، باأن تتخذ، طبقا لإجراءاتها الد�شتورية ولأحكام هذا العهد، ما يكون 

�شروريا لهذا الإعمال من تدابير ت�شريعية اأو غير ت�شريعية
3.تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد

اأ( باأن تكفل توفير �شبيل فعال للتظلم لأي �شخ�ص انتهكت حقوقه اأو حرياته المعترف بها في هذا العهد، حتى 
لو �شدر النتهاك عن اأ�شخا�ص يت�شرفون ب�شفتهم الر�شمية،

ب( باأن تكفل لكل متظلم على هذا النحو اأن تبت في الحقوق التي يدعى انتهاكها �شلطة ق�شائية اأو اإدارية اأو 
ت�شريعية مخت�شة، اأو اأية �شلطة مخت�شة اأخرى ين�ص عليها نظام الدولة القانوني، وباأن تنمى اإمكانيات التظلم 

الق�شائي،
ج( باأن تكفل قيام ال�شلطات المخت�شة باإنفاذ الأحكام ال�شادرة لم�شالح المتظلمين. 

المـــادة 3
المدنية  بجميع الحقوق  التمتع  والن�شاء في حق  الرجال  ت�شاوى  بكفالة  العهد  الأطراف في هذا  الدول  تتعهد 

وال�شيا�شية المن�شو�ص عليها في هذا العهد. 
المـــادة 4

في حالت الطوارئ ال�شتثنائية التي تتهدد حياة الأمة، والمعلن قيامها ر�شميا، يجوز للدول الأطراف في هذا 
العهد اأن تتخذ، في اأ�شيق الحدود التي يتطلبها الو�شع، تدابير ل تتقيد باللتزامات المترتبة عليها بمقت�شى هذا 
العهد، �شريطة عدم منافاة هذه التدابير للالتزامات الأخرى المترتبة عليها بمقت�شى القانون الدولي وعدم انطوائها 

على تمييز يكون مبرره الوحيد هو العرق اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين اأو الأ�شل الجتماعي
1.ل يجيز هذا الن�ص اأي مخالفة لأحكام المواد 6 و 7 و 8 )الفقرتين 1 و 2( و 11 و 15 و 16 و18.

2.على اأية دولة طرف في هذا العهد ا�شتخدمت حق عدم التقيد اأن تعلم الدول الأطراف الأخرى فورا، عن 
طريق الأمين العام للاأمم المتحدة، بالأحكام التي لم تتقيد بها وبالأ�شباب التي دفعتها اإلى ذلك. 

3.وعليها، في التاريخ الذي تنهى فيه عدم التقيد، اأن تعلمها بذلك مرة اأخرى وبالطريق ذاته.
المـــادة 5

اأو �شخ�ص  اأو جماعة  1.لي�ص في هذا العهد اأي حكم يجوز تاأويله على نحو يفيد انطواءه على حق لأي دولة 
بمبا�شرة اأي ن�شاط اأو القيام باأي عمل يهدف اإلى اإهدار اأي من الحقوق اأو الحريات المعترف بها في هذا العهد اأو 

اإلى فر�ص قيود عليها اأو�شع من تلك المن�شو�ص عليها فيه.
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اأي بلد  اأو النافذة في  اأي ت�شييق على اأي من حقوق الإن�شان الأ�شا�شية المعترف  اأو  اأي قيد  2.ل يقبل فر�ص 
تطبيقا لقوانين اأو اتفاقيات اأو اأنظمة اأو اأعراف، بذريعة كون هذا العهد ل يعترف بها اأو كون اعترفه بها في اأ�شيق 

مدى. 

الجـــزء الثالــــث
المـــادة 6

1.الحق في الحياة حق ملازم لكل اإن�شان. وعلى القانون اأن يحمى هذا الحق. ول يجوز حرمان اأحد من حياته 
تع�شفا.

2.ل يجوز في البلدان التي لم تلغ عقوبة الإعدام، اأن يحكم بهذه العقوبة اإل جزاء على اأ�شد الجرائم خطورة 
وفقا للت�شريع النافذ وقت ارتكاب الجريمة وغير المخالف لأحكام هذا العهد ولتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية 

والمعاقبة عليها. ول يجوز تطبيق هذه العقوبة اإل بمقت�شى حكم نهائي �شادر عن محكمة مخت�شة
3.حين يكون الحرمان من الحياة جريمة من جرائم الإبادة الجماعية، يكون من المفهوم بداهة اأنه لي�ص في 
هذه المادة اأي ن�ص يجيز لأية دولة طرف في هذا العهد اأن تعفى نف�شها على اأية �شورة من اأي التزام يكون مترتبا 

عليها بمقت�شى اأحكام اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها.
اأو  اإبدال العقوبة. ويجوز منح العفو العام  اأو  4.لأي �شخ�ص حكم عليه بالإعدام حق التما�ص العفو الخا�ص 

العفو الخا�ص اأو اإبدال عقوبة الإعدام في جميع الحالت.
5. ل يجوز الحكم بعقوبة الإعدام على جرائم ارتكبها اأ�شخا�ص دون الثامنة ع�شرة من العمر، ول تنفيذ هذه 

العقوبة بالحوامل.
6. لي�ص في هذه المادة اأي حكم يجوز التذرع به لتاأخير اأو منع اإلغاء عقوبة الإعدام من قبل اأية دولة طرف في 

هذا العهد. 
المـــادة 7

ل يجوز اإخ�شاع اأحد للتعذيب ول للمعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو الحاطة بالكرامة. وعلى وجه 
الخ�شو�ص، ل يجوز اإجراء اأية تجربة طبية اأو علمية على اأحد دون ر�شاه الحر. 

المـــادة 8
1.ل يجوز ا�شترقاق اأحد، ويحظر الرق والتجار بالرقيق بجميع �شورهما. 

2. ل يجوز اإخ�شاع اأحد للعبودية. 
3. )اأ( ل يجوز اإكراه اأحد على ال�شخرة اأو العمل الإلزامي،

ب( ل يجوز تاأويل الفقرة 3 )اأ( على نحو يجعلها، في البلدان التي تجيز المعاقبة على بع�ص الجرائم بال�شجن 
مع الأ�شغال ال�شاقة، تمنع تنفيذ عقوبة الأ�شغال ال�شاقة المحكوم بها من قبل محكمة مخت�شة،

ج( لأغرا�ص هذه الفقرة، ل ي�شمل تعبير »ال�شخرة اأو العمل الإلزامي«
»1« الأعمال والخدمات غير المق�شودة بالفقرة الفرعية )ب( والتي تفر�ص عادة على ال�شخ�ص المعتقل نتيجة 

قرار ق�شائي اأو قانوني اأو الذي �شدر بحقه مثل هذا القرار ثم اأفرج عنه ب�شورة م�شروطة،
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»2« اأية خدمة ذات طابع ع�شكري، وكذلك، في البلدان التي تعترف بحق ال�شتنكاف ال�شميري عن الخدمة 
الع�شكرية، اأية خدمة قومية يفر�شها القانون على الم�شتنكفين �شميريا،

»3« اأية خدمة تفر�ص في حالت الطوارئ اأو النكبات التي تهدد حياة الجماعة اأو رفاهها،
»4« اأية اأعمال اأو خدمات ت�شكل جزءا من اللتزامات المدنية العادية. 

المـــادة 9
1.لكل فرد حق في الحرية وفى الأمان على �شخ�شه. ول يجوز توقيف اأحد اأو اعتقاله تع�شفا. ول يجوز حرمان 

اأحد من حريته اإل لأ�شباب ين�ص عليها القانون وطبقا للاإجراء المقرر فيه.
2.يتوجب اإبلاغ اأي �شخ�ص يتم توقيفه باأ�شباب هذا التوقيف لدى وقوعه كما يتوجب اإبلاغه �شريعا باأية تهمة 

توجه اإليه.
3.يقدم الموقوف اأو المعتقل بتهمة جزائية، �شريعا، اإلى اأحد الق�شاة اأو اأحد الموظفين المخولين قانونا مبا�شرة 
وظائف ق�شائية، ويكون من حقه اأن يحاكم خلال مهلة معقولة اأو اأن يفرج عنه. ول يجوز اأن يكون احتجاز الأ�شخا�ص 
الذين ينتظرون المحاكمة هو القاعدة العامة، ولكن من الجائز تعليق الإفراج عنهم على �شمانات لكفالة ح�شورهم 

المحاكمة في اأية مرحلة اأخرى من مراحل الإجراءات الق�شائية، ولكفالة تنفيذ الحكم عند القت�شاء.
4.لكل �شخ�ص حرم من حريته بالتوقيف اأو العتقال حق الرجوع اإلى محكمة لكي تف�شل هذه المحكمة دون 

اإبطاء في قانونية اعتقاله، وتاأمر بالإفراج عنه اإذا كان العتقال غير قانوني.
 5. لكل �شخ�ص كان �شحية توقيف اأو اعتقال غير قانوني حق في الح�شول على تعوي�ص

المـــادة 10
1.يعامل جميع المحرومين من حريتهم معاملة اإن�شانية، تحترم الكرامة الأ�شيلة في ال�شخ�ص الإن�شاني

2.اأ( يف�شل الأ�شخا�ص المتهمون عن الأ�شخا�ص المدانين، اإل في ظروف ا�شتثنائية، ويكونون محل معاملة على 
حدة تتفق مع كونهم اأ�شخا�شا غير مدانين،

ب( يف�شل المتهمون الأحداث عن البالغين. ويحالون بال�شرعة الممكنة اإلى الق�شاء للف�شل في ق�شاياهم.
3.يجب اأن يراعى نظام ال�شجون معاملة الم�شجونين معاملة يكون هدفها الأ�شا�شي اإ�شلاحهم واإعادة تاأهيلهم 

الجتماعي. ويف�شل المذنبون الأحداث عن البالغين ويعاملون معاملة تتفق مع �شنهم ومركزهم القانوني. 
المـــادة 11

ل يجوز �شجن اأي اإن�شان لمجرد عجزه عن الوفاء بالتزام تعاقدي. 
المـــادة 12

1.لكل فرد يوجد على نحو قانوني داخل اإقليم دولة ما حق حرية التنقل فيه وحرية اختيار مكان اإقامته
2. لكل فرد حرية مغادرة اأي بلد، بما في ذلك بلده

�شرورية  وتكون  القانون،  عليها  ين�ص  التي  تلك  غير  قيود  باأية  اأعلاه  المذكورة  الحقوق  تقييد  يجوز  3.ل 
وتكون  الآخرين وحرياتهم،  اأو حقوق  العامة  الآداب  اأو  العامة  ال�شحة  اأو  العام  النظام  اأو  القومي  الأمن  لحماية 

متم�شية مع الحقوق الأخرى المعترف بها في هذا العهد.
4.ل يجوز حرمان اأحد، تع�شفا، من حق الدخول اإلى بلده
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المـــادة 13
ل يجوز اإبعاد الأجنبي المقيم ب�شفة قانونية في اإقليم دولة طرف في هذا العهد اإل تنفيذا لقرار اتخذ وفقا للقانون، 
وبعد تمكينه، ما لم تحتم دواعي الأمن القومي خلاف ذلك، من عر�ص الأ�شباب الموؤيدة لعدم اإبعاده ومن عر�ص 
ق�شيته على ال�شلطة المخت�شة اأو على من تعينه اأو تعينهم خ�شي�شا لذلك، ومن توكيل من يمثله اأمامها اأو اأمامهم. 

المـــادة 14
1.النا�ص جميعا �شواء اأمام الق�شاء. ومن حق كل فرد، لدى الف�شل في اأية تهمة جزائية توجه اإليه اأو في حقوقه 
والتزاماته في اأية دعوى مدنية، اأن تكون ق�شيته محل نظر من�شف وعلني من قبل محكمة مخت�شة م�شتقلة حيادية، 
من�شاأة بحكم القانون. ويجوز منع ال�شحافة والجمهور من ح�شور المحاكمة كلها اأو بع�شها لدواعي الآداب العامة 
اأو النظام العام اأو الأمن القومي في مجتمع ديمقراطي، اأو لمقت�شيات حرمة الحياة الخا�شة لأطراف الدعوى، اأو 
في اأدنى الحدود التي تراها المحكمة �شرورية حين يكون من �شاأن العلنية في بع�ص الظروف ال�شتثنائية اأن تخل 
بم�شلحة العدالة، اإل اأن اأي حكم في ق�شية جزائية اأو دعوى مدنية يجب اأن ي�شدر ب�شورة علنية، اإل اإذا كان الأمر 
يت�شل باأحداث تقت�شي م�شلحتهم خلاف ذلك اأو كانت الدعوى تتناول خلافات بين زوجين اأو تتعلق بالو�شاية على 

اأطفال.
2.من حق كل متهم بارتكاب جريمة اأن يعتبر بريئا اإلى اأن يثبت عليه الجرم قانونا

3.لكل متهم بجريمة اأن يتمتع اأثناء النظر في ق�شيته، وعلى قدم الم�شاواة التامة، بال�شمانات الدنيا التالية:
اأ( اأن يتم اإعلامه �شريعا وبالتف�شيل، وفى لغة يفهمها، بطبيعة التهمة الموجهة اإليه واأ�شبابها،

ب( اأن يعطى من الوقت ومن الت�شهيلات ما يكفيه لإعداد دفاعه وللات�شال بمحام يختاره بنف�شه،
ج( اأن يحاكم دون تاأخير ل مبرر له،

د( اأن يحاكم ح�شوريا واأن يدافع عن نف�شه ب�شخ�شه اأو بوا�شطة محام من اختياره، واأن يخطر بحقه في وجود 
من يدافع عنه اإذا لم يكن له من يدافع عنه، واأن تزوده المحكمة حكما، كلما كانت م�شلحة العدالة تقت�شي ذلك، 

بمحام يدافع عنه، دون تحميله اأجرا على ذلك اإذا كان ل يملك الو�شائل الكافية لدفع هذا الأجر،
هـ( اأن يناق�ص �شهود التهام، بنف�شه اأو من قبل غيره، واأن يح�شل على الموافقة على ا�شتدعاء �شهود النفي 

بذات ال�شروط المطبقة في حالة �شهود التهام،
و( اأن يزود مجانا بترجمان اإذا كان ل يفهم اأو ل يتكلم اللغة الم�شتخدمة في المحكمة،

ز( األ يكره على ال�شهادة �شد نف�شه اأو على العتراف بذنب.
4.في حالة الأحداث، يراعى جعل الإجراءات منا�شبة ل�شنهم ومواتية ل�شرورة العمل على اإعادة تاأهيلهم

5.لكل �شخ�ص اأدين بجريمة حق اللجوء، وفقا للقانون، اإلى محكمة اأعلى كيما تعيد النظر في قرار اإدانته وفى 
العقاب الذي حكم به عليه.

6.حين يكون قد �شدر على �شخ�ص ما حكم نهائي يدينه بجريمة، ثم اأبطل هذا الحكم اأو �شدر عفو خا�ص 
يتوجب  وقوع خطاأ ق�شائي،  القاطع على  الدليل  الكت�شاف تحمل  واقعة حديثة  اأو  واقعة جديدة  اأ�شا�ص  عنه على 
تعوي�ص ال�شخ�ص الذي اأنزل به العقاب نتيجة تلك الإدانة، وفقا للقانون، ما لم يثبت اأنه يتحمل، كليا اأو جزئيا، 

الم�شئولية عن عدم اإف�شاء الواقعة المجهولة في الوقت المنا�شب.
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7.ل يجوز تعري�ص اأحد مجددا للمحاكمة اأو للعقاب على جريمة �شبق اأن اأدين بها اأو برئ منها بحكم نهائي 
وفقا للقانون وللاإجراءات الجنائية في كل بلد. 

المـــادة 15
ل يدان اأي فرد باأية جريمة ب�شبب فعل اأو امتناع عن فعل لم يكن وقت ارتكابه ي�شكل جريمة بمقت�شى القانون 

الوطني اأو الدولي. 
فيه  ارتكبت  الذي  الوقت  المفعول في  �شارية  التي كانت  تلك  اأ�شد من  تكون  اأية عقوبة  1.كما ل يجوز فر�ص 
مرتكب  ي�شتفيد  اأن  وجب  اأخف،  عقوبة  على  ين�ص  قانون  �شدر  اأن  الجريمة  ارتكاب  بعد  حدث،  واإذا  الجريمة. 

الجريمة من هذا التخفيف.
اأو امتناع عن فعل كان حين  2.لي�ص في هذه المادة من �شئ يخل بمحاكمة ومعاقبة اأي �شخ�ص على اأي فعل 

ارتكابه ي�شكل جرما وفقا لمبادئ القانون العامة التي تعترف بها جماعة الأمم. 
المـــادة 16

لكل اإن�شان، في كل مكان، الحق باأن يعترف له بال�شخ�شية القانونية. 
المـــادة 17

1.ل يحوز تعري�ص اأي �شخ�ص، على نحو تع�شفي اأو غير قانوني، لتدخل في خ�شو�شياته اأو �شوؤون اأ�شرته اأو بيته 
اأو مرا�شلاته، ول لأي حملات غير قانونية تم�ص �شرفه اأو �شمعته.

2.من حق كل �شخ�ص اأن يحميه القانون من مثل هذا التدخل اأو الم�شا�ص
المـــادة 18

اأن يدين بدين ما، وحريته في  اإن�شان حق في حرية الفكر والوجدان والدين. وي�شمل ذلك حريته في  1.لكل 
اأو معتقده بالتعبد واإقامة ال�شعائر والممار�شة والتعليم،  اأو معتقد يختاره، وحريته في اإظهار دينه  اأي دين  اعتناق 

بمفرده اأو مع جماعة، واأمام الملاأ اأو على حدة.
2.ل يجوز تعري�ص اأحد لإكراه من �شاأنه اأن يخل بحريته في اأن يدين بدين ما، اأو بحريته في اعتناق اأي دين 

اأو معتقد يختاره
تكون  والتي  القانون  يفر�شها  التي  للقيود  اإل  معتقده،  اأو  دينه  اإظهار  في  الإن�شان  حرية  اإخ�شاع  يجوز  3.ل 
�شرورية لحماية ال�شلامة العامة اأو النظام العام اأو ال�شحة العامة اأو الآداب العامة اأو حقوق الآخرين وحرياتهم 

الأ�شا�شية.
تربية  تاأمين  وجودهم، في  عند  الأو�شياء  اأو  الآباء،  باحترام حرية  العهد  هذا  الأطراف في  الدول  4.تتعهد 

اأولدهم دينيا وخلقيا وفقا لقناعاتهم الخا�شة. 
المـــادة 19

1.لكل اإن�شان حق في اعتناق اآراء دون م�شايقة
2.لكل اإن�شان حق في حرية التعبير. وي�شمل هذا الحق حريته في التما�ص مختلف �شروب المعلومات والأفكار 
وتلقيها ونقلها اإلى اآخرين دونما اعتبار للحدود، �شواء على �شكل مكتوب اأو مطبوع اأو في قالب فني اأو باأية و�شيلة 

اأخرى يختارها.
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3.ت�شتتبع ممار�شة الحقوق المن�شو�ص عليها في الفقرة 2 من هذه المادة واجبات وم�شئوليات خا�شة. وعلى 
ذلك يجوز اإخ�شاعها لبع�ص القيود ولكن �شريطة اأن تكون محددة بن�ص القانون واأن تكون �شرورية: 

اأ( لحترام حقوق الآخرين اأو �شمعتهم،
ب( لحماية الأمن القومي اأو النظام العام اأو ال�شحة العامة اأو الآداب العامة. 

المـــادة 20
1.تحظر بالقانون اأية دعاية للحرب

اأو  التمييز  ت�شكل تحري�شا على  الدينية  اأو  العن�شرية  اأو  القومية  الكراهية  اإلى  اأية دعوة  بالقانون  2.تحظر 
العداوة اأو العنف.

المـــادة 21
يكون الحق في التجمع ال�شلمي معترفا به. ول يجوز اأن يو�شع من القيود على ممار�شة هذا الحق اإل تلك التي 
تفر�ص طبقا للقانون وت�شكل تدابير �شرورية، في مجتمع ديمقراطي، ل�شيانة الأمن القومي اأو ال�شلامة العامة اأو 

النظام العام اأو حماية ال�شحة العامة اأو الآداب العامة اأو حماية حقوق الآخرين وحرياتهم. 
المـــادة 22

1.لكل فرد حق في حرية تكوين الجمعيات مع اآخرين، بما في ذلك حق اإن�شاء النقابات والن�شمام اإليها من 
اأجل حماية م�شالحه

تدابير  وت�شكل  القانون  عليها  ين�ص  التي  تلك  اإل  الحق  هذا  ممار�شة  على  القيود  من  يو�شع  اأن  يجوز  2.ل 
�شرورية، في مجتمع ديمقراطي، ل�شيانة الأمن القومي اأو ال�شلامة العامة اأو النظام العام اأو حماية ال�شحة العامة 
الم�شلحة  القوات  اأفراد  اإخ�شاع  دون  المادة  هذه  ول تحول  وحرياتهم.  الآخرين  اأو حماية حقوق  العامة  الآداب  اأو 

ورجال ال�شرطة لقيود قانونية على ممار�شة هذا الحق.
3.لي�ص في هذه المادة اأي حكم يجيز للدول الأطراف في اتفاقية منظمة العمل الدولية المعقودة عام 1948 
ب�شاأن الحرية النقابية وحماية حق التنظيم النقابي اتخاذ تدابير ت�شريعية من �شاأنها، اأو تطبيق القانون بطريقة 

من �شاأنها اأن تخل بال�شمانات المن�شو�ص عليها في تلك التفاقية. 
المـــادة 23

1.الأ�شرة هي الوحدة الجماعية الطبيعية والأ�شا�شية في المجتمع، ولها حق التمتع بحماية المجتمع والدولة
2.يكون للرجل والمراأة، ابتداء من بلوغ �شن الزواج، حق معترف به في التزوج وتاأ�شي�ص اأ�شرة.

3.ل ينعقد اأي زواج اإل بر�شا الطرفين المزمع زواجهما ر�شاء كاملا ل اإكراه فيه. 
4.تتخذ الدول الأطراف في هذا العهد التدابير المنا�شبة لكفالة ت�شاوى حقوق الزوجين وواجباتهما لدى التزوج 
وخلال قيام الزواج ولدى انحلاله. وفى حالة النحلال يتوجب اتخاذ تدابير لكفالة الحماية ال�شرورية للاأولد في 

حالة وجودهم. 
المـــادة 24

1.يكون لكل ولد، دون اأي تمييز ب�شبب العرق اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين اأو الأ�شل القومي اأو الجتماعي 
اأو الثروة اأو الن�شب، حق على اأ�شرته وعلى المجتمع وعلى الدولة في اتخاذ تدابير الحماية التي يقت�شيها كونه قا�شرا.
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2.يتوجب ت�شجيل كل طفل فور ولدته ويعطى ا�شما يعرف به. 
3.لكل طفل حق في اكت�شاب جن�شية.

المـــادة 25
يكون لكل مواطن، دون اأي وجه من وجوه التمييز المذكور في المادة 2، الحقوق التالية، التي يجب اأن تتاح له 

فر�شة التمتع بها دون قيود غير معقولة: 
اأ( اأن ي�شارك في اإدارة ال�شوؤون العامة، اإما مبا�شرة واإما بوا�شطة ممثلين يختارون في حرية،

الناخبين  الم�شاواة بين  العام وعلى قدم  انتخابات نزيهة تجرى دوريا بالقتراع  اأن ينتخب وينتخب، في  ب( 
وبالت�شويت ال�شري، ت�شمن التعبير الحر عن اإرادة الناخبين،

ج( اأن تتاح له، على قدم الم�شاواة عموما مع �شواه، فر�شة تقلد الوظائف العامة في بلده. 
المـــادة 26

اأمام القانون ويتمتعون دون اأي تمييز بحق مت�شاو في التمتع بحمايته. وفي هذا ال�شدد  النا�ص جميعا �شواء 
�شبب،  لأي  التمييز  فعالة من  ال�شواء حماية  الأ�شخا�ص على  يكفل لجميع  واأن  اأي تمييز  القانون  اأن يحظر  يجب 
كالعرق اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين اأو الراأي �شيا�شيا اأو غير �شيا�شي، اأو الأ�شل القومي اأو الجتماعي، اأو 

الثروة اأو الن�شب، اأو غير ذلك من الأ�شباب. 
المـــادة 27

ل يجوز، في الدول التي توجد فيها اأقليات اثنية اأو دينية اأو لغوية، اأن يحرم الأ�شخا�ص المنت�شبون اإلى الأقليات 
المذكورة من حق التمتع بثقافتهم الخا�شة اأو المجاهرة بدينهم واإقامة �شعائره اأو ا�شتخدام لغتهم، بال�شتراك مع 

الأع�شاء الآخرين في جماعتهم. 

الجـــزء الرابـــع
المـــادة 28

اإليها في ما يلي من هذا العهد با�شم »اللجنة«(.  1.تن�شاأ لجنة ت�شمى اللجنة المعنية بحقوق الإن�شان )ي�شار 
وتتاألف هذه اللجنة من ثمانية ع�شر ع�شوا وتتولى الوظائف المن�شو�ص عليها في ما يلي

الرفيعة الم�شهود  العهد، من ذوى المناقب الخلقية  اللجنة من مواطنين في الدول الأطراف في هذا  2.توؤلف 
لهم بالخت�شا�ص في ميدان حقوق الإن�شان، مع مراعاة اأن من المفيد اأن ي�شرك فيها بع�ص الأ�شخا�ص ذوى الخبرة 

القانونية
3.يتم تعيين اأع�شاء اللجنة بالنتخاب، وهم يعملون فيها ب�شفتهم ال�شخ�شية 

المـــادة 29
1.يتم انتخاب اأع�شاء اللجنة بالقتراع ال�شري من قائمة اأ�شخا�ص تتوفر لهم الموؤهلات المن�شو�ص عليها في 

المادة 28، تكون قد ر�شحتهم لهذا الغر�ص الدول الأطراف في هذا العهد. 
2.لكل دولة طرف في هذا العهد اأن تر�شح، من بين مواطنيها ح�شرا، �شخ�شين على الأكثر

3.يحوز تر�شيح ال�شخ�ص ذاته اأكثر من مرة.
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المـــادة 30
1.يجرى النتخاب الأول في موعد ل يتجاوز �شتة اأ�شهر من بدء نفاذ هذا العهد

يعلن  النتخاب لملء مقعد  اللجنة، في غير حالة  لع�شوية  انتخاب  اأي  الأقل من موعد  اأ�شهر على  اأربعة  قبل 
�شغوره وفقا للمادة 34، 

2. يوجه الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى الدول الأطراف في هذا العهد ر�شالة خطية يدعوها فيها اإلى تقديم 
اأ�شماء مر�شحيها لع�شوية اللجنة في غ�شون ثلاثة اأ�شهر.

3.ي�شع الأمين العام للاأمم المتحدة قائمة اأ�شماء جميع المر�شحين على هذا النحو، بالترتيب الألفبائي ومع 
ذكر الدولة الطرف التي ر�شحت كلا منهم، ويبلغ هذه القائمة اإلى الدول الأطراف في هذا العهد قبل �شهر على 

الأقل من موعد كل انتخاب.
للاأمم  العام  الأمين  من  بدعوة  العهد،  هذا  الأطراف في  الدول  تعقده  اجتماع  اللجنة في  اأع�شاء  4.ينتخب 
المتحدة، في مقر الأمم المتحدة. وفى هذا الجتماع، الذي يكتمل الن�شاب فيه بح�شور ممثلي ثلثي الدول الأطراف 
في هذا العهد، يفوز في النتخاب لع�شوية اللجنة اأولئك المر�شحون الذين ح�شلوا على اأكبر عدد من الأ�شوات وعلى 

الأغلبية المطلقة لأ�شوات ممثلي الدول الأطراف الحا�شرين والمقترعين. 
المـــادة 31

1.ل يجوز اأن ت�شم اللجنة اأكثر من واحد من مواطني اأية دولة. 
2.يراعى، في النتخاب لع�شوية اللجنة، عدالة التوزيع الجغرافي وتمثيل مختلف الح�شارات والنظم القانونية 

الرئي�شية. 
المـــادة 32

1.يكون انتخاب اأع�شاء اللجنة لولية مدتها اأربع �شنوات. ويجوز اأن يعاد انتخابهم اإذا اأعيد تر�شيحهم. اإل اأن 
ولية ت�شعة من الأع�شاء المنتخبين في النتخاب الأول تنق�شي بانتهاء �شنتين، ويتم تحديد هوؤلء الأع�شاء الت�شعة فورا 
انتهاء النتخاب الأول، باأن يقوم رئي�ص الجتماع المن�شو�ص عليه في الفقرة 4 من المادة 30 باختيار اأ�شمائهم بالقرعة.

2.تتم النتخابات اللازمة عند انق�شاء الولية وفقا للمواد ال�شالفة من هذا الجزء من هذا العهد.
المـــادة 33

  1. اإذا انقطع ع�شو في اللجنة، باإجماع راأى اأع�شائها الآخرين، عن ال�شطلاع بوظائفه لأي �شبب غير الغياب 
ذي الطابع الموؤقت، يقوم رئي�ص اللجنة باإبلاغ ذلك اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة، فيعلن الأمين العام حينئذ �شغور 

مقعد ذلك الع�شو.
العام للاأمم  الأمين  اإلى  باإبلاغ ذلك  اللجنة فورا  رئي�ص  يقوم  اللجنة،  ا�شتقالة ع�شو في  اأو  وفاة  2.في حالة 

المتحدة، فيعلن الأمين العام حينئذ �شغور مقعد ذلك الع�شو ابتداء من تاريخ وفاته اأو من تاريخ نفاذ ا�شتقالته. 
المـــادة 34

1.اإذا اأعلن �شغور مقعد ما طبقا للمادة 33، وكانت ولية الع�شو الذي يجب ا�شتبداله ل تنق�شي خلال الأ�شهر 
الأطراف في هذا  الدول  اإلى  باإبلاغ ذلك  المتحدة  العام للاأمم  الأمين  يقوم  �شغور مقعده،  اإعلان  تلي  التي  ال�شتة 

العهد، التي يجوز لها، خلال مهلة �شهرين، تقديم مر�شحين وفقا للمادة 29 من اأجل ملء المقعد ال�شاغر.
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2.ي�شع الأمين العام للاأمم المتحدة قائمة باأ�شماء جميع المر�شحين على هذا النحو، بالترتيب الألفبائي، ويبلغ 
هذه القائمة اإلى الدول الأطراف في هذا العهد. واإذ ذاك يجرى النتخاب اللازم لملء المقعد ال�شاغر طبقا للاأحكام 

الخا�شة بذلك من هذا الجزء من هذا العهد.
3.كل ع�شو في اللجنة انتخب لملء مقعد اأعلن �شغوره طبقا للمادة 33 يتولى مهام الع�شوية فيها حتى انق�شاء 

ما تبقى من مدة ولية الع�شو الذي �شغر مقعده في اللجنة بمقت�شى اأحكام تلك المادة. 
المـــادة 35

العامة للاأمم المتحدة، مكافاآت تقتطع من موارد الأمم المتحدة  اللجنة، بموافقة الجمعية  اأع�شاء  يتقا�شى 
بال�شروط التي تقررها الجمعية العامة، مع اأخذ اأهمية م�شوؤوليات اللجنة بعين العتبار. 

المـــادة 36
الفعال  ال�شطلاع  من  اللجنة  لتمكين  وت�شهيلات  موظفين  من  يلزم  ما  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  يوفر 

بالوظائف المنوطة بها بمقت�شى هذا العهد. 
المـــادة 37

1.يتولى الأمين العام للاأمم المتحدة دعوة اللجنة اإلى عقد اجتماعها الأول في مقر الأمم المتحدة
2.بعد اجتماعها الأول، تجتمع اللجنة في الأوقات التي ين�ص عليها نظامها الداخلي.

3.تعقد اللجنة اجتماعاتها عادة في مقر الأمم المتحدة اأو في مكتب الأمم المتحدة بجنيف.
المـــادة 38

يقوم كل ع�شو من اأع�شاء اللجنة، قبل توليه من�شبه، بالتعهد ر�شميا، في جل�شة علنية، بالقيام بمهامه بكل 
تجرد ونزاهة. 

المـــادة 39
1.تنتخب اللجنة اأع�شاء مكتبها لمدة �شنتين. ويجوز اأن يعاد انتخابهم. 

2.تتولى اللجنة بنف�شها و�شع نظامها الداخلي، ولكن مع ت�شمينه الحكمين التاليين: .
اأ( يكتمل الن�شاب بح�شور اثني ع�شر ع�شوا،

ب( تتخذ قرارات اللجنة باأغلبية اأ�شوات اأع�شائها الحا�شرين. 
المـــادة 40

1.تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد بتقديم تقارير عن التدابير التي اتخذتها والتي تمثل اإعمال للحقوق 
المعترف بها فيه، وعن التقدم المحرز في التمتع بهذه الحقوق، وذلك: 

اأ( خلال �شنة من بدء نفاذ هذا العهد اإزاء الدول الأطراف المعنية،
ب( ثم كلما طلبت اللجنة اإليها ذلك.

2.تقدم جميع التقارير اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي يحيلها اإلى اللجنة للنظر فيها. وي�شار وجوبا في 
التقارير المقدمة اإلى ما قد يقوم من عوامل وم�شاعب توؤثر في تنفيذ اأحكام هذا العهد.

3.للاأمين العام للاأمم المتحدة، بعد الت�شاور مع اللجنة، اأن يحيل اإلى الوكالت المتخ�ش�شة المعنية ن�شخا من 
اأية اأجزاء من تلك التقارير قد تدخل في ميدان اخت�شا�شها.
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 تقوم اللجنة بدرا�شة التقارير المقدمة من الدول الأطراف في هذا العهد
 4.وعليها اأن توافي هذه الدول بما ت�شعه هي من تقارير، وباأية ملاحظات عامة ت�شتن�شبها. وللجنة اأي�شا اأن 
توافي المجل�ص القت�شادي والجتماعي بتلك الملاحظات م�شفوعة بن�شخ من التقارير التي تلقتها من الدول الأطراف 

في هذا العهد.
5.للدول الأطراف في هذا العهد اأن تقدم اإلى اللجنة تعليقات على اأية ملاحظات تكون قد اأبديت وفقا للفقرة 

4 من هذه المادة. 
المـــادة 41

1.لكل دولة طرف في هذا العهد اأن تعلن في اأي حين، بمقت�شى اأحكام هذه المادة، اأنها تعترف باخت�شا�ص 
اللجنة في ا�شتلام ودرا�شة بلاغات تنطوي على ادعاء دولة طرف باأن دولة طرفا اأخرى ل تفي باللتزامات التي 
يرتبها عليها هذا العهد. ول يجوز ا�شتلام ودرا�شة البلاغات المقدمة بموجب هذه المادة اإل اإذا �شدرت عن دولة 
طرف اأ�شدرت اإعلانا تعترف فيه، في ما يخ�شها، باخت�شا�ص اللجنة. ول يجوز اأن ت�شتلم اللجنة اأي بلاغ يهم دولة 
طرفا لم ت�شدر الإعلان المذكور. ويطبق الإجراء التالي على البلاغات التي يتم ا�شتلامها وفق لأحكام هذه المادة: 
اأ( اإذا راأت دولة طرف في هذا العهد اإن دولة طرفا اأخرى تتخلف عن تطبيق اأحكام هذا العهد، كان لها اأن 
ت�شترعى نظر هذه الدولة الطرف، في بلاغ خطى، اإلى هذا التخلف. وعلى الدولة الم�شتلمة اأن تقوم، خلال ثلاثة 
اأ�شهر من ا�شتلامها البلاغ، باإيداع الدولة المر�شلة، خطيا، تف�شيرا اأو بيانا من اأي نوع اآخر يو�شح الم�شاألة وينبغي 
التي  المحلية  التظلم  وطرق  الإجرائية  القواعد  اإلى  اإ�شارة  على  ومفيدا،  ممكنا  ذلك  يكون  ما  بقدر  ينطوي،  اأن 

ا�شتخدمت اأو الجاري ا�شتخدامها اأو التي ل تزال متاحة،
ب( فاإذا لم تنته الم�شاألة اإلى ت�شوية تر�شى كلتا الدولتين الطرفين المعنيتين خلال �شتة اأ�شهر من تاريخ تلقى 
الدولة الم�شتلمة للبلاغ الأول، كان لكل منهما اأن تحيل الم�شاألة اإلى اللجنة باإ�شعار توجهه اإليها واإلى الدولة الأخرى،

ج( ل يجوز اأن تنظر اللجنة في الم�شاألة المحالة اإليها اإل بعد الإ�شتيثاق من اأن جميع طرق التظلم المحلية 
المتاحة قد لجئ اإليها وا�شتنفدت، طبقا لمبادئ القانون الدولي المعترف بها عموما. ول تنطبق هذه القاعدة في 

الحالت التي ت�شتغرق فيها اإجراءات التظلم مددا تتجاوز الحدود المعقولة،
د( تعقد اللجنة جل�شات �شرية لدى بحثها الر�شائل في اإطار هذه المادة،

هـ( على اللجنة، مع مراعاة اأحكام الفقرة الفرعية )ج(، اأن تعر�ص م�شاعيها الحميدة على الدولتين الطرفين 
المعنيتين، بغية الو�شول اإلى حل ودي للم�شاألة على اأ�شا�ص احترام حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية المعترف بها 

في هذا العهد،
و( للجنة، في اأية م�شاألة محالة اإليها، اأن تدعو الدولتين الطرفين المعنيتين الم�شار اإليهما في الفقرة الفرعية

)ب( اإلى تزويدها باأية معلومات ذات �شاأن.
ز( للدولتين الطرفين المعنيتين الم�شار اإليهما في الفقرة الفرعية )ب( حق اإيفاد من يمثلها لدى اللجنة اأثناء 
نظرها في الم�شاألة، وحق تقديم الملاحظات �شفويا و/اأو خطيا، )ح( على اللجنة اأن تقدم تقريرا في غ�شون اثني 

ع�شر �شهرا من تاريخ تلقيها الإ�شعار المن�شو�ص عليه في الفقرة الفرعية )ب: 
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»1« فاإذا تم التو�شل اإلى حل يتفق مع �شروط الفقرة الفرعية )هـ(، ق�شرت اللجنة تقريرها على عر�ص موجز 
للوقائع وللحل الذي تم التو�شل اإليه،

»2« واإذا لم يتم التو�شل اإلى حل يتفق مع �شروط الفقرة الفرعية )هـ(، ق�شرت اللجنة تقريرها على عر�ص 
الدولتين الطرفين  ال�شفوية المقدمة من  البيانات  التقرير المذكرات الخطية ومح�شر  اإلى  للوقائع، و�شمت  موجز 

المعنيتين.
ويجب، في كل م�شاألة، اإبلاغ التقرير اإلى الدولتين الطرفين المعنيتين.

2.يبداأ نفاذ اأحكام هذه المادة متى قامت ع�شر من الدول الإطراف في هذا العهد باإ�شدار اإعلانات في اإطار 
الفقرة )1( من هذه المادة. وتقوم الدول الأطراف باإيداع هذه الإعلانات لدى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي 
ير�شل �شورا منها اإلى الدول الأطراف الأخرى. وللدولة الطرف اأن ت�شحب اإعلانها في اأي وقت باإخطار تر�شله اإلى 
الأمين العام. ول يخل هذا ال�شحب بالنظر في اأية م�شاألة تكون مو�شوع بلاغ �شبق اإر�شاله في اإطار هذه المادة، ول 
يجوز ا�شتلام اأي بلاغ جديد من اأية دولة طرف بعد تلقى الأمين العام الإخطار ب�شحب الإعلان، ما لم تكن الدولة 

الطرف المعنية قد اأ�شدرت اإعلانا جديدا. 
المـــادة 42

èèèèèèèè.1
اأ( اإذا تعذر على اللجنة حل م�شاألة اأحيلت اإليها وفقا للمادة 41 حلا مر�شيا للدولتين الطرفين المعنيتين جاز 
لها، بعد الح�شول م�شبقا على موافقة الدولتين الطرفين المعنيتين، تعيين هيئة توفيق خا�شة )ي�شار اإليها في ما يلي 
با�شم »الهيئة« ت�شع م�شاعيها الحميدة تحت ت�شرف الدولتين الطرفين المعنيتين بغية التو�شل اإلى حل ودي للم�شاألة 

على اأ�شا�ص احترام اأحكام هذا العهد،
ب( تتاألف الهيئة من خم�شة اأ�شخا�ص تقبلهم الدولتان الطرفان المعنيتان. فاإذا تعذر و�شول الدولتين الطرفين 
المعنيتين خلال ثلاثة اأ�شهر اإلى اتفاق على تكوين الهيئة كلها اأو بع�شها، تنتخب اللجنة من بين اأع�شائها بالقتراع 

ال�شري وباأكثرية الثلثين، اأع�شاء الهيئة الذين لم يتفق عليهم.
2.يعمل اأع�شاء الهيئة ب�شفتهم ال�شخ�شية. ويجب األ يكونوا من مواطني الدولتين الطرفين المعنيتين اأو من 
مواطني اأية دولة ل تكون طرفا في هذا العهد اأو تكون طرفا فيه ولكنها لم ت�شدر الإعلان المن�شو�ص عليه في المادة 

 .41
3.تنتخب الهيئة رئي�شها وت�شع النظام الداخلي الخا�ص بها

4.تعقد اجتماعات الهيئة عادة في مقر الأمم المتحدة اأو في مكتب الأمم المتحدة بجنيف. ولكن من الجائز 
عقدها في اأي مكان منا�شب اآخر قد تعينه الهيئة بالت�شاور مع الأمين العام للاأمم المتحدة ومع الدولتين الطرفين 

المعنيتين.
5.تقوم الأمانة المن�شو�ص عليها في المادة 36 بتوفير خدماتها، اأي�شا، للهيئات المعينة بمقت�شى هذه المادة 

6.تو�شع المعلومات التي تلقتها اللجنة وجمعتها تحت ت�شرف الهيئة، التي يجوز لها اأن تطلب اإلي الدولتين 
الطرفين المعنيتين تزويدها باأية معلومات اأخرى ذات �شلة بالمو�شوع.



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

43

7.تقوم الهيئة، بعد ا�شتنفادها نظر الم�شاألة من مختلف جوانبها، ولكن على اأي حال خلال مهلة ل تتجاوز اثني 
ع�شر �شهرا بعد عر�ص الم�شاألة عليها، بتقديم تقرير اإلى رئي�ص اللجنة لإنهائه اإلى الدولتين الطرفين المعنيتين: 

اأ( فاإذا تعذر على الهيئة اإنجاز النظر في الم�شاألة خلال اثني ع�شر �شهرا، ق�شرت تقريرها على اإ�شارة موجزة 
اإلى المرحلة التي بلغتها من هذا النظر،

العهد،  بها في هذا  المعترف  الإن�شان  اأ�شا�ص احترام حقوق  للم�شاألة على  اإلى حل ودي  التو�شل  واإذا تم  ب( 
ق�شرت الهيئة تقريرها على عر�ص موجز للوقائع وللحل الذي تم التو�شل اإليه،

ج( واإذا لم يتم التو�شل اإلى حل تتوفر له �شروط الفقرة الفرعية )ب(، �شمنت الهيئة تقريرها النتائج التي 
و�شلت اإليها ب�شاأن جميع الم�شائل الوقائعية المت�شلة بالق�شية المختلف عليها بين الدولتين الطرفين المعنيتين، واآراءها 
ب�شاأن اإمكانيات حل الم�شاألة حلا وديا، وكذلك المذكرات الخطية ومح�شر الملاحظات ال�شفوية المقدمة من الدولتين 

الطرفين المعنيتين،
د( اإذا قدمت الهيئة تقريرها في اإطار الفقرة )ج( تقوم الدولتان الطرفان المعنيتان، في غ�شون ثلاثة اأ�شهر 

من ا�شتلامهما هذا التقرير، باإبلاغ رئي�ص اللجنة هل تقبلان اأم ل تقبلان م�شامين تقرير الهيئة.
8.ل تخل اأحكام هذه المادة بالم�شوؤوليات المنوطة باللجنة في المادة 41.

تقديرات  اأ�شا�ص  على  اللجنة  اأع�شاء  نفقات  جميع  �شداد  بالت�شاوي  المعنيتان  الطرفان  الدولتان  9.تتقا�شم 
ي�شعها الأمين العام للاأمم المتحدة.

10.للاأمين العام للاأمم المتحدة �شلطة القيام، عند اللزوم، بدفع نفقات اأع�شاء الهيئة قبل �شداد الدولتين 
الطرفين المعنيتين لها وفقا للفقرة 9 من هذه المادة. 

المـــادة 43
التمتع  حق   ،42 للمادة  وفقا  يعينون  قد  الذين  الخا�شة  التوفيق  هيئات  ولأع�شاء  اللجنة  لأع�شاء  يكون 
بالت�شهيلات والمتيازات والح�شانات المقررة للخبراء المكلفين بمهمة للاأمم المتحدة المن�شو�ص عليها في الفروع 

التي تتناول ذلك من اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وح�شاناتها. 
المـــادة 44

اأو  الإن�شان في  ميدان حقوق  المقررة في  بالإجراءات  اإخلال  دون  العهد  بتنفيذ هذا  المتعلقة  الأحكام  تنطبق 
بمقت�شى ال�شكوك التاأ�شي�شية والتفاقيات الخا�شة بالأمم المتحدة والوكالت المتخ�ش�شة، ول تمنع الدول الأطراف 
في هذا العهد من اللجوء اإلى اإجراءات اأخرى لت�شوية نزاع ما طبقا للاتفاقات الدولية العمومية اأو الخا�شة النافذة 

فيما بينها. 
المـــادة 45

تقدم اللجنة اإلى الجمعية العامة للاأمم المتحدة، عن طريق المجل�ص القت�شادي والجتماعي، تقريرا �شنويا 
عن اأعمالها. 
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الجــــزء الخــــام�ص
المـــادة 46

لي�ص في اأحكام هذا العهد ما يجوز تاأويله على نحو يفيد اإخلاله بما في ميثاق الأمم المتحدة ود�شاتير الوكالت 
ب�شدد  المتخ�ش�شة  والوكالت  المتحدة  الأمم  هيئات  من  بكل  الخا�شة  الم�شئوليات  تحدد  اأحكام  من  المتخ�ش�شة 

الم�شائل التي يتناولها هذا العهد. 
المـــادة 47

لي�ص في اأي من اأحكام هذا العهد ما يجوز تاأويله على نحو يفيد اإخلاله بما لجميع ال�شعوب من حق اأ�شيل في 
التمتع والنتفاع الكاملين، بملء الحرية، بثرواتها ومواردها الطبيعية 

الجــــزء ال�ســــاد�ص
المـــادة 48

1.هذا العهد متاح لتوقيع اأية دولة ع�شو في الأمم المتحدة اأو ع�شو في اأية وكالة من وكالتها المتخ�ش�شة، واأية 
دولة طرف في النظام الأ�شا�شي لمحكمة العدل الدولية، واأية دولة اأخرى دعتها الجمعية العامة للاأمم المتحدة اإلى 

اأن ت�شبح طرفا في هذا العهد.
2.يخ�شع هذا العهد للت�شديق. وتودع �شكوك الت�شديق لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 

3.يتاح الن�شمام اإلى هذا العهد لأية دولة من الدول الم�شار اإليها في الفقرة 1 من هذه المادة. 
4.يقع الن�شمام باإيداع �شك ان�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة

5.يخطر الأمين العام للاأمم المتحدة جميع الدول التي وقعت هذا العهد اأو ان�شمت اإليه باإيداع كل �شك من 
�شكوك الت�شديق اأو الن�شمام. 

المـــادة 49
1.بداأ نفاذ هذا العهد بعد ثلاث اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك الن�شمام اأو الت�شديق الخام�ص والثلاثين لدى 

الأمين العام للاأمم المتحدة.                  
2.اأما الدول التي ت�شدق هذا العهد اأو تن�شم اإليه بعد اأن يكون قد تم اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الخام�ص 
والثلاثين فيبداأ نفاذ هذا العهد اإزاء كل منها بعد ثلاث اأ�شهر من تاريخ اإيداعها �شك ت�شديقها اأو �شك ان�شمامها. 

المـــادة 50
تنطبق اأحكام هذا العهد، دون اأي قيد اأو ا�شتثناء على جميع الوحدات التي تت�شكل منها الدول التحادية. 

المـــادة 51
1.لأية دولة طرف في هذا العهد اأن تقترح تعديلا عليه تودع ن�شه لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. وعلى اأثر 
ذلك يقوم الأمين العام باإبلاغ الدول الأطراف في هذا العهد باأية تعديلات مقترحة، طالبا اإليها اإعلامه عما اإذا 
كانت تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف للنظر في تلك المقترحات والت�شويت عليها. فاإذا حبذ عقد الموؤتمر ثلث 
الأطراف  الدول  اأغلبية  تعتمده  واأي تعديل  المتحدة.  العام برعاية الأمم  الأمين  الأقل عقده  الأطراف على  الدول 

الحا�شرة والمقترعة في الموؤتمر يعر�ص على الجمعية العامة للاأمم المتحدة لإقراره.
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2.يبداأ نفاذ التعديلات متى اأقرتها الجمعية العامة للاأمم المتحدة وقبلتها اأغلبية ثلثي الدول الأطراف في هذا 
العهد، وفقا للاإجراءات الد�شتورية لدى كل منها.

3.متى بداأ نفاذ التعديلات ت�شبح ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها، بينما تظل الدول الأطراف الأخرى 
ملزمة باأحكام هذا العهد وباأي تعديل �شابق تكون قد قبلته. 

المـــادة 52
ب�شرف النظر عن الإخطارات التي تتم بمقت�شى الفقرة 5 من المادة 48، يخطر الأمين العام للاأمم المتحدة 

جميع الدول الم�شار اإليها في الفقرة 1 من المادة المذكورة بما يلي:
اأ( التوقيعات والت�شديقات والإن�شمامات المودعة طبقا للمادة 48،

ب( تاريخ بدء نفاذ هذا العهد بمقت�شى المادة 49، وتاريخ بدء نفاذ اأية تعديلات تتم في اإطار المادة 51. 
المـــادة 53

1.يودع هذا العهد، الذي تت�شاوى في الحجية ن�شو�شه بالأ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والفرن�شية، 
في محفوظات الأمم المتحدة.

اإليها في  باإر�شال �شور م�شدقة من هذا العهد اإلى جميع الدول الم�شار  2.يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة 
المادة 48. 

ملاحظـــــات :
العهد  اإلى هذا   ،1989 مايو   16 الموؤرخ في    67  89- رقم  الرئا�شي  المر�شوم  1.ان�شمت الجزائر، بموجب 
1989( وقامت بن�شر ن�ص هذا العهد في الجريدة الر�شمية  )اأنظر الجريدة الر�شمية العدد 20 الموؤرخ في 17--05 

11 الموؤرخ في 26-02-1997، في �شكل ملحق بالمر�شوم الرئا�شي.  – العدد 
اإلى الملاحظة الموجودة في ذيل ن�ص العهد الدولي  اإلى محتوى التحفظات، من الأجدر الرجوع  2. بالن�شبة 

المتعلق بالحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية.
3. لم تن�شر هذه التحفظات في الجريدة الر�شمية.

41 من  1989 الإعلان المن�شو�ص عليه في المادة  12 �شبتمبر  اأ�شدرت الجزائر بتاريخ  اأخرى،  4.من جهة 
اأي  العهد المتعلق بالحقوق المدنية وال�شيا�شية ب�شاأن اخت�شا�ص لجنة حقوق الإن�شان في مجال ا�شتلام مرا�شلات 

دولة طرف ودرا�شتها.           
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البروتوكول الختياري الأول الملحق بالعهد الدولي الخا�ص
بالحقوق المدنية وال�سيا�سية ب�ساأن تقديم �سكاوي من قبل الأفراد

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة
للاأمم المتحدة 2200 األف )د21-( الموؤرخ في 16 دي�شمبر 1966

تاريخ بدء النفاذ: 23 مار�ص 1976 وفقا لأحكام المادة 9 من هذا البرتوكول

اإنظمت الجزائر اإلى هذا البرتوكول يوم 1989/05/16 ج.ر. رقم 20 �سنة 1989
اإلى غاية �سهر نوفمبر  2014  ما يعادل 115 دولة طرف في  هذا البروتوكول.

الديباجــــــة
اإن الـــدول الأطـــراف في هــذا البروتوكــــول،

اإذ ترى من المنا�شب، تعزيزا لإدراك مقا�شد العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية )الم�شار اإليه 
اأحكام الجزء  المن�شاأة بموجب  الإن�شان،  بحقوق  المعنية  اللجنة  اأحكامه، تمكين  ولتنفيذ  »العهد«(  با�شم  يلي  فيما 
الرابع من العهد )الم�شار اإليها فيما يلي با�شم »اللجنة«(، من القيام وفقا لأحكام هذا البروتوكول، با�شتلام ونظر 

الر�شائل المقدمة من الأفراد الذين يدعون اأنهم �شحايا اأي انتهاك لأي حق من الحقوق المقررة في العهد،
قـــد اتفقت علـــى مـــا يلــــــي :

المـــادة 1
ونظر  ا�شتلام  في  اللجنة  باخت�شا�ص  البروتوكول،  هذا  في  طرفا  ت�شبح  العهد،  في  طرف  دولة  كل  تعترف 
انتهاك من  اأي  اأنهم �شحايا  الدولة الطرف والذين يدعون  الداخلين في ولية تلك  الأفراد  الر�شائل المقدمة من 
جانبها لأي حق من الحقوق المقررة في العهد. ول يجوز للجنة ا�شتلام اأية ر�شالة تتعلق باأية دولة طرف في العهد ل 

تكون طرفا في هذا البروتوكول.
المـــادة 2

رهنا باأحكام المادة 1، للاأفراد الذين يدعون اأن اأي حق من حقوقهم المذكورة في العهد قد انتهك، والذين 
يكونون قد ا�شتنفدوا جميع طرق التظلم المحلية المتاحة، تقديم ر�شالة كتابية اإلى اللجنة لتنظر فيها.

المـــادة 3
على اللجنة اأن تقرر رف�ص اأية ر�شالة مقدمة بموجب هذا البروتوكول تكون غفلا من التوقيع اأو تكون، في راأى 

اللجنة منطوية على اإ�شاءة ا�شتعمال لحق تقديم الر�شائل اأو منافية لأحكام العهد.
المـــادة 4

رهنا باأحكام المادة 3، تحيل اللجنة اأية ر�شالة قدمت اإليها بموجب هذا البروتوكول اإلى الدولة الطرف في   .1
هذا البروتوكول والمتهمة بانتهاك اأي حكم من اأحكام العهد.

اللازمة  الكتابية  البيانات  اأو  بالإي�شاحات  اللجنة  اأ�شهر، بموافاة  �شتة  المذكورة، في غ�شون  الدولة  تقوم   .2
لجلاء الم�شاألة، مع الإ�شارة عند القت�شاء اإلى اأية تدابير لرفع الظلامة قد تكون اتخذتها.



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

47

المـــادة 5
تنظر اللجنة في الر�شائل التي تتلقاها بموجب هذا البروتوكول في �شوء جميع المعلومات الكتابية الموفرة لها   .1

من قبل الفرد المعنى ومن قبل الدولة الطرف المعنية.
ل يجوز للجنة اأن تنظر في اأية ر�شالة من اأي فرد اإل بعد التاأكد من:   .2

اأو الت�شوية  اأخرى من هيئات التحقيق الدولي  اأ( عدم كون الم�شاألة ذاتها محل درا�شة بالفعل من قبل هيئة 
الدولية،

ب( كون الفرد المعنى قد ا�شتنفذ جميع طرق التظلم المحلية المتاحة. ول تنطبق هذه القاعدة في الحالت التي 
ت�شتغرق فيها اإجراءات التظلم مددا تتجاوز الحدود المعقولة.

تنظر اللجنة في الر�شائل المن�شو�ص عليها في هذا البروتوكول في اجتماعات مغلقة.  .3
تقوم اللجنة باإر�شال الراأي الذي انتهت اإليه اإلى الدولة الطرف المعنية واإلى الفرد.  .4

المـــادة 6
تدرج اللجنة في التقرير ال�شنوي الذي ت�شعه عملا باأحكام المادة 45 من العهد ملخ�شا للاأعمال التي قامت 

بها في اإطار هذا البروتوكول.
المـــادة 7

بانتظار تحقيق اأغرا�ص القرار 1514 )د- 15( الذي اعتمدته الجمعية العامة في 14 كانون الأول/دي�شمبر 
1960 ب�شاأن اإعلان منح ال�شتقلال للبلدان وال�شعوب الم�شتعمرة، ل تفر�ص اأحكام هذا البروتوكول اأي تقييد من 
اأي نوع لحق تقديم اللتما�شات الممنوح لهذه ال�شعوب في ميثاق الأمم المتحدة وفى غيره من التفاقيات وال�شكوك 

الدولية المعقودة برعاية الأمم المتحدة ووكالتها المتخ�ش�شة.
المـــادة 8

هذا البروتوكول متاح لتوقيع اأي دولة وقعت العهد.  .1
لدى  الت�شديق  �شكوك  وتودع  اإليه.  ان�شمت  اأو  العهد  �شدقت  دولة  اأية  لت�شديق  البرتوكول  هذا  يخ�شع   .2

الأمين العام للاأمم المتحدة.
يتاح الن�شمام اإلى هذا البروتوكول لأية دولة �شدقت العهد اأو ان�شمت اإليه.  .3

يقع الن�شمام باإيداع �شك ان�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.  .4
يخطر الأمين العام للاأمم المتحدة جميع الدول التي وقعت هذا البروتوكول اأو ان�شمت اإليه باإيداع كل �شك   .5

من �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام.
المـــادة 9

اأو  الت�شديق  �شك  اإيداع  تاريخ  من  اأ�شهر  ثلاثة  بعد  البروتوكول  هذا  نفاذ  يبداأ  العهد،  نفاذ  ببدء  رهنا   .1
الن�شمام العا�شر لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

اأو  الت�شديق  �شك  اإيداع  تم  قد  يكون  اأن  بعد  اإليه  تن�شم  اأو  البروتوكول  هذا  ت�شدق  التي  الدول  اأما   .2
الن�شمام العا�شر فيبداأ نفاذ هذا البروتوكول اإزاء كل منها بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك ت�شديقه اأو �شك 

ان�شمامها.
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المـــادة 10
تنطبق اأحكام هذا البروتوكول، دون اأي قيد اأو ا�شتثناء، على الوحدات التي تت�شكل منها الدول التحادية.

المـــادة 11
لأية دولة طرف في هذا البروتوكول اأن تقترح تعديلا عليه تودعه لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. وعلي   .1
اإثر ذلك يقوم الأمين العام باإبلاغ الدول الأطراف في هذا البروتوكول باأية تعديلات مقترحة، طالبا اإليها اإعلامه 
عما اإذا كانت تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف للنظر في تلك المقترحات والت�شويت عليها. فاإذا حبذ عقد الموؤتمر 
ثلث الدول الأطراف على الأقل عقده الأمين العام برعاية الأمم المتحدة، واأي تعديل تعتمده اأغلبية الدول الأطراف 

الحا�شرة والمقترعة في الموؤتمر يعر�ص على الجمعية العامة للاأمم المتحدة لإقراره.
يبداأ نفاذ التعديلات متى اأقرتها الجمعية العامة للاأمم المتحدة وقبلتها اأغلبية ثلثي الدول الأطراف في   .2

هذا البروتوكول، وفقا للاإجراءات الد�شتورية لدى كل منها.
متى بداأ نفاذ التعديلات ت�شبح ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها، بينما تظل الدول الأطراف الأخرى   .3

ملزمة باأحكام هذا البروتوكول وباأي تعديل �شابق تكون قد قبلته.
المـــادة 12

لأية دولة طرف اأن تن�شحب من هذا البروتوكول في اأي حين باإ�شعار خطى توجهه اإلى الأمين العام للاأمم   .1
المتحدة. وي�شبح الن�شحاب نافذا بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ ا�شتلام الأمين العام للاإ�شعار.

ل يخل الن�شحاب با�شتمرار انطباق اأحكام هذا البروتوكول على اأية ر�شالة مقدمة بمقت�شى المادة 2 قبل   .2
تاريخ نفاذ الن�شحاب.

المـــادة 13
ب�شرف النظر عن الخطارات التي تتم بمقت�شى الفقرة 5 من المادة 8 من هذا البروتوكول، يخطر الأمين 

العام للاأمم المتحدة جميع الدول الم�شار اإليها في الفقرة 1 من المادة 48 من العهد بما يلي:
اأ( التوقيعات والت�شديقات  والن�شمامات التي تتم بمقت�شى المادة 8،  .1

ب( تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول بمقت�شى المادة 9، وتاريخ بدء نفاذ اأية تعديلات تتم بمقت�شى المادة 11،
ج( اإ�شعارات الن�شحاب الواردة بمقت�شى المادة 12.

المـــادة 14
وال�شينية  والرو�شية  والإنكليزية  بالأ�شبانية  ن�شو�شه  الحجية  في  تت�شاوى  الذي  البروتوكول،  هذا  يودع   .1

والفرن�شية، في محفوظات الأمم المتحدة.
الم�شار  الدول  جميع  اإلى  البروتوكول  هذا  من  م�شدقة  �شور  باإر�شال  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  2. يقوم 

اإليها في المادة 48 من العهد.
ملاحظــــة :

بموجب مر�شوم رئا�شي، ان�شمت الجزائر اإلى هذا البروتوكول )اأنظر الجريدة الر�شمية – العدد 20 لعام 
.)1989
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 البروتوكول الختياري الثاني الملحق بالعهد الدولي للحقوق المدنية 
وال�سيا�سية، بهدف اإلغاء عقوبة الإعدام

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة
للاأمم المتحدة 128/44 الموؤرخ في 15 دي�شمبر 1989

- دخل حيز النفاذ: في 11 يوليو 1991، وفقا لأحكام الفقرة 1من  المادة 8

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014 ما يعادل81 دولة طرف في هذا البروتوكول الثاني.

الديباجـــــة
اإن الـــدول الأطـــراف في هـــذا البرتوكـــول،

اإذ توؤمن باأن اإلغاء عقوبة الإعدام ي�شهم في تعزيز الكرامة الإن�شانية والتطوير التدريجي لحقوق الإن�شان،
واإذ ت�شير اإلي المادة 3 من الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان المعتمد في 10 كانون الأول/دي�شمبر 1948، والمادة 

6 من العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية المعتمد في 16 كانون الأول/دي�شمبر 1966،
واإذ تلاحظ اأن المادة 6 من العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية ت�شير اإلي اإلغاء عقوبة الإعدام 

بعبارات توحي ب�شدة باأن هذا الإلغاء اأمر م�شت�شوب،
واقتناعا منها باأنه ينبغي اعتبار جميع التدابير الرامية اإلي الغاء عقوبة الإعدام تقدما في التمتع بالحق في 

الحياة،
ورغبة منها في اأن تاأخذ علي عاتقها بموجب هذا البرتوكول التزاما دوليا باإلغاء عقوبة الإعدام،

اتفقت علي ما يلي:
المـــادة 1

ل يعدم اأي �شخ�ص خا�شع للولية الق�شائية لدولة طرف في هذا البروتوكول.  .1
تتخذ كل دولة طرف جميع التدابير اللازمة لإلغاء عقوبة الإعدام داخل نطاق وليتها الق�شائية.  .2

المـــادة 2
ل ي�شمح باأي تحفظ علي هذا البروتوكول اإل بالن�شبة لتحفظ يكون قد اأعلن عند الت�شديق عليه اأو الن�شمام   .1
اإليه، وين�ص علي تطبيق عقوبة الإعدام في وقت الحرب طبقا لإدانة في جريمة بالغة الخطورة تكون ذات طبيعة 

ع�شكرية وترتكب في وقت الحرب.
تر�شل الدولة الطرف، التي تعلن مثل هذا التحفظ، اإلي الأمين العام للاأمم المتحدة، عند الت�شديق علي   .2

البروتوكول اأو الن�شمام اإليه، الأحكام ذات ال�شلة من ت�شريعاتها الوطنية التي تطبق في زمن الحرب.
تقوم الدولة الطرف التي تعلن مثل هذا التحفظ باإخطار الأمين العام للاأمم المتحدة ببداية اأو نهاية اأي   .3

حالة حرب تكون منطبقة علي اأرا�شيها.
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المـــادة 3
تقوم الدول الأطراف في هذا البروتوكول بت�شمين التقارير التي تقدمها اإلي اللجنة المعنية بحقوق الإن�شان، 

وفقا للمادة 40 من العهد، معلومات عن التدابير التي اتخذتها لإنفاذ هذا البروتوكول.
المـــادة 4

اللجنة  41، يمتد اخت�شا�ص  المادة  اإعلانا بموجب  تكون قد قدمت  التي  العهد  الأطراف في  للدول  بالن�شبة 
اأخري ل تفي  اأن دولة طرفا  والنظر فيها، عندما تدعي دولة طرف  الر�شائل  ا�شتلام  الإن�شان في  المعنية بحقوق 
بالتزاماتها، لي�شمل اأحكام هذا البروتوكول ما لم ت�شدر الدولة الطرف المعنية بيانا يفيد العك�ص عند الت�شديق 

علي البروتوكول اأو الن�شمام اإليه.
المـــادة 5

للعهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية  بالن�شبة للدول الأطراف في البروتوكول الختياري الأول 
المعتمد في 16 كانون الأول/دي�شمبر 1966، يمتد اخت�شا�ص اللجنة المعنية بحقوق الإن�شان في ا�شتلام الر�شائل 
الدولة  اأحكام هذا البروتوكول ما لم ت�شدر  لي�شمل  الق�شائية والنظر فيها،  اأفراد خا�شعين لوليتها  الواردة من 

الطرف المعنية بيانا يفيد العك�ص عند الت�شديق علي البروتوكول اأو الن�شمام اإليه.
المـــادة 6

تنطبق اأحكام هذا البروتوكول كاأحكام اإ�شافية للعهد.  .1
2 من هذا البروتوكول، ل ينتق�ص الحق الم�شمون في  دون الم�شا�ص باإمكانية اإعلان تحفظ بموجب المادة   .2

الفقرة 1 من المادة 1 من هذا البروتوكول بموجب المادة 4 من العهد.
المـــادة 7

باب التوقيع علي هذا البروتوكول مفتوح اأمام اأية دولة من الدول الموقعة علي العهد.  .1
ت�شدق علي هذا البروتوكول اأية دولة تكون قد �شدقت علي العهد اأو ان�شمت اإليه. وتودع �شكوك الت�شديق   .2

لدي الأمين العام للاأمم المتحدة.
يفتح باب الن�شمام اإلي هذا البروتوكول اأمام اأية دولة تكون قد �شدقت علي العهد اأو ان�شمت اإليه.  .3

يبداأ نفاذ الن�شمام باإيداع �شك الن�شمام لدي الأمين العام للاأمم المتحدة.  .4
يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة باإبلاغ جميع الدول التي وقعت علي هذا البروتوكول اأو ان�شمت اإليه، عن   .5

اإيداع كل �شك من �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام.
المـــادة 8

يبداأ نفاذ هذا البروتوكول بعد م�شي ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام العا�شر لدي   .1
الأمين العام للاأمم المتحدة.

يبداأ نفاذ هذا البرتوكول بالن�شبة لكل دولة ت�شدق عليه اأو تن�شم اإليه بعد اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام   .2
العا�شر، بعد م�شي ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الخا�ص بها.

المـــادة 9
تنطبق اأحكام هذا البروتوكول علي جميع اأجزاء الدول التحادية دون اأية قيود اأو ا�شتثناءات.
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المـــادة 10
العهد  من   48 المادة  من   1 الفقرة  في  اإليها  الم�شار  الدول  جميع  باإبلاغ  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  يقوم 

بالتفا�شيل التالية:
)اأ( التحفظات والر�شائل والإخطارات ال�شادرة بموجب المادة 2 من هذا البروتوكول،

)ب( البيانات ال�شادرة بموجب المادة 4 اأو المادة 5 من هذا البروتوكول،
)ج( التوقيعات والت�شديقات والإن�شمامات بموجب المادة 7 من هذا البروتوكول،

)د( تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول بموجب المادة 8 منه.
المـــادة 11

يودع هذا البروتوكول، الذي تت�شاوى ن�شو�شه الأ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية والفرن�شية   .1
في الحجية في محفوظات الأمم المتحدة.

يقوم الأمين العام باإر�شال ن�شخ موثقة من هذا البروتوكول اإلي جميع الدول الم�شار اإليها في المادة 48 من   .2
العهد.

ملاحظـــــات :
بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 89-67 الموؤرخ في 16 مايو 1989، ان�شمت الجزائر في اآن واحد للبروتوكول   .1
بالحقوق  المتعلقين  الدوليين  والبروتوكولين   )1989-05-17 في  الموؤرخ   20 العدد  الر�شمية-  )الجريدة  الأول 

القت�شادية والجتماعية والثقافية والحقوق المدنية وال�شيا�شية.
ن�شر ن�ص هذا البروتوكول في الجريدة الر�شمية العدد 11 الموؤرخ في 26 يناير 1997.  .2

منذ  اإعدام  عملية  اأية  تنفذ  لم  واإن  حتى  الثاني    للبروتوكول  بعد  تن�شم  لم  الجزائر  اليوم،  هذا  حتى   .3
  .1993
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اتفاقية مناه�سة التعذيب وغيره من �سروب المعاملة اأو العقوبة القا�سية اأو 
اللااإن�سانيــة اأو المهينـــة

اعتمدت وعر�شت للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة
للاأمم المتحدة 46/39 الموؤرخ في 10 دي�شمبر 1984

- تاريخ بدء النفاذ: 26 يونيو 1987، وفقا لأحكام المادة 27 فق )1(
�سادقت الجزائر على هذه الإتفاقية بتاريخ 1989/05/16،ج ر.رقم 20 �سنة 1989 

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014، ما يعادل 155 دولة طرف في هذه التفاقية.   

الديباجــــة
اإن الــــدول الأطـــراف في هـــذه التفاقيـــة،

وفقا  الب�شرية هو،  الأ�شرة  اأع�شاء  للت�شرف، لجميع  القابلة  المت�شاوية وغير  اأن العتراف بالحقوق  اإذ ترى 
للمبادئ المعلنة في ميثاق الأمم المتحدة، اأ�شا�ص الحرية والعدل وال�شلم في العالم، 

واإذ تدرك اأن هذه الحقوق ت�شتمد من الكرامة المتاأ�شلة للاإن�شان، 
واإذ ت�شع في اعتبارها الواجب الذي يقع على عاتق الدول بمقت�شى الميثاق، وبخا�شة بموجب المادة 55 منه، 

بتعزيز احترام حقوق الإن�شان وحرياته الأ�شا�شية، ومراعاتها على م�شتوى العالم،
ومراعاة منها للمادة 5 من الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان والمادة 7 من العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية 
وال�شيا�شية، وكلتاهما تن�ص على عدم جواز تعر�ص اأحد للتعذيب اأو المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو 

المهينة،
ومراعاة منها اأي�شا لإعلان حماية جميع الأ�شخا�ص من التعر�ص للتعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة 

القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة، الذي اعتمدته الجمعية العامة في 9 كانون الأول/دي�شمبر 1975، 
ورغبة منها في زيادة فعالية الن�شال �شد التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية 

في العالم قاطبة،
اتفقـــت علـــى مـــا يلـــــي : 

الجـــــزء الأول
المـــادة 1

1. لأغرا�ص هذه التفاقية، يق�شد »بالتعذيب« اأي عمل ينتج عنه األم اأو عذاب �شديد، ج�شديا كان اأم عقليا، 
يلحق عمدا ب�شخ�ص ما بق�شد الح�شول من هذا ال�شخ�ص، اأو من �شخ�ص ثالث، على معلومات اأو على اعتراف، اأو 
معاقبته على عمل ارتكبه اأو ي�شتبه في اأنه ارتكبه، هو اأو �شخ�ص ثالث اأو تخويفه اأو اإرغامه هو اأو اأي �شخ�ص ثالث 
- اأو عندما يلحق مثل هذا الألم اأو العذاب لأي �شبب من الأ�شباب يقوم على التمييز اأيا كان نوعه، اأو يحر�ص عليه 
اأو يوافق عليه اأو ي�شكت عنه موظف ر�شمي اأو اأي �شخ�ص اآخر يت�شرف ب�شفته الر�شمية. ول يت�شمن ذلك الألم اأو 
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العذاب النا�شئ فقط عن عقوبات قانونية اأو الملازم لهذه العقوبات اأو الذي يكون نتيجة عر�شية لها.
2. ل تخل هذه المادة باأي �شك دولي اأو ت�شريع وطني يت�شمن اأو يمكن اأن يت�شمن اأحكاما ذات تطبيق اأ�شمل. 

المـــادة 2
اأعمال  لمنع  اأخرى  اإجراءات  اأية  اأو  فعالة  ق�شائية  اأو  اإدارية  اأو  ت�شريعية  اإجراءات  طرف  دولة  كل  تتخذ   .1

التعذيب في اأي اإقليم يخ�شع لخت�شا�شها الق�شائي.
2. ل يجوز التذرع باأية ظروف ا�شتثنائية اأيا كانت، �شواء اأكانت هذه الظروف حالة حرب اأو تهديدا بالحرب 

اأو عدم ا�شتقرار �شيا�شي داخلي اأو اأية حالة من حالت الطوارئ العامة الأخرى كمبرر للتعذيب.
3. ل يجوز التذرع بالأوامر ال�شادرة عن موظفين اأعلى مرتبة اأو عن �شلطة عامة كمبرر للتعذيب. 

المـــادة 3
1. ل يجوز لأية دولة طرف اأن تطرد اأي �شخ�ص اأو اأن تعيده )»اأن ترده«( اأو اأن ت�شلمه اإلى دولة اأخرى، اإذا 

توافرت لديها اأ�شباب حقيقية تدعو اإلى العتقاد باأنه �شيكون في خطر التعر�ص للتعذيب. 
2. تراعى ال�شلطات المخت�شة لتحديد ما اإذا كانت هذه الأ�شباب متوافرة، جميع العتبارات ذات ال�شلة، بما 
في ذلك، في حالة النطباق، وجود نمط ثابت من النتهاكات الفادحة اأو ال�شارخة اأو الجماعية لحقوق الإن�شان في 

الدولة المعنية. 
المـــادة 4

الأمر  وينطبق  الجنائي،  قانونها  التعذيب جرائم بموجب  اأعمال  تكون جميع  اأن  دولة طرف  كل  ت�شمن   .1
تواطوؤا وم�شاركة في  ي�شكل  اآخر  باأي عمل  التعذيب وعلى قيامه  باأية محاولة لممار�شة  اأي �شخ�ص  قيام  ذاته على 

التعذيب.
طبيعتها  العتبار  في  تاأخذ  منا�شبة  بعقوبات  للعقاب  م�شتوجبة  الجرائم  هذه  طرف  دولة  كل  تجعل   .2

الخطيرة. 
المـــادة 5

1. تتخذ كل دولة طرف ما يلزم من الإجراءات لإقامة وليتها الق�شائية على الجرائم الم�شار اإليها في المادة 
4 في الحالت التالية:

)اأ( عند ارتكاب هذه الجرائم في اأي اإقليم يخ�شع لوليتها الق�شائية اأو على ظهر �شفينة اأو على متن طائرة 
م�شجلة في تلك الدولة،

)ب( عندما يكون مرتكب الجريمة المزعوم من مواطني تلك الدولة،
)ج( عندما يكون المعتدى عليه من مواطني تلك الدولة، اإذا اعتبرت تلك الدولة ذلك منا�شبا.

2. تتخذ كل دولة طرف بالمثل ما يلزم من الإجراءات لإقامة وليتها الق�شائية على هذه الجرائم في الحالت 
التي يكون فيها مرتكب الجريمة المزعوم موجودا في اأي اإقليم يخ�شع لولياتها الق�شائية ول تقوم بت�شليمه عملا 

بالمادة 8 اإلى اأية دولة من الدول التي ورد ذكرها في الفقرة 1 من هذه المادة.
3. ل ت�شتثنى هذه التفاقية اأي ولية ق�شائية جنائية تمار�ص وفقا للقانون الداخلي. 
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المـــادة 6
1. تقوم اأي دول طرف، لدى اقتناعها، بعد درا�شة المعلومات المتوفرة لها، باأن الظروف تبرر احتجاز �شخ�ص 
موجود في اأرا�شيها يدعى اأنه اقترف جرما م�شارا اإليه في المادة 4 باحتجازه اأو تتخذ اأية اإجراءات قانونية اأخرى 
ل�شمان وجوده فيها. ويكون الحتجاز والإجراءات القانونية الأخرى مطابقة لما ين�ص عليه قانون تلك الدولة على 
اإجراءات  اأي  اتخاذ  من  اأو  جنائية  دعوى  اأي  اإقامة  من  للتمكين  اللازمة  للمدة  اإل  ال�شخ�ص  احتجاز  ي�شتمر  األ 

لت�شليمه.
2. تقوم هذه الدولة فورا باإجراء التحقيق الأولى فيما يتعلق بالوقائع.

3. تتم م�شاعدة اأي �شخ�ص محتجز وفقا للفقرة 1 من هذه المادة على الت�شال فورا باأقرب ممثل مخت�ص 
للدولة التي هو من مواطنيها، اأو بممثل الدولة التي يقيم فيها عادة اإن كان بلا جن�شية. 

4. لدى قيام دولة ما، عملا بهذه المادة، باحتجاز �شخ�ص ما، تخطر على الفور الدول الم�شار اإليها في الفقرة 
1 من المادة 5، باحتجاز هذا ال�شخ�ص وبالظروف التي تبرر اعتقاله. وعلى الدولة التي تجرى التحقيق الأولى الذي 
تتوخاه الفقرة 2 من هذه المادة اأن ترفع فورا ما تو�شلت اإليه من النتائج اإلى الدول المذكورة مع الإف�شاح عما اإذا 

كان في نيتها ممار�شة وليتها الق�شائية. 
المـــادة 7 

من  لأي  ارتكابه  يدعى  �شخ�ص  الق�شائية  لوليتها  الخا�شع  الإقليم  في  يوجد  التي  الطرف  الدولة  تقوم   .1
الجرائم المن�شو�ص عليها في المادة 4 في الحالت التي تتوخاها المادة 5، بعر�ص الق�شية على �شلطاتها المخت�شة 

بق�شد تقديم ال�شخ�ص للمحاكمة، اإذا لم تقم بت�شليمه.
اأية جريمة عادية ذات طبيعة  الأ�شلوب الذي تتبعه في حالة ارتكاب  ال�شلطات قرارها بنف�ص  2. تتخذ هذه 
خطيرة بموجب قانون تلك الدولة. وفى الحالت الم�شار اإليها في الفقرة 2 من المادة 5 ينبغي األ تكون معايير الأدلة 
اإليها في  الم�شار  تنطبق في الحالت  التي  تلك  �شرامة من  اأقل  الأحوال  باأي حال من  والإدانة  للمقا�شاة  المطلوبة 

الفقرة 1 من المادة 5.
3. تكفل المعاملة العادلة في جميع مراحل الإجراءات القانونية لأي �شخ�ص تتخذ �شده تلك الإجراءات فيما 

يتعلق باأي من الجرائم الم�شار اإليها في المادة 4. 
المـــادة 8  

لت�شليم المجرمين  اأية معاهدة  لت�شليم مرتكبيها في  4 جرائم قابلة  اإليها في المادة  1. تعتبر الجرائم الم�شار 
تكون قائمة بين الدول الأطراف. وتتعهد الدول الأطراف باإدراج هذه الجرائم كجرائم قابلة لت�شليم مرتكبيها في 

كل معاهدة ت�شليم تبرم بينها.
2. اإذا ت�شلمت دولة طرف طلبا للت�شليم من دولة ل تربطها بها معاهدة لت�شليم المجرمين، وكانت الدولة الأولى 
تجعل الت�شليم م�شروطا بوجود معاهدة لت�شليم المجرمين، يجوز لهذه الدولة اعتبار هذه التفاقية اأ�شا�شا قانونيا 
للت�شليم فيما يخت�ص بمثل هذه الجرائم. ويخ�شع الت�شليم لل�شروط الأخرى المن�شو�ص عليها في قانون الدولة التي 

يقدم اإليها طلب الت�شليم.
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لت�شليم  قابلة  الجرائم  هذه  باأن  معاهدة  بوجود  مرهونا  الت�شليم  تجعل  ل  التي  الأطراف  الدول  تعترف   .3
مرتكبيها فيما بينها طبقا لل�شروط المن�شو�ص عليها في قانون الدولة التي يقدم اإليها طلب الت�شليم.

4. وتتم معاملة هذه الجرائم، لأغرا�ص الت�شليم بين الدول الأطراف، كما لو اأنها اقترفت ل في المكان الذي 
حدثت فيه فح�شب، بل اأي�شا في اأرا�شى الدول المطالبة باإقامة وليتها الق�شائية طبقا للفقرة 1 من المادة 5. 

المـــادة 9
1. على كل دولة طرف اأن تقدم اإلى الدول الأطراف الأخرى اأكبر قدر من الم�شاعدة فيما يتعلق بالإجراءات 
الجنائية المتخذة ب�شاأن اأي من الجرائم الم�شار اإليها في المادة 4، بما في ذلك توفير جميع الأدلة الموجودة في حوزتها 

واللازمة للاإجراءات.
2. تنفذ الدول الأطراف التزاماتها بمقت�شى الفقرة 1 من هذه المادة وفقا لما قد يوجد بينها من معاهدات 

لتبادل الم�شاعدة الق�شائية. 
المـــادة 10

1. ت�شمن كل دولة اإدراج التعليم والإعلام فيما يتعلق بحظر التعذيب على الوجه الكامل في برامج تدريب 
الموظفين المكلفين باإنفاذ القوانين، �شواء اأكانوا من المدنيين اأو الع�شكريين، والعاملين في ميدان الطب، والموظفين 
العموميين اأو غيرهم ممن قد تكون لهم علاقة باحتجاز اأي فرد معر�ص لأي �شكل من اأ�شكال التوقيف اأو العتقال 

اأو ال�شجن اأو با�شتجواب هذا الفرد اأو معاملته.
2. ت�شمن كل دولة طرف اإدراج هذا الحظر في القوانين والتعليمات التي يتم اإ�شدارها فيما يخت�ص بواجبات 

ووظائف مثل هوؤلء الأ�شخا�ص. 
المـــادة 11

تبقى كل دولة قيد ال�شتعرا�ص المنظم قواعد ال�شتجواب، وتعليماته واأ�شاليبه وممار�شاته، وكذلك الترتيبات 
المتعلقة بحجز ومعاملة الأ�شخا�ص الذين يتعر�شون لأي �شكل من اأ�شكال التوقيف اأو العتقال اأو ال�شجن في اأي اإقليم 

يخ�شع لوليتها الق�شائية، وذلك بق�شد منع حدوث اأي حالت تعذيب. 
المـــادة 12

ت�شمن كل دولة طرف قيام �شلطاتها المخت�شة باإجراء تحقيق �شريع ونزيه كلما وجدت اأ�شباب معقولة تدعو 
اإلى العتقاد باأن عملا من اأعمال التعذيب قد ارتكب في اأي من الأقاليم الخا�شعة لوليتها الق�شائية. 

المـــادة 13
ت�شمن كل دولة طرف لأي فرد يدعى باأنه قد تعر�ص للتعذيب في اأي اإقليم يخ�شع لوليتها الق�شائية، الحق 
في اأن يرفع �شكوى اإلى �شلطاتها المخت�شة وفى اأن تنظر هذه ال�شلطات في حالته على وجه ال�شرعة وبنزاهة. وينبغي 
اتخاذ الخطوات اللازمة ل�شمان حماية مقدم ال�شكوى وال�شهود من كافة اأنواع المعاملة ال�شيئة اأو التخويف نتيجة 

ل�شكواه اأو لأي اأدلة تقدم. 
المـــادة 14

1. ت�شمن كل دولة طرف، في نظامها القانوني، اإن�شاف من يتعر�ص لعمل من اأعمال التعذيب وتمتعه بحق 
اأكمل وجه ممكن، وفى حالة وفاة  اإعادة تاأهيله على  قابل للتنفيذ في تعوي�ص عادل ومنا�شب بما في ذلك و�شائل 

المعتدى عليه نتيجة لعمل من اأعمال التعذيب، يكون للاأ�شخا�ص الذين كان يعولهم الحق في التعوي�ص.
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تعوي�ص  من  يوجد  قد  فيما  الأ�شخا�ص  من  لغيره  اأو  عليه  للمعتدى  حق  اأي  يم�ص  ما  المادة  هذه  في  لي�ص   .2
بمقت�شى القانون الوطني. 

المـــادة 15
اأية  في  كدليل  للتعذيب،  نتيجة  بها  الإدلء  تم  اأنه  يثبت  اأقوال  باأية  ال�شت�شهاد  عدم  طرف  دولة  كل  ت�شمن 

اإجراءات، اإل اإذا كان ذلك �شد �شخ�ص متهم بارتكاب التعذيب كدليل على الإدلء بهذه الأقوال. 
المـــادة 16

1. تتعهد كل دولة طرف باأن تمنع، في اأي اإقليم يخ�شع لوليتها الق�شائية حدوث اأي اأعمال اأخرى من اأعمال 
1، عندما  التعذيب كما حددته المادة  اإلى حد  التي ل ت�شل  اأو المهينة  اأو اللااإن�شانية  القا�شية  اأو العقوبة  المعاملة 
يرتكب موظف عمومي اأو �شخ�ص اآخر يت�شرف ب�شفة ر�شمية هذه الأعمال اأو يحر�ص على ارتكابها، اأو عندما تتم 
بموافقته اأو ب�شكوته عليها. وتنطبق بوجه خا�ص اللتزامات الواردة في المواد 10، 11، 12، 13 وذلك بال�شتعا�شة 

عن الإ�شارة اإلى التعذيب بالإ�شارة اإلى غيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة.
2. ل تخل اأحكام هذه التفاقية باأحكام اأي �شك دولي اآخر اأو قانون وطني يحظر المعاملة اأو العقوبة القا�شية 

اأو اللااإن�شانية اأو المهينة اأو يت�شل بت�شليم المجرمين اأو طردهم. 

الجـــزء الثانــــي
المـــادة 17

1. تن�شاأ لجنة لمناه�شة التعذيب )ي�شار اإليها فيما بعد با�شم اللجنة( وت�شطلع بالمهام المن�شو�ص عليها فيما 
بعد. وتتاألف اللجنة من ع�شرة خبراء على م�شتوى اأخلاقي عال وم�شهود لهم بالكفاءة في ميدان حقوق الإن�شان، 
العادل  الجغرافي  التوزيع  مراعاة  مع  بانتخابهم  الأطراف  الدول  وتقوم  ال�شخ�شية.  ب�شفتهم  اللجنة  في  يعملون 

وفائدة ا�شتراك بع�ص الأ�شخا�ص من ذوى الخبرة القانونية.
2. ينتخب اأع�شاء اللجنة بطريق القتراع ال�شري من قائمة باأ�شخا�ص تر�شحهم الدول الأطراف. ولكل دولة 
طرف اأن تر�شح �شخ�شا واحدا من مواطنيها. وت�شع الدول الأطراف في اعتبارها فائدة تر�شيح اأ�شخا�ص يكونون 
اأي�شا اأع�شاء في اللجنة المعنية بحقوق الإن�شان المن�شاأة بمقت�شى العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية 

ولديهم ال�شتعداد للعمل في لجنة مناه�شة التعذيب.
3. يجرى انتخاب اأع�شاء اللجنة في اجتماعات الدول الأطراف التي يدعو اإلى عقدها مرة كل �شنتين الأمين 
العام للاأمم المتحدة. وفى تلك الجتماعات التي ينبغي اأن يتكون ن�شابها القانوني من ثلثي الدول الأطراف ويكون 
اأكبر عدد من الأ�شوات وعلى الأغلبية المطلقة لأ�شوات  الأ�شخا�ص المنتخبون لع�شوية اللجنة هم الحائزون على 

ممثلي الدول الأطراف الحا�شرين الم�شوتين.
4. يجرى النتخاب الأول في موعد ل يتجاوز �شتة اأ�شهر من تاريخ نفاذ هذه التفاقية. ويقوم الأمين العام 
للاأمم المتحدة، قبل موعد كل انتخاب باأربعة اأ�شهر على الأقل، بتوجيه ر�شالة اإلى الدول الأطراف يدعوها فيها اإلى 
تقديم تر�شيحاتها في غ�شون ثلاثة اأ�شهر. ويقوم الأمين العام باإعداد قائمة باأ�شماء جميع المر�شحين على هذا النحو 

مرتبة ترتيبا اأبجديا، مع بيان الدول الأطراف التي ر�شحتهم، ويقدم هذه القائمة اإلى الدول الأطراف.
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انتخابهم في حالة تر�شيحهم  اأربع �شنوات، ويكونون موؤهلين لإعادة  اللجنة لفترة مدتها  اأع�شاء  5. ينتخب 
مرة اأخرى. غير اأن مدة ع�شوية خم�شة من الأع�شاء الذين يتم انتخابهم في المرة الأولى تنتهي بعد �شنتين، ويقوم 
رئي�ص الجتماع الم�شار اإليه في الفقرة 3 من هذه المادة بعد النتخاب الأول مبا�شرة، باختيار اأ�شماء هوؤلء الأع�شاء 

الخم�شة بطريق القرعة.
6. في حالة وفاة اأحد اأع�شاء اللجنة اأو ا�شتقالته اأو عجزه لأي �شبب اآخر عن اأداء مهامه المتعلقة باللجنة، 
تقوم الدولة الطرف التي ر�شحته بتعيين خبير اآخر من مواطنيها للعمل في اللجنة للفترة المتبقية من مدة ع�شويته 
�شريطة الح�شول على موافقة اأغلبية الدول الأطراف، وتعتبر الموافقة قد تمت ما لم تكن اإجابة ن�شف عدد الدول 
اأ�شابيع بعد قيام الأمين العام للاأمم المتحدة باإبلاغها  اأو اأكثر على ذلك بالنفي وذلك في غ�شون �شتة  الأطراف 

بالتعيين المقترح.
7. تتحمل الدول نفقات اأع�شاء اللجنة اأثناء اأدائهم لمهامهم المتعلقة باللجنة. 

المـــادة 18
1. تنتخب اللجنة اأع�شاء مكتبها لمدة �شنتين. ويجوز اإعادة انتخابهم.

2. ت�شع اللجنة نظامها الداخلي على اأن ين�ص، في جملة اأمور على ما يلــــي :
)اأ( يكتمل الن�شاب القانوني بح�شور �شتة اأع�شاء،

)ب( تتخذ مقررات اللجنة باأغلبية اأ�شوات الأع�شاء الحا�شرين.
3. يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة بتوفير ما يلزم من الموظفين والت�شهيلات لأداء اللجنة مهامها بمقت�شى 

هذه التفاقية على نحو فعال.
الأول،  اجتماعها  وبعد عقد  للجنة.  الأول  الجتماع  اإلى عقد  بالدعوة  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  يقوم   .4

تجتمع اللجنة في المواعيد التي ين�ص عليها نظامها الداخلي.
الأطراف  الدول  اجتماعات  بعقد  يتعلق  فيما  نفقات  من  تحمله  يتم  عما  م�شوؤولة  الأطراف  الدول  تكون   .5
واللجنة بما في ذلك رد اأي نفقات اإلى الأمم المتحدة مثل تكلفة الموظفين والت�شهيلات التي تكون الأمم المتحدة قد 

تحملتها وفقا للفقرة 3 من هذه المادة. 
المـــادة 19

1. تقدم الدول الأطراف اإلى اللجنة، عن طريق الأمين العام للاأمم المتحدة، تقارير عن التدابير التي اتخذتها 
تنفيذا لتعهداتها بمقت�شى هذه التفاقية، وذلك في غ�شون �شنة واحدة بعد بدء نفاذ هذه التفاقية بالن�شبة للدولة 
اأية تدابير جديدة تم  اأربع �شنوات عن  الطرف المعنية. وتقدم الدول الأطراف بعد ذلك تقارير تكميلية مرة كل 

اتخاذها، وغير ذلك من التقارير التي قد تطلبها اللجنة.
2. يحيل الأمين العام للاأمم المتحدة التقارير اإلى جميع الدول الأطراف.

3. تنظر اللجنة في كل تقرير، ولها اأن تبدى كافة التعليقات العامة التي قد تراها منا�شبة واأن تر�شلها اإلى 
الدولة الطرف المعنية. وللدولة الطرف اأن ترد على اللجنة بما ترتئيه من ملاحظات.

4. وللجنة اأن تقرر، كما يتراءى لها، اأن تدرج في تقريرها ال�شنوي الذي تعده وفقا للمادة 24 اأية ملاحظات 
تكون قد اأبدتها وفقا للفقرة 3 من هذه المادة، اإلى جانب الملاحظات الواردة اإليها من الدولة الطرف المعنية ب�شاأن 
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هذه الملاحظات. وللجنة اأي�شا اأن ترفق �شورة من التقرير المقدم بموجب الفقرة 1 من هذه المادة، اإذا طلبت ذلك 
الدولة الطرف المعنية. 

المـــادة 20
تعذيبا  اأن  اإلى  ت�شير  اأ�شا�ص قوى  لها  تت�شمن دلئل  اأنها  لها  يبدو  بها  اللجنة معلومات موثوقا  تلقت  اإذا   .1
التعاون في درا�شة هذه  اإلى  المعنية  الطرف  الدولة  اللجنة  تدعو  اأرا�شى دولة طرف،  يمار�ص على نحو منظم في 

المعلومات، وتحقيقا لهذه الغاية اإلى تقديم ملاحظات ب�شدد تلك المعلومات.
2. وللجنة بعد اأن تاأخذ في اعتبارها اأية ملاحظات تكون قد قدمتها الدولة الطرف المعنية واأية معلومات ذات 
اأو اأكثر من اأع�شائها لإجراء تحقيق �شرى  اأن هنالك ما يبرر ذلك، ع�شوا  اإذا قررت  اأن تعين،  �شلة متاحة لها، 

وتقديم تقرير بهذا ال�شاأن اإلى اللجنة ب�شورة م�شتعجلة.
3. وفى حالة اإجراء تحقيق بمقت�شى الفقرة 2 من هذه المادة، تلتم�ص اللجنة تعاون الدولة الطرف المعنية. وقد 

ي�شمل التحقيق، بالتفاق مع الدولة الطرف، القيام بزيارة اأرا�شى الدولة المعنية.
4. وعلى اللجنة، بعد فح�ص النتائج التي يتو�شل اإليها ع�شوها اأو اأع�شائها وفقا للفقرة 2 من هذه المادة اأن 

تحيل اإلى الدولة الطرف المعنية هذه النتائج مع اأي تعليقات واقتراحات قد تبدو ملائمة ب�شبب الو�شع القائم.
5. تكون جميع اإجراءات اللجنة الم�شار اإليها في الفقرات 1 اإلى 4 من هذه المادة �شرية، وفى جميع مراحل 
الإجراءات يلتم�ص تعاون الدولة الطرف. ويجوز للجنة وبعد ا�شتكمال هذه الإجراءات المتعلقة باأي تحقيق يتم وفقا 
للفقرة 2، اأن تقرر بعد اإجراء م�شاورات مع الدولة الطرف المعنية اإدراج بيان موجز بنتائج الإجراءات في تقريرها 

ال�شنوي المعد وفقا للمادة 24. 
المـــادة 21

1. لأية دولة طرف في هذه التفاقية اأن تعلن، في اأي وقت، بموجب هذه المادة، اأنها تعترف باخت�شا�ص اللجنة 
في اأن تت�شلم بلاغات تفيد اأن دولة طرفا تدعي اأن دولة طرف اأخرى ل تفي بالتزاماتها بموجب هذه التفاقية في 
اأن تنظر في تلك البلاغات. ول يجوز ت�شلم البلاغات والنظر فيها وفقا للاإجراءات المبينة في هذه المادة، اإل في 
حالة تقديمها من دولة طرف اأعلنت اعترافها باخت�شا�ص اللجنة فيما يتعلق بها نف�شها. ول يجوز للجنة اأن تتناول، 
بموجب هذه المادة، اأي بلاغ اإذا كان يتعلق بدولة طرف لم تقم باإ�شدار مثل هذا الإعلان. ويتم تناول البلاغات 

الواردة بموجب هذه المادة، وفقا للاإجراءات التالية:
)اأ( يجوز لأي دولة طرف، اإذا راأت اأن دولة طرفا اأخرى ل تقوم بتنفيذ اأحكام التفاقية الحالية، اأن تلفت 
نظر تلك الدولة الطرف لهذا الأمر بر�شالة خطية وعلى الدولة الطرف التي تت�شلم الر�شالة اأن تقدم اإلى الدولة 
الطرف التي بعثت اإليها بها في غ�شون ثلاثة اأ�شهر من تاريخ ت�شلمها الر�شالة، تف�شيرا اأو اأي بيان خطى يو�شح فيه 
الأمر ويت�شمن، بقدر ما هو ممكن وملائم، اإ�شارة اإلى الإجراءات وو�شائل النت�شاف المحلية التي اتخذت اأو ينتظر 

اتخاذها اأو التي تتوفر بالن�شبة لهذا الأمر،
)ب( في حالة عدم ت�شوية الأمر بما ير�شى كلا من الدولتين الطرفين المعنيتين في غ�شون �شتة اأ�شهر من تاريخ 
ورود الر�شالة الأولى اإلي الدولة المت�شلمة يحق لأي من الدولتين اأن تحيل الأمر اإلى اللجنة بوا�شطة اإخطار توجهه 

اإلى اللجنة واإلى الدولة الأخرى،
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)ج( ل تتناول اللجنة اأي م�شاألة تحال اإليها بمقت�شى هذه المادة اإل بعد اأن تتاأكد من اأنه تم اللتجاء اإلى جميع 
و�شائل النت�شاف المحلية المتوفرة بالن�شبة لهذا الأمر وا�شتنفادها، وفقا لمبادئ القانون الدولي المعترف بها عموما، 
ول ت�شرى هذه القاعدة في حالة اإطالة مدة تطبيق و�شائل النت�شاف ب�شورة غير معقولة اأو في حالة عدم احتمال 

اإن�شاف ال�شخ�ص الذي وقع �شحية لنتهاك هذه التفاقية على نحو فعال،
)د( تعقد اللجنة اجتماعات مغلقة عند قيامها بدرا�شة البلاغات المقدمة لها بموجب هذه المادة،

)هـ( مع مراعاة اأحكام الفقرة الفرعية )ج(، تتيح اللجنة م�شاعيها الحميدة للدول الأطراف المعنية بهدف 
اأ�شا�ص احترام اللتزامات المن�شو�ص عليها في هذه التفاقية. وتحقيقا لهذا  للم�شاألة على  اإلى حل ودي  التو�شل 

الغر�ص، يجوز للجنة اأن تن�شئ، عند القت�شاء، لجنة مخ�ش�شة للتوفيق،
)و( يجوز للجنة اأن تطلب اإلى الدول الأطراف المعنية، الم�شار اإليها في الفقرة الفرعية )ب( اأن تزودها باأية 

معلومات ذات �شلة في اأية م�شالة محالة اإليها بمقت�شى هذه المادة،
)ز( يحق للدول الأطراف المعنية، الم�شار اإليها في الفقرة الفرعية )ب(، اأن تكون ممثلة اأثناء نظر اللجنة في 

الم�شاألة واأن تقدم مذكرات �شفوية اأو كتابية اأو كليهما،
الفقرة  في  عليه  المن�شو�ص  الإخطار  ا�شتلام  تاريخ  من  �شهرا  ع�شر  اثني  خلال  تقريرا،  اللجنة  تقدم  )ح( 

الفرعية )ب(،
»1« في حالة التو�شل اإلى حل في اإطار اأحكام واردة في الفقرة الفرعية )هـ(، تق�شر اللجنة تقريرها على بيان 

موجز بالوقائع والحل الذي تم التو�شل اإليه.
»2« في حالة عدم التو�شل اإلى حل في اإطار اأحكام الفقرة الفرعية )ج(، تق�شر اللجنة تقريرها على بيان موجز 

بالوقائع على اأن ترفق به المذكرات الخطية ومح�شرا بالمذكرات ال�شفوية التي اأعدتها الدول الأطراف المعنية.
ويبلغ التقرير في كل م�شاألة اإلى الدول الأطراف المعنية. 

2. ت�شبح اأحكام هذه المادة نافذة المفعول اإذا اأ�شدرت خم�ص من الدول الأطراف في هذه التفاقية اإعلانات 
1 من هذه المادة. وتودع الدول الأطراف هذه الإعلانات لدى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي  بموجب الفقرة 
اأي وقت باإخطار يوجه اإلى الأمين  اأي اإعلان في  �شير�شل ن�شخا منها اإلى الدول الأطراف الأخرى. ويجوز �شحب 
العام. ول يخل هذا ال�شحب بنظر اأية م�شالة ت�شكل مو�شوع بلاغ �شبقت اإحالته بمقت�شى هذه المادة، ول يجوز ت�شلم 
اأي بلاغ من اأية دولة طرف بمقت�شى هذه المادة بعد اأن يت�شلم الأمين العام اإخطار �شحب الإعلان ما لم تكن الدولة 

الطرف المعنية قد اأ�شدرت اإعلانا جديدا. 
المـــادة 22

1. يجوز لأية دولة طرف في هذه التفاقية اأن تعلن في اأي وقت اأنها تعترف بمقت�شى هذه المادة باخت�شا�ص 
اأنهم  ويدعون  القانونية  لوليتها  يخ�شعون  اأفراد  عن  نيابة  اأو  اأفراد  من  واردة  بلاغات  ودرا�شة  ت�شلم  في  اللجنة 
�شحايا لنتهاك دولة طرف في اأحكام التفاقية. ول يجوز للجنة اأن تت�شلم اأي بلاغ اإذا كان يت�شل بدولة طرف في 

التفاقية لم ت�شدر مثل هذا الإعلان.
2. تعتبر اللجنة اأي بلاغ مقدم بموجب هذه المادة غير مقبول اإذا كان غفلا من التوقيع اأو اإذا راأت اأنه ي�شكل 

اإ�شاءة ل�شتعمال حق تقديم مثل هذه البلاغات اأو اأنه ل يتفق مع اأحكام هذه التفاقية.
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3. مع مراعاة ن�شو�ص الفقرة 2، توجه اللجنة نظر الدولة الطرف في هذه التفاقية التي تكون قد اأ�شدرت 
اإعلانا بموجب الفقرة 1 ويدعى باأنها تنتهك اأيا من اأحكام التفاقية اإلى اأية بلاغات معرو�شة عليها بمقت�شى هذه 
المادة. وتقدم الدولة التي تت�شلم لفت النظر الم�شار اإليه اإلى اللجنة في غ�شون �شتة اأ�شهر تف�شيرات اأو بيانات كتابية 

تو�شح الأمر وو�شائل النت�شاف التي اتخذتها تلك الدولة، اإن وجدت.
4. تنظر اللجنة في البلاغات التي تت�شلمها بموجب هذه المادة في �شوء جميع المعلومات المتوفرة لديها من 

مقدم البلاغ اأو من ينوب عنه ومن الدولة الطرف المعنية.
5. ل تنظر اللجنة في اأية بلاغات يتقدم بها اأي فرد بموجب هذه المادة ما لم تتحقق من:

)اأ( اأن الم�شاألة نف�شها لم يجر بحثها، ول يجرى بحثها بموجب اأي اإجراء من اإجراءات التحقيق اأو الت�شوية 
الدولية،

)ب( اأن الفرد قد ا�شتنفد جميع و�شائل النت�شاف المحلية المتاحة، ول ت�شرى هذه القاعدة في حالة اإطالة مدة 
تطبيق و�شائل النت�شاف ب�شورة غير معقولة اأو في حالة عدم احتمال اإن�شاف ال�شخ�ص الذي وقع �شحية لنتهاك 

هذه التفاقية على نحو فعال.
6. تعقد اللجنة اجتماعات مغلقة عند قيامها بدرا�شة البلاغات المقدمة لها بموجب هذه المادة.

7. تبعث اللجنة بوجهات نظرها اإلى الدولة الطرف المعنية واإلي مقدم البلاغ.
8. ت�شبح اأحكام هذه المادة نافذة المفعول اإذا اأ�شدرت خم�ص من الدول الأطراف في هذه التفاقية اإعلانات 
1 من هذه المادة. وتودع الدول الأطراف هذه الإعلانات لدى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي  بموجب الفقرة 
اأي وقت باإخطار يوجه اإلى الأمين  اأي اإعلان في  �شير�شل ن�شخا منها اإلى الدول الأطراف الأخرى. ويجوز �شحب 
العام، ول يخل هذا ال�شحب بنظر اأية م�شاألة ت�شكل مو�شوع بلاغ �شبقت اإحالته بمقت�شى هذه المادة، ول يجوز ت�شلم 
اأي بلاغ من اأية دولة طرف بمقت�شى هذه المادة بعد اأن يت�شلم الأمين العام اإخطار �شحب الإعلان ما لم تكن الدولة 

الطرف المعنية اأ�شدرت اإعلانا جديدا. 
المـــادة 23

يحق لأع�شاء اللجنة ولأع�شاء لجان التوفيق المخ�ش�شة، الذين يعينون بمقت�شى الفقرة الفرعية 1 )هـ( من 
التمتع بالت�شهيلات والمتيازات والح�شانات التي يتمتع بها الخبراء الموفدون في مهام متعلقة بالأمم   21 المادة 

المتحدة كما هو من�شو�ص عليه في الفروع ذات ال�شلة من اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وح�شاناتها. 
المـــادة 24

تقدم اللجنة اإلى الدول الأطراف واإلى الجمعية العامة للاأمم المتحدة تقريرا �شنويا عن اأن�شطتها الم�شطلع بها 
بموجب هذه التفاقية. 

الجــــزء الثالـــــث
المـــادة 25

1. يفتح باب التوقيع على هذه التفاقية لجميع الدول.
2. تخ�شع هذه التفاقية لإجراء الت�شديق. وتودع �شكوك الت�شديق لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 
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المـــادة 26
�شك  اإيداع  عند  المفعول  �شاري  الن�شمام  وي�شبح  الدول.  لجميع  التفاقية  هذه  اإلى  الن�شمام  باب  يفتح 

الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 
المـــادة 27

لدى  الع�شرين  الن�شمام  اأو  الت�شديق  اإيداع �شك  تاريخ  بعد  الثلاثين  اليوم  التفاقية في  نفاذ هذه  يبداأ   .1
الأمين العام للاأمم المتحدة.

2. يبداأ نفاذ التفاقية بالن�شبة لكل دولة ت�شدق عليها اأو تن�شم اإليها بعد اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام 
الع�شرين في اليوم الثلاثين بعد تاريخ قيام الدولة باإيداع وثيقة الت�شديق اأو الن�شمام الخا�شة بها. 

المـــادة 28
اإليها، اأن تعلن اأنها ل تعترف  1. يمكن لأي دولة وقت التوقيع اأو الت�شديق على هذه التفاقية اأو الن�شمام 

باخت�شا�ص اللجنة المن�شو�ص عليه في المادة 20.
2. يمكن لأي دولة طرف تكون قد اأبدت تحفظا وفقا للفقرة 1 من المادة اأن ت�شحب هذا التحفظ، في اأي وقت 

ت�شاء، باإر�شال اإخطار اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. 
المـــادة 29

1. يحوز لأي دولة طرف في هذه التفاقية اأن تقترح اإدخال تعديل عليها واأن تقدمه اإلى الأمين العام للاأمم 
اإذا  باإخطاره بما  بالتعديل المقترح مع طلب  الأطراف  الدول  باإبلاغ  بناء على ذلك.  العام  الأمين  المتحدة. ويقوم 
كانت هذه الدول تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف للنظر في القتراح والت�شويت عليه. وفى حالة تاأييد ثلث الدول 
الأطراف على الأقل في غ�شون اأربعة اأ�شهر من تاريخ هذا التبليغ، لعقد هذا الموؤتمر، يدعو الأمين العام اإلى عقده 
تحت رعاية الأمم المتحدة. ويقدم الأمين العام اأي تعديل تعتمده اأغلبية من الدول الأطراف الحا�شرة في الموؤتمر 

والم�شوتة اإلى جميع الدول الأطراف لقبوله.
2. يبداأ نفاذ اأي تعديل يتم اعتماده وفقا للفقرة 1 من هذه المادة عندما يخطر ثلثا الدول الأطراف في هذه 

التفاقية الأمين العام للاأمم المتحدة بقبولها التعديل طبقا للاإجراءات الد�شتورية لكل منها.
3. تكون التعديلات، عند بدء نفاذها، ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها. وتبقى الدول الأطراف الأخرى 

ملزمة باأحكام هذه التفاقية وباأية تعديلات تكون قد قبلتها. 
المـــادة 30

1. اأي نزاع ين�شاأ بين دولتين اأو اأكثر من الدول فيما يتعلق بتف�شير هذه التفاقية اأو تنفيذها ول يمكن ت�شويته 
عن طريق التفاو�ص، يطرح للتحكيم بناء على طلب اإحدى هذه الدول. فاإذا لم تتمكن الأطراف في غ�شون �شتة 
اأ�شهر من تاريخ طلب التحكيم، من الموافقة على تنظيم التحكيم، يجوز لأي من تلك الأطراف اأن يحيل النزاع 

اإلى محكمة العدل الدولية بتقديم طلب وفقا للنظام الأ�شا�شي لهذه المحكمة.
2. يجوز لكل دولة اأن تعلن في وقت توقيع هذه التفاقية اأو الت�شديق عليها اأو الن�شمام اإليها، اأنها ل تعتبر 
نف�شها ملزمة بالفقرة 1 من هذه المادة. ولن تكون الدول الأطراف الأخرى ملزمة بالفقرة 1 من هذه المادة بالن�شبة 

لأي دولة طرف تكون قد اأبدت هذا التحفظ.
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3. يجوز في اأي وقت لأي دولة طرف اأبدت تحفظا وفقا للفقرة 2 من هذه المادة اأن ت�شحب هذا التحفظ 
باإر�شال اإخطار اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. 

المـــادة 31
1. يحوز لأي دولة طرف اأن تنهى ارتباطها بهذه التفاقية باإخطار كتابي تر�شله اإلى الأمين العام للاأمم 

المتحدة. وي�شبح الإنهاء نافذا بعد مرور �شنة على تاريخ ت�شلم الأمين العام هذا الإخطار.
2. لن يوؤدى هذا الإنهاء اإلى اإعفاء الدولة الطرف من اللتزامات الواقعة عليها بموجب هذه التفاقية فيما 
يتعلق باأي عمل اأو اإغفال يحدث قبل التاريخ الذي ي�شبح فيه الإنهاء نافذا. ولن يخل الإنهاء باأي �شكل با�شتمرار 

نظر اأي م�شاألة تكون اللجنة ما�شية في نظرها بالفعل قبل التاريخ الذي ي�شبح فيه الإنهاء نافذا.
3. بعد التاريخ الذي ي�شبح فيه اإنهاء ارتباط دولة طرف بالتفاقية نافذا، ل تبداأ اللجنة النظر في اأية 

م�شاألة جديدة تتعلق بتلك الدولة. 
المـــادة 32

يعلم الأمين العام للاأمم المتحدة جميع اأع�شاء الأمم المتحدة وجميع الدول التي وقعت هذه التفاقية اأو 
ان�شمت اإليها بالتفا�شيل التالية:

)اأ( التوقيعات والت�شديقات و الن�شمامات التي تتم بموجب المادتين 25، 26،
)ب( تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية بموجب المادة 27، وكذلك تاريخ بدء نفاذ اأية تعديلات تدخل عليها 

بموجب المادة 29،
)ج( حالت الإنهاء بمقت�شى المادة 31. 

المـــادة 33
1. تودع هذه التفاقية، التي تت�شاوى ن�شو�شها الأ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية 

والفرن�شية في الحجية لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.
2. ير�شل الأمين العام للاأمم المتحدة ن�شخا م�شدقة من هذه التفاقية اإلى جميع الدول. 

ملاحظـــــات :
1. بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 89-66 الموؤرخ في 16 مايو 1989، ان�شمت الجزائر، دون اأي تحفظات، 

لهذه التفاقية )اأنظر الجريدة الر�شمية – العدد 20 الموؤرخ في 1989-05-17(.
2. ن�شر ن�ص هذه التفاقية في الجريدة الر�شمية في 26 فبراير 1997 )اأنظر العدد 11 لعام 1997( في 

�شكل ملحق بالمر�شوم الم�شار اإليه.
3. من جهة اأخرى، اأ�شدرت الجزائر، بتاريخ 17 مايو 1989 الإعلان المن�شو�ص عليه في المادتين 21 و 22 
من التفاقية ن ب�شاأن اخت�شا�ص لجنة مناه�شة التعذيب في ا�شتلام ودرا�شة مرا�شلات اأي دولة طرف  �شد دولة 

طرف اأخرى  اأو المقدمة من قبل اأفراد اأو لح�شابهم.
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البروتوكول الختياري الملحق باتفاقية مناه�سة التعذيب وغيره
من �سروب المعاملة اأو العقوبة القا�سية اأو اللااإن�سانية اأو المهينة

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة
للاأمم المتحدة 99/57 الموؤرخ في 18 دي�شمبر 2002

- تاريخ بدء النفاذ: 22 يونيو 2006، وفقا لأحكام المادة 28 فق )1(

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014 ،ما يعادل 73 دولة طرف في هذا البرتوكول.

اإن الجمعيــــة العامــــة، 
اإذ ت�شير اإلى المادة 5 من الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان والمادة 7 من العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية 
وال�شيا�شية واإعلان حماية جميع الأ�شخا�ص من التعر�ص للتعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة  القا�شية اأو 
اللااإن�شانية اأو المهينة واإلى قرارها 46/39 الموؤرخ في 10 دي�شمبر 1984 الذي اعتمدت بموجبه  اتفاقية مناه�شة 
التعذيب  وغيره من �شروب المعاملة  اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهين، وفتحت باب التوقيع والت�شديق 

عليها والن�شمام اإليها، واإلى جميع قراراتها اللاحقة ذات ال�شلة،
واإذ توؤكد من جديد اأن عدم  التعر�ص للتعذيب حتى يجب حمايته في كل الظروف،

واإذ ت�شع في اعتبارها اأن الموؤتمر العالمي  لحقوق الإن�شان، الذي عقد في فيينا،  في الفترة من  14 اإلى 25 
يونيو 1993، اأعلن جازما اأن الجهود الرامية اإلى ا�شتئ�شال �شاأفة التعذيب ينبغي اأن تركز، اأول وقبل كل �شيء، 
اإلى العتماد المبكر للبروتوكول الختياري لتفاقية مناه�شة التعذيب  وغيره من �شروب  على الوقاية، واأنه دعا 
المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهنية، الغر منه اإن�شاء نظام وقائي يقوم على زيارات منتظمة لأماكن 

الحتجاز،
اأو  واإذ ترحب باعتماد م�شروع البروتوكول الختياري لتفاقية مناه�شة التعذيب وغيره من �شروب المعاملة 
 22 33/2002 الموؤرخ في  اأو المهنية من جانب لجنة حقوق الإن�شان، في قرارها  اأو اللااإن�شانية   العقوبة القا�شية 
 ،2002 24 يوليو  27/2002 الموؤرخ في  2002 ، ون جانب الم=جل�ص القت�شادي والجتماعي، في قراره  اأبريل 

الذي اأو�شي المجل�ص فيه الجمعية العامة باأن تعتمد م�شروع البروتوكول الختياري،
1- تعتمد البروتوكول الختياري لتفاقية مناه�شة التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية  اأو 
اللااإن�شانية اأو المهنية، الوارد في مرفق هذا القرار، وتطلب اإلى الأمين العام اأن يفتتح باب التوقيع عليه والت�شديق 

عليه والن�شمام اإليه في مقر الأمم المتحدة في نيويورك بدءا من اأول يناير 2003،
2- تدعو جميع الدول التي وقعت على اتفاقية مناه�شة التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية 

اأو اللااإن�شانية اأو المهينة، اأو �شدقت عليه.
الجل�شـــة العامـــة 77-18 دي�شمـــبر 2002. 
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المــــــرفق

 البروتوكول الختياري الملحق باتفاقية مناه�سة التعذيب وغيره
من �سروب المعاملة اأو العقوبة القا�سية اأو اللااإن�سانية اأو المهينة

الديباجـــــة
اإن الدول الأطراف في هذا البروتوكول،

اإذ توؤكد من جديد اأن التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة اأخمور 
محظورة وت�شكل انتهاكا �شارخا لحقوق الإن�شان،

واقتناعا منها ب�شرورة اتخاذ تدابير اإ�شافية لتحقيق  مقا�شد اتفاقية مناه�شة التعذيب وغيره من �شروب  
المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة )الم�شار اإليها فيما يلي با�شم التفاقية( وبالحاجة اإلى تعزيز حماية 
الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم من التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة،
واإذ ت�شير اإلى المادتين 2 و 16 من التفاقية تلزمان كل دولة طرف باتخاذ تدابير فعالة لمنع اأعمال التعذيب 

وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهنية في اأي اإقليم يخ�شع لوليتها،
الأ�شخا�ص  حماية  تعزيز  وباأن  المادتين،  هاتين  تنفيذ  عن  اأ�شا�شية  م�شوؤولية  الدول  على  تقع  باأنه  تقر  واإذ 
المحرومين من حريتهم والحترام الكامل لما لهم من حقوق الإن�شان هما م�شوؤولية م�شتركة يتق�شمها الجميع واأن 

هيئات التنفيذ الدولية تكمل وتعزز التدابير الوطنية،  
واإذ ت�شير اإلى اأن المنع الفعال للتعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة 

يقت�شي التثقيف واتخاذ جملة من التدابير المتنوعة الت�شريعية والإدارية والق�شائية وغيرها،
واإذ ت�شير اأي�شا اإلى ان الموؤتمر العالمي لحقوق الإن�شان اأعلن جازما اأن الجهود الرامية اإلى ا�شتئ�شال �شاأفة 
التعذيب ينبغي اأن تركز اأول وقبل كل �شيء على الوقاية، ودعا اإلى اعتماد بروتوكول اختياري للاتفاقية، الغر�ص 

منه اإن�شاء نظام وقائي يقوم على زيارات منتظمة لأماكن الحتجاز،
واقتناعا منها باأن حماية الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم من التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة 
القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة  يمكن تعزيزها بو�شائل غير ق�شائية ذات طابع وقائي تقوم على اأ�شا�ص القيام 

بزيارات منتظمة لأماكن الحتجاز، 
قـــد اتفقت علـــى مـــا يلـــــــــي :

الجــــزء الأول
مبـــــادئ عامـــــة

المادة الأولى : الهدف من هذا البروتوكول هو اإن�شاء نظام قوامه زيارات منتظمة ت�شطلع بها هيئات دولية 
�شروب  من  وغيره  التعذيب  منع  بغية  وذلك  من حريتهم،  الأ�شخا�ص  فيها  يحرم  التي  للاأماكن  م�شتقلة  ووطنية 

المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينـــة،
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المـــادة 2 : 
1-  تن�شاأ لجنة فرعية لمنع التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة )ي�شار 

اإليها فيما يلي با�شم اللجنة الفرعية لمنع التعذيب( وتقوم باأداء المهام المن�شو�ص عليها في هذا البروتوكول.
ومبادئه  بمقا�شده  وت�شتر�شد  المتحدة  الأمم  ميثاق  اإطار  في  عملها  التعذيب  لمنع  الفرعية  اللجنة  توؤدي   -2

وكذلك بالمعايير التي و�شعتها الأمم المتحدة لمعاملة الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم.
وال�شمولية  النتقائية  وعدم  والنزاهة  ال�شرية  بمبادئ  اأي�شا  التعذيب  لمنع  الفرعية   اللجنة  ت�شتر�شد   -3

والمو�شوعية.
4- تتعاون اللجنة الفرعية لمنع التعذيب  والدول الأطراف على تنفيذ هذا البروتوكول.

المـــادة 3:
تن�شئ اأو تعين اأو ت�شتبقي كل دولة طرف هيئة زائرة واحدة اأو اأكثر على الم�شتوى المحلي لمنع التعذيب وغيره من 

�شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة )ي�شار اإليها فيما يلي بالآية الوقائية الوطنية(.
المـــادة 4: 

1- ت�شمح كل دولة طرف، وفقا لهذا البروتوكول، بقيام الآليات الم�شار اإليها في المادتين 2 و 3 بزيارات لأي 
مكان يخ�شع لوليتها ول�شيدرتها ويوجد فيه اأ�شخا�ص  محرومون اأو يمكن اأن  يكونوا محرومين من حريتهم اإما 
اإليها فيما يلي با�شم  اأو �شكوتها )ي�شار  اأو بموافقتها  اإيعاز منها  اأو بناء على  اأمر �شادر عن �شلطة عامة  بموجب 
اأماكن الحتجاز(. ويجري ال�شطلاع  بهذه الزيارات بهدف القيام، عند اللزوم، بتعزيز حماية هوؤلء الأ�شخا�ص 

التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة.
2- يعني الحرمان من الحرية، لأغرا�ص هذا البروتوكول، اأي �شكل من اأ�شكال احتجاز �شخ�ص اأو �شجنه اأو 
اإيداعه في مكان عام اأو خا�ص للتوقيف ي�شمح لهذا ال�شخ�ص فيه بمغادرته كما ي�شاء، باأمر من اأي �شلطة ق�شائية اأو 

اإدارية اأو غيرها من ال�شلطات الأخرى.

الجـــزء الثالـــث
اللجنة الفرعيـــة لمنع التعذيب

المـــادة 5: 
1- تتاألف اللجنة الفرعية لمنع التعذيب من ع�شرة اأع�شاء. وبعد ت�شديق الع�شو الخم�شين على هذا البروتوكول 

اأو ان�شمامه اإليه، يرفع عدد اأع�شاء اللجنة الفرعية لمنع التعذيب اإلى 25 ع�شوا. 
مهنية  وخبرة  رفيع  بخلق  تتمتع  التي  ال�شخ�شيات  بين  من  التعذيب  لمنع  الفرعية  اللجنة  اأع�شاء  يختار   -2
م�شهود لها في ميدان اإقامة العدل، وخا�شة في القانون الجنائي اأو اإدارة ال�شجون اأو ال�شرطة، اأو في �شتى الميادين 

المت�شلة بمعاملة الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم.
3- يولى في ت�شكيل اللجنة الفرعية لمنع التعذيب العتبار الواجب للتوزيع الجغرافي العادل ولتمثيل مختلف 

اأ�شكال الح�شارة والنظم القانونية للدول الأطراف.      
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4- ويولى اأي�شا في عملية الت�شكيل هذه العتبار لتمثيل الجن�شين تمثيلا متوازنا على اأ�شا�ص مبادئ الم�شاواة 
وعدم التمييز.     

5- ل يجوز اأن يكون في ع�شوية اللجنة الفرعية لمنع التعذيب ع�شوان من مواطني دولة واحدة.                        
6- يعمل اأع�شاء اللجنة الفرعية ب�شفتهم الفردية، ويتمتعون بال�شتقلال والنزاهة، ويكونون على ا�شتعداد 

لخدمة اللجنة الفرعية ب�شورة فعالة.    
المـــادة 6 :

1- لكل دولة طرف اأن تر�شح، وفقا للفقرة 2 من هذه المادة، عددا ي�شل اإلى مر�شحين اثنين يحوزان الموؤهلات 
وي�شتوفيان ال�شروط المن�شو�ص عليها في المادة5، وتوفر، في �شياق هذا التر�شيح، معلومات مف�شلة عن موؤهلات 

المر�شحين.
2- )اأ(  يحمل المر�شحان جن�شية اإحدى الدول الأطراف في هذا البروتوكول،

)ب( يحمل اأحد المر�شحين على الأقل جن�شية الدولة الطرف التي تر�شحه،
)ج( ل ير�شح اأكثر من مواطنين اثنين من دولة طرف واحدة،

قبل اأن تر�شح دولة طرف مواطنا من دولة طرف اأخرى، تطلب موافقة كتابية من تلك الدولة  وتح�شل عليها:
3- قبل خم�شة �شهور على الأقل من تاريخ اجتماع الدول الأطراف، الذي تعقد النتخابات خلاله، يوجه الأمين 
العام للاأمم المتحدة ر�شالة اإلى الدول الأطراف يدعوها فيها اإلى تقديم تر�شيحاتها في غ�شون ثلاثة اأ�شهر، ويقدم 
الأمين العام قائمة مرتبة ترتيبا اأبجديا بجميع الأ�شخا�ص المر�شحين على هذا النحو، تين الدول الأطراف التي ر�شحتهم. 

المـــادة 7: 
1- ينتخب اأع�شاء اللجنة الفرعية لمنع التعذيب على الوجه التالـــي :

 )اأ( يولى العتبار الأول للوفاء بال�شروط والمعايير الواردة في المادة 5 من هذا البروتوكول،
)ب( يجرى النتخاب الأول في موعد ل يتجاوز �شتة اأ�شهر من تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول،

)ج( تنتخب الدول الأطراف اأع�شاء اللجنة الفرعية  لمنع التعذيب بوا�شطة اقتراع ال�شري،
�شنتين  كل  تعقد  الأطراف  للدول  اجتماعات  التعذيب في  لمنع  الفرعية  اللجنة  اأع�شاء  انتخابات  )د( تجرى 
بدعوة من الأمين العام للاأمم المتحدة. وفي تلك الجتماعات التي ي�شكل فيها ثلثا الدول الأطراف ن�شابا قانونيا، 
يكون الأ�شخا�ص المنتخبون في اللجنة الفرعية لمنع التعذيب هم الذين يح�شلون على اأكبر عدد من الأ�شوات وعلى 

اأغلبية مطلقة من اأ�شوات ممثلي الدول الأطراف الحا�شرين والم�شوتين.
2- اإذا اأ�شبح مواطنان اثنان من دولة طرف، خلال العملية النتخابية، موؤهلين للخدمة اأع�شاء في اللجنة 
لمنع  الفرعية  اللجنة  ع�شو  هو  الأ�شوات  من  عدد  اأكبر  على  يح�شل  الذي  المر�شح   يكون  التعذيب،  لمنع  الفرعية 

التعذيب. وفي حالة ح�شول المواطنين على  نف�ص العدد من الأ�شوات يتبع الإجراء التالي:
)اأ( اإذا قامت الدولة الطرف بتر�شيح واحد فقط من المواطنين اللذين يحملان جن�شيتها، يكون هذا المواطن 

ع�شوا في اللجنة الفرعية لمنع التعذيب،
م�شتقل  ت�شويت  يجرى  جن�شيتها،  يحملان  اللذين  المواطنين  كلا  بتر�شيح  الطرف  الدولة  قامت  اإذا  )ب( 

بوا�شطة القتراع ال�شري لتحديد اأيهما ي�شح ع�شوا.
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المـــادة 8 : 
ي حالة وفاة اأو ا�شتقالة ع�شو في اللجنة الفرعية لمنع التعذيب اأو اإذا لم يعد الع�شو قادرا لأي �شبب على اأداء 
مهامه، تقوم الدولة الطرف التي ر�شحت الع�شو بتر�شيح �شخ�ص �شالح اآخر تتوفر فيه الموؤهلات و�شتوفي ال�شروط 
المن�شو�ص عليها في المادة 5، وذلك للخدمة حتى الجتماع  التالي للدول الأطراف، مع مراعاة الحاجة اإلى تحقيق 
توازن متوازن بين �شتى ميادين الخت�شا�ص، ورهنا بموافقة غالبية الدول الأطراف. وتعتبر الموافقة ممنوحة ما لم 
ي�شدر عن ن�شف عدد الدول الأطراف اأو اأكثر رد �شلبي في غ�شون �شتة اأ�شابيع من قيام الأمين العام للاأمم المتحدة 

باإبلاغها بالتعيين المقترح.
المـــادة 9 :

ينتخب اأع�شاء اللجنة الفرعية لمنع التعذيب لمدة اأربع �شنوات. ويجوز اإعادة انتخابهم مرة واحدة اإذا اأعيد 
وعقب  انق�شاء عامين،  عند  الأول  النتخاب  المنتخبين في  الأع�شاء  ن�شف عدد  مدة ع�شوية  وتنتهي  تر�شيحهم. 
النتخاب الأول مبا�شرة تختار اأ�شماء هوؤلء الأع�شاء بقرعة يجريها رئي�ص الجتماع الم�شار اإليه في الفقرة  )د( من 

المادة 7.
المـــادة 10 : 

 1- تنتخب اللجنة الفرعية لمنع التعذيب اأع�شاء مكتبها لمدة عامين. ويجوز اإعادة انتخابهم.   
 2- ت�شع اللجنة الفرعية لمنع التعذيب نظامها الداخلي في جملة اأمور على ما يلــــي :

)اأ( يتكون الن�شاب القانوني من ن�شف عدد الأع�شاء م�شافا اإليه ع�شو واحد،
)ب( تتخذ قرارات اللجنة الفرعية لمنع التعذيب باأغلبية اأ�شوات الأع�شاء الحا�شرين،

)ج( تكون جل�شات اللجنة الفرعية لمنح التعذيب �شرية.
3- يدعو الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى عقد الجتماع الأول  للجنة الفرعية لمنع التعذيب، وبعد الجتماع 
الفرعية  اللجنة  وتعقد  الداخلي.  نظامها  بها  يق�شي  التي  الأوقات  الفرعية في  اللجنة  تعقده، تجتمع  الذي  الأول 

ولجنة مناه�شة التعذيب دوراتهما متزامنة مرة واحدة في ال�شنة على الأقل.

الجــــزء الثـــالث
وليـــة اللجنـــة الفرعيـــة لمنع التعـــذيب

المـــادة 11:
تقوم اللجنة الفرعية لمنع التعذيب بما يلي:

الأ�شخا�ص  ب�شاأن حماية  الدول الأطراف  اإلى  4، وتقدم تو�شياتها  المادة  اإليها في  الم�شار  الأماكن  )اأ( زيارة 
المحرومين من حريتهم، من التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهنية،

)ب( وفيما يخ�ص الآليات الوقائية الوطنية تقوم بما يلي:
1- اإ�شداء الم�شورة وتقديم الم�شاعدة للدول الأطراف، عند القت�شاء، لغر�ص اإن�شاء هذه الآليات،

2- الحفاظ على الت�شال المبا�شر وال�شري عند اللزوم بالآليات الوطنية الوقائية الوطنية وتوفير التدريب 
والم�شاعدة التقنية لها بغية تعزيز قدراتها،
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حماية  تعزيز  بغية  اللازمة  والو�شائل  الحتياجات  تقييم  في  الوطنية  للاآليات  والم�شاعدة  الم�شورة  توفير   -3
الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم، من التعذيب ومن غيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية 

اأو المهينة،
4-تقديم التو�شيات والملاحظات اإلى الدول الأطراف بغية تعزيز قدرات وولية الآليات الوقائية الوطنية لمنع 

التعذيب وغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينـــة،
)ج(  التعاون لغر�ص منع التعذيب بوجه عام مع هيئات الأمم المتحدة  واآلياتها ذات ال�شلة ف�شلا عن الموؤ�ش�شات 
الدولية والإقليمية والوطنية العاملة في �شبيل تعزيز حماية جميع الأ�شخا�ص من التعذيب وغيره من �شروب المعاملة 

اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة.
المـــادة 12:

لتمكين اللجنـــة الفرعية لمنع التعذيب من اأداء وليتها على النحو المبين في المادة 11، تتعهد الدول الأطـــراف 
بمـــا يلــــــي :

كما هي  الحتجاز  اأماكن  اإلى  و�شولها  �شبيل  وت�شير  اإقليمها  التعذيب في  لمنع  الفرعية  اللجنة  ا�شتقبال  )اأ( 
محددة في المادة 4 من هذا البروتوكول،

لتقييم الحتياجات  التي قد تطلبها  التعذيب بكافة المعلومات ذات ال�شلة  الفرعية لمنع  اللجنة  )ب( تزويد 
والتدابير الواجب اتخاذها بغية تعزيز الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم، من التعذيب وغيره من التعذيب وغيره 

من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة،      
)ج( ت�شجيع وتي�شير الت�شالت بين اللجنة الفرعية لمنع التعذيب والآليات الوقائية الوطنية،                        

)د( بحث التو�شيات التي تتقدم بها اللجنة الفرعية لمنع التعذيب والدخول في حوار معها حول تدابير التنفيذ 
الممكنة. 

المـــادة 13
اأول، برنامجا للزيارات المنتظمة للدول الأطراف  1- ت�شع اللجنة لفرعية لمنع التعذيب، عن طريق القرعة 

بغية اأداء ولياتها كما هي محددة في المادة 11.
2- تخطر اللجنة الفرعية لمنع التعذيب، بعد الت�شاور، الدول الأطراف ببرنامجها ليت�شنى لهذه الدول القيام، 

دون تاأخير، باتخاذ الترتيبات العملية اللازمة لأداء الزيارات. 
هذين  يرافق  وقد  التعذيب.  لمنع  الفرعية  اللجنة  اأع�شاء  من  الأقل  على  اثنان  ع�شوان  بالزيارات  3-يقوم 
الع�شوين، عند القت�شاء، خبراء م�شهود لهم بالخبرة والدراية الفنية في الميادين التي يغطيها هذا البروتوكول 
ومفو�شية  الأطراف  الدول  من  المقدمة  القتراحات  اإلى  بال�شتناد  اإعدادها  يجري  بالخبراء  قائمة  من  وينتقون 
الأمم المتحدة لحقوق الإن�شان ومركز الأمم المتحدة لمنع الجريمة الدولية. وتقترح الدول الأطراف المعنية، لغر�ص 
اإعداد القائمة، عددا من الخبراء الوطنيين ل يزيدون على الخم�شة. وللدولة الطرف اأن تعتر�ص على اإدراج خبير 

بعينه في الزيارة فتقوم اللجنة الفرعية باقتراح خبير اآخر. 
اإثر زيارة  اإذا ما راأت ذلك منا�شبا، زيارة متابعة ق�شيرة تتم  اأن تقترح،  التعذيب  4- وللجنة الفرعية لمنع 

عاديــــة. 
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المـــادة 14
1- لتمكين اللجنة الفرعية لمنع التعذيب من اأداء وليتها تتعهد الدول الأطراف في هذا البروتوكول باأن تتيح 

لها ما يلــــــي :
)اأ( و�شول غير مقيد لكافة المعلومات التي تتعلق بعدد الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم باأماكن احتجازهم 

على النحو المبين في المادة 4 ف�شلا عن عدد الأماكن ومواقعها،        
)ب( و�شول غير مقيد لكافة المعلومات المتعلقة بمعاملة هوؤلء الأ�شخا�ص وبظروف احتجازهم،

)ج( و�شول غير مقيد، وهنا بالفقرة 2 اأدناه، لكافة اأماكن الحتجاز ولمن�شاآتها ومرافقها،
ب�شورة  اإما  �شهود،  وجود  دون  حريتهم  من  المحرومين  الأ�شخا�ص  مع  خا�شة  مقابلات  اإجراء  فر�شة  )د( 
�شخ�شية واإما بوجود مترجم اإذا اقت�شت ال�شرورة ذلك، ف�شلا عن اأي �شخ�ص ترى اللجنة الفرعية لمنع التعذيب 

اأنه يمكن اأن يوفر معلومات ذات �شلة بالمو�شوع،      
)هـ( حرية اختيار الأماكن التي ترغب في زيارتها والأ�شخا�ص الذين ترغب في مقابلتهم.              

والعترا�ص على زيارة لمكان احتجاز بعينه ل يمكن التذرع به اإل لأ�شباب ملحة وموجبة لها علاقة بالدفاع 
الوطني اأو ال�شلامة العامة والكوارث الطبيعية اأو ا�شطراب خطير في المكان المزمع زيارته، مما يحول موؤقتا دون 
ال�شطلاع بزيارة كهذه. ول يمكن اأن تتذرع الدولة الطرف بحالة الطوارئ معلنه كي يكون ذلك مبررا للاعترا�ص 

على الزيارة. 
المـــادة 15:

ل تاأمر اأي �شلطة اأو م�شوؤول باإنزال اأي عقوبة باأي �شخ�ص اأو منظمة اأو يطبق عليهما العقوبة اأو ي�شمح بها 
اأي  اأع�شائها  اأو  التعذيب  الفرعية لمنع  اللجنة  بتبليغ  اأو هذه المنظمة  ال�شخ�ص  ب�شبب قيام هذا  يتغا�شى عنها  اأو 
معلومات، �شحيحة كانت اأم خاطئة، ول ينبغي اأن ي�شار هذا ال�شخ�ص اأو هذه المنظمة في غير ذلك من الأحوال 

باأي طريقة كانت.  
المـــادة 16:

وقائية  اآلية  اأي  واإلى  الطرف  الدولة  اإلى  �شرا  تو�شياتها وملاحظاتها  التعذيب  لمنع  الفرعية  اللجنة  تبلغ   -1
وطنية، اإذا كانت لها علاقة بالمو�شوع.

2- تن�شر اللجنة الفرعية لمنع التعذيب تقريرها م�شفوعا باأي تعليقات �شادرة عن الدولة الطرف المعنية كلما 
طلبت منها هذه الدولة الطرف اأن تفعل ذلك. واإذا ما ك�شفت الدولة الطرف عن جانب من التقرير يجوز للجنة الفرعية 
ن�شر التقرير بكامله اأو ن�شر جزء منه.بيد اأنه ل تن�شر بيانات �شخ�شية دون موافقة �شريحة من ال�شخ�ص المعني.
3- تقوم اللجنة الفرعية لمنع التعذيب بتقديم تقرير �شنوي علني عن اأن�شطتها اإلى لجنة مناه�شة التعذيب.                     
4- اإذا امتنعت الدولة الطرف عن التعاون مع اللجنة الفرعية لمنع التعذيب، وفقا للمادتين 12 و 14، اأو عن 
اتخاذ خطوات لتح�شين الحالة على �شوء تو�شيات اللجنة الفرعية لمنع التعذيب، جاز للجنة مناه�شة التعذيب، 
بناء على طلب اللجنة الفرعية لمنع التعذيب،اأن تقرر باأغلبية اأ�شوات اأع�شائها، وبعد اإتاحة الفر�شة للدولة الطرف 

لإبداء اآرائها، اإ�شدار بيان علني حول المو�شوع اأو ن�شر تقرير اللجنة الفرعية لمنع التعذيب.
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الجـــزء الرابـــع
الآليــات الوقائيــة الوطنيــــة

المـــادة 17:
البروتوكول  نفاذ هذا  بعد  واحدة  �شنة  اأق�شاها  تن�شئ، في غ�شون فترة  اأو  تعين  اأو  دولة طرف  ت�شتبقي كل 
اأو الت�شديق عليه اأو الن�شمام اإليه، اآلية وقائية وطنية م�شتقلة واحدة اأو اأكثر لمنع التعذيب على الم�شتوى المحلي. 
والآليات المن�شاأة بوا�شطة وحدات لمركزية يمكن تعيينها اآليات وقائية وطنية لأغرا�ص هذا البروتوكول اإذا كان 

ن�شاطها متفقا مع ما ين�ص عليه من اأحكام.   
المـــادة 18:

عن  ف�شلا  لها  التابعة  الوطنية  الوقائية  للاآليات  الوظيفي  ال�شتقلال  ب�شمان  الأطراف  الدول  تتكفل   -1
ا�شتقلال العاملين فيها.      

اللازمة  القدرات  الوطنية  الوقائية  الآلية  لخبراء  تتوفر  لكي  ال�شرورية  التدابير  الأطراف  الدول  2-تتخذ 
العرقية ومجموعات  للمجموعات  توازن بين الجن�شين وتمثيل ملائم  الدول لإيجاد  وت�شعى هذه  المهنية.  والدراية 

الأقلية في البلد. 
3- تتعهد الدول الأطراف بتوفير الموارد اللازمة لأداء الآليات الوقائية الوطنية مهامها.

المت�شلة بمركز  للمبادئ  الواجب  العتبار  الوطنية،  الوقائية  الآليات  اإن�شاء  عند  الأطراف،  الدول  تولي   -4
الموؤ�ش�شات الوطنية  لتعزيز وحماية حقوق الإن�شان.

المـــادة 19: 
تمنح الآليات الوقائية الوطنية،  كحد اأدنى، ال�شلطات التاليــــة :

)اأ( القيام، على نحو منتظم،  بدرا�شة معاملة الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم في اأماكن الحتجاز على 
اأو العقوبة  اإذا لزم الأمر، بتعزيز حمايتهم من التعذيب و�شروب المعاملة  4 بغية القيام،  النحو المحدد في المادة 

القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة،
)ب( تقديم تو�شيات اإلى ال�شلطات المعنية بغر�ص تح�شين معاملة واأو�شاع الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم 
المعايير ذات  المهينة، مع مراعاة  اأو  اللااإن�شانية  اأو  القا�شية  العقوبة  اأو  المعاملة  التعذيب وغيره من �شروب  ومنع 

ال�شلة التي و�شعتها الأمم المتحدة. 
)ج( تقديم اقتراحات وملاحظات تتعلق بالت�شريعات  القائمة اأو بم�شاريع القوانين.

المـــادة 20: 
لتمكين الآليات الوقائية الوطنية من اأداء وليتها، تتعهد الدول الأطراف في هذا البروتوكول باأن تتيح لها ما يلي :
اأماكن  في  الموجودين  حريتهم  من  المحرومين  الأ�شخا�ص  بعدد  المتعلقة  المعلومات  جميع  على  الح�شول  )اأ( 

الحتجاز كما هو محدد في  المادة 4، ف�شلا عن عدد هذه الأماكن ومواقعها،     
)ب( الح�شول على جميع المعلومات التي ت�شير اإلى معاملة هوؤلء الأ�شخا�ص ف�شلا عن ظروف احتجازهم،

)ج( الو�شول اإلى جميع اأماكن الحتجاز ومن�شاآتها ومرافقها،
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اإما  الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم دون وجود �شهود ومقابلتهم  اإجراء مقابلات خا�شة مع  )د( فر�شة 
ب�شورة �شخ�شية واإما من خلال مترجم اإذا اقت�شت ال�شرورة، ف�شلا عن اأي �شخ�ص اآخر تعتقد الآلية الوقائية 

الوطنية اأنه يمكن اأن يقدم معلومات ذات �شلة،          
)هـ( حرية اختيار الأماكن التي تريد زيارتها والأ�شخا�ص الذين تريد مقابلتهم،

)و( الحق في اإجراء ات�شالت مع اللجنة الفرعية لمنع التعذيب وموافاتها بمعلومات والجتماع بها.
المـــادة 21:

1- ل تاأمر اأي �شلطة اأو م�شوؤول باإنزال اأي عقوبة باأي �شخ�ص اأو منظمة اأو اأن يطبق عليهما العقوبة اأو ي�شمح 
بها اأو يتغا�شى عنها ب�شبب قيام هذا ال�شخ�ص اأو هذه المنظمة بتبليغ الآلية الوقائية الوطنية باأي معلومات، �شحيحة 

كانت اأم خاطئة،  ول ينبغي اأن ي�شار هذا ال�شخ�ص اأو هذه المنظمة غير ذلك من الأحوال باأي طريقة اأيا كانت.
2- تكون للمعلومات ال�شرية التي تجمعها الآلية الوقائية الوطنية حرمتها. ول تن�شر اأي بيانات �شخ�شية دون 

موافقة �شريحة من ال�شخ�ص المعني بتلك البيانات.
المـــادة 22:

الوطنية،  الوقائية  الآلية  التو�شيات ال�شادرة عن  الدولة الطرف المعنية ببحث  ال�شلطات المخت�شة في  تقوم 
وتدخل في حوار معها حول تدابير التنفيذ الممكنة.              

المادة 23: تتعهد الدول الأطراف في هذا البروتوكول بن�شر وتوزيع التقارير ال�شنوية ال�شادرة عن الآليات 
الوقائية الوطنية.  

الجــزء الخــام�ص
الإعـــلان

المـــادة 24:
1- للدول الأطراف عملية الت�شديق اأن ت�شدر اإعلانا بتاأجيل تنفيذ التزاماتها �شواء بمقت�شى الجزاء الثالث 

اأو الجزء الرابع من هذا البروتوكول.
2- ي�شري هذا التاأجيل لمدة اأق�شاها ثلاث �شنوات. وعلى اإثر تقديم الدولة الطرف لما يلزم من الحجج وبعد 

الت�شاور مع اللجنة الفرعية لمنع التعذيب، للجنة مناه�شة التعذيب اأن تمدد هذه الفترة �شنتين.

الجــزء ال�ســاد�ص
الأحكــــام الماليــــة

المـــادة 25:
1- تتحمل الأمم المتحدة النفقات التي تتكبدها اللجنة الفرعية لمنع التعذيب في تنفيذ هذا البروتوكول.

2- يوفر الأمين العام للاأمم المتحدة ما يلزم من الموظفين والمرافق لأداء اللجنة الفرعية لمنع التعذيب مهامها 
على النحو الفعال بمقت�شى هذا البروتوكول. 
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المـــادة 26: 
1- ين�شاأ �شندوق خا�ص وفقا للاإجراءات ذات ال�شلة المتبعة في الجمعية العامة، ويدار وفقا للاأنظمة والقواعد 
المالية للاأمم المتحدة، وذلك للم�شاعدة في تمويل تنفيذ التو�شيات التي تقدمها اللجنة الفرعية لمنع التعذيب اإلى 

دولة طرف اإثر قيامها بزيارة لها، ف�شلا عن البرامج التعليمية للاآليات الوقائية الوطنية.   
2- يجوز تمويل ال�شندوق الخا�ص عن طريق التبرعات التي تقدمها الحكومات والمنظمات الدولية والمنظمات 

غير الحكومية وغيرها من الكيانات العامة والخا�شة.  
الجـــزء ال�سابـــع

اأحكام ختـــــاميـــة
المـــادة 27:

1- يفتح باب التوقيع على هذا البروتوكول لأي دولة وقعت على التفاقية.   
2- يخ�شع هذا البروتوكول للت�شديق عليه من جانب اأي دولة �شدقت على التفاقية اأو ان�شمت اإليها. وتودع 

�شكوك الت�شديق لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.
3- يفتح باب الن�شمام اإلى هذا البروتوكول لأول دولة �شدقت على التفاقية وان�شمت اإليها.

4- يبداأ نفاذ الن�شمام باإيداع �شك الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.        
اإليه باإيداع كل  اأو المن�شمة  5- يخطر الأمين العام للاأمم المتحدة جميع الدول الموقعة على هذا البروتوكول 

�شك من �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام.  
المـــادة 28:

1- يبداأ نفاذ هذا البروتوكول في اليوم الثلاثين من تاريخ اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الع�شرين لدى 
الأمين العام للاأمم المتحدة.    

الن�شمام  اأو  الت�شديق  �شك  اإيداع  بعد  اإليه  تن�شم  اأو  البروتوكول  هذا  على  ت�شدق  دولة  لكل  بالن�شبة   -2
الع�شرين لدى الأمين العام للاأمم المتحدة، يدخل هذا البروتوكول حيز النفاذ  ي اليوم الثلاثين من تاريخ اإيداع 

�شك ت�شديقها اأو ان�شمامها.    
المادة 29: ت�سري اأحكام هذا البروتوكول على الدول التحادية بجميع  اأجزائها دون اأية قيود اأو ا�شتثناءات.

المـــادة 30: ل تبدى اأي ملاحظات على هذا البروتوكول.
المـــادة 31: ل تم�ص اأحكام هذا البروتوكول التزامات الدول الأطراف بمقت�شى اأي اتفاقية اإقليمية تن�شئ 
نظاما لزيارات اأماكن الحتجاز. وت�شجع اللجنة الفرعية لمنع التعذيب والهيئات المن�شاأة بموجب تلك التفاقيات 

الإقليمية على الت�شاور والتعاون من اأجل تفادي الزدواج والتعزيز الفعال لأهداف هذا البروتوكول. 
المــادة 32: ل تم�ص اأحكام هذا البروتوكول التزامات الدول الأطراف باتفاقيات جنيف الأربع الموؤرخة في 12 
اأغ�شط�ص 1949 وبروتوكوليهما الإ�شافيين الموؤرخين 8 يونيو 1997، ول تم�ص اإمكانية اأن تاأذن اأي دولة طرف للجنة 

ال�شليب الأحمر الدولية بزيارة اأماكن الحتجاز في الحالت غير الم�شمولة بالقانون الإن�شاني الدولي. 
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المـــادة 33: 
اأي وقت بمقت�شى اإخطار كتابي توجهه اإلى الأمين العام  اأن تنق�ص هذا البروتوكول في  1- لأية دولة طرف 
للاأمم المتحدة  الذي يبلغ فيما بعد �شائر الدول الأطراف في هذا البروتوكول وفي التفاقية بذلك. وي�شبح النق�ص 

نافذا بعد انق�شاء �شنة على تاريخ تلقي الأمين العام الإخطار.
2- ل يترتب على هذا النق�ص اإعفاء الدولة الطرف من التزاماتها بموجب هذا البروتوكول تجاه اأي فعل اأو 
و�شع قد يحدث قبل بدء نفاذ النق�ص، اأو  تجاه الإجراءات التي قررت اأو قد تقرر اللجنة الفرعية لمنع التعذيب 
اتخاذها فيما يتعلق بالدولة الطرف المعنية، كما ل يخل هذا النق�ص على اأي نحو بموا�شلة النظر في اأية م�شاألة تكون 

اللجنة الفرعية لمنع التعذيب قد �شرعت في النظر فيها قبل تاريخ بدء نفاذ هذا النق�ص. 
3- بعد تاريخ بدء نفاذ النق�ص ال�شادر عن الدولة الطرف، ل تبداأ اللجنة الفرعية لمنع التعذيب النظر في اأي 

م�شاألة جديدة تتعلق بتلك الدولة.
المـــادة 34: 

1- لأي دولة طرف اأن تقترح تعديلا وتقدمه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة . ويحيل الأمين العام اإلى الدول 
الأطراف في هذا البروتوكول التعديل المقترح فور تلقيه م�شفوعا بطلب اإليها  باأن تبلغه اإن كانت تحبذ عقد موؤتمر 
للدول الأطراف بغر�ص النظر في القتراح والت�شويت عليه. وفي حالة اإعراب تلك الدول الأطراف على الأقل، في 
غ�شون اأربعة اأ�شهر من تاريخ ورود الإحالة من الأمين العام،  عن تحبيذها عقد مثل هذا الموؤتمر،  يدعو الأمين 
العام  اإلى انعقاد الموؤتمر  برعاية الأمم المتحدة. ويقدم الأمين العام اأي تعديل، يعتمده الموؤتمر باأغلبية ثلثي الدول 

الأطراف الحا�شرة والم�شوتة، اإلى جميع الدول الأطراف لقبوله.
الدول  بثلثي  الأغلبية  قبوله من جانب  بعد  المادة،   الأولى منة هذه  للفقرة  وفقا  يعتمد  تعديل  اأي  2- يدخل 

الأطراف في هذا البروتوكول، حيز النفاذ وفقا للعملية الد�شتورية لكل دولة طرف.
3- تكون التعديلات عند نفاذها ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها،  وتظل الدول الأطراف الأخرى ملزمة 

باأحكام هذا البروتوكول وباأية تعديلات �شبق لها قبولها.
المتيازات والح�شانات  الوطنية  الوقائية  والآليات  التعذيب  لمنع  الفرعية  اللجنة  اأع�شاء  يمنح   :35 المادة 
المتيازات  التعذيب  لمنع  الفرعية  اللجنة  اأع�شاء  ويمنح  م�شتقل.  نحو  على  مهامهم  لممار�شتهم  لزمة  تكون  التي 
13 فبراير  الموؤرخة  اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وح�شاناتها  22 من  البند  والح�شانات المن�شو�ص عليها في 

1946، رهنا باأحكام البند 23 من تلك التفاقية.
دون  طرف،  دولة  اإلى  بزيارة  قيامهم  اأثناء  التعذيب   لمنع  الفرعية  اللجنة  اأع�شاء  جميع  على   :36 المادة 

الإخلال باأحكام ومقا�شد هذا البروتوكول وبالمتيازات والح�شانات التي يتمتعون بها:
)اأ( احترام قوانين واأنظمة الدول المزورة،                

)ب( المتناع عن اأي فعل  اأو ن�شاط يتعار�ص مع ما تت�شم به واجباتهم من طابع نزيه ودولي،
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المـــادة 37:
1- يودع هذا البروتوكول الذي تت�شاوى في الحجية ن�شو�شه الإ�شبانية والأنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية 

والفرن�شية لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.      
2- ير�شل الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى جميع الدول ن�شخا م�شدقا عليها من هذا البروتوكول.

ملاحظــــة : 
حتى �شهر نوفمبر 2014، لم تن�شم و لم توقع الجزائر على هذا البروتوكول.       
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التفاقية الدولية للق�ساء على جميع اأ�سكال التمييز العن�سري
اعتمدت وعر�ست للتوقيع والت�سديق والن�سمام بموجب قرار الجمعية العامة

للاأمم المتحدة 2106 األف )د20-( الموؤرخ في 21 دي�سمبر 1965
يناير 1969، وفقا للمادة  19 تاريخ بدء النفاذ: 4 

اإنظمت الجزائر اإلى هذه الإتفاقية بتاريخ 1969/12/15،ج ر.رقم 110 �سنة 1966       
اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014، ما يعادل 177 دولة طرف في هذه التفاقية.

اإن الـــدول الأطــراف في هــذه التفاقيــــة،
واأن جميع  الب�شر،  الأ�شيلين في جميع  والت�شاوي  الكرامة  يقوم على مبداأي  المتحدة  الأمم  اأن ميثاق  اإذ ترى 
الدول الأع�شاء قد تعهدت باتخاذ اإجراءات جماعية وفردية، بالتعاون مع المنظمة، بغية اإدراك اأحد مقا�شد الأمم 
المتحدة المتمثل في تعزيز وت�شجيع الحترام والمراعاة العالميين لحقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية للنا�ص جميعا، 

دون تمييز ب�شبب العرق اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين،
الكرامة  في  ومت�شاوين  اأحرارا  جميعا  يولدون  الب�شر  اأن  يعلن  الإن�شان  لحقوق  العالمي  الإعلان  اأن  ترى  واإذ 
والحقوق، واأن لكل اإن�شان حق التمتع بجميع الحقوق والحريات المقررة فيه، دون اأي تمييز ل�شيما ب�شبب العرق اأو 

اللون اأو الأ�شل القومي،
واإذ ترى اأن جميع الب�شر مت�شاوون اأمام القانون ولهم حق مت�شاو في حمايته لهم من اأي تمييز ومن اأي تحري�ص 

على التمييز،
واإذ ترى اأن الأمم المتحدة قد �شجبت ال�شتعمار وجميع ممار�شات العزل والتمييز المقترنة به، بكافة اأ�شكالها 
 1960 دي�شمبر   كانون   14 ال�شادر في  الم�شتعمرة  وال�شعوب  للبلدان  ال�شتقلال  اإعلان منح  واأن  وحيثما وجدت، 

)قرار الجمعية العامة 1514 )د15-( قد اأكد واأعلن ر�شميا �شرورة و�شع حد لها ب�شرعة وبدون قيد اأو �شرط،
واإذ ترى اأن اإعلان الأمم المتحدة للق�شاء على جميع اأ�شكال التمييز العن�شري ال�شادر في 20 ت�شرين الثاني/
نوفمبر 1963 )قرار الجمعية العامة 1904 )د18-(( يوؤكد ر�شميا �شرورة الق�شاء ال�شريع على التمييز العن�شري 

في جميع اأنحاء العالم، بكافة اأ�شكاله ومظاهره، و�شرورة تاأمين فهم كرامة ال�شخ�ص الإن�شاني واحترامها،
واإيمانا منها باأن اأي مذهب للتفوق القائم على التفرقة العن�شرية مذهب خاطئ علميا وم�شجوب اأدبيا وظالم 

وخطر اجتماعيا، وباأنه ل يوجد اأي مبرر نظري اأو عملي للتمييز العن�شري في اأي مكان،
واإذ توؤكد من جديد اأن التمييز بين الب�شر ب�شبب العرق اأو اللون اأو الأ�شل األثني ي�شكل عقبة تعتر�ص العلاقات 
الودية وال�شلمية بين الأمم وواقعا من �شاأنه تعكير ال�شلم والأمن بين ال�شعوب والإخلال بالوئام بين اأ�شخا�ص يعي�شون 

جنبا اإلي جنب حتى في داخل الدولة الواحدة،
واإيمانا منها باأن وجود حواجز عن�شرية اأمر مناف للمثل العليا لأي مجتمع اإن�شاني،
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واإذ ي�شاورها �شديد القلق لمظاهر التمييز العن�شري التي ل تزال ملحوظة في بع�ص مناطق العالم، ولل�شيا�شات 
الحكومية القائمة على اأ�شا�ص التفوق العن�شري اأو الكراهية العن�شرية مثل �شيا�شات الف�شل العن�شري اأو العزل 

اأو التفرقة،
وقد عقدت عزمها على اتخاذ جميع التدابير اللازمة للق�شاء ال�شريع على التمييز العن�شري بكافة اأ�شكاله 
ومظاهره، وعلي منع المذاهب والممار�شات العن�شرية ومكافحتها بغية تعزيز التفاهم بين الأجنا�ص وبناء مجتمع 

عالمي متحرر من جميع اأ�شكال العزل والتمييز العن�شريين،
واإذ تذكر التفاقية المتعلقة بالتمييز في مجال ال�شتخدام والمهنة التي اأقرتها منظمة العمل الدولية في عام 
اأقرتها منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في عام  1958، واتفاقية مكافحة التمييز في التعليم والتي 

،1960
ورغبة منها في تنفيذ المبادئ الواردة في اإعلان الأمم المتحدة للق�شاء على التمييز العن�شري بكافة اأ�شكاله، 

وفي تاأمين اتخاذ التدابير العملية اللازمة في اأقرب وقت ممكن لتحقيق ذلك،
قد اتفقت على ما يلي:

 الجـــــزء الأول
المــادة الأولــــى

1.في هذه التفاقية، يق�شد بتعبير »التمييز العن�شري« اأي تمييز اأو ا�شتثناء اأو تقييد اأو تف�شيل يقوم على 
اأ�شا�ص العرق اأو اللون اأو الن�شب اأو الأ�شل القومي اأو الثني وي�شتهدف اأو ي�شتتبع تعطيل اأو عرقلة العتراف بحقوق 
الإن�شان والحريات الأ�شا�شية اأو التمتع بها اأو ممار�شتها، على قدم الم�شاواة، في الميدان ال�شيا�شي اأو القت�شادي اأو 

الجتماعي اأو الثقافي اأو في اأي ميدان اآخر من ميادين الحياة العامة.
2.ل ت�شري هذه التفاقية على اأي تمييز اأو ا�شتثناء اأو تقييد اأو تف�شيل بين المواطنين وغير المواطنين من جانب 

اأية دولة طرف فيها.
يحظر تف�شير اأي حكم من اأحكام هذه التفاقية بما ينطوي على اأي م�شا�ص بالأحكام القانونية ال�شارية في 
الدول الأطراف فيما يتعلق بالجن�شية اأو المواطنة اأو التجن�ص، �شرط خلو هذه الأحكام من اأي تمييز �شد اأي جن�شية 

معينة.
ل تعتبر من قبيل التمييز العن�شري اأية تدابير خا�شة يكون الغر�ص الوحيد من اتخاذها تاأمين التقدم الكافي 
لبع�ص الجماعات العرقية اأو الثنية المحتاجة اأو لبع�ص الأفراد المحتاجين اإلي الحماية التي قد تكون لزمة لتلك 
الجماعات وهوؤلء الأفراد لت�شمن لها ولهم الم�شاواة في التمتع بحقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية اأو ممار�شاتها، 
�شرط عدم تاأدية تلك التدابير، كنتيجة لذلك، اإلي اإدامة قيام حقوق منف�شلة تختلف باختلاف الجماعات العرقية، 

و�شرط عدم ا�شتمرارها بعد بلوغ الأهداف التي اتخذت من اأجلها.
المـــادة 2

ت�شجب الدول الأطراف التمييز العن�شري وتتعهد باأن تنتهج، بكل الو�شائل المنا�شبة ودون اأي تاأخير، �شيا�شة 
للق�شاء على التمييز العن�شري بكافة اأ�شكاله وتعزيز التفاهم بين جميع الأجنا�ص، وتحقيقا لذلك: 
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العن�شري �شد  التمييز  اأو ممار�شات  اأعمال  اأو ممار�شة من  اأي عمل  اإتيان  بعدم  دولة طرف  تتعهد كل  اأ( 
العامة،  والموؤ�ش�شات  العامة  ال�شلطات  جميع  ت�شرف  وب�شمان  الموؤ�ش�شات،  اأو  الأ�شخا�ص  جماعات  اأو  الأ�شخا�ص 

القومية والمحلية، طبقا لهذا اللتزام،
اأو اأية  ب( تتعهد كل دولة طرف بعدم ت�شجيع اأو حماية اأو تاأييد اأي تمييز عن�شري ي�شدر عن اأي �شخ�ص 

منظمة،
ج( تتخذ كل دولة طرف تدابير فعالة لإعادة النظر في ال�شيا�شات الحكومية القومية والمحلية، ولتعديل اأو اإلغاء 

اأو اإبطال اأية قوانين اأو اأنظمة تكون موؤدية اإلي اإقامة التمييز العن�شري اأو اإلي اإدامته حيثما يكون قائما،
د( تقوم كل دولة طرف، بجميع الو�شائل المنا�شبة، بما في ذلك الت�شريعات المقت�شاة اإذا تطلبتها الظروف، 

بحظر واإنهاء اأي تمييز عن�شري ي�شدر عن اأي اأ�شخا�ص اأو اأية جماعة اأو منظمة،
الأجنا�ص  المتعددة  الندماجية  والحركات  المنظمات  القت�شاء،  عند  ت�شجع،  باأن  طرف  دولة  كل  تتعهد  هـ( 

والو�شائل الأخرى الكفيلة باإزالة الحواجز بين الأجنا�ص، وباأن تثبط كل ما من �شاأنه تقوية النق�شام العن�شري
تقوم الدول الأطراف، عند اقت�شاء الظروف ذلك، باتخاذ التدابير الخا�شة والملمو�شة اللازمة، في الميدان 
الجتماعي والميدان القت�شادي والميدان الثقافي والميادين الأخرى، لتاأمين النماء الكافي والحماية الكافية لبع�ص 
الإن�شان  المت�شاوي بحقوق  التام  اإليها، على ق�شد �شمان تمتعها وتمتعهم  المنتمين  اأو للاأفراد  العرقية  الجماعات 
والحريات الأ�شا�شية. ول يجوز في اأية حال اأن يترتب على هذه التدابير، كنتيجة لذلك، اإدامة اأية حقوق متفاوته اأو 

م�شتقلة تختلف باختلاف الجماعات العرقية بعد بلوغ الأهداف التي اتخذت من اأجلها
المـــادة 3

ت�شجب الدول الأطراف ب�شفة خا�شة العزل العن�شري والف�شل العن�شري، وتتعهد بمنع وحظر وا�شتئ�شال 
كل الممار�شات المماثلة في الأقاليم الخا�شعة لوليتها.

المـــادة 4
ت�شجب الدول الأطراف جميع الدعايات والتنظيمات القائمة على الأفكار اأو النظريات القائلة بتفوق اأي عرق 
اأو اأية جماعة من لون اأو اأ�شل اثني واحد، اأو التي تحاول تبرير اأو تعزيز اأي �شكل من اأ�شكال الكراهية العن�شرية 
هذا  على  كل تحري�ص  على  الق�شاء  اإلي  الرامية  الإيجابية  الفورية  التدابير  باتخاذ  وتتعهد  العن�شري،  والتمييز 
التمييز وكل عمل من اأعماله، وتتعهد خا�شة، تحقيقا لهذه الغاية ومع المراعاة الحقه للمبادئ الواردة في الإعلان 

العالمي لحقوق الإن�شان وللحقوق المقررة �شراحة في المادة 5 من هذه التفاقية، بما يلي:
اأ( اعتبار كل ن�شر للاأفكار القائمة على التفوق العن�شري اأو الكراهية العن�شرية، وكل تحري�ص على التمييز 
العن�شري وكل عمل من اأعمال العنف اأو تحري�ص على هذه الأعمال يرتكب �شد اأي عرق اأو اأية جماعة من لون اأو 

اأ�شل اأثني اآخر، وكذلك كل م�شاعدة للن�شاطات العن�شرية، بما في ذلك تمويلها، جريمة يعاقب عليها القانون،
التي  الدعائية،  الن�شاطات  و�شائر  المنظمة  الدعائية  الن�شاطات  المنظمات، وكذلك  �شرعية  اإعلان عدم  ب( 
تقوم بالترويج للتمييز العن�شري والتحري�ص عليه، وحظر هذه المنظمات والن�شاطات واعتبار ال�شتراك في اأيها 

جريمة يعاقب عليها القانون،
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اأو  العن�شري  للتمييز  بالترويج  المحلية،  اأو  القومية  العامة،  الموؤ�ش�شات  اأو  العامة  لل�شلطات  ال�شماح  ج( عدم 
التحري�ص عليه

المـــادة 5
التمييز  بحظر  الأطراف  الدول  تتعهد  التفاقية،  هذه  من   2 المادة  في  المقررة  الأ�شا�شية  للالتزامات  اإيفاء 
العن�شري والق�شاء عليه بكافة اأ�شكاله، وب�شمان حق كل اإن�شان، دون تمييز ب�شبب العرق اأو اللون اأو الأ�شل القومي 

اأو الثني، في الم�شاواة اأمام القانون، ل �شيما ب�شدد التمتع بالحقوق التالية:
اأ( الحق في معاملة على قدم الم�شاواة اأمام المحاكم وجميع الهيئات الأخرى التي تتولى اإقامة العدل،

ب( الحق في الأمن على �شخ�شه وفي حماية الدولة له من اأي عنف اأو اأذى بدني، ي�شدر �شواء عن موظفين 
ر�شميين اأو عن اأية جماعة اأو موؤ�ش�شة،

ج( الحقوق ال�شيا�شية، ول�شيما حق ال�شتراك في النتخابات -اقتراعا وتر�شيحا- على اأ�شا�ص القتراع العام 
ال�شوؤون العامة على جميع الم�شتويات، وتولي الوظائف العامة على قدم  اإدارة  المت�شاوي، والإ�شهام في الحكم وفي 

الم�شاواة،
د( الحقوق المدنية الأخرى، ول�شيما: 

»1« الحق في حرية الحركة والإقامة داخل حدود الدولة،
»2« الحق في مغادرة اأي بلد، بما في ذلك بلده، وفي العودة اإلي بلده،

»3« الحق في الجن�شية،
»4« حق التزوج واختيار الزوج،

»5« حق التملك بمفرده اأو بال�شتراك مع اآخرين،
»6« حق الإرث،

»7« الحق في حرية الفكر والعقيدة والدين،
»8« الحق في حرية الراأي والتعبير،

»9« الحق في حرية الجتماع ال�شلمي وتكوين الجمعيات ال�شلمية اأو النتماء اإليها،
هـ( الحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية، ول�شيما الحقوق التالية: 

»1« الحق في العمل، وفي حرية اختيار نوع العمل، وفي �شروط عمل عادلة مر�شية، وفي الحماية من البطالة، 
وفي تقا�شي اأجر مت�شاو عن العمل المت�شاوي، وفي نيل مكافاأة عادلة مر�شية،

»2« حق تكوين النقابات والنتماء اإليها،
»3« الحق في ال�شكن،

»4« حق التمتع بخدمات ال�شحة العامة والرعاية الطبية وال�شمان الجتماعي والخدمات الجتماعية،
»5« الحق في التعليم والتدريب،

»6« حق الإ�شهام على قدم الم�شاواة في الن�شاطات الثقافية،
و( الحق في دخول اأي مكان اأو مرفق مخ�ش�ص لنتفاع �شواد الجمهور، مثل و�شائل النقل والفنادق والمطاعم 

والمقاهي والم�شارح والحدائق العامة.
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المـــادة 6
الوطنية وغيرها من موؤ�ش�شات  اإلي المحاكم  اإن�شان داخل في وليتها حق الرجوع  الدول الأطراف لكل  تكفل 
يكون  العن�شري  التمييز  اأعمال  من  عمل  اأي  ب�شدد  فعال  نحو  على  عنه  الحيف  ورفع  لحمايته  المخت�شة  الدولة 
انتهاكا لما له من حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية ويتنافى مع هذه التفاقية، وكذلك حق الرجوع اإلي المحاكم 

المذكورة التما�شا لتعوي�ص عادل منا�شب اأو تر�شية عادلة منا�شبة عن اأي �شرر لحقه كنتيجة لهذا التمييز
المـــادة 7

تتعهد الدول الأطراف باأن تتخذ تدابير فورية وفعالة، ول�شيما في ميادين التعليم والتربية والثقافة والإعلام 
بغية مكافحة النعرات الموؤدية اإلي التمييز العن�شري وتعزيز التفاهم والت�شامح وال�شداقة بين الأمم والجماعات 
العرقية اأو الثنية الأخرى، وكذلك لن�شر مقا�شد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإن�شان، 

واإعلان الأمم المتحدة للق�شاء على جميع اأ�شكال التمييز العن�شري، وهذه التفاقية
الجـــزء الثانـــي

المـــادة 8
1.تن�شاأ لجنة ت�شمي لجنة الق�شاء على التمييز العن�شري )وي�شار اإليها فيما يلي با�شم »اللجنة«(، تكون موؤلفة 
من ثمانية ع�شر خبيرا من ذوي الخ�شال الخلقية الرفيعة الم�شهود لهم بالتجرد والنزاهة، تنتخبهم الدول الأطراف 
من بين مواطنيها ويخدمون ب�شفتهم ال�شخ�شية، ويراعي في تاأليف اللجنة تاأمين التوزيع الجغرافي العادل وتمثيل 

الألوان الح�شارية المختلفة والنظم القانونية الرئي�شية
2.ينتخب اأع�شاء اللجنة بالقتراع ال�شري من قائمة باأ�شماء اأ�شخا�ص تر�شحهم الدول الأطراف. لكل دولة 

من الدول الأطراف اأن تر�شح �شخ�شا واحد من مواطنيها
يجري النتخاب الأول بعد �شتة اأ�شهر من تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية. 

3.ويقوم الأمين العام للاأمم المتحدة، قبل ثلاثة اأ�شهر على الأقل من موعد اإجراء اأي انتخاب، بتوجيه ر�شالة 
قائمة  العام  الأمين  ي�شع  ثم  �شهرين،  اأ�شماء مر�شحيها في غ�شون  تقديم  اإلي  فيها  يدعوها  الأطراف  الدول  اإلي 
الدول  اإلي  القائمة  هذه  ويبلغ  ر�شحتهم،  التي  الأطراف  الدول  بيان  مع  المر�شحين  هوؤلء  جميع  باأ�شماء  األفبائية 

الأطراف.
4.ينتخب اأع�شاء اللجنة في اجتماع تعقده الدول الأطراف بدعوة من الأمين العام في مقر الأمم المتحدة. وفي هذا 
الجتماع، الذي يكتمل فيه الن�شاب بح�شور ممثلي ثلثي الدول الأطراف، يفوز في النتخاب لع�شوية اللجنة، المر�شحون 
والمقترعين الأطراف الحا�شرين  الدول  لأ�شوات ممثلي  المطلقة  والأغلبية  الأ�شوات  اأكبر عدد من  ينالون  الذين 
5اأ( يكون انتخاب اأع�شاء اللجنة لولية مدتها اأربع �شنوات، على اأن تنتهي بانق�شاء �شنتين ولية ت�شعة من 
هوؤلء  اأ�شماء  باختيار  الأول،  النتخاب  انتهاء  فور  اللجنة،  رئي�ص  ويقوم  الأول،  النتخاب  في  الفائزين  الأع�شاء 

الأع�شاء الت�شعة بالقرعة،
ب( من اأجل ملء المقاعد التي ت�شغر عر�شا، تقوم الدولة الطرف التي انقطع خبيرها من مبا�شرة مهمته 

كع�شو في اللجنة بتعيين خبير اآخر من بين مواطنيها، رهنا باإقرار اللجنة لهذا التعيين
6(تتحمل الدول الأطراف نفقات اأع�شاء اللجنة اأثناء تاأديتهم لمهامهم.
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المـــادة 9
1.تتعهد كل دولة من الدول الأطراف باأن تقدم اإلي الأمين العام للاأمم المتحدة، لتنظر فيه اللجنة، تقريرا 
اأو التدابير الأخرى التي اتخذتها والتي تمثل اإعمال لأحكام هذه  اأو الإدارية  اأو الق�شائية  عن لتدابير الت�شريعية 

التفاقية، وباأن تفعل ذلك: 
اأ( في غ�شون �شنة من بعد بدء نفاذ التفاقية اإزاءها،

ب( ثم مرة كل �شنتين، وكذلك كلما طلبت اإليها اللجنة ذلك. وللجنة اأن تطلب مزيدا من المعلومات من الدول 
الأطراف

2.تقوم اللجنة، عن طريق الأمين العام، بتقديم تقرير �شنوي عن اأعمالها اإلي الجمعية العامة، ويجوز لها 
اإبداء اقتراحات وتو�شيات عامة ا�شتنادا اإلي درا�شتها للتقارير والمعلومات الواردة من الدول الأطراف. ويتم اإبلاغ 

هذه القتراحات والتو�شيات العامة اإلي الجمعية العامة م�شفوعة باأية ملاحظات قد تبديها الدول الأطراف
المـــادة 10

1. تتولى اللجنة و�شع نظامها الداخلي.
2. تنتخب اللجنة اأع�شاء مكتبها لمدة �شنتين.

3. يتولى الأمين العام للاأمم المتحدة تزويد اللجنة باأمانتها.
4. تعقد اللجنة اجتماعاتها عادة في مقر الأمم المتحدة.

المـــادة 11
1.اإذا اعتبرت دولة طرف اأن دولة طرفا اأخري ل ت�شع اأحكام هذه التفاقية مو�شع التنفيذ، كان لها اأن تلفت 
الدولة  وتقوم  المعنية.  الطرف  الدولة  اإلي  النظر  لفت  ر�شالة  باإحالة  اللجنة حينئذ  وتقوم  اإلي ذلك.  اللجنة  نظر 
البيانات اللازمة لجلاء الم�شاألة مع  اأو  اأ�شهر، بالإي�شاحات  اإليها بموافاة اللجنة كتابيا، في غ�شون ثلاثة  المر�شل 

الإ�شارة عند القت�شاء اإلي اأية تدابير ربما تكون قد اتخذتها لتدارك الأمر
2.عند تعذر ت�شوية الم�شاألة ت�شوية مر�شية لكلا الطرفين اإما عن طريق المفاو�شات الثنائية واإما باأي اإجراء 
اآخر متاح لهما، خلال �شتة اأ�شهر من بعد تلقي الدولة المر�شل اإليها للر�شالة الأولي، يكون لأي من الدولتين حق اإحالة 

الم�شاألة مرة اأخري اإلي اللجنة باإ�شعار تر�شله اإليها كما تر�شله اإلي الدولة الأخرى
3.تنظر اللجنة في اأية م�شائل محالة اإليها وفقا للفقرة 2 من هذه المادة بعد الإ�شتيثاق من اأنه قد تم اللجوء 
اإلي جميع طرق التظلم المحلية المتوفرة وا�شتنفادها في الق�شية، وفقا لمبادئ القانون الدولي المعترف بها عموما. ول 

تنطبق هذه القاعدة في الحالت التي ي�شتغرق فيها اإجراء التظلم مددا تتجاوز الحدود المعقولة
4.يجوز للجنة، في اأية م�شاألة محالة اإليها، اأن تطلب اإلي الدولتين الطرفين المعنيتين تزويدها باأية معلومات 

اأخري ذات �شاأن
5.يحق لكل دولة من الدولتين الطرفين المعنيتين، عند نظر اللجنة في اأية م�شاألة تتناولها هذه المادة، اإيفاد 

ممثل لها للا�شتراك في اأعمال اللجنة، دون التمتع بحق الت�شويت، طوال فترة النظر في هذه الم�شاألة.
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المـــادة 12
1.اأ( يقوم رئي�ص اللجنة، بعد ح�شولها على جميع المعلومات التي تراها لزمة وقيامها بتدقيقها ومقارنتها، 
اأن يكونوا من  اأ�شخا�ص يجوز  اإليها فيما يلي با�شم »الهيئة«( تتاألف من خم�شة  بتعيين هيئة توفيق خا�شة )ي�شار 
للدولتين  وتتاح  بالإجماع،  النزاع  الهيئة بموافقة طرفي  اأع�شاء  تعيين  ويتم  اأع�شائها.  اأو من غير  اللجنة  اأع�شاء 

المعنيتين الإفادة من م�شاعيها الحميدة بغية الو�شول اإلي حل ودي للم�شاألة على اأ�شا�ص احترام هذه التفاقية،
اأو  كلها  الهيئة  تكوين  اتفاق على  اإلي  اأ�شهر  النزاع خلال ثلاثة  الطرفين في  الدولتين  تعذر و�شول  ب( عند 

بع�شها، تقوم اللجنة بانتخاب الأع�شاء غير المتفق عليهم من بين اأع�شائها هي بالقتراع ال�شري وباأغلبية الثلثين
2.يعمل اأع�شاء الهيئة فيها ب�شفتهم ال�شخ�شية، ول يجوز اأن يكونوا من مواطني الدولتين الطرفين في النزاع 

اأو الدول غير الأطراف في هذه التفاقية
تنتخب الهيئة رئي�شها وت�شع نظامها الداخلي.  .3

تعقد الهيئة اجتماعاتها عادة في مقر الأمم المتحدة، اأو في اأي مكان منا�شب اآخر تعينه.  .4
5.توفر اأي�شا للهيئة المنبثقة عن اأي نزاع بين دولتين من الدول الأطراف خدمات الأمانة الموفرة وفقا للفقرة 

3 من المادة 10 من هذه التفاقية
6.تتقا�شم الدولتان الطرفان في النزاع بالت�شاوي �شداد جميع نفقات اأع�شاء الهيئة وفقا لتقديرات ي�شعها 

الأمين العام للاأمم المتحدة
الدولتين  الهيئة قبل �شداد  اأع�شاء  اللزوم، بدفع نفقات  القيام، عند  المتحدة �شلطة  العام للاأمم  7.للاأمين 

الطرفين في النزاع لها وفقا للفقرة 6 من هذه المادة
8.تو�شع المعلومات التي ح�شلت عليها اللجنة وقامت بتدقيقها ومقارنتها تحت ت�شرف الهيئة، التي يجوز لها 

اأي�شا اأن تطلب اإلي الدولتين المعنيتين تزويدها باأية معلومات اأخري ذات �شاأن
المـــادة 13

1.متي ا�شتنفدت الهيئة النظر في الم�شاألة، تقوم باإعداد تقرير تقدمه اإلي رئي�ص اللجنة، يت�شمن النتائج التي 
تو�شلت اإليها ب�شاأن جميع الم�شائل الوقائعية المت�شلة بالنزاع بين الطرفين، وي�شم التو�شيات التي تراها ملائمة لحل 

النزاع حلا وديا
2.يقوم رئي�ص اللجنة باإر�شال تقرير الهيئة اإلي كل دولة من الدولتين الطرفين في النزاع. وتقوم كل منهما، في 

غ�شون ثلاثة اأ�شهر، باإعلام رئي�ص اللجنة بقبولها اأو عدم قبولها للتو�شيات الواردة في تقرير الهيئة
3.يقوم رئي�ص اللجنة، بعد انق�شاء الفترة المن�شو�ص عليها في الفقرة 2 من هذه المادة، باإر�شال تقرير الهيئة 

وبياني الدولتين الطرفين المعنيتين اإلي �شائر الدول الأطراف الأخرى في هذه التفاقية
المـــادة 14

1.لأية دولة طرف اأن تعلن في اأي حين اأنها تعترف باخت�شا�ص اللجنة في ا�شتلام ودرا�شة الر�شائل المقدمة 
من الأفراد اأو من جماعات الأفراد الداخلين في ولية هذه الدولة الطرف والذين يدعون اأنهم �شحايا اأي انتهاك 
من جانبها لأي حق من الحقوق المقررة في هذه التفاقية، ول يجوز للجنة قبول ا�شتلام اأية ر�شالة تتعلق باأية دولة 

طرف لم ت�شدر مثل هذا الإعلان
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2.لأية دولة طرف ت�شدر اإعلانا على النحو المن�شو�ص في الفقرة 1 من هذه المادة اأن تن�شئ اأو تعين جهازا 
في اإطار نظامها القانوني القومي يكون مخت�شا با�شتلام ونظر اللتما�شات المقدمة من الأفراد وجماعات الأفراد 
قد  ويكونون  التفاقية  المقررة في هذه  لأي من الحقوق  انتهاك  اأنهم �شحايا  يدعون  والذين  وليتها  الداخلين في 

ا�شتنفدوا طرق التظلم المحلية المتوفرة الأخرى
3.تقوم الدولة الطرف المعنية باإيداع الإعلان ال�شادر وفقا للفقرة 1 من هذه المادة، وا�شم الجهاز المن�شاأ اأو 
المعين وفقا للفقرة 2 من هذه المادة، لدي الأمين العام للاأمم المتحدة، ويقوم الأمين العام باإر�شال �شور عنهما اإلي 
الدول الأطراف الأخرى، ويجوز �شحب هذا الإعلان في اأي وقت باإ�شعار ير�شل اإلي الأمين العام، ولكن ل يكون لهذا 

ال�شحب اأي اأثر في الر�شائل التي تكون قيد نظر اللجنة
4.يحتفظ الجهاز المن�شاأ اأو المعين وفقا للفقرة 2 من هذه المادة ب�شجل للالتما�شات ويقوم �شنويا باإيداع الأمين 

العام، من خلال القنوات المنا�شبة، �شورا م�شدقة لهذا ال�شجل، على اأن ل تذاع محتوياتها على الجمهور
5.يكون للملتم�ص، اإذا لم ينجح في الح�شول على ما طلبه من الجهاز المن�شاأ اأو المعين وفقا للفقرة 2 من   .1

هذه المادة، الحق في اإبلاغ �شكواه اإلي اللجنة في غ�شون �شتة اأ�شهر.
6.اأ( تقوم اللجنة، �شرا، با�شتدعاء نظر الدولة الطرف المدعي انتهاكها لأي حكم من اأحكام هذه التفاقية 
اأو  اإل بموافقته  المعنية  الأفراد  اأو جماعات  المعني  الفرد  يجوز ك�شف هوية  اأنه ل  اإل  اإليها،  اأبلغت  �شكوى  اأية  اإلي 
موافقتها ال�شريحة. ول يجوز للجنة اأن تقبل ا�شتلام اأية ر�شائل مغفلة الم�شدر ب( تقوم الدولة المتلقية، في غ�شون 
ثلاثة اأ�شهر، بموافاة اللجنة بالإي�شاحات اأو البيانات الكتابية اللازمة لجلاء الم�شاألة، مع الإ�شارة، عند القت�شاء، 

اإلي اأية تدابير قد تكون اتخذتها لتدارك الأمر.
7.اأ( تنظر اللجنة في الر�شائل في �شوء جميع المعلومات الموفرة لها من الدولة الطرف المعنية ومن الملتم�ص. 
ول يجوز للجنة اأن تنظر في اأية ر�شالة من الملتم�ص اإل بعد الإ�شتيثاق من كونه قد ا�شتنفذ جميع طرق الرجوع المحلية 

المتاحة. ول تنطبق هذه القاعدة في الحالت التي ي�شتغرق فيها اإجراء التظلم مددا تتجاوز الحدود المعقولة.
ب( تقوم اللجنة بموافاة الدولة الطرف المعنية والملتم�ص بالقتراحات والتو�شيات التي قد ترى اإبداءها

للاإي�شاحات  موجزا  القت�شاء،  وعند  الر�شائل،  لهذه  موجزا  ال�شنوي  تقريرها  ت�شمين  اللجنة  8.تراعي 
والبيانات المقدمة من الدول الأطراف المعنية، ولقتراحاتها وتو�شياتها هي

9.ل يبداأ اخت�شا�ص اللجنة في مبا�شرة الوظائف المن�شو�ص عليها في هذه المادة اإل بعد قيام ع�شر من الدول 
الأطراف في هذه التفاقية على الأقل باإ�شدار الإعلانات اللازمة وفقا للفقرة 1 من هذه المادة.

المـــادة 15
1.بانتظار تحقيق اأغرا�ص اإعلان منح ال�شتقلال للبلدان وال�شعوب الم�شتعمرة الواردة في قرار الجمعية العامة 
1514 )د15-( الموؤرخ في 14 كانون الأول/دي�شمبر 1960، ل تفر�ص اأحكام هذه التفاقية اأي تقييد لحق تقديم 

اللتما�شات الذي منحته لهذه ال�شعوب ال�شكوك الدولية الأخرى اأو الأمم المتحدة ووكالتها المتخ�ش�شة.
2.اأ( تتلقى اللجنة المن�شاأة بموجب الفقرة 1 من المادة 8 من هذه التفاقية من هيئات الأمم المتحدة المعنية 
بالم�شائل المت�شلة مبا�شرة بمبادئ هذه التفاقية واأغرا�شها، وبمنا�شبة نظر هذه الهيئات في اللتما�شات المعرو�شة 
عليها والمقدمة اإليها من �شكان الأقاليم الم�شمولة بالو�شاية وغير المتمتعة بالحكم الذاتي و�شائر الأقاليم الأخرى 
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اآراءها وتو�شياتها  اإليها  1514 )د15-(، �شور تلك اللتما�شات، وتنهي  التي ي�شري عليها قرار الجمعية العامة 
ب�شاأنها.

ب( تتلقى اللجنة من هيئات الأمم المتحدة المخت�شة ن�شخا من التقارير المتعلقة بالتدابير الت�شريعية اأو الق�شائية 
القائمة  الدول  تطبقها  التي  واأغرا�شها  التفاقية  هذه  بمبادئ  مبا�شرة  المت�شلة  الأخرى،  التدابير  اأو  الإدارية  اأو 

بالإدارة في الأقاليم الم�شار اإليها في البند )اأ( من هذه الفقرة، وتبدي اللجنة لهذه الهيئات اآراءها وتو�شياتها
3.تدرج اللجنة في تقريرها اإلي الجمعية العامة موجزا للالتما�شات والتقارير التي تلقتها من هيئات الأمم 

المتحدة، وكذلك اآراءها وتو�شياتها ب�شاأن هذه اللتما�شات والتقارير
التفاقية  هذه  باأغرا�ص  المت�شلة  المعلومات  بكل  تزويدها  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  من  اللجنة  4.تلتم�ص 

والمتوفرة لديه ب�شاأن الأقاليم الم�شار اإليها في الفقرة 2 )اأ( من هذه المادة
المـــادة 16

تطبق الأحكام المتعلقة بت�شوية المنازعات اأو ح�شم ال�شكاوي والمن�شو�ص عليها في هذه التفاقية دون الإخلال 
باأي من الإجراءات الأخرى المتعلقة بت�شوية المنازعات اأو ح�شم ال�شكاوي في ميدان التمييز والمقررة في ال�شكوك 
ول تحول  المذكورة،  الهيئات  قبل  المعتمدة من  التفاقيات  اأو في  المتخ�ش�شة  ووكالتها  المتحدة  للاأمم  التاأ�شي�شية 
تلك الأحكام دون لجوء الدول الأطراف اإلي اإجراءات اأخري لت�شوية المنازعات وفقا للاتفاقات الدولية العامة اأو 

الخا�شة النافذة فيما بينها

 الجـــزء الثــــــالث
المـــادة 17

1.هذه التفاقية متاحة لتوقيع اأي دولة ع�شو في الأمم المتحدة اأو ع�شو في اأية وكالة من وكالتها المتخ�ش�شة، 
واأية دولة طرف في النظام الأ�شا�شي لمحكمة العدل الدولية، واأية دولة اأخري دعتها الجمعية العامة للاأمم المتحدة 

اإلي اأن ت�شبح طرفا في هذه التفاقية
2. تخ�شع هذه التفاقية للت�شديق. وتودع �شكوك الت�شديق لدي الأمين العام للاأمم المتحدة.

المـــادة 18
من   17 المادة  من   1 الفقرة  في  اإليها  الم�شار  الدول  من  دولة  لأية  التفاقية  هذه  اإلي  الن�شمام  يتاح   .1

التفاقية.
2. يقع الن�شمام باإيداع �شك ان�شمام لدي الأمين العام للاأمم المتحدة.

المـــادة 19
1.يبداأ نفاذ التفاقية في اليوم الثلاثين التالي لتاريخ اإيداع وثيقة الت�شديق اأو الن�شمام ال�شابعة والع�شرين 

لدي الأمين العام للاأمم المتحدة
2.اأما الدول التي ت�شدق هذه التفاقية اأو تن�شم اإليها بعد اأن يكون قد تم اإيداع وثيقة الت�شديق اأو الن�شمام 
ال�شابعة والع�شرين فيبداأ نفاذ هذه التفاقية اإزاء كل منها في اليوم الثلاثين التالي لتاريخ اإيداع �شك ت�شديقها اأو 

�شك ان�شمامها.
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المـــادة 20
1.يتولى الأمين العام للاأمم المتحدة تلقي التحفظات المبداة من الدول لدي ت�شديقها على هذه التفاقية اأو 
ان�شمامها اإليها وتعميم هذه التحفظات على جميع الدول التي تكون اأطرافا في هذه التفاقية اأو قد ت�شبح اأطرافا 
تاريخ  من  يوما  ت�شعين  العام، في غ�شون  الأمين  باإبلاغ  اأي تحفظ  على  اعترا�ص  اأي  لديها  دولة  كل  وتقوم  فيها. 

التعميم المذكور، بعدم قبولها لهذا التحفظ.
2.ل ي�شمح باأي تحفظ يكون منافيا لمو�شوع هذه التفاقية ومق�شدها، كما ل ي�شمح باأي تحفظ يكون من �شاأنه 
تعطيل عمل اأية هيئة من الهيئات المن�شاأة بها. ويعتبر التحفظ منافيا اأو تعطيليا اإذا اعتر�ص عليه ما ل يقل عن ثلثي 

الدول الأطراف في هذه التفاقية
تاريخ  في  الإخطار  هذا  نفاذ  ويبداأ  العام.  الأمين  اإلي  يوجه  باإخطار  وقت  اأي  في  التحفظات  �شحب  يجوز 

ا�شتلامه.3
المـــادة 21

لكل دولة طرف نق�ص هذه التفاقية باإ�شعار كتابي تر�شله اإلي الأمين العام للاأمم المتحدة. ويبداأ نفاذ النق�ص 
بعد عام من ورود الإ�شعار اإلي الأمين العام

المـــادة 22
في حالة اأي نزاع ين�شاأ بين دولتين اأو اأكثر من الدول الأطراف ب�شاأن تف�شير هذه التفاقية اأو تطبيقها وتتعذر 
ت�شويته بالمفاو�شة اأو الإجراءات المن�شو�ص عليها �شراحة في هذه التفاقية، يحال هذا النزاع بناء على طلب اأي من 

اأطرافه، اإلي محكمة العدل الدولية للف�شل فيه، ما لم يتفق المتنازعون على طريقة اأخري لت�شويته
المـــادة 23

1.لأية دولة طرف في اأي وقت، اأن تطلب اإعادة النظر في هذه التفاقية، بمذكرة كتابية موجهة اإلي الأمين 
العام للاأمم المتحدة

2. تبت الجمعية العامة للاأمم المتحدة في الخطوات التي قد يلزم اتخاذها في �شدد هذا الطلب.
المـــادة 24

يبلغ الأمين العام للاأمم المتحدة جميع الدول الم�شار اإليها في الفقرة 1 من المادة 17 من هذه التفاقية بمــا 
يلــــي :

اأ( التوقيعات والت�شديقات والإن�شمامات التي تتم بمقت�شى المادتين 17 و 18،
)ب( تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية بمقت�شى المادة 19،

ج( الر�شائل والإعلانات الواردة بمقت�شى المواد 14 و 20 و 23،
د( اإ�شعارات النق�ص الواردة بمقت�شى المادة 21.

المـــادة 25
وال�شينية  والرو�شية  والإنكليزية  بالأ�شبانية  ن�شو�شها  الحجية  في  تت�شاوى  التي  التفاقية،  هذه  1.تودع 

والفرن�شية في محفوظات الأمم المتحدة.
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اأي من الفئات  اإلي  2.يقوم الأمين العام باإر�شال �شور م�شدقة من هذه التفاقية اإلي جميع الدول المنتمية 
الم�شار اإليها في الفقرة 1 من المادة 17 من التفاقية

ملاحظــــات :
1. بموجب الأمر رقم 66-348 الموؤرخ في 15 دي�شمبر 1966، ان�شمت الجزائر، بتحفظ،  لهذه التفاقية التي 

تم ن�شرها في الجريدة الر�شمية – العدد 110 بتاريخ 1966-12-30.
14 من  المادة  عليه في  المن�شو�ص  الإعلان   1989 �شبتمبر   12 يوم  اأ�شدرت الجزائر  اأخرى،  2. من جهة 
التفاقية ب�شاأن اخت�شا�ص لجنة مناه�شة الميز العن�شري في مجال ا�شتلام ودرا�شة المرا�شلات الواردة من الأفراد 

اأو الجماعات.   
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اتفاقية الق�ساء على جميع اأ�سكال التمييز �سد المراأة
اعتمدت وعر�ست للتوقيع والت�سديق والن�سمام بموجب قرار الجمعية العامة

180 الموؤرخ في 18 دي�سمبر 1979 (   للاأمم المتحدة 34/ 
تاريخ بدء النفاذ: 3 �شبتمبر 1981  وفقا لأحكام المادة 27 )1(

اإنظمت الجزائر اإلى هذه الإتفاقيـة بتاريخ 1996/01/22،ج ر.رقم 06 �سنة 1996 
اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014 ،ما يعادل 188 دولة طرف في هذه التفاقية.

الديباجـــــة
اإن الــــدول الأطـــراف في هـــذه التفاقيـــة

اإذ تلحظ اأن ميثاق الأمم المتحدة يوؤكد من جديد الإيمان بحقوق الإن�شان الأ�شا�شية، وبكرامة الفرد وقدره، 
وبت�شاوي الرجل والمراأة في الحقوق،

واإذ تلحظ اأن الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان يوؤكد مبداأ عدم جواز التمييز، ويعلن اأن جميع النا�ص يولدون 
اأحرارا ومت�شاوين في الكرامة والحقوق، واأن لكل اإن�شان حق التمتع بجميع الحقوق والحريات الواردة في الإعلان 

المذكور، دون اأي تمييز، بما في ذلك التمييز القائم على الجن�ص، 
م�شاواة  �شمان  واجب  الإن�شان  بحقوق  الخا�شين  الدوليين  العهدين  في  الأطراف  الدول  على  اأن  تلحظ  واإذ 

الرجل والمراأة في حق التمتع بجميع الحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية والمدنية وال�شيا�شية، 
واإذ تاأخذ بعين العتبار التفاقيات الدولية المعقودة برعاية الأمم المتحدة والوكالت المتخ�ش�شة، التي ت�شجع 

م�شاواة الرجل والمراأة في الحقوق،
المتخ�ش�شة،  والوكالت  المتحدة  الأمم  اعتمدتها  التي  والتو�شيات  والإعلانات  القرارات  اأي�شا  تلحظ  واإذ 

للنهو�ص بم�شاواة الرجل والمراأة في الحقوق،
واإذ ي�شاورها القلق، مع ذلك، لأنه ل يزال هناك، على الرغم من تلك ال�شكوك المختلفة، تمييز وا�شع النطاق 

�شد المراأة، 
واإذ ت�شير اإلى اأن التمييز �شد المراأة ي�شكل انتهاكا لمبداأي الم�شاواة في الحقوق واحترام كرامة الإن�شان، ويعد 
والقت�شادية  والجتماعية  ال�شيا�شية  بلدهما  حياة  في  الرجل،  مع  الم�شاواة  قدم  على  المراأة،  م�شاركة  اأمام  عقبة 
التنمية الكاملة لإمكانات المراأة في خدمة بلدها  والثقافية، ويعوق نمو رخاء المجتمع والأ�شرة، ويزيد من �شعوبة 

والب�شرية، 
واإذ ي�شاورها القلق، وهى ترى الن�شاء، في حالت الفقر، ل ينلن اإل اأدنى ن�شيب من الغذاء وال�شحة والتعليم 

والتدريب وفر�ص العمالة والحاجات الأخرى، 
واإذ توؤمن باأن اإقامة النظام القت�شادي الدولي الجديد، القائم على الإن�شاف والعدل، �شي�شهم اإ�شهاما بارزا 

في النهو�ص بالم�شاواة بين الرجل والمراأة، 
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العن�شري  والتمييز  العن�شرية  اأ�شكال  وجميع  العن�شري  الف�شل  �شاأفة  ا�شتئ�شال  من  لبد  باأنه  تنوه  واإذ 
الداخلية  ال�شوؤون  والتدخل في  الأجنبية  وال�شيطرة  الأجنبي  والعدوان والحتلال  و ال�شتعمار الجديد  وال�شتعمار 

للدول اإذا اأريد للرجال والن�شاء اأن يتمتعوا بحقوقهم تمتعا كاملا، 
واإذ تجزم باأن من �شاأن تعزيز ال�شلم والأمن الدوليين، وتخفيف حدة التوتر الدولي، وتبادل التعاون فيما بين 
جميع الدول بغ�ص النظر عن نظمها الجتماعية والقت�شادية، ونزع ال�شلاح العام ول�شيما نزع ال�شلاح النووي في 
ظل رقابة دولية �شارمة وفعالة، وتثبيت مبادئ العدل والم�شاواة والمنفعة المتبادلة في العلاقات بين البلدان، واإعمال 
وال�شتقلال،  الم�شير  تقرير  في  الأجنبي  والحتلال  وال�شتعمارية  الأجنبية  ال�شيطرة  تحت  الواقعة  ال�شعوب  حق 
وكذلك من �شاأن احترام ال�شيادة الوطنية وال�شلامة الإقليمية، النهو�ص بالتقدم الجتماعي والتنمية، والإ�شهام، 

نتيجة لذلك في تحقيق الم�شاواة الكاملة بين الرجل والمراأة، 
م�شاركة  جميعا  تتطلب  ال�شلم،  وق�شية  العالم،  ورفاهية  بلد،  لأي  والكاملة  التامة  التنمية  باأن  منها  واإيمانا 

المراأة، على قدم الم�شاواة مع الرجل، اأق�شى م�شاركة ممكنة في جميع الميادين، 
واإذ ت�شع ن�شب عينيها دور المراأة العظيم في رفاه الأ�شرة وفى تنمية المجتمع، الذي لم يعترف به حتى الآن على 

نحو كامل، والأهمية الجتماعية للاأمومة ولدور الوالدين كليهما في الأ�شرة وفى تن�شئة الأطفال،
واإذ تدرك اأن دور المراأة في الإنجاب ل يجوز اأن يكون اأ�شا�شا للتمييز بل اإن تن�شئة الأطفال تتطلب بدل من ذلك 

تقا�شم الم�شوؤولية بين الرجل والمراأة والمجتمع ككل، 
واإذ تدرك اأن تحقيق الم�شاواة الكاملة بين الرجل والمراأة يتطلب اإحداث تغيير في الدور التقليدي للرجل وكذلك 

في دور المراأة في المجتمع والأ�شرة، 
وقد عقدت العزم على تنفيذ المبادئ الواردة في اإعلان الق�شاء على التمييز �شد المراأة، وعلى اأن تتخذ، لهذا 

الغر�ص، التدابير التي يتطلبها الق�شاء على هذا التمييز بجميع اأ�شكاله ومظاهره، 
قـــد اتفقـــت علـــى مـــا يلــــــي :

الجـــــــزء الأول
المـــادة 1

اأ�شا�ص  اأو تقييد يتم على  اأو ا�شتبعاد  اأي تفرقة  لأغرا�ص هذه التفاقية يعنى م�شطلح »التمييز �شد المراأة« 
اإحباط العتراف للمراأة بحقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية في  اأو  اأغرا�شه، توهين  اأو  اآثاره  الجن�ص ويكون من 
الميادين ال�شيا�شية والقت�شادية والجتماعية والثقافية والمدنية اأو في اأي ميدان اآخر، اأو توهين اأو اإحباط تمتعها 

بهذه الحقوق اأو ممار�شتها لها، ب�شرف النظر عن حالتها الزوجية وعلى اأ�شا�ص الم�شاواة بينها وبين الرجل.
المـــادة 2

ت�شجب الدول الأطراف جميع اأ�شكال التمييز �شد المراأة، وتتفق على اأن تنتهج، بكل الو�شائل المنا�شبة ودون 
اإبطاء، �شيا�شة ت�شتهدف الق�شاء على التمييز �شد المراأة، وتحقيقا لذلك تتعهد بالقيام بما يلي: 

اأ( اإدماج مبداأ الم�شاواة بين الرجل والمراأة في د�شاتيرها الوطنية اأو ت�شريعاتها المنا�شبة الأخرى، اإذا لم يكن 
الو�شائل  من  وغيره  الت�شريع  المبداأ من خلال  لهذا  العملي  التحقيق  وكفالة  الآن،  فيها حتى  اأدمج  قد  المبداأ  هذا 

المنا�شبة،
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ب( اتخاذ المنا�شب من التدابير، ت�شريعية وغير ت�شريعية، بما في ذلك ما ينا�شب من جزاءات، لحظر كل 
تمييز �شد المراأة، 

للمراأة، عن  الفعالة  الرجل، و�شمان الحماية  الم�شاواة مع  المراأة على قدم  ج( فر�ص حماية قانونية لحقوق 
طريق المحاكم ذات الخت�شا�ص والموؤ�ش�شات العامة الأخرى في البلد، من اأي عمل تمييزي،

د( المتناع عن مبا�شرة اأي عمل تمييزي اأو ممار�شة تمييزية �شد المراأة، وكفالة ت�شرف ال�شلطات والموؤ�ش�شات 
العامة بما يتفق وهذا اللتزام؛

اأو  منظمة  اأو  �شخ�ص  اأي  جانب  من  المراأة  �شد  التمييز  على  للق�شاء  المنا�شبة  التدابير  جميع  اتخاذ  هـ( 
موؤ�ش�شة،

و( اتخاذ جميع التدابير المنا�شبة، بما في ذلك الت�شريعي منها، لتغيير اأو اإبطال القائم من القوانين والأنظمة 
والأعراف والممار�شات التي ت�شكل تمييزا �شد المراأة،

ي( اإلغاء جميع الأحكام الجزائية الوطنية التي ت�شكل تمييزا �شد المراأة
المـــادة 3

تتخذ الدول الأطراف في جميع الميادين، ول �شيما الميادين ال�شيا�شية والجتماعية والقت�شادية والثقافية، كل 
التدابير المنا�شبة، بما في ذلك الت�شريعي منها، لكفالة تطور المراأة وتقدمها الكاملين وذلك لت�شمن لها ممار�شة 

حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية والتمتع بها على اأ�شا�ص الم�شاواة مع الرجل
المـــادة 4 

1.ل يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خا�شة موؤقتة ت�شتهدف التعجيل بالم�شاواة الفعلية بين الرجل والمراأة 
تمييزا بالمعنى الذي تاأخذ به هذه التفاقية، ولكنه يجب األ ي�شتتبع، على اأي نحو، الإبقاء على معايير غير متكافئة 
اأو منف�شلة، كما يجب وقف العمل بهذه التدابير متى تحققت اأهداف التكافوؤ في الفر�ص والمعاملة 2.ل يعتبر اتخاذ 
الدول الأطراف تدابير خا�شة ت�شتهدف حماية الأمومة، بما في ذلك تلك التدابير الواردة في هذه التفاقية، اإجراء 

تمييزيا
المـــادة 5 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة لتحقيق ما يلي:
اأ( تغيير الأنماط الجتماعية والثقافية ل�شلوك الرجل والمراأة، بهدف تحقيق الق�شاء على التحيزات والعادات 
العرفية وكل الممار�شات الأخرى القائمة على العتقاد بكون اأي من الجن�شين اأدنى اأو اأعلى من الآخر، اأو على اأدوار 

نمطية للرجل والمراأة،
تن�شئة  بكون  العتراف  اجتماعية،  بو�شفها وظيفة  للاأمومة  �شليما  فهما  العائلية  التربية  ت�شمين  كفالة  ب( 
الأطفال وتربيتهم م�شوؤولية م�شتركة بين الأبوين على اأن يكون مفهوما اأن م�شلحة الأطفال هي العتبار الأ�شا�شي 

في جميع الحالت 
المـــادة 6 

اأ�شكال التجار  الت�شريعي منها، لمكافحة جميع  المنا�شبة، بما في ذلك  التدابير  الدول الأطراف جميع  تتخذ 
بالمراأة وا�شتغلال بغاء المراأة.
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الجـــزء الثانـــي
المـــادة 7

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة للق�شاء على التمييز �شد المراأة في الحياة ال�شيا�شية والعامة 
للبلد، وبوجه خا�ص تكفل للمراأة، على قدم الم�شاواة مع الرجل، الحق في:

ينتخب  التي  الهيئات  لجميع  للانتخاب  والأهلية  العامة،  وال�شتفتاءات  النتخابات  جميع  في  الت�شويت  اأ( 
اأع�شاوؤها بالقتراع العام،

ب( الم�شاركة في �شياغة �شيا�شة الحكومة وفى تنفيذ هذه ال�شيا�شة، وفى �شغل الوظائف العامة، وتاأدية جميع 
المهام العامة على جميع الم�شتويات الحكومية،

ج( الم�شاركة في اأية منظمات وجمعيات غير حكومية تهتم بالحياة العامة وال�شيا�شية للبلد
المـــادة 8 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة لتكفل للمراأة، على قدم الم�شاواة مع الرجل، ودون اأي تمييز، 
فر�شة تمثيل حكومتها على الم�شتوى الدولي وال�شتراك في اأعمال المنظمات الدولية

المـــادة 9 
تمنح الدول الأطراف المراأة حقوقا م�شاوية لحقوق الرجل في اكت�شاب جن�شيتها اأو تغييرها اأو الحتفاظ بها. 
وت�شمن بوجه خا�ص األ يترتب على الزواج من اأجنبي، اأو على تغيير الزوج لجن�شيته اأثناء الزواج، اأن تتغير تلقائيا 

جن�شية الزوجة، اأو اأن ت�شبح بلا جن�شية، اأو اأن تفر�ص عليها جن�شية الزوج
تمنح الدول الأطراف المراأة حقا م�شاويا لحق الرجل فيما يتعلق بجن�شية اأطفالهما 

الجــــزء الثالـــــــث
المـــادة 10

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة للق�شاء على التمييز �شد المراأة لكي تكفل لها حقوقا م�شاوية 
لحقوق الرجل في ميدان التربية، وبوجه خا�ص لكي تكفل، على اأ�شا�ص الم�شاواة بين الرجل والمراأة:

اأ( �شروط مت�شاوية في التوجيه الوظيفي والمهني، واللتحاق بالدرا�شات والح�شول على الدرجات العلمية في 
الموؤ�ش�شات التعليمية على اختلاف فئاتها، في المناطق الريفية والح�شرية على ال�شواء، وتكون هذه الم�شاواة مكفولة 
التدريب  اأنواع  وكذلك في جميع  العالي،  التقني  والتعليم  والمهني  والتقني  العام  التعليم  وفى  في مرحلة الح�شانة 

المهني،
ب( الت�شاوي في المناهج الدرا�شية، وفى المتحانات، وفى م�شتويات موؤهلات المدر�شين، وفى نوعية المرافق 

والمعدات الدرا�شية،
اأ�شكاله، عن  ج( الق�شاء على اأي مفهوم نمطي عن دور الرجل ودور المراأة في جميع مراحل التعليم بجميع 
التعليم التي ت�شاعد في تحقيق هذا الهدف، ول�شيما عن طريق  اأنواع  التعليم المختلط، وغيره من  طريق ت�شجيع 

تنقيح كتب الدرا�شة والبرامج المدر�شية وتكييف اأ�شاليب التعليم،
د( الت�شاوي في فر�ص الح�شول على المنح والإعانات الدرا�شية الأخرى،
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هـ( الت�شاوي في فر�ص الإفادة من برامج موا�شلة التعليم، بما في ذلك برامج تعليم الكبار ومحو الأمية الوظيفي، 
اأي فجوة في التعليم قائمة بين الرجل والمراأة، ول �شيما البرامج التي تهدف اإلى التعجيل بقدر الإمكان بت�شييق 
قبل  المدر�شة  تركن  اللائى  والن�شاء  للفتيات  برامج  وتنظيم  الدرا�شة،  الطالبات  ترك  معدلت  خف�ص  و( 

الأوان،
ز( الت�شاوي في فر�ص الم�شاركة الن�شطة في الألعاب الريا�شية والتربية البدنية،

ورفاهها، بما في ذلك  الأ�شر  كفالة �شحة  على  ت�شاعد  تربوية محددة  معلومات  على  اإمكانية الح�شول  ح( 
المعلومات والإر�شادات التي تتناول تنظيم الأ�شرة.

المـــادة 11 
1( تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة للق�شاء على التمييز �شد المراأة في ميدان العمل لكي تكفل 

لها، على اأ�شا�ص الم�شاواة بين الرجل والمراأة، نف�ص الحقوق ول�شيما:
اأ( الحق في العمل بو�شفه حقا ثابتا لجميع الب�شر،

ب( الحق في التمتع بنف�ص فر�ص العمالة، بما في ذلك تطبيق معايير اختيار واحدة في �شوؤون ال�شتخدام،
ج ) الحق في حرية اختيار المهنة ونوع العمل، والحق في الترقية والأمن على العمل وفى جميع مزايا و�شروط 
الخدمة، والحق في تلقى التدريب واإعادة التدريب المهني، بما في ذلك التلمذة الحرفية والتدريب المهني المتقدم 

والتدريب المتكرر،
د( الحق في الم�شاواة في الأجر، بما في ذلك ال�شتحقاقات، والحق في الم�شاواة في المعاملة فيما يتعلق بالعمل 

ذي القيمة الم�شاوية، وكذلك الم�شاواة في المعاملة في تقييم نوعية العمل،
وال�شيخوخة وغير  التقاعد والبطالة والمر�ص والعجز  ال�شمان الجتماعي، ول�شيما في حالت  هـ( الحق في 

ذلك من حالت عدم الأهلية للعمل، وكذلك الحق في اإجازة مدفوعة الأجر،
2( الحق في الوقاية ال�شحية و�شلامة ظروف العمل، بما في ذلك حماية وظيفة الإنجاب.

وتوخيا لمنع التمييز �شد المراأة ب�شبب الزواج اأو الأمومة، �شمانا لحقها الفعلي في العمل، تتخذ الدول الأطراف 
التدابير المنا�شبة:

اأ( لحظر الف�شل من الخدمة ب�شبب الحمل اأو اإجازة الأمومة والتمييز في الف�شل من العمل على اأ�شا�ص الحالة 
الزوجية، مع فر�ص جزاءات على المخالفين،

للعمل  فقدان  دون  مماثلة  اجتماعية  بمزايا  الم�شفوعة  اأو  الأجر  المدفوعة  الأمومة  اإجازة  نظام  لإدخال  ب( 
ال�شابق اأو للاأقدمية اأو للعلاوات الجتماعية،

ج( لت�شجيع توفير الخدمات الجتماعية الم�شاندة اللازمة لتمكين الوالدين من الجمع بين اللتزامات العائلية 
وبين م�شوؤوليات العمل والم�شاركة في الحياة العامة، ول �شيما عن طريق ت�شجيع اإن�شاء وتنمية �شبكة من مرافق رعاية 

الأطفال،
د( لتوفير حماية خا�شة للمراأة اأثناء فترة الحمل في الأعمال التي يثبت اأنها موؤذية لها

3( يجب اأن ت�شتعر�ص الت�شريعات الوقائية المت�شلة بالم�شائل الم�شمولة بهذه المادة ا�شتعرا�شا دوريا في �شوء 
المعرفة العلمية والتكنولوجية، واأن يتم تنقيحها اأو اإلغاوؤها اأو تو�شيع نطاقها ح�شب القت�شاء
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المـــادة 12 
1(تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة للق�شاء على التمييز �شد المراأة في ميدان الرعاية ال�شحية 
من اأجل اأن ت�شمن لها، على اأ�شا�ص الم�شاواة بين الرجل والمراأة، الح�شول على خدمات الرعاية ال�شحية، بما في 

ذلك الخدمات المتعلقة بتنظيم الأ�شرة
يتعلق  فيما  منا�شبة  خدمات  للمراأة  الأطراف  الدول  تكفل  المادة  هذه  من   1 الفقرة  اأحكام  من  2(بالرغم 
بالحمل والولدة وفترة ما بعد الولدة، موفرة لها خدمات مجانية عند القت�شاء، وكذلك تغذية كافية اأثناء الحمل 

والر�شاعة
المـــادة 13 

للحياة  الأخرى  المجالت  المراأة في  التمييز �شد  للق�شاء على  المنا�شبة  التدابير  الأطراف جميع  الدول  تتخذ 
القت�شادية والجتماعية لكي تكفل لها، على اأ�شا�ص الم�شاواة بين الرجل والمراأة نف�ص الحقوق، ول�شيما: 

اأ( الحق في ال�شتحقاقات العائلية،
ب( الحق في الح�شول على القرو�ص الم�شرفية، والرهون العقارية وغير ذلك من اأ�شكال الئتمان المالي،

ج( الحق في ال�شتراك في الأن�شطة الترويحية والألعاب الريا�شية وفى جميع جوانب الحياة الثقافية
المـــادة 14

1.ت�شع الدول الأطراف في اعتبارها الم�شاكل الخا�شة التي تواجهها المراأة الريفية، والأدوار الهامة التي توؤديها 
في توفير اأ�شباب البقاء اقت�شاديا لأ�شرتها، بما في ذلك عملها في قطاعات القت�شاد غير النقدية، وتتخذ جميع 

التدابير المنا�شبة لكفالة تطبيق اأحكام هذه التفاقية على المراأة في المناطق الريفية.
2.تخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة للق�شاء على التمييز �شد المراأة في المناطق الريفية لكي تكفل 
للريفية بوجه  الريفية وت�شتفيد منها، وتكفل  التنمية  ت�شارك في  اأن  والمراأة،  الرجل  الم�شاواة بين  اأ�شا�ص  لها، على 

خا�ص الحق في: 
اأ( الم�شاركة في و�شع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع الم�شتويات،

العناية ال�شحية الملائمة، بما في ذلك المعلومات والن�شائح والخدمات المتعلقة  اإلى ت�شهيلات  الو�شول  ب( 
بتنظيم الأ�شرة،

ج( ال�شتفادة ب�شورة مبا�شرة من برامج ال�شمان الجتماعي،
اأنواع التدريب والتعليم، الر�شمي وغير الر�شمي، بما في ذلك ما يت�شل منه بمحو  د( الح�شول على جميع 
كفاءتها  زيادة  لتحقيق  وذلك  والإر�شادية،  المجتمعية  الخدمات  بكافة  خ�شو�شا  التمتع  وكذلك  الوظيفي،  الأمية 

التقنية،
هـ( تنظيم جماعات الم�شاعدة الذاتية والتعاونيات من اأجل الح�شول على فر�ص اقت�شادية مكافئة لفر�ص 

الرجل عن طريق العمل لدى الغير اأو العمل لح�شابهن الخا�ص،
و( الم�شاركة في جميع الأن�شطة المجتمعية،

ز( فر�شة الح�شول على الئتمانات والقرو�ص الزراعية، وت�شهيلات الت�شويق، والتكنولوجيا المنا�شبة، والم�شاواة 
في المعاملة في م�شاريع اإ�شلاح الأرا�شي والإ�شلاح الزراعي وكذلك في م�شاريع التوطين الريفي،
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ح( التمتع بظروف معي�شية ملائمة، ول�شيما فيما يتعلق بالإ�شكان والمرافق ال�شحية والإمداد بالكهرباء والماء، 
والنقل، والموا�شلات

الجـــــزء الرابــــع
المـــادة 15

تعترف الدول الأطراف للمراأة بالم�شاواة مع الرجل اأمام القانون.  .1
2.تمنح الدول الأطراف المراأة، في ال�شئون المدنية، اأهلية قانونية مماثلة لأهلية الرجل، وت�شاوى بينها وبينه 
في فر�ص ممار�شة تلك الأهلية. وتكفل للمراأة، بوجه خا�ص، حقوقا م�شاوية لحقوق الرجل في اإبرام العقود واإدارة 

الممتلكات، وتعاملهما على قدم الم�شاواة في جميع مراحل الإجراءات الق�شائية
3.تتفق الدول الأطراف على اعتبار جميع العقود و�شائر اأنواع ال�شكوك الخا�شة التي يكون لها اأثر قانوني 

ي�شتهدف الحد من الأهلية القانونية للمراأة باطلة ولغيه
4.تمنح الدول الأطراف الرجل والمراأة نف�ص الحقوق فيما يتعلق بالت�شريع المت�شل بحركة الأ�شخا�ص وحرية 

اختيار محل �شكناهم واإقامتهم
المـــادة 16 

التمييز �شد المراأة في كافة الأمور المتعلقة  للق�شاء على  التدابير المنا�شبة  1( تتخذ الدول الأطراف جميع   
بالزواج والعلاقات العائلية، وبوجه خا�ص ت�شمن، على اأ�شا�ص الم�شاواة بين الرجل والمــــراأة :

اأ( نف�ص الحق في عقد الزواج،
ب( نف�ص الحق في حرية اختيار الزوج، وفى عدم عقد الزواج اإل بر�شاها الحر الكامل،

ج( نف�ص الحقوق والم�شوؤوليات اأثناء الزواج وعند ف�شخه،
ح( نف�ص الحقوق والم�شوؤوليات بو�شفهما اأبوين، بغ�ص النظر عن حالتهما الزوجية، في الأمور المتعلقة باأطفالهما 

وفى جميع الأحوال، يكون لم�شلحة الأطفال العتبار الأول،
هـ( نف�ص الحقوق في اأن تقرر، بحرية وباإدراك للنتائج، عدد اأطفالها والفا�شل بين الطفل والذي يليه، وفى 

الح�شول على المعلومات والتثقيف والو�شائل الكفيلة بتمكينها من ممار�شة هذه الحقوق،
د( نف�ص الحقوق والم�شوؤوليات فيما يتعلق بالولية والقوامة والو�شاية على الأطفال وتبنيهم، اأو ما �شابه ذلك 
من الأعراف، حين توجد هذه المفاهيم في الت�شريع الوطني، وفى جميع الأحوال يكون لم�شلحة الأطفال العتبار 

الأول،
ز( نف�ص الحقوق ال�شخ�شية للزوج والزوجة، بما في ذلك الحق في اختيار اإ�شم الأ�شرة والمهنة ونوع العمل،

واإدارتها والتمتع بها  يتعلق بملكية وحيازة الممتلكات والإ�شراف عليها  ح( نف�ص الحقوق لكلا الزوجين فيما 
والت�شرف فيها، �شواء بلا مقابل اأو مقابل عو�ص.

2( ل يكون لخطوبة الطفل اأو زواجه اأي اثر قانوني، وتتخذ جميع الإجراءات ال�شرورية، بما في ذلك الت�شريعي 
منها، لتحديد �شن اأدنى للزواج ولجعل ت�شجيل الزواج في �شجل ر�شمي اأمرا اإلزاميا.
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الجــــزء الخــــام�ص
المـــادة 17

 1( من اأجل درا�شة التقدم المحرز في تنفيذه هذه التفاقية، تن�شاأ لجنة للق�شاء على التمييز �شد المراأة )ي�شار 
اإليها فيما يلي با�شم اللجنة( تتاألف، عند بدء نفاذ التفاقية، من ثمانية ع�شر خبيرا وبعد ت�شديق الدولة الطرف 
الخام�شة والثلاثين عليها اأو ان�شمامها اإليها من ثلاثة وع�شرين خبيرا من ذوى المكانة الخلقية الرفيعة والكفاءة 
العالية في الميدان الذي تنطبق عليه هذه التفاقية، تنتخبهم الدول الأطراف من بين مواطنيها ويعملون ب�شفتهم 
اإيلاء العتبار لمبداأ التوزيع الجغرافي العادل ولتمثيل مختلف الأ�شكال الح�شارية وكذلك النظم  ال�شخ�شية، مع 

القانونية الرئي�شية
 2( ينتخب اأع�شاء اللجنة بالقتراع ال�شري من قائمة اأ�شخا�ص تر�شحهم الدول الأطراف ولكل دولة طرف 

اأن تر�شح �شخ�شا واحدا من بين مواطنيها
 3( يجرى النتخاب الأول بعد �شتة اأ�شهر من تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية، وقبل ثلاثة اأ�شهر على الأقل من 
تاريخ كل انتخاب، يوجه الأمين العام للاأمم المتحدة ر�شالة اإلى الدول الأطراف يدعوها فيها اإلى تقديم تر�شيحاتها 
في غ�شون �شهرين. ويعد الأمين العام قائمة األفبائية بجميع الأ�شخا�ص المر�شحين على هذا النحو، مع ذكر الدولة 

الطرف التي ر�شحت كلا منهم، ويبلغها اإلى الدول الأطراف.
 4( تجرى انتخابات اأع�شاء اللجنة في اجتماع للدول الأطراف يدعو اإليه الأمين العام في مقر الأمم المتحدة. 
وفى ذلك الجتماع، الذي ي�شكل ا�شتراك ثلثي الدول الأطراف فيه ن�شابا قانونيا له، يكون الأ�شخا�ص المنتخبون 
لع�شوية اللجنة هم المر�شحون الذين يح�شلون على اأكبر عدد من الأ�شوات وعلى اأكثرية مطلقة من اأ�شوات ممثلي 

الدول الأطراف الحا�شرين والم�شوتين
 ينتخب اأع�شاء اللجنة لفترة مدتها اأربع �شنوات. 

5( غير اأن فترة ت�شعة من الأع�شاء المنتخبين في النتخاب الأول تنق�شي في نهاية فترة �شنتين، ويقوم رئي�ص 
اللجنة، بعد النتخاب الأول فورا، باختيار اأ�شماء هوؤلء الأع�شاء الت�شعة بالقرعة.

 6( يجرى انتخاب اأع�شاء اللجنة الإ�شافيين الخم�شة وفقا لأحكام الفقرات 2 و 3 و 4 من هذه المادة بعد 
الت�شديق اأو الن�شمام الخام�ص والثلاثين. وتنتهي ولية اثنين من الأع�شاء الإ�شافيين المنتخبين بهذه المنا�شبة في 

نهاية فترة �شنتين. ويتم اختيار ا�شميهما بالقرعة من قبل رئي�ص اللجنة.
 7( لملء ال�شواغر الطارئة، تقوم الدولة الطرف التي كف خبيرها عن العمل كع�شو في اللجنة بتعيين خبير 

اآخر من بين مواطنيها، رهنا بموافقة اللجنة
8( يتلقى اأع�شاء اللجنة، بموافقة الجمعية العامة، مكافاآت تدفع من موارد الأمم المتحدة بالأحكام وال�شروط 

التي تحددها الجمعية، مع اإيلاء العتبار لأهمية الم�شوؤوليات المنوطة باللجنة .
 9( يوفر الأمين العام للاأمم المتحدة ما يلزم اللجنة من موظفين ومرافق للا�شطلاع ب�شورة فعالة بالوظائف 

المنوطة بها بموجب هذه التفاقية.
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المـــادة 18 
1( تتعهد الدول الأطراف باأن تقدم اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة، تقريرا عما اتخذته من تدابير ت�شريعية 
تنظر  كيما  ال�شدد،  المحرز في هذا  التقدم  التفاقية وعن  اأحكام هذه  اإنفاذ  اأجل  واإدارية وغيرها من  وق�شائية 

اللجنة في هذا التقرير وذلك 
اأ( في غ�شون �شنة واحدة من بدء النفاذ بالن�شبة للدولة المعنية،

ب( وبعد ذلك كل اأربع �شنوات على الأقل، وكذلك كلما طلبت اللجنة ذلك، 
هذه  في  المقررة  باللتزامات  الوفاء  مدى  على  توؤثر  التي  وال�شعاب  العوامل  التقارير  تبين  اأن  يجوز  و   )2

التفاقية.
المـــادة 19 

1( تعتمد اللجنة النظام الداخلي الخا�ص بها.
2( تنتخب اللجنة اأع�شاء مكتبها لفترة �شنتين.

المـــادة 20
 1( تجتمع اللجنة، عادة، مدى فترة ل تزيد على اأ�شبوعين �شنويا للنظر في التقارير المقدمة وفقا للمادة 18 

من هذه التفاقية
2( تعقد اجتماعات اللجنة عادة في مقر الأمم المتحدة اأو في اأي مكان منا�شب اآخر تحدده اللجنة.

المـــادة 21
 1.تقدم اللجنة تقريرا �شنويا عن اأعمالها اإلى الجمعية العامة للاأمم المتحدة بوا�شطة المجل�ص القت�شادي 
الدول  الواردة من  والمعلومات  التقارير  درا�شة  وتو�شيات عامة مبنية على  تقدم مقترحات  اأن  ولها  والجتماعي، 
الأطراف. وتدرج تلك المقترحات والتو�شيات العامة في تقرير اللجنة م�شفوعة بتعليقات الدول الأطراف، اإن وجدت

2( يحيل الأمين العام تقارير اللجنة اإلى لجنة مركز المراأة، لغر�ص اإعلامها.
المـــادة 22

يحق للوكالت المتخ�ش�شة اأن توفد من يمثلها لدى النظر في تنفيذ ما يقع في نطاق اأعمالها من اأحكام هذه 
اأن تدعو الوكالت المتخ�ش�شة اإلى تقديم تقارير عن تنفيذ التفاقية في المجالت التي تقع في  التفاقية. وللجنة 

نطاق اأعمالها.

الجــــزء ال�ســـاد�ص
المـــادة 23

لي�ص في هذه التفاقية ما يم�ص اأية اأحكام تكون اأكثر مواتاة لتحقيق الم�شاواة بين الرجل والمراأة تكون واردة:
اأ( في ت�شريعات دولة طرف ما،

ب( اأو في اأية اتفاقية اأو معاهدة اأو اتفاق دولي نافذ اإزاء تلك الدولة
المـــادة 24 

تتعهد الدول الأطراف باتخاذ جميع ما يلزم من تدابير على ال�شعيد الوطني ت�شتهدف تحقيق الإعمال الكامل 
للحقوق المعترف بها في هذه التفاقية،
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المـــادة 25 
يكون التوقيع على هذه التفاقية متاحا لجميع الدول  .1

ي�شمى الأمين العام للاأمم المتحدة وديعا لهذه التفاقية.  .2
3. تخ�شع هذه التفاقية للت�شديق. وتودع �شكوك الت�شديق لدى الأمين العام للاأمم المتحدة

4. يكون الن�شمام اإلى هذه التفاقية متاحا لجميع الدول. ويقع الن�شمام باإيداع �شك ان�شمام لدى الأمين 
العام للاأمم المتحدة

المـــادة 26
1( لأية دولة طرف، في اأي وقت، اأن تطلب اإعادة النظر في هذه التفاقية، وذلك عن طريق اإ�شعار خطى يوجه 

اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة
2(  تقرر الجمعية العامة للاأمم المتحدة الخطوات التي تتخذ، عند اللزوم، اإزاء مثل هذا الطلب.

المـــادة 27 
 1( يبداأ نفاذ هذه التفاقية في اليوم الثلاثين الذي يلي تاريخ اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الع�شرين 

لدى الأمين العام للاأمم المتحدة
2( اأما الدول التي ت�شدق هذه التفاقية اأو تن�شم اإليها بعد اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الع�شرين فيبداأ 

نفاذ التفاقية اإزاءها في اليوم الثلاثين الذي يلي تاريخ اإيداع هذه الدولة �شك ت�شديقها اأو ان�شمامها
المـــادة 28

1.يتلقى الأمين العام للاأمم المتحدة ن�ص التحفظات التي تبديها الدول وقت الت�شديق اأو الن�شمام، ويقوم 
بتعميمها على جميع الدول

2. ل يجوز اإبداء اأي تحفظ يكون منافيا لمو�شوع هذه التفاقية وغر�شها.
 3.يجوز �شحب التحفظات في اأي وقت بتوجيه اإ�شعار بهذا المعنى اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي يقوم 

عندئذ باإبلاغ جميع الدول به. وي�شبح هذا الإ�شعار نافذ المفعول اعتبارا من تاريخ تلقيه
المـــادة 29 

 1.يعر�ص للتحكيم اأي خلاف بين دولتين اأو اأكثر من الدول الأطراف حول تف�شير اأو تطبيق هذه التفاقية ل 
ي�شوى عن طريق المفاو�شات، وذلك بناء على طلب واحدة من هذه الدول. فاإذا لم يتمكن الأطراف، خلال �شتة 
اأ�شهر من تاريخ طلب التحكيم، من الو�شول اإلى اتفاق على تنظيم اأمر التحكيم، جاز لأي من اأولئك الأطراف اإحالة 

النزاع اإلى محكمة العدل الدولية بطلب يقدم وفقا للنظام الأ�شا�شي للمحكمة
. 2.لأية دولة طرف اأن تعلن، لدى توقيع هذه التفاقية اأو ت�شديقها اأو الن�شمام اإليها، اأنها ل تعتبر نف�شها 
اأية دولة طرف اأبدت تحفظا من هذا  ملزمة بالفقرة ول تكون الدول الأطراف الأخرى ملزمة بتلك الفقرة اإزاء 

القبيل 
 3.لأية دولة طرف اأبدت تحفظا وفقا للفقرة 2 من هذه المادة اأن ت�شحب هذا التحفظ متى �شاءت باإ�شعار 

توجهه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة.
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المـــادة 30
تودع هذه التفاقية، التي تت�شاوى في الحجية ن�شو�شها بالأ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية 

والفرن�شية لدى الأمين العام للاأمم المتحدة
واإثباتا لذلك، قام الموقعون اأدناه، المفو�شون ح�شب الأ�شول، باإم�شاء هذه التفاقية

ملاحظــــات :
1. بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 96-51 الموؤرخ في 22 يناير 1996، ان�شمت الجزائر بتحفظ لهذه التفاقية )اأنظر 
الجريدة الر�شمية – العدد  06 الموؤرخ في 24--01 1996(. ن�شر ن�ص هذه التفاقية في نف�ص عدد الجريدة الر�شمية. 
2. اأما التحفظات التي اأبدتها الحكومة الجزائرية اإزاء اأحكام المواد 2، 9 )2(، 15 )4(، 16 و29 )1( من 

هذه التفاقية الدولية المتعلقة بمناه�شة التمييز  �شد المراأة، فاإنها تتجلى كما ياأتي:
المادة  اأحكام هذه  ا�شتعدادها لتطبيق  ال�شعبية  2: »تعلن حكومة الجمهورية الجزائرية الديمقراطية  المادة 

�شريطة ما لم تخالف قانون الأ�شرة الجزائري.«
المادة 9، الفقرة 2: »  تبدي حكومة الجمهورية الجزائرية الديمقراطية ال�شعبية بع�ص التحفظات اإزاء اأحكام 

الفقرة 2 من المادة 9 التي ل تتنافى واأحكام قانون الجن�شية الجزائرية وقانون الأ�شرة الجزائري.«
بالفعل، ل ي�شمح قانون الجن�شية الجزائري  للطفل اكت�شاب جن�شية والدته اإل:

- اإذا ولد من اأب مجهول اأو اأب ل وطن له،
- اإذا ولد في الجزائر من اأم جزائرية  واأب اأجنبي ولد هو اأي�شا في الجزائر،

- ونف�ص ال�شيء،  يمكن للطفل الذي ولد في الجزائر من اأم جزائرية واأب اأجنبي  ولد خارج التراب الجزائري، 
الجن�شية  قانون  من   26 المادة  لأحكام  طبقا  ذلك،  على  العدل  وزارة  تعار�ص  لم  ما  والدته  جن�شية  يكت�شب  اأن 

الجزائرية.  
ين�ص قانون الأ�شرة الجزائري في المادة 41 منه باأن ن�شب الطفل اإلى والده يتم بفعل الزواج القانوني.

وتن�ص المادة 43 من القانون نف�شه باأن ن�شب  الطفل اإلى والده يتم اإن ولد خلال الأ�شهر الع�شرة الموالية لتاريخ 
النف�شال اأو الوفاة.

تاأويل  باأنه ل يجب  ال�شعبية  الديمقراطية  ت�شرح حكومة الجمهورية الجزائرية   :  4 15، الفقرة  المـــادة 
اأحكام الفقرة 4 من المادة 15، ول�شيما الأحكام التي تتعلق بحق المراأة في اختيار مقر اإقامتها وعنوانها، تاأويلا 

يتعار�ص مع اأحكام الفقرة 4 )المادة 37( من قانون الأ�شرة.
 16 باأنه ل ينبغي لأحكام المادة  ال�شعبية  ت�شرح حكومة الجمهورية الجزائرية الديمقراطية   :16 المـــادة 
المتعلقة بالم�شاواة بين المراأة والرجل في م�شائل الزواج، خلال عقد القران اأو ف�شخه، اأن تعار�ص اأحكام قانون الأ�شرة 

الجزائري. 
الفقرة  باأحكام  مرتبطة  نف�شها  ال�شعبية  الديمقراطية  الجزائرية  الجمهورية  حكومة  ترى  ل    :29 المـــادة 
الأولى من المادة 29 التي تن�ص على عر�ص اأي خلاف بين دولتين اأو اأكثر، ل يمكن ت�شويته عن طريق المفاو�شات، 
ب�شاأن تاأويل التفاقية اأو تطبيقها، على التحكيم اأو رفعه اإلى محكمة العدل الدولية  بناء على طلب اإحدى هذه الدول. 
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ترى حكومة الجمهورية الجزائرية الديمقراطية ال�شعبية باأنه ل يمكن عر�ص اأي نزاع من هذه الطبيعة على 
التحكيم اأو رفعه اإلى محكمة العدل الدولية اإل بناء على موافقة  كل اأطراف النزاع«.

الم�سدر :  وثيقة )CEDAW( : اإعلانات وتحفظات على التفاقية الدولية المتعلقة بمناه�شة كل اأ�شكال 
التمييز �شد المراأة.

ملحوظـــة :
 لم تن�شر هذه التحفظات في الجريدة الر�شمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية ال�شعبية.                                                                                             

تنبيـــــه :
الجزائرية  الجمهورية  2008،رفعت  دي�شمبر   28 في  الموؤرخ   426-08 رقم  الرئا�شي   المر�شوم  بمقت�شى   
الديمقراطية ال�شعبية التحفظ حول المادة 9 فق2 من اتفاقية الق�شاء على جميع اأ�شكال التميز �شد المراأة ) جريدة 

ر�شمية رقم 05 �شنة 2009 (.
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البرتوكــول الختيــاري الملحق باتفاقيــة الق�ســاء علــى جميع
اأ�سكــال التمييــز �ســد المـــراأة

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة
للاأمم المتحدة  الدورة الرابعة والخم�شون ،األف/قرار 4/54 بتاريخ 6  اأكتوبر 1999

تاريخ بدء النفاذ 22 دي�سمبر 2000، وفقا لأحكام المادة  16  فق1  من هذا البرتوكول
اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 105 دولة طرف في هذا البرتوكول

الديباجــــة
اإن الدول الأطراف في هذا البروتوكول

اإذ تلاحظ اأن ميثاق الأمم المتحدة يوؤكد، مجددا، الإيمان بحقوق الإن�شان الأ�شا�شية وبكرامة الإن�شان وقيمته، 
وبالحقوق المت�شاوية للرجال والن�شاء،

واإذ يلاحظ اأن الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان ينادي باأن جميع الب�شر قد ولدوا اأحرارا مت�شاوين في الكرامة 
والحقوق، وباأن لكل اإن�شان حق التمتع بجميع الحقوق والحريات الواردة فيه، دون اأي تمييز من اأي نوع كان، بما في 

ذلك التمييز القائم على الجن�ص،
واإذ يعيد اإلى الأذهان، اأن العهدين الدوليين لحقوق الإن�شان، وغيرهما من ال�شكوك الدولية لحقوق الإن�شان، 

تحظر التمييز على اأ�شا�ص الجن�ص،
واإذ يعيد اإلى الأذهان، اأي�شا، اأن اتفاقية الق�شاء على جميع اأ�شكال التمييز �شد المراأة )»التفاقية«(، التي 
تدين فيها الدول الأطراف التمييز �شد المراأة بجميع اأ�شكاله، وتوافق على انتهاج �شيا�شة الق�شاء على التمييز �شد 

المراأة بجميع الو�شائل المنا�شبة ودون اإبطاء،
واإذ توؤكد، مجددا، ت�شميمها على �شمان تمتع المراأة، ب�شكل تام وعلى قدم الم�شاواة، بجميع حقوق الإن�شان 

والحريات الأ�شا�شية، وعلى اتخاذ اإجراءات فعالة لمنع اأي انتهاكات لهذه الحقوق والحريات،
قد اتفقت على ما يلي:

المـــادة 1
تقر الدولة الطرف في هذا البروتوكول )»الدولة الطرف«( باخت�شا�ص اللجنة الخا�شة بالق�شاء على التمييز 

�شد المراأة )»اللجنة«( في تلقي التبليغات المقدمة لها وفقا للمادة الثانية، والنظر فيها.
المـــادة 2

يجوز تقديم التبليغات من قبل الأفراد اأو مجموعات الأفراد، اأو نيابة عنهم، بموجب الولية الق�شائية للدولة 
الطرف، والتي يزعمون فيها اأنهم �شحايا لنتهاك اأي من الحقوق الواردة في التفاقية على يدي تلك الدولة الطرف. 
وحيث يقدم التبليغ نيابة عن اأفراد اأو مجموعات من الأفراد، فيجب اأن يتم ذلك بموافقتهم، اإل اإذا اأمكن لكاتب 

التبليغ تبرير عمله نيابة عنهم من دون مثل هذه الموافقة.
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المـــادة 3
يجب اأن تكون التبليغات كتابية، ول يجوز اأن تكون مجهولة الم�شدر. ول يجوز للجنة ت�شلم اأي تبليغ اإذا كان 

يتعلق بدولة طرف في التفاقية، ولكنها لي�شت طرفا في هذا البروتوكول
المـــادة 4

ل تنظر اللجنة في التبليغ اإل اإذا تحققت من اأن جميع الإجراءات العلاجية المحلية المتوفرة قد ا�شتنفدت، وما 
لم يتم اإطالة اأمد تطبيق هذه الإجراءات العلاجية ب�شورة غير معقولة، اأو عندما يكون من غير المحتمل اأن تحقق 

اإن�شافا فعال
تعلن اللجنة اأن التبليغ غير مقبول في الحالت التالية: 

ذا �شبق للجنة درا�شة الم�شاألة نف�شها، اأو اإذا جرت درا�شتها في الما�شي، اأو كانت قيد الدرا�شة حاليا، بموجب 
اإجراء اآخر من اإجراءات التحقيق اأو الت�شوية الدولية

اإذا كانت غير متما�شية مع اأحكام التفاقية
اإذا ات�شح اأنه ل اأ�شا�ص له اأو غير موؤيد باأدلة كافية

اإذا �شكل �شربا من �شوء ا�شتخدام الحق في تقديم تبليغ.
اإذا حدثت الوقائع التي هي مو�شوع التبليغ قبل �شريان مفعول هذا البروتوكول بالن�شبة للدولة الطرف المعنية، 

اإل اإذا ا�شتمرت تلك الوقائع بعد ذلك التاريخ
المـــادة 5

يجوز للجنة، في اأي وقت بعد تلقي التبليغ، وقبل الف�شل فيه بناء على حيثياته المو�شوعية، اأن تنقل اإلى الدولة 
الطرف المعنية طلبا عاجلا لتخاذ التدابير الموؤقتة ال�شرورية لتلافي اإمكان وقوع �شرر يتعذر اإ�شلاحه ل�شحية اأو 

�شحايا النتهاك المزعوم
في الحالت التي تمار�ص اللجنة �شلطة تقديرية بموجب الفقرة )1(، ل يعني هذا، �شمنا، اأنها تقرر ب�شاأن 

قبول التبليغ اأو مدى وجاهته ب�شكل مو�شوعي متجرد
المـــادة 6

ما لم تعتبر اللجنة اأن التبليغ غير مقبول من دون اإحالته اإلى الدولة الطرف المعنية، و�شريطة اأن يوافق الفرد 
اأو الأفراد على الك�شف عن هويتهم لتلك الدولة الطرف، فاإن على اللجنة اإطلاع الدولة الطرف ب�شورة �شرية على 

اأي تبليغ يقدم اإليها بموجب هذا البروتوكول
اإفادات خطية تو�شح  اأو  اأ�شهر، �شروحا  اللجنة، خلال �شتة  اإلى  اأن تقدم  يتعين على الدولة الطرف المتلقية 

الق�شية، والمعالجة، اإذا وجدت، التي كان يمكن اأن تقدمها تلك الدولة الطرف  
المـــادة 7

تنظر اللجنة في التبليغات التي تتلقاها، بموجب هذا البروتوكول، في �شوء جميع المعلومات التي توفر لها من 
قبل الأفراد اأو مجموعات الأفراد اأو نيابة عنهم، ومن قبل الدولة الطرف، �شريطة نقل هذه المعلومات اإلى الأطراف 

المعنية.
تعقد اللجنة اجتماعات مغلقة عند فح�ص التبليغات المقدمة بموجب هذا البروتوكول.
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بعد فح�ص التبليغ، تنقل اللجنة اآراءها ب�شاأنه، اإلى جانب تو�شياتها، اإن وجدت، اإلى الأطراف المعنية.تدر�ص 
الدولة الطرف، بعناية، اآراء اللجنة، ف�شلًا عن تو�شياتها، اإن وجدت، وتقدم اإليها، خلال �شتة اأ�شهر، ردا خطيا، 

يت�شمن معلومات حول اأي اإجراء يتخذ في �شوء اآراء اللجنة وتو�شياتها.
يمكن للجنة اأن تدعو الدولة الطرف اإلى تقديم المزيد من المعلومات حول اأي تدابير اتخذتها الدولة الطرف 
ا�شتجابة لآرائها اأو تو�شياتها، اإن وجدت، بما في ذلك ما تعتبره اللجنة منا�شبا، وذلك في التقارير اللاحقة للدولة 

الطرف التي تقدم بموجب المادة 18 من التفاقية.
المـــادة 8

في  الواردة  للحقوق  منهجية  اأو  خطيرة  انتهاكات  حدوث  اإلى  ت�شير  بها  موثوقا  معلومات  اللجنة  تلقت  اإذا 
التفاقية، على يدي الدولة الطرف، فاإن على اللجنة اأن تدعو الدولة الطرف اإلى التعاون معها في فح�ص المعلومات، 

واأن تقدم، لهذه الغاية، ملاحظات تتعلق بالمعلومات ذات ال�شلة.
يجوز للجنة، بعد اأن تاأخذ بعين العتبار اأي ملاحظات يمكن اأن تقدمها الدولة الطرف المعنية، ف�شلا عن 
اأي معلومات اأخرى موثوق بها تتوفر لديها، اأن تعين ع�شوا واحدا اأو اأكثر من اأع�شائها لإجراء تحقيق، ورفع تقرير 
عاجل اإلى اللجنة. ويجوز اأن يت�شمن التحقيق القيام بزيارة اإلى اأرا�شي الدولة الطرف اإذا تم الح�شول على اإذن 

بذلك، وبعد موافقة الدولة الطرف المعنية.
تعليقات  باأي  النتائج مقرونة  المعنية هذه  الطرف  الدولة  اإلى  اللجنة  تنقل  التحقيق،  نتائج هذا  بعد فح�ص 

وتو�شيات.
يجب على الدولة الطرف المعنية اأن تقدم ملاحظاتها اإلى اللجنة في غ�شون �شتة اأ�شهر من ت�شلمها النتائج 

والتعليقات والتو�شيات التي نقلتها اإليها اللجنة.
يجب اإحاطة هذا التحقيق بال�شرية، وطلب تعاون تلك الدولة الطرف في جميع مراحل الإجراءات.

المـــادة 9
يجوز للجنة اأن تدعو الدولة الطرف المعنية اإلى ت�شمين تقريرها المقدم بموجب المادة 18 من التفاقية تفا�شيل 

اأي تدابير متخذة ا�شتجابة للتحقيق الذي اأجري بموجب المادة الثامنة من هذا البروتوكول.
يجوز للجنة، اإذا اقت�شت ال�شرورة، وبعد انتهاء فترة الأ�شهر ال�شتة الم�شار اإليها في المادة 8 )4(، اأن تدعو 

الدولة الطرف المعنية اإلى اإطلاعها على التدابير المتخذة ا�شتجابة اإلى مثل هذا التحقيق.
المـــادة 10

يجوز لكل دولة طرف، عند توقيع هذا البروتوكول، اأو الم�شادقة عليه، اأو الن�شمام اإليه، اأن تعلن اأنها ل تعترف 
باخت�شا�ص اللجنة المن�شو�ص عليه في المادتين 8 و 9.

يجوز لأي دولة طرف اأ�شدرت اإعلانا وفقا للفقرة الأولى من هذه المادة، اأن تقوم، في اأي وقت، ب�شحب هذا 
الإعلان عبر تقديم اإ�شعار اإلى الأمين العام

المـــادة 11
تتخذ الدولة الطرف جميع الخطوات المنا�شبة ل�شمان عدم تعر�ص الأفراد التابعين لوليتها الق�شائية ل�شوء 

المعاملة اأو الترهيب نتيجة ات�شالهم باللجنة بموجب هذا البروتوكول
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المـــادة 12
التي تمار�شها  21 من التفاقية، ملخ�شا للاأن�شطة  المادة  ال�شنوي المقدم بموجب  اللجنة في تقريرها  تدرج 

بموجب هذا البروتوكول.
المـــادة 13

تتعهد كل دولة طرف باإ�شهار التفاقية وهذا البروتوكول على نطاق وا�شع، والقيام بالدعاية لهما، وت�شهيل عملية 
الح�شول على المعلومات المتعلقة باآراء اللجنة وتو�شياتها، وبخا�شة حول الم�شائل المتعلقة بتلك الدولة الطرف

المـــادة 14
اإياها  خولها  التي  المهام  تمار�ص  عندما  اتباعها  والواجب  بها،  الخا�شة  الإجراءات  قواعد  اللجنة  تعد 

البروتوكول.
المـــادة 15

يفتح باب التوقيع على هذا البروتوكول لأي دولة وقعت على التفاقية، اأو �شادقت عليها، اأو ان�شمت اإليها
وتودع  اإليها.  ان�شمت  اأو  التفاقية  على  �شادقت  دولة  اأي  قبل  من  عليه  للم�شادقة  البروتوكول  هذا  يخ�شع 

�شكوك الم�شادقة لدى الأمين العام للاأمم المتحدة
يفتح باب الن�شمام اإلى هذا البروتوكول لأي دولة �شادقت على التفاقية اأو ان�شمت اإليها.

ي�شبح الن�شمام �شاري المفعول باإيداع �شك الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.
المـــادة 16

ي�شري مفعول هذا البروتوكول بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداع ال�شك العا�شر للم�شادقة، اأو الن�شمام، لدى 
الأمين العام للاأمم المتحدة.

بالن�شبة لكل دولة ت�شادق على هذا البروتوكول، اأو تن�شم اإليه، بعد �شريان مفعوله، ي�شبح هذا البروتوكول 
�شاري المفعول بعد ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداعها �شك الم�شادقة، اأو الن�شمام، الخا�ص بها.

المـــادة 17
ل ي�شمح باإبداء اأي تحفظات على هذا البروتوكول.

المـــادة 18
يجوز لأي دولة طرف اأن تقترح اإجراء تعديل على هذا البروتوكول، واأن تودعه لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 
ويقوم الأمين العام، بناء على ذلك، باإبلاغ الدول الأطراف باأي تعديلات مقترحة، طالبا منها اإخطاره بما اإذا كانت 
تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف بغية درا�شة القتراح، والت�شويت عليه. وفي حال اختيار ما ل يقل عن ثلث الدول 
الأطراف عقد مثل هذا الموؤتمر، يدعو الأمين العام اإلى عقده تحت رعاية الأمم المتحدة. ويقدم اأي تعديل تعتمده 

اأغلبية الدول الأطراف التي تح�شر الموؤتمر، وتدلي ب�شوتها فيه، اإلى الجمعية العامة للاأمم المتحدة لإقراره.
الأطراف في هذا  الدول  بها  وتقبل  المتحدة،  العامة للاأمم  التعديلات عندما تقرها الجمعية  ي�شري مفعول 

البروتوكول باأغلبية الثلثين، وفقا للعمليات الد�شتورية في كل منها.
عندما ي�شري مفعول التعديلات، ت�شبح ملزمة للدول الأطراف التي قبلت بها، بينما تظل الدول الأطراف 

الأخرى ملزمة باأحكام هذا البروتوكول، واأي تعديلات �شابقة تكون قد قبلت بها.



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

102

المـــادة 19
يجوز لأي دولة طرف اأن تبدي رغبتها في نبذ هذا البروتوكول، في اأي وقت، بموجب اإ�شعار خطي موجه اإلى 
الأمين العام للاأمم المتحدة. وي�شري مفعول الن�شحاب من البروتوكول بعد �شتة اأ�شهر من تاريخ تلقي الإ�شعار من 

قبل الأمين العام.
يتم نبذ هذا البروتوكول من دون الم�شا�ص باأحقية ا�شتمرار تطبيق اأحكامه على اأي تبليغ قدم بموجب المادة 

الثانية، اأو اأي تحقيق بو�شر فيه بموجب المادة الثامنة، قبل تاريخ �شريان مفعول الن�شحاب الر�شمي.
المـــادة 20

يبلغ الأمين العام للاأمم المتحدة جميع الدول بالتالي:
اأ( التوقيعات والم�شادقات وعمليات الن�شمام التي تتم بموجب هذا البروتوكول.

ب( تاريخ �شريان مفعول هذا البروتوكول واأي تعديل له يتم بموجب المادة 18.
ج( اأي ان�شحاب من البروتوكول بموجب المادة 19.

المـــادة 21
يتم اإيداع هذا البروتوكول، الذي تتمتع ن�شو�شه العربية وال�شينية والإنجليزية والفرن�شية والرو�شية والأ�شبانية 
بالدرجة نف�شها من الموثوقية، في اأر�شيف الأمم المتحدة يبعث الأمين العام للاأمم المتحدة بن�شخ م�شدقة من هذا 

البروتوكول اإلى جميع الدول الم�شار اإليها في المادة الخام�شة والع�شرين من التفاقية.
ملاحظـــة :

 لم تن�شم ولم توقع الجزائر حتى هذا التاريخ على هذا البروتوكول. 
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اتفاقيــــة حقـــوق الطفــــل
اعتمدت وعر�شت للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة للاأمم المتحدة 25/44 

الموؤرخ في 20 نوفمبر 1989
2 �شبتمبر 1990، وفقا للمادة 49 فق 1 النفاذ:  بدء  – تاريخ 

1992 ج ر.رقم91 �سنة 1992  اإنظمت الجزائراإلى هذه الإتفاقية بتاريخ 12/19/ 
اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 194 دولة طرف في هذه التفاقية

الديباجـــة
ي�شكل  المتحدة،  الأمم  ميثاق  في  المعلنة  للمبادئ  وفقا  اأنه  ترى  اإذ  التفاقية،  هذه  في  الأطراف  الدول  اإن 
العتراف بالكرامة المتاأ�شلة لجميع اأع�شاء الأ�شرة الب�شرية وبحقوقهم المت�شاوية وغير القابلة للت�شرف، اأ�شا�ص 
الحرية والعدالة وال�شلم في العالم، واإذا ت�شع في اعتبارها اأن �شعوب الأمم المتحدة قد اأكدت من جديد في الميثاق 
اإيمانها بالحقوق الأ�شا�شية للاإن�شان وبكرامة الفرد وقدره، وعقدت العزم على اأن تدفع بالرقى الجتماعي قدما 
وترفع م�شتوى الحياة في جو من الحرية اأف�شح، واإذا تدرك اأن الأمم المتحدة قد اأعلنت، في الإعلان العالمي لحقوق 
والحريات  بجميع الحقوق  التمتع  اإن�شان حق  لكل  اأن  الإن�شان،  بحقوق  الدوليين الخا�شين  العهدين  وفى  الإن�شان 
الواردة في تلك ال�شكوك، دون اأي نوع من اأنواع التمييز كالتمييز ب�شبب العن�شر اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين 
اأو الراأي ال�شيا�شي اأو غيره اأو الأ�شل القومي اأو الجتماعي اأو الثروة اأو المولد اأو اأي و�شع اآخر، واتفقت على ذلك،  
واإذ ت�شير اإلى اأن الأمم المتحدة قد اأعلنت في الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان اأن للطفولة الحق في رعاية وم�شاعدة 

خا�شتين،
واقتناعا منها باأن الأ�شرة، باعتبارها الوحدة الأ�شا�شية للمجتمع والبيئة الطبيعية لنمو ورفاهية جميع اأفرادها 
وبخا�شة الأطفال، ينبغي اأن تولى الحماية والم�شاعدة اللازمتين لتتمكن من ال�شطلاع الكامل بم�شوؤولياتها داخل 
المجتمع، واإذ تقر باأن الطفل، كي تترعرع �شخ�شيته ترعرعا كاملا ومتنا�شقا، ينبغي اأن ين�شاأ في بيئة عائلية في جو 
من ال�شعادة والمحبة والتفاهم، واإذ ترى اأنه ينبغي اإعداد الطفل اإعدادا كاملا ليحيا حياة فردية في المجتمع وتربيته 
والم�شاواة  والحرية  والت�شامح  والكرامة  ال�شلم  بروح  المتحدة، وخ�شو�شا  الأمم  ميثاق  المعلنة في  العليا  المثل  بروح 
والإخاء، واإذ ت�شع في اعتبارها اأن الحاجة اإلى توفير رعاية خا�شة للطفل قد ذكرت في اإعلان جنيف لحقوق الطفل 
لعام 1924 وفى اإعلان حقوق الطفل الذي اعتمدته الجمعية العامة في 20 ت�شرين الثاني/نوفمبر 1959 والمعترف 
به في الإعلان العالمي لحقوق الإن�شان وفى العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية )ول�شيما في المادتين 
23 و 24( وفى العهد الدولي الخا�ص بالحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية )ول �شيما في المادة 10( وفى 
النظم الأ�شا�شية وال�شكوك ذات ال�شلة للوكالت المتخ�ش�شة والمنظمات الدولية المعنية بخير الطفل، واإذ ت�شع في 
اعتبارها »اأن الطفل، ب�شبب عدم ن�شجه البدني والعقلي، يحتاج اإلى اإجراءات وقاية ورعاية خا�شة، بما في ذلك 
حماية قانونية منا�شبة، قبل الولدة وبعدها« وذلك كما جاء في اإعلان حقوق الطفل، واإذ ت�شير اإلى اأحكام الإعلان 
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المتعلق بالمبادئ الجتماعية والقانونية المت�شلة بحماية الأطفال ورعايتهم، مع الهتمام الخا�ص بالح�شانة والتبني 
على ال�شعيدين الوطني والدولي، واإلى قواعد الأمم المتحدة الدنيا النموذجية لإدارة �شئون ق�شاء الأحداث )قواعد 

بكين(، واإلى الإعلان ب�شاأن حماية الن�شاء والأطفال اأثناء الطوارئ والمنازعات الم�شلحة،
الأطفال  هوؤلء  وباأن  للغاية،  �شعبة  ظروف  في  يعي�شون  اأطفال  العالم،  بلدان  جميع  في  ثمة،  باأن  ت�شلم  واإذ 
يحتاجون اإلى مراعاة خا�شة، واإذ تاأخذ في العتبار الواجب اأهمية تقاليد كل �شعب وقيمه الثقافية لحماية الطفل 
وترعرعه ترعرعا متنا�شقا، واإذا تدرك اأهمية التعاون الدولي لتح�شين ظروف معي�شة الأطفال في كل بلد، ول �شيما 

في البلدان النامية، قد اتفقت على ما يلــــي :

الجـــــزء الأول
المـــادة 1

اإن�شان لم يتجاوز الثامنة ع�شرة، ما لم يبلغ �شن الر�شد قبل ذلك  لأغرا�ص هذه التفاقية، يعنى الطفل كل 
بموجب القانون المنطبق عليه. 

المـــادة 2
1.تحترم الدول الأطراف الحقوق المو�شحة في هذه التفاقية وت�شمنها لكل طفل يخ�شع لوليتها دون اأي نوع 
من اأنواع التمييز، بغ�ص النظر عن عن�شر الطفل اأو والديه اأو الو�شي القانوني عليه اأو لونهم اأو جن�شهم اأو لغتهم 
اأو دينهم اأو راأيهم ال�شيا�شي اأو غيره اأو اأ�شلهم القومي اأو الإثني اأو الجتماعي، اأو ثروتهم، اأو عجزهم، اأو مولدهم، 

اأو اأي و�شع اآخر.
2.تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة لتكفل للطفل الحماية من جميع اأ�شكال التمييز اأو العقاب 
القائمة على اأ�شا�ص مركز والدي الطفل اأو الأو�شياء القانونيين عليه اأو اأع�شاء الأ�شرة، اأو اأن�شطتهم اأو اآرائهم المعبر 

عنها اأو معتقداتهم. 
المـــادة 3

1.في جميع الإجراءات التي تتعلق بالأطفال، �شواء قامت بها موؤ�ش�شات الرعاية الجتماعية العامة اأو الخا�شة، 
اأو المحاكم اأو ال�شلطات الإدارية اأو الهيئات الت�شريعية، يولي العتبار الأول لم�شالح الطفل الف�شلى.

2. تتعهد الدول الأطراف باأن ت�شمن للطفل الحماية والرعاية اللازمتين لرفاهه، مراعية حقوق وواجبات 
التدابير  جميع  الغر�ص،  لهذا  تحقيقا  وتتخذ،  عنه،  قانونا  الم�شئولين  الأفراد  من  غيرهم  اأو  اأو�شيائه  اأو  والديه 

الت�شريعية والإدارية الملائمة.
3. تكفل الدول الأطراف اأن تتقيد الموؤ�ش�شات والإدارات والمرافق الم�شوؤولة عن رعاية اأو حماية الأطفال بالمعايير 
التي و�شعتها ال�شلطات المخت�شة، ول�شيما في مجالي ال�شلامة وال�شحة وفى عدد موظفيها و�شلاحيتهم للعمل، 

وكذلك من ناحية كفاءة الإ�شراف. 
المـــادة 4

تتخذ الدول الأطراف كل التدابير الت�شريعية والإدارية وغيرها من التدابير الملائمة لإعمال الحقوق المعترف 
بها في هذه التفاقية. وفيما يتعلق بالحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية، تتخذ الدول الأطراف هذه التدابير 

اإلى اأق�شى حدود مواردها المتاحة، وحيثما يلزم، في اإطار التعاون الدولي. 
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المـــادة 5
تحترم الدول الأطراف م�شوؤوليات وحقوق وواجبات الوالدين اأو، عند القت�شاء، اأع�شاء الأ�شرة المو�شعة اأو 
اأو غيرهم من الأ�شخا�ص الم�شوؤولين قانونا عن الطفل،  اأو الأو�شياء  الجماعة ح�شبما ين�ص عليه العرف المحلي، 
في اأن يوفروا بطريقة تتفق مع قدرات الطفل المتطورة، التوجيه والإر�شاد الملائمين عند ممار�شة الطفل الحقوق 

المعترف بها في هذه التفاقية. 
المـــادة 6

1.تعترف الدول الأطراف باأن لكل طفل حقا اأ�شيلا في الحياة.
2.تكفل الدول الأطراف اإلى اأق�شى حد ممكن بقاء الطفل ونموه. 

المـــادة 7
1. ي�شجل الطفل بعد ولدته فورا ويكون له الحق منذ ولدته في ا�شم والحق في اكت�شاب جن�شية، ويكون له قدر 

الإمكان، الحق في معرفة والديه وتلقى رعايتهما.
الدولية  ال�شكوك  بموجب  والتزاماتها  الوطني  لقانونها  وفقا  الحقوق  هذه  اإعمال  الأطراف  الدول  2.تكفل 

المت�شلة بهذا الميدان، ول�شيما حيثما يعتبر الطفل عديم الجن�شية في حال عدم القيام بذلك. 
المـــادة 8

1.تتعهد الدول الأطراف باحترام حق الطفل في الحفاظ على هويته بما في ذلك جن�شيته، وا�شمه، و�شلاته 
العائلية، على النحو الذي يقره القانون، وذلك دون تدخل غير �شرعي.

الم�شاعدة  الأطراف  الدول  اأو كل عنا�شر هويته، تقدم  اأي طفل بطريقة غير �شرعية من بع�ص  2.اإذا حرم 
والحماية المنا�شبتين من اأجل الإ�شراع باإعادة اإثبات هويته. 

المـــادة 9
1. ت�شمن الدول الأطراف عدم ف�شل الطفل عن والديه على كره منهما، اإل عندما تقرر ال�شلطات المخت�شة، 
رهنا باإجراء اإعادة نظر ق�شائية، وفقا للقوانين والإجراءات المعمول بها، اأن هذا الف�شل �شروري ل�شون م�شالح 
الطفل الف�شلى. وقد يلزم مثل هذا القرار في حالة معينة مثل حالة اإ�شاءة الوالدين معاملة الطفل اأو اإهمالهما له، 

اأو عندما يعي�ص الوالدان منف�شلين ويتعين اتخاذ قرار ب�شاأن محل اإقامة الطفل.
2.في اأية دعاوى تقام عملا بالفقرة 1 من هذه المادة، تتاح لجميع الأطراف المعنية الفر�شة للا�شتراك في 

الدعوى والإف�شاح عن وجهات نظرها.
منتظمة  ب�شورة  الحتفاظ  في  اأحدهما  عن  اأو  والديه  عن  المنف�شل  الطفل  حق  الأطراف  الدول  تحترم   .3

بعلاقات �شخ�شية وات�شالت مبا�شرة بكلا والديه، اإل اإذا تعار�ص ذلك مع م�شالح الطفل الف�شلى.
4.في الحالت التي ين�شاأ فيها هذا الف�شل عن اأي اإجراء اتخذته دولة من الدول الأطراف، مثل تعري�ص اأحد 
الوالدين اأو كليهما اأو الطفل للاحتجاز اأو الحب�ص اأو النفي اأو الترحيل اأو الوفاة )بما في ذلك الوفاة التي تحدث لأي 
�شبب اأثناء احتجاز الدولة ال�شخ�ص(، تقدم تلك الدولة الطرف عند الطلب، للوالدين اأو الطفل، اأو عند القت�شاء، 
لع�شو اآخر من الأ�شرة، المعلومات الأ�شا�شية الخا�شة بمحل وجود ع�شو الأ�شرة الغائب )اأو اأع�شاء الأ�شرة الغائبين( 
اإل اإذا كان تقديم هذه المعلومات لي�ص ل�شالح الطفل. وت�شمن الدول الأطراف كذلك اأن ل تترتب على تقديم مثل 

هذا الطلب، في حد ذاته، اأي نتائج �شارة لل�شخ�ص المعنى اأو الأ�شخا�ص المعنيين. 
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المـــادة 10
1. وفقا للالتزام الواقع على الدول الأطراف بموجب الفقرة 1 من المادة 9، تنظر الدول الأطراف في الطلبات 
التي يقدمها الطفل اأو والداه لدخول دولة طرف اأو مغادرتها بق�شد جمع �شمل الأ�شرة، بطريقة اإيجابية واإن�شانية 
و�شريعة. وتكفل الدول الأطراف كذلك األ تترتب على تقديم طلب من هذا القبيل نتائج �شارة على مقدمي الطلب 

وعلى اأفراد اأ�شرهم.
�شخ�شية  بعلاقات  منتظمة  ب�شورة  الحتفاظ  في  الحق  مختلفتين  دولتين  في  والداه  يقيم  الذي  2.للطفل 
الأطراف  الدول  للتزام  ووفقا  الغاية  لهذه  وتحقيقا  ا�شتثنائية.  ظروف  في  اإل  والديه،  بكلا  مبا�شرة  وات�شالت 
بموجب الفقرة 2 من المادة 9، تحترم الدول الأطراف حق الطفل ووالديه في مغادرة اأي بلد، بما في ذلك بلدهم 
هم، وفى دخول بلدهم. ول يخ�شع الحق في مغادرة اأي بلد اإل للقيود التي ين�ص عليها القانون والتي تكون �شرورية 
لحماية الأمن الوطني، اأو النظام العام، اأو ال�شحة العامة، اأو الآداب العامة اأو حقوق الآخرين وحرياتهم وتكون 

متفقة مع الحقوق الأخرى المعترف بها في هذه التفاقية. 
المـــادة 11

1.تتخذ الدول الأطراف تدابير لمكافحة نقل الأطفال اإلى الخارج وعدم عودتهم ب�شورة غير م�شروعة.
2.وتحقيقا لهذا الغر�ص، ت�شجع الدول الأطراف عقد اتفاقات ثنائية اأو متعددة الأطراف اأو الن�شمام اإلى 

اتفاقات قائمة. 
المـــادة 12

عن  التعبير  حق  الخا�شة  اآرائه  تكوين  على  القادر  للطفل  التفاقية  هذه  في  الأطراف  الدول  تكفل   .1
الطفل  ل�شن  وفقا  الواجب  العتبار  الطفل  اآراء  وتولى  الطفل،  تم�ص  التي  الم�شائل  جميع  في  بحرية  الآراء  تلك 

ون�شجه.
تم�ص  واإدارية  ق�شائية  اإجراءات  اأي  في  اإليه  ال�شتماع  فر�شة  خا�ص،  بوجه  للطفل،  تتاح  الغر�ص،  2.ولهذا 

الطفل، اإما مبا�شرة، اأو من خلال ممثل اأو هيئة ملائمة، بطريقة تتفق مع القواعد الإجرائية للقانون الوطني. 
المـــادة 13

1.يكون للطفل الحق في حرية التعبير، وي�شمل هذا الحق حرية طلب جميع اأنواع المعلومات والأفكار وتلقيها 
يختارها  اأخرى  و�شيلة  باأية  اأو  الفن،  اأو  الطباعة،  اأو  الكتابة  اأو  بالقول  �شواء  للحدود،  اعتبار  اأي  دون  واإذاعتها، 

الطفل.
2. يجوز اإخ�شاع ممار�شة هذا الحق لبع�ص القيود، ب�شرط اأن ين�ص القانون عليها واأن تكون لزمة لتاأمين ما يلي:

اأ( احترام حقوق الغير اأو �شمعتهم، اأو،
ب( حماية الأمن الوطني اأو النظام العام، اأو ال�شحة العامة اأو الآداب العامة. 

المـــادة 14
1.تحترم الدول الأطراف حق الطفل في حرية الفكر والوجدان والدين.

2. تحترم الدول الأطراف حقوق وواجبات الوالدين وكذلك، تبعا للحالة، الأو�شياء القانونيين عليه، في توجيه 
الطفل في ممار�شة حقه بطريقة تن�شجم مع قدرات الطفل المتطورة.
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3.ل يجوز اأن يخ�شع الإجهار بالدين اأو المعتقدات اإل للقيود التي ين�ص عليها القانون واللازمة لحماية ال�شلامة 
العامة اأو النظام اأو ال�شحة اأو الآداب العامة اأو الحقوق والحريات الأ�شا�شية للاآخرين. 

المـــادة 15
1.تعترف الدول الأطراف بحقوق الطفل في حرية تكوين الجمعيات وفى حرية الجتماع ال�شلمي.

2.ل يجوز تقييد ممار�شة هذه الحقوق باأية قيود غير القيود المفرو�شة طبقا للقانون والتي تقت�شيها ال�شرورة 
اأو  العامة  ال�شحة  اأو لحماية  العام،  النظام  اأو  العامة  ال�شلامة  اأو  الوطني  الأمن  ل�شيانة  في مجتمع ديمقراطي 

الآداب العامة اأو لحماية حقوق الغير وحرياتهم. 
المـــادة 16

1. ل يجوز اأن يجرى اأي تعر�ص تع�شفي اأو غير قانوني للطفل في حياته الخا�شة اأو اأ�شرته اأو منزله اأو مرا�شلاته، 
ول اأي م�شا�ص غير قانوني ب�شرفه اأو �شمعته.

2.للطفل حق في اأن يحميه القانون من مثل هذا التعر�ص اأو الم�شا�ص. 
المـــادة 17

اإمكانية ح�شول الطفل على  توؤديها و�شائط الإعلام وت�شمن  التي  تعترف الدول الأطراف بالوظيفة الهامة 
الجتماعية  رفاهيته  تعزيز  ت�شتهدف  التي  تلك  وبخا�شة  والدولية،  الوطنية  الم�شادر  �شتى  من  والمواد  المعلومات 

والروحية والمعنوية و�شحته الج�شدية والعقلية، وتحقيقا لهذه الغاية، تقوم الدول الأطراف بما يلي:
اأ( ت�شجيع و�شائط الإعلام على ن�شر المعلومات والمواد ذات المنفعة الجتماعية والثقافية للطفل ووفقا لروح 

المادة 29،
ب( ت�شجيع التعاون الدولي في اإنتاج وتبادل ون�شر هذه المعلومات والمواد من �شتى الم�شادر الثقافية والوطنية 

والدولية،
ج( ت�شجيع اإنتاج كتب الأطفال ون�شرها،

د( ت�شجيع و�شائط الإعلام على اإيلاء عناية خا�شة للاحتياجات اللغوية للطفل الذي ينتمي اإلى مجموعة من 
مجموعات الأقليات اأو اإلى ال�شكان الأ�شليين،

هـ( ت�شجيع و�شع مبادئ توجيهية ملائمة لوقاية الطفل من المعلومات والمواد التي ت�شر ب�شالحه، مع و�شع 
اأحكام المادتين 13 و 18 في العتبار. 

المـــادة 18
1. تبذل الدول الأطراف ق�شارى جهدها ل�شمان العتراف بالمبداأ القائل اإن كلا الوالدين يتحملان م�شوؤوليات 
م�شتركة عن تربية الطفل ونموه. وتقع علي عاتق الوالدين اأو الأو�شياء القانونيين، ح�شب الحالة، الم�شوؤولية الأولي 

عن تربية الطفل ونموه. وتكون م�شالح الطفل الف�شلى مو�شع اهتمامهم الأ�شا�شي.
2. في �شبيل �شمان وتعزيز الحقوق المبينة في هذه التفاقية، على الدول الأطراف في هذه التفاقية اأن تقدم 
الم�شاعدة الملائمة للوالدين وللاأو�شياء القانونيين في ال�شطلاع بم�شئوليات تربية الطفل وعليها اأن تكفل تطوير 

موؤ�ش�شات ومرافق وخدمات رعاية الأطفال.
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3.تتخذ الدول الأطراف كل التدابير الملائمة لت�شمن لأطفال الوالدين العاملين حق النتفاع بخدمات ومرافق 
رعاية الطفل التي هم موؤهلون لها. 

المـــادة 19
1.تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الت�شريعية والإدارية والجتماعية والتعليمية الملائمة لحماية الطفل 
من كافة اأ�شكال العنف اأو ال�شرر اأو الإ�شاءة البدنية اأو العقلية والإهمال اأو المعاملة المنطوية على اإهمال، واإ�شاءة 
المعاملة اأو ال�شتغلال، بما في ذلك الإ�شاءة الجن�شية، وهو في رعاية الوالد )الوالدين( اأو الو�شي القانوني )الأو�شياء 

القانونيين( عليه، اأو اأي �شخ�ص اآخر يتعهد الطفل برعايته.
اإجراءات فعالة لو�شع برامج اجتماعية لتوفير  الوقائية، ح�شب القت�شاء،  التدابير  اأن ت�شمل هذه  2.ينبغي 
الدعم اللازم للطفل ولأولئك الذين يتعهدون الطفل برعايتهم، وكذلك للاأ�شكال الأخرى من الوقاية، ولتحديد 
حالت اإ�شاءة معاملة الطفل المذكورة حتى الآن والإبلاغ عنها والإحالة ب�شاأنها والتحقيق فيها ومعالجتها ومتابعتها 

وكذلك لتدخل الق�شاء ح�شب القت�شاء. 
المـــادة 20

1.للطفل المحروم ب�شفة موؤقتة اأو دائمة من بيئته العائلية اأو الذي ل ي�شمح له، حفاظا على م�شالحة الف�شلي، 
بالبقاء في تلك البيئة، الحق في حماية وم�شاعدة خا�شتين توفرهما الدولة.

2. ت�شمن الدول الأطراف، وفقا لقوانينها الوطنية، رعاية بديلة لمثل هذا الطفل.
3. يمكن اأن ت�شمل هذه الرعاية، في جملة اأمور، الح�شانة، اأو الكفالة الواردة في القانون الإ�شلامي، اأو التبني، 
اإيلاء العتبار  اأو، عند ال�شرورة، الإقامة في موؤ�ش�شات منا�شبة لرعاية الأطفال. وعند النظر في الحلول، ينبغي 

الواجب ل�شت�شواب ال�شتمرارية في تربية الطفل ولخلفية الطفل الإثنية والدينية والثقافية واللغوية. 
المـــادة 21

ت�شمن الدول التي تقر و/اأو تجيز نظام التبني اإيلاء م�شالح الطفل الف�شلى العتبار الأول والقيام بما يلي :
اأ( ت�شمن األ ت�شرح بتبني الطفل اإل ال�شلطات المخت�شة التي تحدد، وفقا للقوانين والإجراءات المعمول بها 
وعلى اأ�شا�ص كل المعلومات ذات ال�شلة الموثوق بها، اأن التبني جائز نظرا لحالة الطفل فيما يتعلق بالوالدين والأقارب 
والأو�شياء القانونيين واأن الأ�شخا�ص المعنيين، عند القت�شاء، قد اأعطوا عن علم موافقتهم على التبني على اأ�شا�ص 

ح�شولهم على ما قد يلزم من الم�شورة،
ب( تعترف باأن التبني في بلد اآخر يمكن اعتباره و�شيلة بديلة لرعاية الطفل، اإذا تعذرت اإقامة الطفل لدي 

اأ�شرة حا�شنة اأو متبنية، اأو اإذا تعذرت العناية به باأي طريقة ملائمة في وطنه،
ج( ت�شمن، بالن�شبة للتبني في بلد اآخر، اأن ي�شتفيد الطفل من �شمانات ومعايير تعادل تلك القائمة فيما يتعلق 

بالتبني الوطني،
د( تتخذ جميع التدابير المنا�شبة كي ت�شمن، بالن�شبة للتبني في بلد اآخر، اأن عملية التبني ل تعود على اأولئك 

الم�شاركين فيها بك�شب مالي غير م�شروع،
هـ( تعزز، عند القت�شاء، اأهداف هذه المادة بعقد ترتيبات اأو اتفاقات ثنائية اأو متعددة الأطراف، وت�شعى، في 

هذا الإطار، اإلى �شمان اأن يكون تبنى الطفل في بلد اآخر من خلال ال�شلطات اأو الهيئات المخت�شة. 
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المـــادة 22
1. تتخذ الدول الأطراف في هذه التفاقية التدابير الملائمة لتكفل للطفل الذي ي�شعى للح�شول على مركز 
لجئ، اأو الذي يعتبر لجئا وفقا للقوانين والإجراءات الدولية اأو المحلية المعمول بها، �شواء �شحبه اأو لم ي�شحبه 
والداه اأو اأي �شخ�ص اآخر، تلقى الحماية والم�شاعدة الإن�شانية المنا�شبتين في التمتع بالحقوق المنطبقة المو�شحة في 
المذكورة  الدول  تكون  التي  الإن�شان  المتعلقة بحقوق  اأو  الإن�شانية  الدولية  ال�شكوك  التفاقية وفى غيرها من  هذه 

اأطرافا فيها.
2. ولهذا الغر�ص، توفر الدول الأطراف، ح�شب ما تراه منا�شبا، التعاون في اأي جهود تبذلها الأمم المتحدة 
وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية المخت�شة اأو المنظمات غير الحكومية المتعاونة مع الأمم المتحدة، لحماية 
طفل كهذا وم�شاعدته، وللبحث عن والدي طفل لجئ ل ي�شحبه اأحد اأو عن اأي اأفراد اآخرين من اأ�شرته، من اأجل 
الح�شول على المعلومات اللازمة لجمع �شمل اأ�شرته، وفى الحالت التي يتعذر فيها العثور على الوالدين اأو الأفراد 
الآخرين لأ�شرته، يمنح الطفل ذات الحماية الممنوحة لأي طفل اآخر محروم ب�شفة دائمة اأو موؤقتة من بيئته العائلية 

لأي �شبب، كما هو مو�شح في هذه التفاقية. 
المـــادة 23

1.تعترف الدول الأطراف بوجوب تمتع الطفل المعوق عقليا اأو ج�شديا بحياة كاملة وكريمة، في ظروف تكفل 
له كرامته وتعزز اعتماده على النف�ص وتي�شر م�شاركته الفعلية في المجتمع.

الموؤهل لذلك  للطفل  التمتع برعاية خا�شة وت�شجع وتكفل  المعوق في  الطفل  الأطراف بحق  الدول  2. تعترف 
وللم�شوؤولين عن رعايته، رهنا بتوفر الموارد، تقديم الم�شاعدة التي يقدم عنها طلب، والتي تتلاءم مع حالة الطفل 

وظروف والديه اأو غيرهما ممن يرعونه.
3.اإدراكا للاحتياجات الخا�شة للطفل المعوق، توفر الم�شاعدة المقدمة وفقا للفقرة 2 من هذه المادة مجانا كلما 
اأمكن ذلك، مع مراعاة الموارد المالية للوالدين اأو غيرهما ممن يقومون برعاية الطفل، وينبغي اأن تهدف اإلى �شمان 
اإمكانية ح�شول الطفل المعوق فعلا على التعليم والتدريب، وخدمات الرعاية ال�شحية، وخدمات اإعادة التاأهيل، 
والإعداد لممار�شة عمل، والفر�ص الترفيهية وتلقيه ذلك ب�شورة توؤدى اإلى تحقيق الندماج الجتماعي للطفل ونموه 

الفردي، بما في ذلك نموه الثقافي والروحي، على اأكمل وجه ممكن.
4.على الدول الأطراف اأن ت�شجع، بروح التعاون الدولي، تبادل المعلومات المنا�شبة في ميدان الرعاية ال�شحية 
الوقائية والعلاج الطبي والنف�شي والوظيفي للاأطفال المعوقين، بما في ذلك ن�شر المعلومات المتعلقة بمناهج اإعادة 
التاأهيل والخدمات المهنية واإمكانية الو�شول اإليها، وذلك بغية تمكين الدول الأطراف من تح�شين قدراتها ومهاراتها 

وتو�شيع خبرتها في هذه المجالت. وتراعى ب�شفة خا�شة، في هذا ال�شدد، احتياجات البلدان النامية. 
المـــادة 24

1.تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في التمتع باأعلى م�شتوى �شحي يمكن بلوغه وبحقه في مرافق علاج 
الأمرا�ص واإعادة التاأهيل ال�شحي. وتبذل الدول الأطراف ق�شارى جهدها لت�شمن األ يحرم اأي طفل من حقه في 

الح�شول على خدمات الرعاية ال�شحية هذه.
2. تتابع الدول الأطراف اإعمال هذا الحق كاملا وتتخذ، بوجه خا�ص، التدابير المنا�شبة من اأجـــل :
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اأ( خف�ص وفيات الر�شع والأطفال،
تطوير  على  الت�شديد  مع  الأطفال  لجميع  اللازمتين  ال�شحية  والرعاية  الطبية  الم�شاعدة  توفير  كفالة  ب( 

الرعاية ال�شحية الأولية،
تطبيق  منها  اأمور  الأولية، عن طريق  ال�شحية  الرعاية  اإطار  التغذية حتى في  و�شوء  الأمرا�ص  مكافحة  ج( 
اعتبارها  اآخذة في  النقية،  ال�شرب  ومياه  الكافية  المغذية  الأغذية  توفير  وعن طريق  ب�شهولة  المتاحة  التكنولوجيا 

اأخطار تلوث البيئة ومخاطره،
د( كفالة الرعاية ال�شحية المنا�شبة للاأمهات قبل الولة وبعدها،

المتعلقة ب�شحة  الأ�شا�شية  بالمعلومات  والطفل،  الوالدين  ول�شيما  المجتمع،  تزويد جميع قطاعات  كفالة  هـ( 
الحوادث،  من  والوقاية  البيئي،  والإ�شحاح  ال�شحة  حفظ  ومبادئ  الطبيعية،  الر�شاعة  ومزايا  وتغذيته،  الطفل 

وح�شول هذه القطاعات على تعليم في هذه المجالت وم�شاعدتها في ال�شتفادة من هذه المعلومات،
و( تطوير الرعاية ال�شحية الوقائية والإر�شاد المقدم للوالدين، والتعليم والخدمات المتعلقة بتنظيم الأ�شرة.

3. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الفعالة والملائمة بغية اإلغاء الممار�شات التقليدية التي ت�شر ب�شحة 
الأطفال.

4.تتعهد الدول الأطراف بتعزيز وت�شجيع التعاون الدولي من اأجل التو�شل ب�شكل تدريجي اإلى الإعمال الكامل 
للحق المعترف به في هذه المادة. وتراعى ب�شفة خا�شة احتياجات البلدان النامية في هذا ال�شدد. 

المـــادة 25
اأو علاج  اأو الحماية  الرعاية  المخت�شة لأغر�ص  ال�شلطات  تودعه  الذي  الطفل  الأطراف بحق  الدول  تعترف 

�شحته البدنية اأو العقلية في مراجعة دورية للعلاج المقدم للطفل ولجميع الظروف الأخرى ذات ال�شلة باإيداعه. 
المـــادة 26

1. تعترف الدول الأطراف لكل طفل بالحق في النتفاع من ال�شمان الجتماعي، بما في ذلك التاأمين الجتماعي، 
وتتخذ التدابير اللازمة لتحقيق الإعمال الكامل لهذا الحق وفقا لقانونها الوطني.

2.ينبغي منح الإعانات، عند القت�شاء، مع مراعاة موارد وظروف الطفل والأ�شخا�ص الم�شوؤولين عن اإعالة 
الطفل، ف�شلا عن اأي اعتبار اآخر ذي �شلة بطلب يقدم من جانب الطفل اأو نيابة عنه للح�شول على اإعانات. 

المـــادة 27
1.تعترف الدول الأطراف بحق كل طفل في م�شتوى معي�شي ملائم لنموه البدني والعقلي والروحي والمعنوي 

والجتماعي.
2. يتحمل الوالدان اأو اأحدهما اأو الأ�شخا�ص الآخرون الم�شوؤولون عن الطفل، الم�شوؤولية الأ�شا�شية عن القيام، 

في حدود اإمكانياتهم المالية وقدراتهم، بتاأمين ظروف المعي�شة اللازمة لنمو الطفل.
3. تتخذ الدول الأطراف، وفقا لظروفها الوطنية وفى حدود اإمكانياتها، التدابير الملائمة من اأجل م�شاعدة 
الم�شاعدة  ال�شرورة  عند  وتقدم  الحق  هذا  اإعمال  علي  الطفل،  عن  الم�شوؤولين  الأ�شخا�ص  من  وغيرهما  الوالدين 

المادية وبرامج الدعم، ول�شيما فيما يتعلق بالتغذية والك�شاء والإ�شكان.
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اأو من الأ�شخا�ص  4. تتخذ الدول الأطراف كل التدابير المنا�شبة لكفالة تح�شيل نفقة الطفل من الوالدين 
الآخرين الم�شوؤولين ماليا عن الطفل، �شواء داخل الدولة الطرف اأو في الخارج. وبوجه خا�ص، عندما يعي�ص ال�شخ�ص 
الم�شوؤول ماليا عن الطفل في دولة اأخرى غير الدولة التي يعي�ص فيها الطفل، ت�شجع الدول الأطراف الن�شمام اإلى 

اتفاقات دولية اأو اإبرام اتفاقات من هذا القبيل، وكذلك اتخاذ ترتيبات اأخرى منا�شبة. 
المـــادة 28

1.تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في التعليم، وتحقيقا للاإعمال الكامل لهذا الحق تدريجيا وعلى اأ�شا�ص 
تكافوؤ الفر�ص، تقوم بوجه خا�ص بما يلي:

اأ( جعل التعليم البتدائي اإلزاميا ومتاحا مجانا للجميع،
اأو المهني، وتوفيرها واإتاحتها لجميع الأطفال،  اأ�شكال التعليم الثانوي، �شواء العام  ب( ت�شجيع تطوير �شتى 

واتخاذ التدابير المنا�شبة مثل اإدخال مجانية التعليم وتقديم الم�شاعدة المالية عند الحاجة اإليها،
ج( جعل التعليم العالي، ب�شتى الو�شائل المنا�شبة، متاحا للجميع على اأ�شا�ص القدرات،

د( جعل المعلومات والمبادئ الإر�شادية التربوية والمهنية متوفرة لجميع الأطفال وفى متناولهم،
هـ( اتخاذ تدابير لت�شجيع الح�شور المنتظم في المدار�ص والتقليل من معدلت ترك الدرا�شة.

2. تتخذ الدول الأطراف كافة التدابير المنا�شبة ل�شمان اإدارة النظام في المدار�ص على نحو يتم�شى مع كرامة 
الطفل الإن�شانية ويتوافق مع هذه التفاقية.

3.تقوم الدول الأطراف في هذه التفاقية بتعزيز وت�شجيع التعاون الدولي في الأمور المتعلقة بالتعليم، وبخا�شة 
بهدف الإ�شهام في الق�شاء على الجهل والأمية في جميع اأنحاء العالم وتي�شير الو�شول اإلى المعرفة العلمية والتقنية 

واإلى و�شائل التعليم الحديثة. وتراعى ب�شفة خا�شة احتياجات البلدان النامية في هذا ال�شدد. 
المـــادة 29

1.توافق الدول الأطراف على اأن يكون تعليم الطفل موجها نحـــو :
اأ( تنمية �شخ�شية الطفل ومواهبه وقدراته العقلية والبدنية اإلى اأق�شى اإمكاناتها،

ب( تنمية احترام حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية والمبادئ المكر�شة في ميثاق الأمم المتحدة،
ج( تنمية احترام ذوى الطفل وهويته الثقافية ولغته وقيمة الخا�شة، والقيم الوطنية للبلد الذي يعي�ص فيه 

الطفل والبلد الذي ن�شاأ فيه في الأ�شل والح�شارات المختلفة عن ح�شارته،
والم�شاواة  والت�شامح  وال�شلم  التفاهم  من  بروح  حر،  مجتمع  في  الم�شوؤولية  ت�شت�شعر  لحياة  الطفل  اإعداد  د( 
بين الجن�شين وال�شداقة بين جميع ال�شعوب والجماعات الإثنية والوطنية والدينية والأ�شخا�ص الذين ينتمون اإلى 

ال�شكان الأ�شليين،
هـ( تنمية احترام البيئة الطبيعية.

2. لي�ص في ن�ص هذه المادة اأو المادة 28 ما يف�شر على اأنه تدخل في حرية الأفراد والهيئات في اإن�شاء الموؤ�ش�شات 
وبا�شتراط  المادة  هذه  من   1 الفقرة  في  عليها  المن�شو�ص  المبادئ  بمراعاة  الدوام  على  رهنا  واإدارتها،  التعليمية 

مطابقة التعليم الذي توفره هذه الموؤ�ش�شات للمعايير الدنيا التي قد ت�شعها الدولة. 
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المـــادة 30
في الدول التي توجد فيها اأقليات اإثنية اأو دينية اأو لغوية اأو اأ�شخا�ص من ال�شكان الأ�شليين، ل يجوز حرمان 
الطفل المنتمى لتلك الأقليات اأو لأولئك ال�شكان من الحق في اأن يتمتع، مع بقية اأفراد المجموعة، بثقافته، اأو الجهار 

بدينه وممار�شة �شعائره، اأو ا�شتعمال لغته. 
المـــادة 31

1.تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في الراحة ووقت الفراغ، ومزاولة الألعاب واأن�شطة ال�شتجمام المنا�شبة 
ل�شنه والم�شاركة بحرية في الحياة الثقافية وفى الفنون.

2. تحترم الدول الأطراف وتعزز حق الطفل في الم�شاركة الكاملة في الحياة الثقافية والفنية وت�شجع على توفير 
فر�ص ملائمة ومت�شاوية للن�شاط الثقافي والفني وال�شتجمامي واأن�شطة اأوقات الفراغ. 

المـــادة 32
1. تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في حمايته من ال�شتغلال القت�شادي ومن اأداء اأي عمل يرجح اأن يكون 
خطيرا اأو اأن يمثل اإعاقة لتعليم الطفل، اأو اأن يكون �شارا ب�شحة الطفل اأو بنموه البدني، اأو العقلي، اأو الروحي، اأو 

المعنوي، اأو الجتماعي.
2. تتخذ الدول الأطراف التدابير الت�شريعية والإدارية والجتماعية والتربوية التي تكفل تنفيذ هذه المادة. 
ولهذا الغر�ص، ومع مراعاة اأحكام ال�شكوك الدولية الأخرى ذات ال�شلة، تقوم الدول الأطراف بوجه خا�ص بما يلي :

اأ( تحديد عمر اأدنى اأو اأعمار دنيا للالتحاق بعمل،
ب( و�شع نظام منا�شب ل�شاعات العمل وظروفه،

ج( فر�ص عقوبات اأو جزاءات اأخرى منا�شبة ل�شمان بغية اإنفاذ هذه المادة بفعالية. 
المـــادة 33

والجتماعية  والإدارية  الت�شريعية  التدابير  ذلك  في  بما  المنا�شبة،  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  تتخذ 
والتربوية، لوقاية الأطفال من ال�شتخدام غير الم�شروع للمواد المخدرة والمواد الموؤثرة على العقل، وح�شبما تحددت في 
المعاهدات الدولية ذات ال�شلة، ولمنع ا�شتخدام الأطفال في اإنتاج مثل هذه المواد بطريقة غير م�شروعة والتجار بها 

المـــادة 34
ولهذه  الجن�شي.  والنتهاك  الجن�شي  ال�شتغلال  اأ�شكال  جميع  من  الطفل  بحماية  الأطراف  الدول  تتعهد 

الأغرا�ص تتخذ الدول الأطراف، بوجه خا�ص، جميع التدابير الملائمة الوطنية والثنائية والمتعددة الأطراف لمنع:
اأ( حمل اأو اإكراه الطفل على تعاطى اأي ن�شاط جن�شي غير م�شروع،

ب( ال�شتخدام ال�شتغلالي للاأطفال في الدعارة اأو غيرها من الممار�شات الجن�شية غير الم�شروعة،
ج( ال�شتخدام ال�شتغلالي للاأطفال في العرو�ص والمواد الداعرة. 

المـــادة 35
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الملائمة الوطنية والثنائية والمتعددة الأطراف لمنع اختطاف الأطفال اأو 

بيعهم اأو التجار بهم لأي غر�ص من الأغرا�ص اأو باأي �شكل من الأ�شكال. 
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المـــادة 36
تحمي الدول الأطراف الطفل من �شائر اأ�شكال ال�شتغلال ال�شارة باأي جانب من جوانب رفاه الطفل. 

المـــادة 37
تكفــــل الـــدول الأطـــراف :

اأ( األ يعر�ص اأي طفل للتعذيب اأو لغيره من �شروب المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة. ول 
تفر�ص عقوبة الإعدام اأو ال�شجن مدي الحياة ب�شبب جرائم يرتكبها اأ�شخا�ص تقل اأعمارهم عن ثماني ع�شرة �شنة 

دون وجود اإمكانية للاإفراج عنهم،
ب( األ يحرم اأي طفل من حريته ب�شورة غير قانونية اأو تع�شفية. ويجب اأن يجرى اعتقال الطفل اأو احتجازه 

اأو �شجنه وفقا للقانون ول يجوز ممار�شته اإل كملجاأ اأخير ولأق�شر فترة زمنية منا�شبة،
تراعى  وبطريقة  الإن�شان،  في  المتاأ�شلة  للكرامة  واحترام  باإن�شانية  حريته  من  محروم  طفل  كل  يعامل  ج( 
احتياجات الأ�شخا�ص الذين بلغوا �شنه. وبوجه خا�ص، يف�شل كل طفل محروم من حريته عن البالغين، ما لم يعتبر 
اأ�شرته عن طريق المرا�شلات  اأن م�شلحة الطفل تقت�شي خلاف ذلك، ويكون له الحق في البقاء على ات�شال مع 

والزيارات، اإل في الظروف ال�شتثنائية،
د( يكون لكل طفل محروم من حريته الحق في الح�شول ب�شرعة على م�شاعدة قانونية وغيرها من الم�شاعدة 
المنا�شبة، ف�شلا عن الحق في الطعن في �شرعية حرمانه من الحرية اأمام محكمة اأو �شلطة مخت�شة م�شتقلة ومحايدة 

اأخرى، وفى اأن يجرى البت ب�شرعة في اأي اإجراء من هذا القبيل. 
المـــادة 38

1.تتعهد الدول الأطراف باأن تحترم قواعد القانون الإن�شاني الدولي المنطبقة عليها في المنازعات الم�شلحة 
وذات ال�شلة بالطفل واأن ت�شمن احترام هذه القواعد.

2. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الممكنة عمليا لكي ت�شمن األ ي�شترك الأ�شخا�ص الذين لم يبلغ �شنهم 
خم�ص ع�شرة �شنة ا�شتراكا مبا�شرا في الحرب.

وعند  الم�شلحة.  قواتها  في  �شنة  ع�شرة  خم�ص  �شنه  تبلغ  لم  �شخ�ص  اأي  تجنيد  عن  الأطراف  الدول  3.تمتنع 
التجنيد من بين الأ�شخا�ص الذين بلغت �شنهم خم�ص ع�شرة �شنة ولكنها لم تبلغ ثماني ع�شرة �شنة، يجب على الدول 

الأطراف اأن ت�شعي لإعطاء الأولوية لمن هم اأكبر �شنا.
المدنيين في  ال�شكان  الدولي بحماية  الإن�شاني  القانون  وفقا للتزاماتها بمقت�شى  الأطراف،  الدول  تتخذ   .4

المنازعات الم�شلحة، جميع التدابير الممكنة عمليا لكي ت�شمن حماية ورعاية الأطفال المتاأثرين بنزاع م�شلح. 
المـــادة 39

الجتماعي  الندماج  واإعادة  والنف�شي  البدني  التاأهيل  لت�شجيع  المنا�شبة  التدابير  كل  الأطراف  الدول  تتخذ 
اآخر من  اأي �شكل  اأو  التعذيب  اأو  الإ�شاءة،  اأو  اأو ال�شتغلال  اأ�شكال الإهمال  اأي �شكل من  للطفل الذي يقع �شحية 
واإعادة  التاأهيل  الم�شلحة. ويجرى هذا  اأو المنازعات  اأو المهينة،  اأو اللااإن�شانية  القا�شية  العقوبة  اأو  اأ�شكال المعاملة 

الندماج هذه في بيئة تعزز �شحة الطفل، واحترامه لذاته، وكرامته. 
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المـــادة 40
1. تعترف الدول الأطراف بحق كل طفل يدعي اأنه انتهك قانون العقوبات اأو يتهم بذلك اأو يثبت عليه ذلك في اأن 
يعامل بطريقة تتفق مع رفع درجة اإح�شا�ص الطفل بكرامته وقدره، وتعزز احترام الطفل لما للاآخرين من حقوق الإن�شان 
والحريات الأ�شا�شية وتراعي �شن الطفل وا�شت�شواب ت�شجيع اإعادة اندماج الطفل وقيامه بدور بناء في المجتمع.
2. وتحقيقا لذلك، ومع مراعاة اأحكام ال�شكوك الدولية ذات ال�شلة، تكفل الدول الأطراف، بوجه خا�ص، ما يلي:
اأ( عدم اإدعاء انتهاك الطفل لقانون العقوبات اأو اتهامه بذلك اأو اإثبات ذلك عليه ب�شبب اأفعال اأو اأوجه ق�شور 

لم تكن محظورة بموجب القانون الوطني اأو الدولي عند ارتكابها،
ب( يكون لكل طفل يدعي باأنه انتهك قانون العقوبات اأو يتهم بذلك ال�شمانات التالية على الأقل:

1.افترا�ص براءته اإلى اأن تثبت اإدانته وفقا للقانون،
2.اإخطاره فورا ومبا�شرة بالتهم الموجهة اإليه، عن طريق والديه اأو الأو�شياء القانونيين عليه عند القت�شاء، 

والح�شول على م�شاعدة قانونية اأو غيرها من الم�شاعدة الملائمة لإعداد وتقديم دفاعه،
3.قيام �شلطة اأو هيئة ق�شائية مخت�شة وم�شتقلة ونزيهة بالف�شل في دعواه دون تاأخير في محاكمة عادلة وفقا 
للقانون، بح�شور م�شت�شار قانوني اأو بم�شاعدة منا�شبة اأخرى وبح�شور والديه اأو الأو�شياء القانونيين عليه، ما لم 

يعتبر اأن ذلك في غير م�شلحة الطفل الف�شلى، ول �شيما اإذا اأخذ في الح�شبان �شنه اأو حالته،
4.عدم اإكراهه على الإدلء ب�شهادة اأو العتراف بالذنب، وا�شتجواب اأو تاأمين ا�شتجواب ال�شهود المناه�شين 

وكفالة ا�شتراك وا�شتجواب ال�شهود ل�شالحه في ظل ظروف من الم�شاواة،
5.اإذا اعتبر اأنه انتهك قانون العقوبات، تاأمين قيام �شلطة مخت�شة اأو هيئة ق�شائية م�شتقلة ونزيهة اأعلى وفقا 

للقانون باإعادة النظر في هذا القرار وفى اأية تدابير مفرو�شة تبعا لذلك،
6. الح�شول على م�شاعدة مترجم �شفوي مجانا اإذا تعذر على الطفل فهم اللغة الم�شتعملة اأو النطق بها، 

7.تاأمين احترام حياته الخا�شة تماما اأثناء جميع مراحل الدعوى.
8. ت�شعى الدول الأطراف لتعزير اإقامة قوانين واإجراءات و�شلطات وموؤ�ش�شات منطبقة خ�شي�شا على الأطفال 

الذين يدعى اأنهم انتهكوا قانون العقوبات اأو يتهمون بذلك اأو يثبت عليهم ذلك، وخا�شة القيام بما يلي:
اأ( تحديد �شن دنيا يفتر�ص دونها اأن الأطفال لي�ص لديهم الأهلية لنتهاك قانون العقوبات،

ب( ا�شت�شواب اتخاذ تدابير عند القت�شاء لمعاملة هوؤلء الأطفال دون اللجوء اإلى اإجراءات ق�شائية، �شريطة 
اأن تحترم حقوق الإن�شان وال�شمانات القانونية احترام كاملا.

وبرامج  والح�شانة،  والختبار،  والم�شورة،  والإ�شراف،  والإر�شاد  الرعاية  اأوامر  مثل  ترتيبات مختلفة،  تتاح   
الأطفال بطريقة تلائم  رفاههم  ل�شمان معاملة  الموؤ�ش�شية،  الرعاية  بدائل  المهني وغيرها من  والتدريب  التعليم 

وتتنا�شب مع ظروفهم وجرمهم على ال�شواء. 
المـــادة 41

لي�ص في هذه التفاقية ما يم�ص اأي اأحكام تكون اأ�شرع اإف�شاء اإلى اإعمال حقوق الطفل والتي قد تــرد في :
اأ( قانون دولة طرف، اأو،

ب( القانون الدولي ال�شاري على تلك الدولة. 
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الجــــزء الثانـــــي
المـــادة 42

تتعهد الدول الأطراف باأن تن�شر مبادئ التفاقية واأحكامها على نطاق وا�شع بالو�شائل الملائمة والفعالة، بين 
الكبار والأطفال على ال�شواء. 

المـــادة 43
1.تن�شاأ لغر�ص درا�شة التقدم الذي اأحرزته الدول الأطراف في ا�شتيفاء تنفيذ اللتزامات التي تعهدت بها في 

هذه التفاقية لجنة معنية بحقوق الطفل ت�شطلع بالوظائف المن�شو�ص عليها فيما يلي.
2. تتاألف اللجنة من ع�شرة خبراء من ذوى المكانة الخلقية الرفيعة والكفاءة المعترف بها في الميدان الذي 
الأع�شاء ب�شفتهم  اللجنة من بين رعاياها ويعمل هوؤلء  اأع�شاء  الأطراف  الدول  وتنتخب  التفاقية.  تغطيه هذه 

ال�شخ�شية، ويولى العتبار للتوزيع الجغرافي العادل وكذلك للنظم القانونية الرئي�شية.
3. ينتخب اأع�شاء اللجنة بالقتراع ال�شري من قائمة اأ�شخا�ص تر�شحهم الدول الأطراف، ولكل دولة طرف اأن 

تر�شح �شخ�شا واحدا من بين رعاياها.
4. يجرى النتخاب الأول لع�شوية اللجنة بعد �شتة اأ�شهر على الأكثر من تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية وبعد 
ذلك مرة كل �شنتين. ويوجه الأمين العام للاأمم المتحدة قبل اأربعة اأ�شهر على الأقل من تاريخ كل انتخاب ر�شالة 
مرتبة  قائمة  العام  الأمين  يعد  ثم  �شهرين.  تر�شيحاتها في غ�شون  تقديم  اإلى  فيها  يدعوها  الأطراف  الدول  اإلى 
ترتيبا األفبائيا بجميع الأ�شخا�ص المر�شحين على هذا النحو مبينا الدول الأطراف التي ر�شحتهم، ويبلغها اإلى الدول 

الأطراف في هذه التفاقية.
اإلي عقدها في مقر الأمم المتحدة.  العام  5. تجرى النتخابات في اجتماعات للدول الأطراف يدعو الأمين 
وفى هذه الجتماعات، التي ي�شكل ح�شور ثلثي الدول الأطراف فيها ن�شابا قانونيا لها، يكون الأ�شخا�ص المنتخبون 
الدول  لأ�شوات ممثلي  المطلقة  الأغلبية  وعلى  الأ�شوات  من  عدد  اأكبر  على  يح�شلون  الذين  هم  اللجنة  لع�شوية 

الأطراف الحا�شرين الم�شوتين.
6. ينتخب اأع�شاء اللجنة لمدة اأربع �شنوات. ويجوز اإعادة انتخابهم اإذا جرى تر�شيحهم من جديد. غير اأن 
مدة ولية خم�شة من الأع�شاء المنتخبين في النتخاب الأول تنق�شي بانق�شاء �شنتين، وبعد النتخاب الأول مبا�شرة 

يقوم رئي�ص الجتماع باختيار اأ�شماء هوؤلء الأع�شاء الخم�شة بالقرعة.
7.اإذا توفى اأحد اأع�شاء اللجنة اأو ا�شتقال اأو اأعلن لأي �شبب اآخر اأنه غير قادر على تاأدية مهام اللجنة، تعين 
الدولة الطرف التي قامت بتر�شيح الع�شو خبيرا اآخر من بين رعاياها ليكمل المدة المتبقية من الولية، رهنا بموافقة 

اللجنة. 
8.ت�شع اللجنة نظامها الداخلي.

9. تنتخب اللجنة اأع�شاء مكتبها لفترة �شنتين
اأو في اأي كان منا�شب اآخر تحدده اللجنة. وتجتمع  10.تعقد اجتماعات اللجنة عادة في مقر الأمم المتحدة 
اللجنة عادة مرة في ال�شنة وتحدد مدة اجتماعات اللجنة، ويعاد النظر فيها، اإذا اقت�شى الأمر، في اجتماع للدول 

الأطراف في هذه التفاقية، رهنا بموافقة الجمعية العامة.
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11. وفر الأمين العام للاأمم المتحدة ما يلزم من موظفين ومرافق ل�شطلاع اللجنة ب�شورة فعالة بوظائفها 
بموجب هذه التفاقية.

12. يح�شل اأع�شاء اللجنة المن�شاأة بموجب هذه التفاقية، بموافقة الجمعية العامة، على مكافاآت من موارد 
الأمم المتحدة، وفقا لما قد تقرره الجمعية العامة من �شروط واأحكام. 

المـــادة 44
1.تتعهد الدول الأطراف باأن تقدم اإلى اللجنة، عن طريق الأمين العام للاأمم المتحدة، تقارير عن التدابير 

التي اعتمدتها لإنفاذ الحقوق المعترف بها في هذه التفاقية وعن التقدم المحرز في التمتع بتلك الحقوق:
اأ( في غ�شون �شنتين من بدء نفاذ هذه التفاقية بالن�شبة للدولة الطرف المعنية،

ب( وبعد ذلك مرة كل خم�ص �شنوات.
2.تو�شح التقارير المعدة بموجب هذه المادة العوامل وال�شعاب التي توؤثر على درجة الوفاء باللتزامات المتعهد 
بها بموجب هذه التفاقية اإن وجدت مثل هذه العوامل وال�شعاب. ويجب اأن ت�شتمل التقارير اأي�شا على معلومات 

كافية توفر للجنة فهما �شاملا لتنفيذ التفاقية في البلد المعنى.
3. ل حاجة بدولة طرف قدمت تقريرا اأوليا �شاملا اإلي اللجنة اأن تكرر، في ما تقدمه من تقارير لحقة وفقا 

للفقرة 1 )ب( من هذه المادة، المعلومات الأ�شا�شية التي �شبق لها تقديمها.
4.يجوز للجنة اأن تطلب من الدول الأطراف معلومات اإ�شافية ذات �شلة بتنفيذ التفاقية.

عن  تقارير  والجتماعي،  القت�شادي  المجل�ص  طريق  عن  �شنتين،  كل  العامة  الجمعية  اإلى  اللجنة  تقدم   .5
اأن�شطتها.

6. تتيح الدول الأطراف تقاريرها على نطاق وا�شع للجمهور في بلدانها. 
المـــادة 45

لدعم تنفيذ التفاقية علي نحو فعال وت�شجيع التعاون الدولي في الميدان الذي تغطيه التفاقية:
اأ( يكون من حق الوكالت المتخ�ش�شة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وغيرها من اأجهزة الأمم المتحدة اأن 
تكون ممثلة لدى النظر في تنفيذ ما يدخل في نطاق وليتها من اأحكام هذه التفاقية. وللجنة اأن تدعو الوكالت 
م�شورة  لتقديم  ملائما،  تراه  ح�شبما  الأخرى،  المخت�شة  والهيئات  للطفولة  المتحدة  الأمم  ومنظمة  المتخ�ش�شة 
خبرائها ب�شاأن تنفيذ التفاقية في المجالت التي تدخل في نطاق ولية كل منها. وللجنة اأن تدعو الوكالت المتخ�ش�شة 
ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وغيرها من اأجهزة الأمم المتحدة لتقديم تقارير عن تنفيذ التفاقية في المجالت 

التي تدخل في نطاق اأن�شطتها،
ب( تحيل اللجنة، ح�شبما تراه ملائما، اإلى الوكالت المتخ�ش�شة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة والهيئات 
المخت�شة الأخرى اأية تقارير من الدول الأطراف تت�شمن طلبا للم�شورة اأو الم�شاعدة التقنيتين، اأو ت�شير اإلى حاجتها 
اإن  الإ�شارات،  اأو  الطلبات  واقتراحاتها ب�شدد هذه  اللجنة  الم�شاعدة، م�شحوبة بملاحظات  اأو  الم�شورة  لمثل هذه 

وجدت مثل هذه الملاحظات والقتراحات،
ج( يجوز للجنة اأن تو�شي باأن تطلب الجمعية العامة اإلى الأمين العام اإجراء درا�شات بالنيابة عنها عن ق�شايا 

محددة تت�شل بحقوق الطفل،
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د( يجوز للجنة اأن تقدم اقتراحات وتو�شيات عامة ت�شتند اإلى معلومات تلقتها عملا بالمادتين 44، 45 من 
اأية دولة طرف معنية، وتبلغ للجمعية العامة  اإلى  هذه التفاقية. وتحال مثل هذه القتراحات والتو�شيات العامة 

م�شحوبة بتعليقات الدول الأطراف. اإن وجدت. 
الجـــــزء الثالـــــث

المـــادة 46
يفتح باب التوقيع على هذه التفاقية لجميع الدول. 

المـــادة 47
تخ�شع هذه التفاقية للت�شديق. وتودع �شكوك الت�شديق لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 

المـــادة 48
يظل باب الن�شمام اإلى هذه التفاقية مفتوحا لجميع الدول. وتودع �شكوك الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم 

المتحدة. 
المـــادة 49

1.يبداأ نفاذ هذه التفاقية في اليوم الثلاثين الذي يلي تاريخ اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الع�شرين لدي 
الأمين العام الأمم المتحدة.

2. الدول التي ت�شدق علي هذه التفاقية اأو تن�شم اإليها بعد اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام الع�شرين، يبداأ 
نفاذ التفاقية اإزاءها في اليوم الثلاثين الذي يلي تاريخ اإيداع هذه الدولة �شك ت�شديقها اأو ان�شمامها. 

المـــادة 50
اإدخال تعديل واأن تقدمه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. ويقوم الأمين  اأن تقترح  1.يجوز لأي دولة طرف 
العام عندئذ باإبلاغ الدول الأطراف بالتعديل المقترح مع طلب باإخطاره بما اإذا كانت هذه الدول تحبذ عقد موؤتمر 
للدول الأطراف للنظر في القتراحات والت�شويت عليها. وفى حالة تاأييد ثلث الدول الأطراف على الأقل، في غ�شون 
اأربعة اأ�شهر من تاريخ هذا التبليغ، عقد هذا الموؤتمر، يدعو الأمين العام اإلى عقده تحت رعاية الأمم المتحدة. ويقدم 

اأي تعديل تعتمده اأغلبية من الدول الأطراف الحا�شرة والم�شوتة في الموؤتمر اإلى الجمعية العامة لإقراره.
2. يبداأ نفاذ اأي تعديل يتم اعتماده وفقا للفقرة 1 من هذه المادة عندما تقره الجمعية العامة للاأمم المتحدة 

وتقبله الدول الأطراف في هذه التفاقية باأغلبية الثلثين.
الأخرى  الأطراف  الدول  وتبقى  قبلتها  التي  الأطراف  للدول  ملزمة  نفاذها،  بدء  التعديلات، عند  تكون   .3

ملزمة باأحكام هذه التفاقية وباأية تعديلات �شابقة تكون قد قبلتها. 
المـــادة 51

1. يتلقى الأمين للاأمم المتحدة ن�ص التحفظات التي تبديها الدول وقت الت�شديق اأو الن�شمام، ويقوم بتعميمها 
على جميع الدول.

2.ل يجوز اإبداء اأي تحفظ يكون منافيا لهدف هذه التفاقية وغر�شها.
3. يجوز �شحب التحفظات في اأي وقت بتوجيه اإ�شعار بهذا المعنى اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة، الذي يقوم 

عندئذ باإبلاغ جميع الدول به. وي�شبح هذا الإ�شعار نافذ المفعول اعتبارا من تاريخ تلقيه من قبل الأمين العام. 
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المـــادة 52
اأن تن�شحب من هذه التفاقية باإ�شعار خطى تر�شله اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة.  يجوز لأي دولة طرف 

وي�شبح الن�شحاب نافذا بعد مرور �شنة على تاريخ ت�شلم الأمين العام هذا الإ�شعار. 
المـــادة 53

يعين الأمين العام للاأمم المتحدة وديعا لهذه التفاقية. 
المـــادة 54

وال�شينية  والرو�شية  والإنجليزية  بالأ�شبانية  ن�شو�شها  الحجية  في  تت�شاوى  التي  التفاقية  هذه  اأ�شل  يودع 
والعربية والفرن�شية، لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. واإثباتا لذلك، قام المفو�شون الموقعون اأدناه، المخولون ح�شب 

الأ�شول من جانب حكوماتهم، بالتوقيع على هذه التفاقية. 
ملاحظــــات :  

1. بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 92-461 الموؤرخ في 19 دي�شمبر 1992، ان�شمت الجزائر  بتحفظ لهذه 
الجريدة  نف�ص  في  ن�شرت  التي   )1992.-12- في23  الموؤرخ   91 العدد   – الر�شمية  الجريدة  )اأنظر  التفاقية 

الر�شمية.
المتعلقة  التفاقية  لهذه  ان�شمامها   الدولة الجزائرية خلال  بها  اأدلت  التي  التف�شيرية  الإعلانات  تتجلى   .2

بحقوق الطفل كما ياأتي:
»-1 المادة 14 – الفقرتان 1 و 2:

الأ�شا�شية   الأحكام  بمراعاة   14 المادة  من  و2   1 الفقرتين  اأحكام  بتف�شير  الجزائرية  الدولة  تقوم  �شوف 
للمنظومة القانونية الجزائرية، ول�شيما:

- الد�شتور الذي ين�ص في المادة 2 منه على اأن الإ�شلام دين الدولة وفي المادة 35  على اأن حرية المعتقد وحرية 
الراأي ل يقبل انتهاكهما،

- القانون رقم 84-11 الموؤرخ في 9 يونيو 1984 والمتعلق بقانون الأ�شرة  الذي ين�ص على اأن تربية الطفل تتم 
ح�شب ديانة والده.

2- المــــــواد 13، 16 و 17:
�شوف تطبق اأحكام المواد 13، 16 و 17 بمراعاة م�شلحة الطفل و�شرورة الحفاظ على �شلامته البدنية والمعنوية.

بهذه ال�شفة، �شوف تف�شر الحكومة الجزائرية اأحكام هذه المواد وفق ما يلي:
وتحري�ص  العامة  والآداب  العام  بالنظام  بالإخلال  المتعلقة  العقوبات  ول�شيما   الجنائي،  القانون  اأحكام   -

الق�شر على الفجور والدعارة. 
- اأحكام القانون رقم  90-07 الموؤرخ في 03 اأبريل 1990 والمتعلق بالإعلام، ول�شيما المادة 24 منه، التي 
تن�ص على »اأن ي�شتعين مدير اأي ن�شرة موجهة اإلى الأطفال بم�شلحة تربوية ا�شت�شارية« وتن�ص المادة 26 على اأن 
»المن�شورات الدورية والمتخ�ش�شة، الوطنية والأجنبية، مهما  تكن طبيعتها  اأو وجهتها ل يجب اأن تت�شمن اأي ر�شوم 
اأو مقال اأو معلومة اأو اأي كتابات اأخرى تخالف الأخلاق الإ�شلامية والقيم الوطنية وحقوق الطفل اأو مدح العن�شرية 

اأو التع�شب اأو الخيانــة.
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وزيادة على ذلك، ل ينبغي لهذه المن�شورات  اأن تت�شمن اأي اإ�شهار  اأو بلاغ  من �شاأنه اأن تحر�ص على العنف اأو 
الجنوح«.

3.ن�شر ن�ص هذه البيانات التاأويلية في الجريدة الر�شمية )اأنظر الجريدة الر�شمية – العدد 91 الموؤرخ في 23 
دي�شمبر 1992(.   

43 من التفاقية الدولية المتعلقة بحقوق الطفل )اأنظر  2 من المادة  4. وافقت الجزائر على تعديل الفقرة 
الجريدة الر�شمية – العدد 20 الموؤرخ في 06 اأبريل 1997(.   
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البروتوكــول الختيــاري لتفاقيــة حقــوق الطفــل ب�ســاأن ا�ستــراك
الأطفــال في المنازعــات الم�سلحــــة

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة للاأمم
/54 الدورة الرابعة والخم�شون الموؤرخ في 25 مايو 2000 المتحدة   رقم 263 

دخل حيز النفاذ في 12 فبراير 2002 بموجب اأحكام المادة10 فق 1من البرتوكول
اإنظمت الجزائر اإلى هذا البرتوكول بتاريخ 2006/09/02 .ج ر. رقم 55 �سنة 2006 

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 156 دولة طرف في هذا البرتوكول.

الديباجـــــة
اإن الـــدول الأطـــراف في هـــذا البروتوكـــول :

اإذ ي�شجعها التاأييد ال�شاحق لتفاقية حقوق الطفل)1( مما يدل على اللتزام الوا�شع بالعمل على تعزيز حقوق 
الطفل وحمايتها،

واإذ توؤكد من جديد اأن حقوق الأطفال تتطلب حماية خا�شة، وت�شتدعي ال�شتمرار في تح�شين حالة الأطفال 
دون تمييز، ف�شلًا عن تن�شئتهم وتربيتهم في اآنف ال�شلم والأمن،

واإذ ت�شعر بالجزع لما للمنازعات الم�شلحة من تاأثير �شار ومتف�ص على الأطفال وما لهذا الو�شع من عواقب في 
الأجل الطويل على ا�شتدامة ال�شلم والأمن والتنمية،

واإذ تدين ا�شتهداف الأطفال في حالت المنازعات الم�شلحة والهجمات المبا�شرة على اأهداف محمية بموجب 
القانون الدولي، بما فيها اأما اأن تت�شم عموماً بتواجد كبير للاأطفال مثل المدار�ص والم�شت�شفيات،

واإذ تلاحظ اعتماد النظام الأ�شا�شي للمحكمة الجنائية الدولية)2( وخا�شة اإدراجها التجنيد الإلزامي اأو 
الطوعي للاأطفال دون �شن الخام�شة ع�شرة اأو ا�شتخدامهم للا�شتراك الن�شط في الأعمال الحربية بو�شفه جريمة 

حرب في المنازعات الم�شلحة الدولية وغير الدولية على ال�شواء،
واإذ تعتبر لذلك اأن موا�شلة تعزيز اإعمال الحقوق المعترف بها في اتفاقية حقوق الطفل يتطلب زيادة حماية 

الأطفال من ال�شتراك في المنازعات الم�شلحة،
واإذ تلاحظ اأن المادة 1 من اتفاقية حقوق الطفل تحدد اأن المق�شود بالطفل، لأغرا�ص تلك التفاقية، هو كل 

اإن�شان يقل عمره عن 18 �شنة ما لم يكن بلغ �شن الر�شد قبل ذلك بموجب القانون المنطبق على الطفل،
واقتناعاً منها باأن بروتوكولً اختيارياً للاتفاقية يرفع ال�شن التي يمكن عندها تجنيد الأ�شخا�ص في القوات 
الم�شلحة وا�شتراكهم في الأعمال الحربية �شي�شهم م�شاهمة فعالة في تنفيذ المبداأ الذي يق�شي باأن تكون م�شالح 

الطفل الف�شلى اعتباراً اأولياً في جميع الإجراءات التي تتعلق بالأطفال،
واإذ تلاحظ اأن الموؤتمر الدولي ال�شاد�ص والع�شرين لل�شليب الأحمر والهلال الأحمر المعقود في دي�شمبر 1995 
اأو�شى في جملة اأمور باأن تتخذ اأطراف النزاع اآل الخطوات الممكنة ل�شمان عدم ا�شتراك الأطفال دون �شن الثامنة 

ع�شرة في الأعمال الحربية،
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واإذ ترحب باعتماد اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 182 ب�شاأن حظر اأ�شواأ اأ�شكال عمل الأطفال والإجراءات 
الفورية للق�شاء عليها، بالإجماع في يونيه 1999 ، وهي التفاقية التي تحظر، �شمن جملة اأمور، التجنيد الق�شري 

اأو الإجباري للاأطفال ل�شتخدامهم في المنازعات الم�شلحة،
واإذ تدين ببالغ القلق تجنيد الأطفال وتدريبهم وا�شتخدامهم داخل وعبر الحدود الوطنية في الأعمال الحربية 

من جانب المجموعات الم�شلحة المتميزة عن القوات الم�شلحة للدولة،
واإذ تعترف بم�شوؤولية القائمين بتجنيد الأطفال وتدريبهم وا�شتخدامهم في هذا ال�شدد،
واإذ تذكر بالتزام اآل طرف في اأي نزاع م�شلح بالتقيد باأحكام القانون الإن�شاني الدولي،

واإذ ت�شدد على اأن هذا البروتوكول ل يخل بالمقا�شد والمبادئ الواردة في ميثاق الأمم المتحدة بما فيها المادة ٥١ 
والمعايير ذات ال�شلة في القانون الإن�شاني،

اأو�شاع ال�شلم والأمن بال�شتناد اإلى الحترام التام للمقا�شد والمبادئ الواردة في  اأن  واإذ ت�شع في اعتبارها 
الميثاق والتقيد ب�شكوك حقوق الإن�شان الواجبة التطبيق اأو�شاع ل غنى عنها لحماية الأطفال حماية تامة ول�شيما 

اأثناء المنازعات الم�شلحة والحتلال الأجنبي،
واإذ تعترف بالحتياجات الخا�شة لهوؤلء الأطفال المعر�شين ب�شورة خا�شة للتجنيد اأو ال�شتخدام في الأعمال 

الحربية بما يخالف هذا البروتوكول نظراً لو�شعهم القت�شادي اأو الجتماعي اأو نظراً لجن�شهم،
واإذ ل يغيب عن بالها �شرورة مراعاة الأ�شباب الجذرية القت�شادية والجتماعية وال�شيا�شية ل�شتراك الأطفال 

في النزاعات الم�شلحة،
البدني  التاأهيل  اإعادة  تنفيذ هذا البروتوكول ف�شلًا عن  الدولي على  التعاون  تقوية  واقتناعاً منها ب�شرورة 

والنف�شي واإعادة الإدماج الجتماعي للاأطفال �شحايا المنازعات الم�شلحة،
واإذ ت�شجع على ا�شتراك المجتمع، وخا�شة ا�شتراك الأطفال وال�شحايا من الأطفال، في ن�شر المعلومات والبرامج 

التعليمية المتعلقة بتنفيذ البروتوكول،
قد اتفقت على ما يلي:

المـــادة 1
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الممكنة عملياً ل�شمان عدم ا�شتراك اأفراد قواتها الم�شلحة الذين لم يبلغوا 

الثامنة ع�شرة من العمر ا�شتراكاً مبا�شراً في الأعمال الحربية.
المـــادة 2

تكفل الدول الأطراف عدم خ�شوع الأ�شخا�ص الذين لم يبلغوا الثامنة ع�شرة من العمر للتجنيد الإجباري في 
قواتها الم�شلحة.

المـــادة 3
1- ترفع الدول الأطراف الحد الأدنى ل�شن تطوع الأ�شخا�ص في قواتها الم�شلحة الوطنية عن ال�شن المحددة في 

الفقرة 3 من المادة 38 من اتفاقية حقوق الطفل، اآخذة في العتبار
الثامنة ع�شرة في حماية خا�شة بموجب  �شن  دون  الأ�شخا�ص  بحق  ومعترفة  المادة،  تلك  الواردة في  المبادئ 

التفاقية.
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يت�شمن الحد  اإليه  الن�شمام  اأو  البروتوكول  الت�شديق على هذا  بعد  ملزماً  اإعلاناً  دولة طرف  اآل  تودع   -2
الأدنى لل�شن الذي ت�شمح عنده بالتطوع في قواتها الم�شلحة الوطنية وو�شفاً لل�شمانات التي اعتمدتها لمنع فر�ص هذا 

التطوع جبراً اأو ق�شراً.
3- تقوم الدول الأطراف التي ت�شمح بالتطوع في قواتها الم�شلحة الوطنية دون �شن الثامنة ع�شرة بالتم�شك 

بال�شمانات لكفالة ما يلي كحد اأدنـــى :
اأ( اأن يكون هذا التجنيد تطوعاً حقيقياً؛

ب( اأن يتم هذا التجنيد الطوعي بموافقة م�شتنيرة من الآباء اأو الأو�شياء القانونيين للاأ�شخا�ص؛
ج( اأن يح�شل هوؤلء الأ�شخا�ص على المعلومات الكاملة عن الواجبات التي تنطوي عليها هذه الخدمة الع�شكرية ؛

د( اأن يقدم هوؤلء الأ�شخا�ص دليلًا موثوقاً به عن �شنهم قبل قبولهم في الخدمة الع�شكرية الوطنية.
4- لكل دولة طرف اأن تعزز اإعلانها في اأي وقت باإخطار لهذا الغر�ص يوجه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة 
الأمين  فيه  يتلقاه  الذي  التاريخ  التنفيذ في  الإخطار حيز  ويدخل هذا  الأطراف.  الدول  باإبلاغ جميع  يقوم  الذي 

العام.
5- ل ينطبق ا�شتراط رفع ال�شن المذكور في الفقرة 1 من هذه المادة على المدار�ص التي تديرها القوات الم�شلحة 

في الدول الأطراف اأو تقع تحت �شيطرتها تم�شياً مع المادتين 28 و 29 من اتفاقية حقوق الطفل.
المـــادة 4

الظروف  اأي ظرف من  الم�شلحة لأي دولة في  القوات  المتميزة عن  الم�شلحة  اأن تقوم المجموعات  1- ل يجوز 
بتجنيد اأو ا�شتخدام الأ�شخا�ص دون �شن الثامنة ع�شرة في الأعمال الحربية.

التدابير الممكنة عملياً لمنع هذا التجنيد وال�شتخدام، بما في ذلك اعتماد  2- تتخذ الدول الأطراف جميع 
التدابير القانونية اللازمة لحظر وتجريم هذه الممار�شات.

3- ل يوؤثر تطبيق هذه المادة بموجب هذا البروتوكول على المركز القانوني لأي طرف في اأي نزاع م�شلح.
المـــادة 5

لي�ص في هذا البروتوكول ما يجوز تف�شيره باأنه ي�شتبعد الأحكام الواردة في قانون دولة طرف اأو في ال�شكوك 
الدولية والقانون الإن�شاني الدولي والتي تف�شي بقدر اأاآبر اإلى اإعمال حقوق الطفل.

المـــادة 6
1- تتخذ اآل دولة طرف جميع التدابير اللازمة القانونية والإدارية وغيرها من التدابير لكفالة فعالية تنفيذ 

واإعمال اأحكام البروتوكول في نطاق وليتها.
2- تتعهد الدول الأطراف بن�شر مبادئ واأحكام هذا البروتوكول على نطاق وا�شع وتعزيزه بال�شبل الملائمة بين 

البالغين والأطفال على ال�شواء.
3- تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الممكنة عملياً لكفالة ت�شريح الأ�شخا�ص المجندين اأو الم�شتخدمين في 
الأعمال الحربية في نطاق وليتها بما يتناق�ص مع هذا البروتوكول، اأو اإعفائهم على نحو اآخر من الخدمة. وتوفر 
اإدماجهم  ولإعادة  ونف�شياً  ل�شفائهم ج�شدياً  الأ�شخا�ص  لهوؤلء  الملائمة  الم�شاعدة  اآل  اللزوم  الأطراف عند  الدول 

اجتماعياً.
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المـــادة 7
1- تتعاون الدول الأطراف في تنفيذ هذا البروتوكول، بما في ذلك التعاون في منع اأي ن�شاط يناق�ص البروتوكول 
وفي اإعادة التاأهيل واإعادة الإدماج الجتماعي للاأ�شخا�ص الذين يقعون �شحايا اأفعال تناق�ص هذا البروتوكول، بما 
بالت�شاور مع  التعاون  المالية. ويتم ال�شطلاع بهذه الم�شاعدة وبهذا  التقني والم�شاعدة  التعاون  في ذلك من خلال 

الدول الأطراف المعنية والمنظمات الدولية ذات ال�شلة.
القائمة المتعددة  التي ت�شتطيع تقديم هذه الم�شاعدة بتقديمها من خلال البرامج  الدول الأطراف  2- تقوم 
الأطراف اأو الثنائية اأو البرامج الأخرى اأو من خلال اأمور اأخرى منها اإن�شاء �شندوق تبرعات وفقاً لقواعد الجمعية 

العامة.
المـــادة 8

-1 تقدم اآل دولة طرف، في غ�شون �شنتين بعد دخول هذا البروتوكول حيز التنفيذ بالن�شبة لها، تقريراً اإلى 
لجنة حقوق الطفل، وتوفر فيه معلومات �شاملة عن التدابير التي اتخذتها لتنفيذ اأحكام البروتوكول، بما في ذلك 

التدابير المتخذة لتنفيذ الأحكام المتعلقة بال�شتراك والتجنيد.
-2 بعد تقديم التقرير ال�شامل تدرج اآل دولة طرف في التقارير التي تقدمها اإلى لجنة حقوق الطفل، وفقاً 
في  الأطراف  الأخرى  الدول  وتقدم  البروتوكول.  تنفيذ  �شدد  في  اإ�شافية  معلومات  اأية  التفاقية،  من   44 للمادة 

البروتوكول تقريراً اآل خم�ص �شنوات.
3- يجوز للجنة حقوق الطفل اأن تطلب من الدول الأطراف تقديم مزيد من المعلومات المت�شلة بتنفيذ هذا البروتوكول.

المـــادة 9
1- يفتح باب التوقيع على هذا البروتوكول اأمام اأي دولة طرف في التفاقية اأو موقعة عليها.

2- يخ�شع هذا البروتوكول للت�شديق اأو يتاح الن�شمام اإليه لأي دولة. وتودع �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام 
لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

3- يقوم الأمين العام ب�شفته الوديع للاتفاقية والبروتوكول باإبلاغ جميع الدول الأطراف في التفاقية وجميع 
الدول الأطراف التي وقعت عليها باإيداع اآل �شك من �شكوك الإعلان عملًا بالمادة 3.

المـــادة 10
1- يبداأ نفاذ هذا البروتوكول بعد ثلاثة اأ�شهر من اإيداع ال�شك العا�شر من �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام.

نفاذ هذا  يبداأ  النفاذ،  بعد دخوله حيز  اإليه  تن�شم  اأو  البروتوكول،  دولة ت�شدق على هذا  لكل  بالن�شبة   -2
البروتوكول بعد �شهر واحد من تاريخ اإيداعها �شك الت�شديق اأو الن�شمام.

المـــادة 11
1- يجوز لأي دولة طرف اأن تن�شحب من هذا البروتوكول في اأي وقت بموجب اإخطار كتابي يوجه اإلى الأمين 
العام للاأمم المتحدة الذي يقوم بعدها باإعلام الدول الأطراف الأخرى في التفاقية وجميع الدول التي وقعت على 
اإذا  التفاقية. وي�شبح الن�شحاب نافذاً بعد �شنة من تاريخ ا�شتلام الأمين العام للاأمم المتحدة للاإخطار. ولكن 
كانت الدولة الطرف المن�شحبة تخو�ص نزاعاً م�شلحاً عند انق�شاء تلك ال�شنة، ل يبداأ نفاذ الن�شحاب قبل انتهاء 

النزاع الم�شلح.
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2- ل يترتب على هذا الن�شحاب اإعفاء الدولة الطرف من التزاماتها بموجب هذا البروتوكول في �شدد  اأي 
فعل يقع قبل التاريخ الذي ي�شبح فيه الن�شحاب نافذاً. ول يخل هذا الن�شحاب باأي حال با�شتمرار النظر في اأي 

م�شاألة تكون بالفعل قيد النظر اأمام اللجنة قبل التاريخ الذي ي�شبح فيه الن�شحاب نافذاً.
المـــادة 12

1- لأي دولة طرف اأن تقترح تعديلًا تودعه لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. وعلى اإثر ذلك يقوم الأمين العام 
باإبلاغ الدول الأطراف بالتعديل المقترح، طالباً اإليها اإعلامه بما اإذا كانت تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف للنظر 

في المقترحات والت�شويت عليها. فاإذا حبذ
ثلث الدول الأطراف على الأقل، في غ�شون اأربعة �شهور من تاريخ هذا الإبلاغ، عقد هذا الموؤتمر، عقده الأمين 
العام برعاية الأمم المتحدة. ويعر�ص اأي تعديل تعتمده اأغلبية الدول الأطراف الحا�شرة والم�شوتة في الموؤتمر على 

الجمعية العامة لإقراره.
2- يبداأ نفاذ التعديل المعتمد وفقاً للفقرة 1 من هذه المادة متى اأقرته الجمعية العامة للاأمم المتحدة وقبلته 

اأغلبية ثلثي الدول الأطراف.
3- متى بداأ نفاذ التعديل، ي�شبح ملزماً للدول الأطراف التي قبلته، بينما تظل الدول الأطراف الأخرى ملزمة 

باأحكام هذا البروتوكول وباأي تعديلات �شابقة تكون قد قبلتها.
المـــادة 13

1-يودع هذا البروتوكول، الذي تت�شاوى ن�شو�شه الأ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية والفرن�شية 
في حجيتها في محفوظات الأمم المتحدة.

الأطراف في  الدول  اإلى جميع  البروتوكول  ن�شخاً م�شدقة من هذا  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  ير�شل   -  2
التفاقية وجميع الدول الموقعة عليها.

ملاحظـــــات :
2006، اإلى هذا البروتوكول الملحق بالتفاقية  02 �شبتمبر  1. ان�شمت الجزائر بلا اأي تحفظ، ابتداء من 

الدولية  المتعلقة بحقوق الطفل )اأنظر الجريدة الر�شمية – العدد 55 الموؤرخ في 06 �شبتمبر 2006(.
2. ن�شر ن�ص هذا البروتوكول في نف�ص الجريدة الر�شمية.
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البروتوكــول الختياري لتفاقية حقوق الطفل ب�ساأن بيع الأطفــال 
وا�ستغــلال الأطفــال في البغــاء وفي المــواد الإباحيــة

اعتمد وعر�ص للتوقيع والت�شديق والن�شمام بموجب قرار الجمعية العامة للاأمم المتحدة  رقم 54/263  
الدورة الرابعة والخم�شون الموؤرخ في 25 مايو 2000 - دخل حيز النفاذ في 18 يناير 2002

وفقـــا لأحكـــام المـــادة 14 فـــق1 مــن البرتوكـــول
نظمت الجزائراإلى هذا البرتوكول بتاريخ 2006/09/02 ج ر.رقم 55�سنة 2006

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 167 دولة طرف في هذا البرتوكول.

الديباجــــة
وتنفذ  الطفل)1(  حقوق  اتفاقية  اأغرا�ص  تتحقق  لكي  اأنه  ترى  اإذ  البروتوكول  هذا  في  الأطراف  الدول  اإن 
اأحكامها، ول�شيما المواد 1 و11 و21 و32 و33 و34 و35 و36، يجدر اأن تقيّم التدابير التي ينبغي للدول الأطراف 

اأن تتخذها لكفالة حماية الطفل من بيع الأطفال وا�شتغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية،
واإذ ترى اأي�شاً اأن اتفاقية حقوق الطفل ت�شلم بحق الطفل في الحماية من ال�شتغلال القت�شادي ومن اأداء اأي 
عمل يحتمل اأن يكون خطيراً اأو يعرقل تعليم الطفل اأو ي�شر ب�شحة الطفل اأو بنمائه البدني اأو العقلي اأو الروحي اأو 
الخلقي اأو الجتماعي، واإذ ي�شاورها بالغ القلق اإزاء التجار الدولي بالأطفال الوا�شع النطاق والمتزايد وذلك لغر�ص 

بيع الأطفال وا�شتغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية،
اإزاء الممار�شة المنت�شرة والمتوا�شلة المتمثلة في ال�شياحة الجن�شية التي يتعر�ص لها  واإذ ي�شاورها عميق القلق 
الأطفال ب�شكل خا�ص، نظراً لأنها ممار�شة ت�شجع ب�شورة مبا�شرة على بيع الأطفال وا�شتغلالهم في البغاء وفي المواد 
قوامه  تواجه خطراً كبيراً  الطفلات،  فيها  ال�شعف، بما  �شديدة  المجموعات  باأن عدداً من  تعترف  واإذ  الإباحية، 
ال�شتغلال الجن�شي، واأن الطفـلات يمثلن فئة م�شتغلّة ب�شكل ل متنا�شب على �شعيد من يُ�شتغل جن�شياً، واإذ ي�شاورها 
القلق اإزاء توافر المواد الإباحية ب�شكل متزايد على �شبكة الإنترنت وغيرها من التكنولوجيات النا�شئة، واإذ ت�شير 
اإلى الموؤتمر الدولي لمكافحة ا�شتغلال الأطفال في المواد الإباحية على �شبكـة الإنترنت )فيينا، 1999( ول �شيما ما 
انتهى اإليه هذا الموؤتمر من دعوة اإلى تجريم اإنتاج وتوزيع وت�شدير وبث وا�شتيراد المواد الإباحية المتعلقة بالأطفال 
وحيازتها عمداً والترويج لها واإذ ت�شدد على اأهمية التعاون الأوثق وال�شراكة بين الحكومات وال�شناعة المتمثلة في 
الإنترنت، واإذ تعتقد اأن الق�شاء على بيع الأطفال وا�شتغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية �شيتي�شر باعتماد 
نهج جامع، يت�شدى للعوامل الم�شاهمة في ذلك والتي ت�شمل التخلف والفقر والتفاوت في م�شتويات الدخل والهياكل 
الجتماعية القت�شادية الجائرة وتعطل الدور الذي توؤديه الأ�شر والفتقار اإلى التربية والهجرة من الأرياف اإلى 
المدن والتمييز المبني على نوع الجن�ص وال�شلوك الجن�شي اللام�شوؤول من جانب الكبار والممار�شات التقليدية ال�شارة 
العام بالحد من  الوعي  اأنه يلزم بذل جهود لرفع م�شتوى  والنزاعات الم�شلحة والتجار بالأطفال، واعتقاداً منها 
تعزيز  لأهمية  منها  واإدراكاً  الإباحية  المواد  وفي  البغاء  في  الأطفال  وا�شتغلال  الأطفال  بيع  على  الم�شتهلكين  طلب 
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تلاحظ  واإذ  الوطني،  ال�شعيد  على  القوانين  اإنفاذ  م�شتوى  وتح�شين  الفاعلة  الجهات  كافة  بين  العالمية  ال�شراكة 
الأطفال  حماية  ب�شاأن  لهاي  اتفاقية  فيها  بما  الأطفال  بحماية  العلاقة  ذات  الدولية  القانونية  ال�شكوك  اأحكام 
والتعاون في مجال التبني على ال�شعيد الدولي، واتفاقية لهاي ب�شاأن الجوانب المدنية للاختطاف الدولي للاأطفال 
واتفاقية لهاي ب�شاأن الولية القانونية والقانون المنطبق والعتراف والتنفيذ والتعاون في مجال الم�شوؤولية الأبوية 
الأطفال  عمل  اأ�شكال  اأ�شواأ  بحظر  المتعلقة   182 رقم  الدولية  العمل  منظمة  واتفاقية  الأطفال  لحماية  والتدابير 

واتخاذ تدابير فورية للق�شاء عليها،
التزام �شائع بتعزيز وحماية  الغالب الذي لقيته اتفاقية حقوق الطفل، ما يظهر وجود  التاأييد  واإذ ي�شجعها 
البغاء  الأطفال في  وا�شتغلال  الأطفال  بيع  لمنع  العمل  برنامج  اأحكام  تنفيذ  باأهمية  واعترافاً منها  الطفل،  حقوق 
وفي المواد الإباحية)2( والإعلان وبرنامج العمل المعتمدين في الموؤتمر العالمي لمكافحة ال�شتغلال الجن�شي التجاري 
للاأطفال الذي عُقد في ا�شتكهولم في الفترة من 27 اإلى 31 اآب/اأغ�شط�ص 1996 )3 و�شائر القرارات والتو�شيات 

ذات العلاقة بهذا المو�شوع ال�شادرة عن الهيئات الدولية المخت�شة،
ب�شكل  ونمائه  الطفل  حماية  اأجل  من  �شعب  لكل  الثقافية  والقيم  التقاليد  اأهمية  اعتبارها  في  ت�شع  واإذ 

متنا�شق.
قـــد اتفقـــت علـــى مـــا يلـــــــــي : 

المـــادة 1
تحظر الدول الأطراف بيع الأطفال وا�شتغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية كما هو من�شو�ص عليه في 

هذا البروتوكول. 
المـــادة 2

لغـــر�ص هـــذا البروتوكــــــول :
اأ( يُق�شد ببيع الأطفال اأي فعل اأو تعامل يتم بمقت�شاه نقل طفل من جانب اأي �شخ�ص اأو مجموعة من الأ�شخا�ص 

اإلى �شخ�ص اآخر لقاء مكافاأة اأو اأي �شكل اآخر من اأ�شكال العو�ص؛
ب( يُق�شد با�شتغلال الأطفال في البغاء ا�شتخدام طفل لغر�ص اأن�شطة جن�شية لقاء مكافاأة اأو اأي �شكل اآخر 

من اأ�شكال العو�ص؛
ج( يُق�شد با�شتغلال الأطفال في المواد الإباحية ت�شوير اأي طفل، باأي و�شيلة كانت، يمار�ص ممار�شة حقيقية 

اأو بالمحاكاة اأن�شطة جن�شية �شريحة اأو اأي ت�شوير للاأع�شاء الجن�شية للطفل لإ�شباع الرغبة الجن�شية اأ�شا�شا. 
المـــادة 3

1. تكفل كل دولة طرف اأن تغطي، كحد اأدنى، الأفعال والأن�شطة التالية تغطية كاملة بموجب قانونها الجنائي 
اأو  اأ�شا�ص فردي  ترتكب على  كانت  اأو  دولياً  اأو  ترتكب محلياً  اأكانت هذه الجرائم  �شواء  فيها  العقوبات  قانون  اأو 

منظم:
ف في المادة 2 : اأ( في �شيــــاق بيع الأطفال كما هو معرَّ

1عر�ص اأو ت�شليم اأو قبول طفل باأي طريقة كانت لغر�ص من الأغرا�ص التالية:
اأ( ال�شتغلال الجن�شي للطفل؛
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ب( نقل اأع�شاء الطفل توخياً للربح؛
ج( ت�شخير الطفل لعمل ق�شري؛

لل�شكوك  ي�شكل خرقاً  الذي  النحو  على  وذلك  تبني طفل  اإقرار  على  اللائق  بالحفز غير  كو�شيط،  القيام، 
القانونية الواجبة التطبيق ب�شاأن التبني؛

ف في المادة 2؛ ب( عر�ص اأو تاأميـن اأو تدبيـر اأو تقديم طفل لغر�ص ا�شتغلاله فــي البغاء على النحو المعرَّ
ج( واإنتاج اأو توزيع اأو ن�شر اأو ا�شتيراد اأو ت�شدير اأو عر�ص اأو بيع اأو حيازة مواد اإباحية متعلقة بالطفل على 

ف في المادة 2. النحو المعرَّ
2.رهناً باأحكام القانون الوطني للدولة الطرف، ينطبق ال�شيء نف�شه على اأي محاولة ترمي اإلى ارتكاب اأي من 

هذه الأفعال اأو التواطوؤ اأو الم�شاركة في اأي منها.
3. تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة التي تجعل هذه الجرائم موجبة للعقوبات المنا�شبة والتي ت�شع في 

العتبار خطورة طابعها.
4. تقوم، عند القت�شاء، كل دولة طرف، رهناً باأحكام قانونها الوطني، باتخاذ الإجراءات الرامية اإلى تحديد 
م�شوؤولية الأ�شخا�ص العتباريين عن الجرائم المحددة في الفقرة 1 من هذه المادة. ورهناً بالمبادئ القانونية لتلك 

الدولة الطرف قد تكون م�شوؤولية الأ�شخا�ص العتباريين هذه جنائية اأو مدنية اأو اإدارية.
الأ�شخا�ص  تكفل ت�شرف جميع  التي  الملائمة  والإدارية  القانونية  الإجراءات  كافة  الأطراف  الدول  5.تتخذ 

الم�شاركين في عملية تبني طفل ت�شرفاً يتم�شى مع ال�شكوك القانونية الدولية الواجبة التطبيق. 
المـــادة 4

1. تتخذ كل دولة طرف ما تراه �شرورياً من التدابير لإقامة وليتها الق�شائية على الجرائم الم�شار اإليها في 
الفقرة 1 من المادة 3 عندما ترتكب هذه الجرائم في اإقليمها اأو على متن �شفينة اأو طائرة م�شجلة في تلك الدولة.

2. يجوز لكل دولة طرف اأن تتخذ من التدابير ما تراه �شرورياً لإقامـــة وليتها علـى الجرائم الم�شـار اإليهـا 
في الفقرة 1 من المادة 3 في الحالت التالي ذكرها:

اأ( عندما يكون المجرم المتهم مواطناً من مواطني تلك الدولة اأو �شخ�شاً يقيم عادة في اإقليمها؛
ب( عندما تكون ال�شحية مواطناً من مواطني تلك الدولة.

3. تتخذ كل دولة طرف ما تراه �شرورياً من التدابير لإقامة وليتها الق�شائية على الجرائم الآنف ذكرها 
عندما يكون المجرم المتهم موجوداً في اإقليمها ول تقوم بت�شليمه اأو ت�شليمها اإلى دولة طرف اأخرى على اأ�شا�ص اأن 

الجريمة ارتكبها مواطن من مواطنيها.
4. ل ي�شتبعد هذا البروتوكول اأي ولية ق�شائية جنائية تمار�ص وفقاً للقانون الدولي. 

المـــادة 5
1. تعتبر الجرائم الم�شـار اإليهـا فـي الفقرة 1 من المادة 3 مدرجة بو�شفها جرائم ت�شتوجـب ت�شليـم مرتكبيها 
في اأي معاهدة لت�شليـم المجرميـن قائمـة بيـن الـدول الأطـراف وتدرج بو�شفها جرائم ت�شتوجب ت�شليم مرتكبيها 
في كل معاهدة لت�شليم المجرمين تبرم في وقت لحق فيما بين هذه الدول وفقاً لل�شروط المن�شو�ص عليها في هذه 

المعاهدات.
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2. اإذا تلقت دولة طرف تجعل ت�شليم المجرمين م�شروطاً بوجود معاهدة طلباً لت�شليم مـجرم من دولـة طـرف 
اأخـرى ل تربطها بها معاهدة لت�شليم المجرمين يجوز لها اأن تعتبر هذا البروتوكول قانونياً لت�شليم المجرم فيما يتعلق 

بتلك الجرائم. ويجب اأن يخ�شع الت�شليم لل�شروط المن�شو�ص عليها في قانون الدولة المتلقية للطلب.
الجرائم  هذه  تعامل  اأن  معاهدة  بوجود  م�شروطاً  المجرمين  ت�شليم  تجعل  ل  التي  الأطراف  الدول  على   .3
بو�شفها جرائم ت�شتوجب ت�شليم مرتكبيها لبع�شها البع�ص رهناً بال�شروط المن�شو�ص عليها في قانون الدولة المتلقية 

للطلب.
4. تعامل هذه الجرائم، لأغرا�ص ت�شليم الدول الأطراف للمجرمين بع�شها لبع�ص، كما لو اأنها ارتكبت ل في 

المكان الذي حدثت فيه بل في اأقاليم الدول المطلوب منها اإقامة وليتها الق�شائية وفقاً للمادة 4.
5.اإذا ما قُدم طلب لت�شليم مجرم فيما يتعلق بجريمة من الجرائم الوارد ذكرها في الفقرة 1 من المادة 3 
واإذا ما كانت الدولة الطرف المتلقية للطلب ل ت�شلم اأو لن ت�شلم المجرم، ا�شتناداً اإلى جن�شية المجرم يجب على تلك 

الدولة اأن تتخذ التدابير الملائمة لعر�ص الحالة على ال�شلطات المخت�شة فيها لغر�ص المقا�شاة. 
المـــادة 6

1.تقوم الدول الأطراف بتقديم اأق�شى قدر من الم�شاعدة اإلى بع�شها البع�ص فيما يتعلق بعمليات التحقيق اأو 
الإجراءات الجنائية اأو اإجراءات ت�شليم المجرم فيما يت�شل بالجرائم المحددة في الفقرة 1 من المادة 3، بما في ذلك 

تقديم الم�شاعدة في مجال الح�شول على ما في حوزتها من اأدلة لزمة لهذه الإجراءات.
1 من هذه المادة بما يتم�شى مع ما قد يوجد بينها من  الفقرة  بموجب  بالتزاماتها  الأطراف  الدول  تفي   .2
اأو الترتيبات  الق�شائية. وفي حالة عدم وجود مثل هذه المعاهدات  اأخرى لتقديم الم�شاعدة  اأو ترتيبات  معاهدات 

تقدم الدول الأطراف الم�شاعدة لبع�شها البع�ص وفقاً لقانونها المحلي. 
المـــادة 7

تقوم الدول الأطراف، بما يتفق مع اأحكام قانونها الوطني بما يلي:
اأ( اتخاذ التدابير الملائمة لكي يت�شنى اإجراء الحجز والم�شادرة على النحو الملائم لما يلي:

1.الممتلكات مثل المواد والموجودات وغير ذلك من المعدات التي ت�شتخدم لرتكاب الجرائم الم�شار اإليها في هذا 
البروتوكول اأو لت�شهيل ارتكابها؛

2.العوائد المتاأتية من هذه الجرائم؛
اإليها في  اأو العوائد الم�شار  اأو م�شادرة المواد  ب( تنفيذ الطلبات الواردة من دولة طرف اأخرى ب�شاأن حجز 

الفقرة الفرعية )اأ( >1<؛
ج( اتخاذ التدابير اللازمة التي ت�شتهدف اإغلاق المباني الم�شتخدمة في ارتكاب هذه الجرائم ب�شورة موؤقتة 

اأو نهائية. 
المـــادة 8

المحظورة  الممار�شات  �شحايا  الأطفال  وم�شالح  حقوق  لحماية  المنا�شبة  التدابير  الأطراف  الدول  1.تتخذ 
بموجب هذا البروتوكول في جميع مراحل الإجراءات الق�شائية الجنائية، ول �شيما عن طريق ما يلي :
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اأ( العتراف ب�شعف الأطفال ال�شحايا وتكييف الإجراءات لجعلها تعترف باحتياجاتهم الخا�شة، بما في ذلك 
احتياجاتهم الخا�شة ك�شهود؛

ب( اإعلام الأطفال ال�شحايا بحقوقهم ودورهم وبنطاق الإجراءات وتوقيتها وتقدمها وبالبت في ق�شاياهم؛
)ج( ال�شماح بعر�ص اآراء الأطفال ال�شحايا واحتياجاتهم و�شواغلهم والنظر فيها اأثناء الدعاوى التي تم�ص 

م�شالحهم ال�شخ�شية بطريقة تتم�شى مع القواعد الإجرائية للقانون الوطني؛
د( توفير خدمات الم�شاندة الملائمة للاأطفال ال�شحايا طيلة �شير الإجراءات القانونية؛ 

هـ( حماية خ�شو�شيات وهوية الأطفال ال�شحايا واتخاذ التدابير اللازمة وفقاً للقانون الوطني لتجنب ن�شر 
معلومات يمكن اأن تف�شي اإلى التعرف على هوؤلء الأطفال ال�شحايا؛

و( القيام، في الحالت المنا�شبة، بكفالة حماية �شلامة الأطفال ال�شحايا واأ�شرهم وال�شهود الذين ي�شهدون 
ل�شالحهم من التعر�ص للاإرهاب والنتقام؛

تعوي�شات  التي تمنح  القرارات  اأو  الأوامر  وتنفيذ  الق�شايا  البت في  له في  لزوم  ل  الذي  التاأخير  تفادي  ز( 
للاأطفال ال�شحايا.

2.تكفل الدول الأطراف األ يحول عدم التيقّن من عمر ال�شحية الحقيقي دون بدء التحقيقات الجنائية، بما 
في ذلك التحقيقات الرامية اإلى تحديد عمر ال�شحية.

الوارد  الذين هم �شحايا الجرائم  الق�شائي الجنائي للاأطفال  النظام  يعامل  اأن  الأطراف  الدول  تكفل   .3
ذكرها في هذا البروتوكول الم�شلحة الف�شلى للطفل بو�شفها العتبار الرئي�شي.

4.تتخذ الدول الأطراف التدابير اللازمة التي تكفل التدريب الملائم، وخا�شة التدريب القانوني والنف�شي، 
للاأ�شخا�ص الذين يعملون مع �شحايا الجرائم المحظورة بموجب هذا البروتوكول.

5. وتتخذ الدول الأطراف، في الحالت الملائمة، التدابير الرامية اإلى حماية اأمن و�شلامة هوؤلء الأ�شخا�ص 
و/اأو الموؤ�ش�شات العاملين في مجال وقاية و/اأو حماية وتاأهيل �شحايا هذه الجرائم.

6.ل �شيء في هذا البروتوكول يف�شر على نحو ي�شر بحقوق المتهم في محاكمة عادلة ونزيهة اأو ل يتعار�ص مع 
هذه الحقوق. 

المـــادة 9
1. تعتمد الدول الأطراف اأو تعزز وتنفذ وتن�شر القوانين والتدابير الإدارية وال�شيا�شات والبرامج الجتماعية 
التي تمنع الجرائم الم�شار اإليها في هذا البروتوكول. وينبغي اإيلاء اهتمام خا�ص لحماية الأطفال الذين هم عر�شة 

بوجه خا�ص لهذه الممار�شات.
2. تقوم الدول الأطراف بتعزيز الوعي لدى الجمهور عامة، بما في ذلك الأطفال، عن طريق الإعلام بجميع 
الو�شائل المنا�شبة، وعن طريق التثقيف والتدريب المت�شل بالتدابير الوقائية والآثار ال�شارة الناجمة عن الجرائم 
الم�شار اإليها في هذا البروتوكول. وتقوم الدول، في وفائها بالتزاماتها بموجب هذه المادة، بت�شجيع م�شاركة المجتمع 

المحلي، ول�شيما الأطفال، في برامج الإعلام والتثقيف تلك، بما في ذلك الم�شاركة على ال�شعيد الدولي.
اإلى  المنا�شبة  الم�شاعدات  تاأمين تقديم كل  اإلى  التي تهدف  الممكنة،  التدابير  الأطراف جميع  الدول  3.تتخذ 

�شحايا هذه الجرائم، بما في ذلك اإعادة اإدماجهم الكامل في المجتمع وتحقيق �شفائهم الكامل بدنياً ونف�شياً.
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الإجراءات  اإتاحة  البروتوكول  هذا  في  المو�شوفة  الجرائم  �شحايا  الأطفال  لجميع  الأطراف  الدول  4.تكفل 
المنا�شبة في ال�شعي للح�شول، دون تمييز، على تعوي�ص عن الأ�شرار التي لحقت بهم من الأ�شخا�ص الم�شئولين قانوناً 

عن ذلك.
5.تتخذ الدول الأطراف التدابير الملائمة الهادفة اإلى الحظر الفعال لإنتاج ون�شر المواد التي تروج للجرائم 

المو�شوفة في هذا البروتوكول. 
المـــادة 10

1. تتخذ الدول الأطراف كل الخطوات اللازمة لتقوية التعاون الدولي عن طريق الترتيبات الثنائية والمتعددة 
اأفعال تنطوي على بيع الأطفال  الأطراف والإقليمية لمنع وك�شف وتحري ومقا�شاة ومعاقبة الجهات الم�شوؤولة عن 
وا�شتغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية وال�شياحة الجن�شية. كما تعزز الدول الأطراف التعاون والتن�شيق الدوليين 

بين �شلطاتها والمنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية والمنظمات الدولية.
والنف�شي  البدني  ال�شفاء  على  ال�شحايا  الأطفال  لم�شاعدة  الدولي  التعاون  بتعزيز  الأطراف  الدول  2.تقوم 

واإعادة اإدماجهم في المجتمع واإعادتهم اإلى اأوطانهم.
3. ت�شجع الدول الأطراف على تعزيز التعاون الدولي بغية الت�شدي للاأ�شباب الجذرية مثل الفقر والتخلف 

التي ت�شهم في ا�شتهداف الأطفال للبيع وا�شتغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية وفي ال�شياحة الجن�شية.
من  وغيرها  والفنية  المالية  الم�شاعدة  بتقديم  بذلك،  لها  ي�شمح  مركز  التي هي في  الأطراف  الدول  4.تقوم 

الم�شاعدة عن طريق البرامج القائمة المتعددة الأطراف اأو الإقليمية اأو الثنائية اأو غيرها من البرامج. 
المـــادة 11

ل �شيء في هذا البروتوكول يم�ص باأي من الأحكام المف�شية على نحو اأف�شل اإلى اإعمال حقوق الطفل والممكن 
اأن يت�شمنها:

اأ( قانــــون الدولــــة الطــــرف ؛
ب( القانون الدولي ال�شاري بالن�شبة لتلك الدولــــة. 

المـــادة 12
1. تقوم كل دولة طرف، في غ�شون �شنتين من بدء نفاذ البروتوكول بالن�شبة لتلك الدولة الطرف، بتقديم 

تقرير اإلى لجنة حقوق الطفل يقدم معلومات �شاملة حول التدابير التي اتخذتها لتنفيذ اأحكام هذا البروتوكول.
2.وعلى اإثر تقديم هذا التقرير ال�شامل، تقوم كل دولة طرف بت�شمين ما تقدمه من التقارير اإلى لجنة حقوق 
الطفل، وفقاً للمادة 44 من التفاقية، اأية معلومات اإ�شافية فيما يخ�ص تنفيذ البروتوكول. وتقوم الدول الأطراف 

الأخرى في البروتوكول بتقديم تقرير مرة كل خم�ص �شنوات.
هذا  بتنفيذ  علاقة  ذات  اإ�شافية  معلومات  الأطراف  الدول  اإلى  تطلب  اأن  الطفل  حقوق  للجنة  3.يجوز 

البروتوكول. 
المـــادة 13

1.يفتح باب التوقيع على هذا البروتوكول اأمام اأي دولة هي طرف في التفاقية اأو وقعت عليها.
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2. يخ�شع هذا البروتوكول للت�شديق عليه ويكون مفتوحاً باب الن�شمام اإليه لأي دولة من الدول الأطراف في 
التفاقية اأو الموقعة عليها. وتودع �شكوك الت�شديق اأو الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 

المـــادة 14
1.يبداأ نفاذ هذا البروتوكول بعد ثلاثة اأ�شهر من اإيداع �شك الت�شديق اأو الن�شمام العا�شر.

2.يبداأ نفاذ هذا البروتوكول، بالن�شبة لكل دولة ت�شدق عليه اأو تن�شم اإليه بعد دخوله حيز النفاذ، بعد �شهر 
من تاريخ اإيداعها �شك ت�شديقها اأو ان�شمامها. 

المـــادة 15 
1. يمكن لكل دولة طرف اأن تنق�ص، في اأي وقت من الأوقات، هذا البروتوكول بوا�شطة اإ�شعار كتابي  ير�شل اإلى 
اأمين عام منظمة الأمم المتحدة الذي يبلغ الدول الأطراف الأخرى في التفاقية  وكل الدول الموقعة عليها.  ي�شبح 

النق�ص �شاري المفعول بعد �شنة واحدة من تاريخ ا�شتلام الإ�شعار من قبل اأمين عام منظمة الأمم المتحدة. 
2. ل يحرر هذا النق�ص الدولة من م�شوؤولية اللتزامات التي يفر�شها عليها البروتوكول اإزاء اإلى كل مخالفة  
تطراأ قبل تاريخ  �شريان مفعول النق�ص، ول يمكنه باأي حال من الأحوال اأن يحول دون موا�شلة درا�شة  اأي م�شاألة 

كانت اللجنة قد اأخطرت بها قبل هذا التاريخ.
المـــادة 16

1. يمكن لأي دولة طرف اأن تقترح اأي تعديل واأن تودع  لدى الأمانة العامة للاأمم المتحدة التي تر�شل عندئذ 
اإن كانت توافق على ا�شتدعاء  ندوة للدول الأطراف   م�شروع التعديل  اإلى الدول الأع�شاء،  وتطلب منها تبليغها 
ق�شد درا�شة  القتراح  والت�شويت عليه. اإذا اأبدى على الأقل ثلث الدول الأطراف موافقتها، خلال الأ�شهر الأربعة 
الموالية لتاريخ  هذه المرا�شلة، ل�شالح ا�شتدعاء مثل هذه الندوة،  يقوم الأمين العام با�شتدعاء الندوة  تحت رعاية 
منظمة الأمم المتحدة.  ويخ�شع كل تعديل ت�شادق عليه اأغلبية الدول  الأطراف الحا�شرة التي قامت بالت�شويت في 

الندوة للجمعية العامة ق�شد الم�شادقة عليه.
2. يدخل كل تعديل يحظى بالم�شادقة طبقا لأحكام الفقرة الأولى من هذه المادة حيز التنفيذ عندما ت�شادق 

عليه الجمعية العامة للاأمم المتحدة  ويوافق عليه ثلثا الدول الأطراف بالأغلبية.
عندما يدخل تعديل ما حيز التنفيذ،  فاإنه يكت�شب القوة الإلزامية  بالن�شبة اإلى الدول الأطراف التي وافقت عليه 
على اأن تظل الدول الأطراف الأخرى ملتزمة باأحكام هذا البروتوكول وبكل التعديلات التي وافقت عليها من قبل.

المـــادة 17
1. يودع هذا البروتوكول، الذي تت�شاوى ن�شو�شه الإنكليزية والعربية وال�شينية والأ�شبانية والفرن�شية والرو�شية  

في حجيتها في محفوظات منظمة  الأمم المتحدة.
الأطراف في  الدول  اإلى جميع  البروتوكول  ن�شخاً م�شدقة من هذا  المتحدة  للاأمم  العام  الأمين  ير�شل   -  2

التفاقية وجميع الدول الموقعة عليها.
الملاحظــــات : 

اإلى هذا البروتوكول الملحق   ،2006 02 �شبتمبر  ابتداء من  باأية تحفظات،  اإدلء  1. ان�شمت الجزائر دون 
بالتفاقية الدولية المتعلقة بحقوق الطفل )اأنظر الجريدة الر�شمية – العدد 55 الموؤرخ في 06 �شبتمبر 2006(.

2. ن�شر ن�ص هذا البروتوكول في نف�ص الجريدة الر�شمية. 
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التفاقيــة الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين واأفراد اأ�سرهــم
اعتمدت بقرار الجمعية العامة 158/45 الموؤرخ في 18 دي�شمبر 1990

تاريخ النفاذ اأول يوليو 2003  وفقا لأحكام المادة 87 فق 1 من التفاقية 
�سادقت الجزائر على هذا الإتفاقية بتاريخ 2004/12/29،ج ر.رقم 02 �سنة 2005

اإلى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 47 دولة طرف في هذه التفاقية.

الديباجـــة
اإن الدول الأطراف في هذه التفاقية، 

اإذ تاأخذ في اعتبارها المبادئ المن�شو�ص عليها في ال�شكوك الأ�شا�شية للاأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإن�شان، 
والثقافية،  والجتماعية  القت�شادية  بالحقوق  الخا�ص  الدولي  والعهد  الإن�شان،  لحقوق  العالمي  الإعلان  وخا�شة 
والعهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية، والتفاقية الدولية للق�شاء على جميع اأ�شكال التمييز العن�شري، 

واتفاقية الق�شاء على جميع اأ�شكال التمييز �شد المراأة، واتفاقية حقوق الطفل. 
اإطار منظمة  المو�شوعة في  ال�شلة  ال�شكوك ذات  الواردة في  والمعايير  المبادئ  اأي�شا  اعتبارها  تاأخذ في  واإذ 
في  بالهجرة  المتعلقة  والتفاقية   ،)97 )رقم  العمل  اأجل  من  بالهجرة  المتعلقة  التفاقية  وخا�شة  الدولية،  العمل 
ظروف تع�شفية وت�شجيع تكافوؤ الفر�ص والم�شاواة في معاملة العمال المهاجرين )رقم 143( والتو�شية ب�شاأن الهجرة 
من اأجل العمل )رقم 86(، والتو�شية ب�شاأن العمال المهاجرين )رقم 151(، والتفاقية المتعلقة بال�شخرة اأو العمل 

الق�شري )رقم 39(، والتفاقية المتعلقة باإلغاء ال�شخرة )رقم 105(، 
واإذ توؤكد من جديد اأهمية المبادئ الواردة في اتفاقية مناه�شة التمييز في ميدان التعليم، ال�شادرة عن منظمة 

الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، 
اأو  اللااإن�شانية  اأو  القا�شية  العقوبة  اأو  المعاملة  �شروب  من  وغيره  التعذيب  مناه�شة  اتفاقية  اإلى  ت�شير  واإذ 
المهينة، والإعلان ال�شادر عن موؤتمر الأمم المتحدة الرابع لمنع الجريمة ومعاملة المجرمين، ومدونة قواعد �شلوك 

الموظفين المكلفين باإنفاذ القوانين، والتفاقيات المتعقلة بالرق. 
عند  العمال  م�شالح  هو حماية  د�شتورها،  ورد في  كما  الدولية،   العمل  منظمة  اأهداف  اأحد  اإلى  ت�شير  واإذ 
ا�شتخدامهم في بلدان غير بلدانهم. واإذا ت�شع في اعتبارها خبرة وتجربة تلك المنظمة في الم�شائل المت�شلة بالعمال 

المهاجرين واأفراد اأ�شرهم. 
واإذ تعترف باأهمية العمل المنجز ب�شدد العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم في اأجهزة مختلفة في الأمم المتحدة، 
وخا�شة في لجنة حقوق الإن�شان ولجنة التنمية الجتماعية، وفي منظمة الأمم المتحدة للاأغذية والزراعة، ومنظمة 

الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، ومنظمة ال�شحة العالمية، وكذلك في منظمات دولية اأخرى، 
واإذ تعترف اأي�شا  بالتقدم الذي اأحرزته بع�ص الدول، على اأ�شا�ص اإقليمي اأو ثنائي، �شوب حماية حقوق العمال 
المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، ف�شلا عن اعترافها باأهمية وفائدة التفاقات الثنائية والمتعددة الأطراف في هذا المجال. 
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واإذ تدرك  اأهمية وحجم ظاهرة الهجرة التي ت�شمل ملايين النا�ص وتم�ص عددا كبيرا من الدول في المجتمع 
الدولي. 

واإدراكا منها لأثر تدفق موجات العمال المهاجرين على الدول وال�شعوب المعنية، ورغبة منها في اإر�شاء قواعد 
المهاجرين  العمال  تتعلق بمعاملة  اأ�شا�شية  مبادئ  قبول  الدول عن طريق  مواقف  التوفيق بين  ت�شهم في  اأن  يمكن 

واأفراد اأ�شرهم، 
واإذ ت�شع في اعتبارها  حالة ال�شعف التي كثيرا ما يجد العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم اأنف�شهم فيها ب�شبب 

اأمور منها بعدهم عن دولة المن�شاأ وال�شعوبات التي يمكن اأن ت�شادفهم، النا�شئة عن وجودهم في دولة العمل، 
واإذ هي مقتنعة  باأن حقوق العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم لم يعترف بها بقدر كاف في كل مكان، وباأنها 

تتطلب لذلك حماية دولية منا�شبة، 
واإذ تاأخذ في العتبار  اأن الهجرة غالبا ما تكون ال�شبب في ن�شوء م�شاكل خطيرة لأفراد اأ�شر العمال المهاجرين 

وكذلك للعمال اأنف�شهم، وخا�شة ب�شبب ت�شتت الأ�شرة، 
الهجرة غير  اأج�شم في حالة  الهجرة تكون  التي تنطوي عليها  الإن�شانية  الم�شاكل  اأن  اعتبارها   واإذ ت�شع في 
النظامية، واإذ هي مقتنعة لذلك ب�شرورة ت�شجيع الإجراءات الملائمة بغية منع التنقلات ال�شرية والتجار بالعمال 

المهاجرين والق�شاء عليها، وفي الوقت نف�شه تاأمين حماية ما لهم من حقوق الإن�شان الأ�شا�شية. 
واإذ ترى  اأن العمال غير الحائزين للوثائق اللازمة اأو الذين هم في و�شع غير نظامي ي�شتخدمون، في اأحيان 
كثيرة، ب�شروط اأقل مواتاة من �شروط عمل العمال الآخرين، واأن بع�ص اأرباب العمل يجدون في ذلك ما يغريهم 

بالبحث عن هذا النوع من اليد العاملة بغية جني فوائد المناف�شة غير العادلة، 
واإذ ترى اأي�شا  اأن مهما يثني عن اللجوء اإلى ا�شتخدام العمال المهاجرين الذين هم في و�شع غير نظامي اأن 
يتم العتراف على نطاق اأو�شع بما لجميع العمال المهاجرين من حقوق الإن�شان الأ�شا�شية، واأن منح بع�ص الحقوق 
الإ�شافية لمن يكونون في و�شع نظامي من العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم �شي�شجع جميع المهاجرين واأرباب العمل 

على احترام القوانين والإجراءات التي اأقرتها الدول المعنية وعلى المتثال لها، 
واقتناعا منها  لذلك بالحاجة اإلى تحقيق الحماية الدولية لحقوق جميع العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، مع 

اإعادة التاأكيد على القواعد الأ�شا�شية وو�شعها في اتفاقية �شاملة يمكن اأن تطبق على الم�شتوى العالمي، 
 قـــد اتفقــت علـــى مـــا يلــــي : 

الجـــزء الأول
النطــــاق والتعــــاريف

المـــادة 1 
1. تنطبق هذه التفاقية، با�شتثناء ما ين�ص عليه خلافا لذلك فيما بعد، على جميع العمال المهاجرين واأفراد 
اأ�شرهم دون تمييز من اأي نوع مثل التمييز ب�شبب الجن�ص، اأو العن�شر، اأو اللون، اأو اللغة، اأو الدين اأو المعتقد، اأو 
الراأي ال�شيا�شي اأو غيره، اأو الأمل القومي اأو العرقي اأو الجتماعي، اأو الجن�شية، اأو العمر، اأو الو�شع القت�شادي، 

اأو الملكية، اأو الحالة الزوجية، اأو المولد، اأو اأي حالة اأخرى. 
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العملية  وت�شمل هذه  اأ�شرهم،  واأفراد  المهاجرين  العمال  كامل عملية هجرة  التفاقية خلال  تنطبق هذه   .2
العمل وكذلك  اأجر في دولة  ن�شاط مقابل  الإقامة بكاملها، ومزاولة  والعبور، وفترة  للهجرة، والمغادرة،  التح�شير 

العودة اإلى دولة المن�شاأ اأو دولة الإقامة العادية.   
المـــادة 2 

لأغرا�ص هذه التفاقية: 
1. ي�شير م�شطلح »العامل المهاجر« اإلى ال�شخ�ص الذي �شيزاول اأو يزاول اأو ما برح يزاول ن�شاطا مقابل اأجر 

في دولة لي�ص من رعاياها. 
2. )اأ( ي�شير م�شطلح » عامل الحدود« اإلى العامل المهاجر الذي يحتفظ بمحل اأقامته المعتاد في دولة مجاورة 

ويعود اإليه عادة كل يوم اأو على الأقل مرة واحدة في الأ�شبوع، 
الظروف  على  بطبيعته،  عمله،  يتوقف  الذي  المهاجر  العامل  اإلى   « المو�شمي  العامل   « م�شطلح  ي�شير  )ب( 

المو�شمية، ول يوؤدي اإلّ اأثناء جزء من ال�شنة، 
)ج( ي�شير م�شطلح »الملاح«، الذي ي�شم فئة �شائدي الأ�شماك، اإلى العامل المهاجر الذي يعمل على �شفينة 

م�شجلة في دولة لي�ص من رعاياها، 
)د( ي�شير م�شطلح »  العامل على من�شاأة بحرية » اإلى العامل المهاجر الذي يعمل على من�شاأة بحرية تخ�شع 

لولية دولة لي�ص من رعاياها، 
)هـ( ي�شير م�شطلح » العامل المتجول » اإلى العامل المهاجر الذي يكون محل اإقامته المعتاد في دولة ما، ي�شطر 

اإلى ال�شفر اإلي دولة اأو دول اأخرى لفترات وجيزة نظرا لطبيعة مهنته، 
)و( ي�شير م�شطلح » العامل المرتبط بم�شروع » اإلى العامل المهاجر الذي يقبل بدولة العمل لفترة محددة لكي 

يعمل فقط في م�شروع معين يجري تنفيذه في تلك الدولة من قبل رب عمله، 
)ز( ي�شير م�شطلح »عامل ال�شتخدام المحدد » اإلى العامل المهاجر: 

»1« الذي اأر�شله رب العمل لفترة زمنية محدودة ومعينة اإلى دولة العمل، للا�شطلاع بمهمة محددة اأو واجب 
محدد، اأو 

من  غيرها  اأو  تقنية  اأو  تجارية  اأو  مهنية  مهارة  يتطلب  بعمل  ومعينة  محدودة  زمنية  لفترة  يقوم  الذي   »2«
المهارات العالية التخ�ش�ص، اأو 

»3« الذي يقوم، بناء على طلب رب العمل في دولة العمل، بال�شطلاع لفترة زمنية محدودة ومعينة بعمل موؤقت 
اأو ق�شير بطبيعته، والذي يتعين عليه اأن يغادر دولة العمل اإما عند انتهاء فترة الإقامة الماأذون له بها اأو قبلها اإذا 

كان لم يعد ي�شطلع بتلك المهمة المحددة اأو الواجب المحدد اأو ي�شتغل بذلك العمل، 
)ح( ي�شير م�شطلح » العامل لح�شابه الخا�ص » اإلى العامل المهاجر الذي يزاول ن�شاطا مقابل اأجر خلاف 
اأو  الن�شاط الذي يُزاول بموجب عقد ا�شتخدام، ويك�شب قوته عن طريق هذا الن�شاط الذي يزاوله عادة بمفرده 
بال�شتراك مع اأفراد من اأ�شرته، اأو اإلى اأي عامل مهاجر اآخر يعترف به في الت�شريع المنطبق في دولة العمل اأو في 

التفاقات الثنائية اأو المتعددة الأطراف بو�شفه عاملا لح�شابه الخا�ص.  
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المـــادة 3 
ل تنطبق هــــذه التفاقيــــة علــــى : 

اأ- الأ�شخا�ص الذين تر�شلهم اأو ت�شغلهم منظمات ووكالت دولية اأو الأ�شخا�ص الذين تر�شلهم اأو ت�شغلهم دولة 
ما خارج اإقليمها لأداء مهام ر�شمية، وينظم قبولهم ومركزهم القانون الدولي العام اأو اتفاقات اأو اتفاقيات دولية 

محددة. 
ب- الأ�شخا�ص الذين تقوم دولة ما اأو من ينوب عنها باإر�شالهم اأو ت�شغيلهم خارج اإقليمها، والذين ي�شتركون 
في برامج التنمية وبرامج التعاون الأخرى، وينظم قبولهم ومركزهم باتفاق مع دولة العمل ول يعتبرون، بموجب 

ذلك التفاق، عمال مهاجرين. 
ج- الأ�شخا�ص الذين يقيمون في دولة تختلف عن دولة من�شئهم بو�شفهم م�شتثمرون. 

للدولة  ال�شلة  ذي  الوطني  الت�شريع  في  النطباق  ذلك  على  ين�ص  لم  ما  الجن�شية،  وعديمي  اللاجئين  د-  
الطرف المعنية اأو في ال�شكوك الدولية ال�شارية بالن�شبة لها. 

هـ- الطلاب والمتدربين، 
و- الملاحين والعمال على المن�شاآت البحرية الذين لم ي�شمح لهم بالإقامة ومزاولة ن�شاط مقابل اأجر في دولة 

العمل، 
المـــادة 4 

اأو  المتزوجين من عمال مهاجرين  الأ�شخا�ص  اإلى   « الأ�شرة  »اأفراد  ي�شير م�شطلح  التفاقية،  لأغرا�ص هذه 
الذين تربطهم بهم علاقة تن�شاأ عنها، وفقا للقانون المنطبق، اآثار مكافئة للزواج، وكذلك اأطفالهم المعالين وغيرهم 
من الأ�شخا�ص المعاين الذين يعترف بهم اأفرادا في الأ�شرة وفقا للت�شريع المنطبق اأو التفاقات المنطبقة الثنائية اأو 

المتعددة الأطراف المبرمة بين الدول المعنية.  
المـــادة 5 

لأغرا�ص هذه التفاقية، فاإن العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم: 
اأ- يعتبرون حائزين للوثائق اللازمة اأو في و�شع نظامي اإذا اأُذن لهم بالدخول والإقامة ومزاولة ن�شاط مقابل 

اأجر في دولة العمل بموجب قانون تلك الدولة وبموجب اتفاقات دولية تكون تلك الدولة طرفا فيها. 
ب- يعتبرون غير حائزين للوثائق اللازمة اأو في و�شع غير نظامي اإذا لم يمتثلوا لل�شروط المن�شو�ص عليها في 

الفقرة الفرعية )اأ( من هذه المادة. 
المـــادة 6 

لأغــــرا�ص هــــذه التفاقيــــــــة  :
اأ- يق�شد بم�شطلح » دولة المن�شاأ » الدولة التي يكون ال�شخ�ص المعني من رعاياها. 

ب- يق�شد بم�شطلح  » دولة العمل » الدولة التي �شيزاول العامل المهاجر فيها، اأو يزاول حاليا، اأو زاول ن�شاطا 
مقابل اأجر، ح�شبما تكون الحال، 

ج- يق�شد بم�شطلح » دولة العبور« اأية دولة يمر فيها ال�شخ�ص المعني في اأية رحلة اإلى دولة العمل اأو من دولة 
العمل اإلى دولة المن�شاأ اأو دولة الإقامة المعتادة. 
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الجـــزء الثانـــي
عـــدم التمييـــز في الحقــــوق

المـــادة 7 
تتعهد الدول الأطراف، وفقا لل�شكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإن�شان، باحترام الحقوق المن�شو�ص عليها في 
هذه التفاقية وتاأمينها لجميع العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الموجودين في اإقليمها اأو الخا�شعين لوليتها دون 
تمييز من اأي نوع، مثل التمييز ب�شبب الجن�ص، اأو العن�شر، اأو اللون، اأو اللغة، اأو الدين اأو المعتقد، اأو الراأي ال�شيا�شي 
اأو غيره، اأو الأ�شل القومي، اأو العرقي، اأو الجتماعي، اأ، الجن�شية، اأو العمر، اأو الو�شع القت�شادي، اأو الملكية، اأو 

الحالة الزوجية، اأو المولد، اأو اأي حالة اأخرى. 

الجـــــزء الثـــــــالث
حقوق الإن�سان لجميع العمال الهاجرين واأفراد اأ�سرهم

المـــادة 8 
1. يتمتع العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم بالحرية في مغادرة اأي دولة، بما في ذلك دولة من�شئهم. ول يخ�شع 
هذا الحق لأية قيود با�شتثناء القيود التي ين�ص عليها القانون وتقت�شيها حماية الأمن الوطني، اأو النظام العام، اأو 
ال�شحة العامة، اأو الآداب العامة اأو حقوق الغير وحرياتهم، والتي تكون متم�شية مع الحقوق الأخرى المعترف بها 

في هذا الجزء من التفاقية. 
2. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في اأي وقت في دخول دولة من�شئهم والبقاء فيها.  

المـــادة 9 
يحمي القانون حق الحياة للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم.  

المـــادة 10 
اأو  اللااإن�شانية  اأو  القا�شية  العقوبة  اأو  المعاملة  اأو  للتعذيب  اأ�شرته  من  فرد  اأي  اأو  المهاجر  العامل  يعّر�ص  ل 

المهينة.  
المـــادة 11 

1. ل يعّر�ص العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته للا�شترقاق اأو ال�شتعباد. 
2. ل يلزم العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته بالعمل �شخرة اأو ق�شرا.

3. ل يعتبر اأن الفقرة 3 من هذه المادة تمنع، في الدول التي يجوز فيها اأن يفر�ص ال�شجن مع الأ�شغال ال�شاقة 
كعقوبة على جريمة ما، اأداء الأ�شغال ال�شاقة طبقا لحكم يق�شي بهذه العقوبة �شادر عن محكمة مخت�شة. 

4- لأغرا�ص هذه المادة، ل ي�شمل م�شطلح » العمل �شخرة اأو ق�شرا ». 
اأ- اأي عمل اأو اأية خدمة غير م�شار اإليهما في الفقرة 3 من هذه المادة مما يطلب عادة من �شخ�ص محتجز 

نتيجة لأمر قانوني �شادر عن محكمة، اأو يطلب من �شخ�ص في اأثناء فترة الإفراج الم�شروط من هذا الحتجاز. 
ب- اأية خدمة م�شتوجبة في حالت الطوارئ اأو الكوارث التي تهدد حياة المجتمع اأو رفاهيته، 
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ج- اأي عمل اأو اأية خدمة ت�شكل جزءا من اللتزامات المدنية العادية ما دامت مفرو�شة اأي�شا على رعايا الدولة 
المعنية. 

المـــادة 12 
1. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في حرية الفكر وال�شمير والدين. وي�شمل هذا الحق حرية اأن يكون 
لهم دين اأو معتقد يختارونه اأو اأن يعتنقوا هذا الدين اأو المعتقد، وحرية اإظهار دينهم اأو معتقدهم، اإما منفردين اأو 

مع جماعة وعلنا، اأو خلوة، عبادة واإقامة لل�شعائر، وممار�شة وتعليما. 
اأو معتقد  اأن يكون لهم دين  اأ�شرهم لإكراه ينتق�ص من حريتهم في  واأفراد  العمال المهاجرون  يعّر�ص  2. ل 

يختارونه، اأو اأن يعتنقوا هذا الدين اأو المعتقد، 
3. ل تخ�شع حرية اإظهار الفرد لدينه اأو معتقده اإلّ للقيود التي يقررها القانون وتقت�شيها حماية ال�شلامة 

العامة، اأو النظام العام، اأو ال�شحة العامة، اأو الآداب العامة اأو حقوق الغير وحرياتهم الأ�شا�شية. 
4. تتعهد الدول الأطراف في هذه التفاقية باحترام حرية الأبوين، اللذين يكون واحد منهما على الأقل من العمال 
المهاجرين، والأولياء القانونيين، اإن وجدوا، في تاأمين التعليم الديني والأخلاقي لأولدهم وفقا لمعتقداتهم الخا�شة. 

المـــادة 13 
1. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم حق اعتناق الآراء دون اأي تدخل. 

اأنواع  التما�ص جميع  وي�شمل هذا الحق حرية  التعبير،  اأ�شرهم الحق في حرية  واأفراد  المهاجرين  للعمال   .2
المعلومات والأفكار وتلقيها ونقلها، ب�شرف النظر عن الحدود، �شواء بالقول اأو الكتابة اأو الطباعة، اأو في �شكل فني 

اأو باأية و�شيلة اأخرى يختارونها. 
3 من هذه المادة واجبات وم�شوؤوليات خا�شة. ولذلك  3. ت�شتتبع ممار�شة الحق المن�شو�ص عليه في الفقرة 

يجوز اأن تخ�شع لبع�ص القيود، �شريطة اأن ين�ص عليها القانون واأن تكون    لزمة : 
اأ- لحترام حقوق الغير اأو �شمعتهم 

ب- لحماية الأمن القومي للدول المعنية اأو النظام العام، اأو ال�شحة اأو الآداب العامة 
ج- لغر�ص منع اأية دعاية للحرب 

د- لغر�ص منع اأية دعوة اإلى الكراهية القومية اأو العن�شرية اأو الدينية ت�شكل تحري�شا على التمييز اأو العداء 
اأو العنف.  

المـــادة 14 
ل يعر�ص العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته للتدخل التع�شفي اأو غير الم�شروع في حياته الخا�شة اأو في �شوؤون 
اأ�شرته اأو بيته اأو مرا�شلاته اأو ات�شالته الأخرى اأو للاعتداءات غير القانونية على �شرفه و�شمعته. ويحق لكل عامل 

مهاجر ولكل فرد من اأ�شرته التمتع بحماية القانون �شد هذا التدخل اأو هذه العتداءات. 
المـــادة 15 

اأو  فردية  ملكية  مملوكة  اأكانت  �شواء  ممتلكاته،  من  تع�شفا  اأ�شرته  من  فرد  اأي  اأو  المهاجر  العامل  يحرم  ل 
بال�شتراك مع الغير. واإذا �شودرت كليا اأو جزئيا ممتلكات عامل مهاجر اأو ممتلكات فرد من اأ�شرته، بمقت�شى 

الت�شريع النافذ في دولة العمل، فاإنه يحق لل�شخ�ص المعني اأن يتلقى تعوي�شا عادل وكافيا. 
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المـــادة 16 
1. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في الحرية وال�شلامة ال�شخ�شية. 

للعنف  التعر�ص  من  الفعالة  الحماية  على  الدولة  من  الح�شول  اأ�شرهم  واأفراد  المهاجرين  للعمال  يحق   .2
اأو  العاديين  الأ�شخا�ص  يد  على  اأو  العموميين  الموظفين  يد  على  �شواء  والتخويف،  والتهديدات  البدنية  والإ�شابة 

الجماعات اأو الموؤ�ش�شات. 
اأي عملية تحقق من هوية العمال المهاجرين اأو اأفراد اأ�شرهم يقوم بها الموظفين المكلفون باإنفاذ القوانين   .3

يجب اأن تجري وفقا لإجراءات يحددها القانون. 
اأو احتجازهم تع�شفا، ول  اأو جماعيا، للقب�ص عليهم  اأ�شرهم، فرديا  4. ل يعّر�ص العمال المهاجرون واأفراد 

يحرمون من حريتهم اإلّ لأ�شباب ووفقا لإجراءات يحددها القانون. 
اإلقاء القب�ص، وبقدر الإمكان بلغة  باأ�شباب القب�ص عليهم عند  اأ�شرهم  اأفراد  اأو  يبلّغ العمال المهاجرون   .5

يفهمونها. كما يبلّغون على وجه ال�شرعة بلغة يفهمونها بالتهم الموجه اإليهم. 
6. يح�شر على وجه ال�شرعة العمال المهاجرون اأو اأفراد اأ�شرهم المقبو�ص عليهم اأو المحتجزون بتهمة جنائية، 
اأمام قا�ص اأو اأي م�شوؤول اآخر ماأذون له قانونا بممار�شة �شلطة ق�شائية، ويكون لهم الحق في المحاكمة في غ�شون 
فترة معقولة اأو الإفراج عنهم. ول يجوز كقاعدة عامة حب�شهم احتياطيا في انتظار المحاكمة، ولكن يجوز اأن يكون 
الإفراج عنهم مرهونا ب�شمانات لكفالة مثولهم للمحاكمة، في اأي مرحلة اأخرى من الإجراءات الق�شائية، ولكفالة 

تنفيذ الحكم عند القت�شاء. 
7. في حالة اإلقاء القب�ص على عامل مهاجر اأو فرد من اأ�شرته اأو اإيداعه ال�شجن اأو حب�شه احتياطيا ريثما يتم 

تقديمه للمحاكمة اأو احتجازه باأي طريقة اأخرى: 
الدولة دون  تلك  التي تمثل م�شالح  الدولة  اأو  لدولة من�شئة  الديبلوما�شية  اأو  القن�شلية  ال�شلطات  اأ- تخطر 

اإبطاء، اإذا طلب ذلك باإلقاء القب�ص عليه اأو احتجازه وباأ�شباب ذلك، 
ب- يكون لل�شخ�ص المعني الحق في الت�شال بال�شلطات المذكورة. وتحال اأية ر�شالة من ال�شخ�ص المعني اإلى 
ال�شلطات المذكورة دون اإبداء، كما يكون له الحق في اأن يتلقى دون اإبطاء الر�شائل الموجهة من ال�شلطات المذكورة. 
ج- يُحاط ال�شخ�ص المعني علما، دون اإبطاء بهذا الحق وبالحقوق الم�شتمدة من المعاهدات ذات ال�شلة، اإن 
وجدت، المنطقة بين الدول المعنية، في الترا�شل واللتقاء بممثلي ال�شلطات المذكورة واتخاذ الترتيبات معهم لتمثيله 

قانونيا. 
احتجازهم الحق في  اأو  عليهم  بالقب�ص  يحرمون من حريتهم  الذين  اأ�شرهم  واأفراد  المهاجرين  للعمال   -8
اإقامة دعوى اأمام المحكمة، لكي تبت تلك المحكمة دون اإبطاء في قانونية احتجازهم وتاأمر بالإفراج عنهم اإن كان 
الحتجاز غير قانوني. وتوفر لهم عند ح�شورهم هذه الدعوى م�شاعدة من مترجم �شفوي، لو اقت�شى الأمر ودون 

تحميلهم تكاليفه، اإذا كانوا عاجزين عن فهم اللغة الم�شتخدمة اأو التحدث بها. 
9- للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم ممن وقعوا �شحايا للقب�ص عليهم اأو احتجازهم ب�شورة غير قانونية حق 

نافذ في التعوي�ص. 
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المـــادة 17 
اإن�شانية مع احترام الكرامة  1. يعامل العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم الذين يحرمون من حيتهم معاملة 

المتاأ�شلة للاإن�شان وهويتهم الثقافية. 
ا�شتثنائية،  اإلّ في ظروف  المدانين،  الأ�شخا�ص  اأ�شرهم عن  واأفراد  المهاجرين  العمال  المتهمون من  يعزل   .2
ويلقون معاملة مختلفة تتنا�شب مع و�شعهم كاأ�شخا�ص غير مدانين. اأما الأحداث المتهمون فيعزلون عن الرا�شدين، 

ويحالون اإلى الق�شاء باأ�شرع ما يمكن. 
3. يو�شع اأي عامل مهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته يحتجز في دولة العبور اأو في دولة العمل لخرقه الأحكام المتعلقة 

بالهجرة بمعزل عن الأ�شخا�ص المدانين اأو الأ�شخا�ص المحتجزين رهن المحاكمة، كلما كان ذلك ممكنا عمليا. 
اأية فترة ي�شجن فيها تنفيذا لحكم  اأ�شرته خلال  اأفراد  اأو اأحد  يكون الهدف من معاملة العامل المهاجر   .4
ويعاملون  الرا�شدين  عن  المخالفون  الأحداث  ويعزل  اجتماعيا.  وتاأهيله  اإ�شلاحه  هو  ق�شائية  محكمة  عن  �شادر 

معاملة تليق بعمرهم وبو�شعهم القانوني. 
5. يتمتع العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم خلال الحتجاز اأو ال�شجن بنف�ص حقوق المواطنين في اأن يزورهم 

اأفراد اأ�شرهم. 
6. اإذا حرم عامل مهاجر من حريته، تبدي ال�شلطات المخت�شة في الدولة المعنية اهتماما بالم�شاكل التي قد 

ر.  تن�شاأ لأفراد اأ�شرته، خ�شو�شا لزوجه واأطفاله الق�شّ
اأو ال�شجن وفقا  اأ�شكال الحتجاز  اأ�شرهم ممن يتعر�شون لأي �شكل من  واأفراد  7. يتمتع العمال المهاجرون 

للقوانين النافذة في دولة العمل اأو في دولة العبور بنف�ص حقوق رعايا تلك الدولة الموجودين في نف�ص الو�شع 
8. اإذا احتجز عامل مهاجر اأو اأحد اأفراد اأ�شرته بق�شد التحقق من اأية مخالفة للاأحكام المتعلقة بالهجرة، ل 

يتحمل اأية نفقات تترتب على ذلك. 
المـــادة 18 

1. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في الم�شاواة مع رعايا الدولة المعنية اأمام المحاكم باأنواعها. وعند 
اإثبات اأية تهمة جنائية �شدهم، اأو تحديد حقوقهم والتزاماتهم في دعوى ق�شائية، يكون من حقهم �شماع اأقوالهم 

بطريقة عادلة وعلنية اأمام محكمة مخت�شة وم�شتقلة ونزيهة تعقد وفقا للقانون. 
2. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الذين توجّه اإليهم تهمة جنائية الحق في افترا�ص براءتهم اإلى اأن تثبت 

اإدانتهم وفقا للقانون. 
3. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، عند اإثبات اأية تهمة جنائية �شدهم، الحق في الح�شول على ال�شمانات 

التالية كحد اأدنى: 
اأ- اإبلاغهم فورا وبالتف�شيل بلغة يفهمونها بطبيعة التهمة الموجهة اإليهم و�شببها. 

ب- اإتاحة ما يكفي من الوقت والت�شهيلات لهم لإعداد دفاعهم والت�شال بمحامين من اختيارهم. 
ج- محاكمتهم دون اإبطاء ل داعي له، 

د- محاكمتهم ح�شوريا، وقيامهم بالدفاع عن اأنف�شهم باأنف�شهم اأو بم�شاعدة قانونية يختارونها، واإبلاغهم 
بهذا الحق اإذا لم تتوفر لهم م�شاعدة قانونية، وتخ�شي�ص م�شاعدة قانونية لهم في اأية حالة تقت�شي فيها م�شلحة 
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ثمن هذه  لدفع  كافية  موارد  لديهم  تكن  اإذا لم  القبيل  اأية حالة من هذا  �شيئا في  يدفعوا  اأن  ودون  العدالة ذلك 
الم�شاعدة. 

بنف�ص  دفاه عنهم  �شهود  وا�شتجواب  وا�شتح�شار  ال�شهود �شدهم  ا�شتجواب  اأو طلب  با�شتجواب  هـ-قيامهم 
ال�شروط التي تنطبق على ال�شهود �شدهم. 

في  الم�شتخدمة  اللغة  يتكلمون  اأو  يفهمون  ل  كانوا  اإذا  �شفوي  مترجم  م�شاعدة  على  مجانا  الح�شول  و- 
المحكمة. 

ز- عدم اإجبارهم على ال�شهادة �شد اأنف�شهم اأو على العتراف باأنهم مذنبون. 
4. في حالة الأحداث، تكون اإجراءات الدعوى على نحو ياأخذ في العتبار اأعمارهم وا�شت�شواب العمل على 

تاأهيلهم. 
5. للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم المدانين بجريمة من الجرائم الحق في اأن يعاد النظر في اإدانتهم وفي 

الحكم ال�شادر �شدهم وذلك من قبل محكمة اأعلى درجة وفقا للقانون. 
6. حين ي�شدر حكم نهائي باإدانة عامل مهاجر اأو فرد من اأ�شرته بفعل اإجرامي وحين يُنقّ�ص في وقت لحق 
الحكم باإدانته اأو يتم العفو عنه على اأ�شا�ص اأن واقعة جديدة اأو مكت�شفة حديثا اأثبتت على نحو قاطع اأنه حدثت 
اإ�شاءة في تطبيق اأحكام العدالة، يعوّ�ص وفقا للقانون ال�شخ�ص الذي اأوقعت عليه العقوبة نتيجة لهذه الإدانة، ما لم 

يثبت اأن عدم الك�شف في الوقت المنا�شب عن الواقعة المجهولة يرجع كليا اأو جزئا اإلى ذلك ال�شخ�ص. 
7. ل يتعر�ص العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته للمحاكمة اأو للعقاب مرة اأخرى عن جرم �شبق اأن اأُدين به 

اأو بُرئ منه نهائيا وفقا للقانون وللاإجراءات الجنائية المتبعة في الدولة المعنية. 
المـــادة 19 

1. ل يعتبر العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته مذنبا في اأي فعل اإجرامي ب�شبب اأي فعل اأو اأفعال لم يكن 
ي�شكّل وقت ارتكابه فعلا اإجراميا بموجب القانون الوطني اأو الدولي، كما ل تنزل عقوبة اأ�شد من تلك التي كانت 
مطبقة وقت ارتكابه. واإذا �شمح ن�ص في قانون �شدر بعد ارتكاب الجرم بغر�ص عقوبة اأخف، وجب اأن ي�شتفيد من 

هذا الن�ص. 
اأ�شرته، العتبارات  اأفراد  اأحد  اأو  اإجرامي ارتكبه عامل مهاجر  اأية عقوبة على فعل  2. تراعي، عند فر�ص 

الإن�شانية المت�شلة بو�شعه، وخا�شة ما يتعلق منها بحقه في الإقامة اأو العمل. 
المـــادة 20 

1. ل يجوز �شجن العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته لمجرد عدم وفائه بالتزام تعاقدي. 
2. ل يجوز حرمان العامل المهاجر اأو اأي فرد من اأ�شرته من اإذن الإقامة اأو ت�شريح العمل اأو طرده لمجرد عدم 

وفائه بالتزام نا�شئ عن عقد عمل اإلّ اإذا كان الوفاء بذلك اللتزام ي�شكل �شرطا لذلك الإذن اأو الت�شريح. 
المـــادة 21 

اأن  القانون،  بموجب  الأ�شول  ح�شب  مخول  ر�شميا  موظفا  يكن  لم  ما  �شخ�ص،  لأي  قانونا  الجائز  من  لي�ص 
اأو  اأو البقاء  اأو الوثائق التي تخوّل الدخول اإلى الأرا�شي الوطنية  اإعدام وثائق الهوية،  اأو يحاول  اأو يعدم  ي�شادر 
اإعطاء  بها دون  الوثائق ب�شورة مرخ�ص  العمل. ول يجوز م�شادرة هذه  اأو ت�شاريح  ال�شتقرار فيها،  اأو  الإقامة 
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اإي�شال مف�شل بذلك. ول يجوز، باأية حال من الأحوال، اإعدام جواز �شفر اأو وثيقة معادلة لجواز �شفر عامل مهاجر 
اأو اأحد اأفراد اأ�شرته. 

المـــادة 22 
كل  ويُبتّ في  وينظر  الطرد الجماعي.  لإجراءات  اأ�شرهم  واأفراد  المهاجرون  العمال  يتعر�ص  اأن  يجوز  ل   .1

ق�شية طرد على حدة. 
2. ل يجوز طرد العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم من اإقليم دولة طرف اإلّ عملا بقرار تتخذه ال�شلطة المخت�شة 

وفقا للقانون. 
3. يتم اإخطارهم بالقرار بلغة يفهمونها. ويتم بناء على طلبهم وحيثما ل يكون ذلك اإلزاميا اإخطارهم بالقرار 
الأمن  يقت�شيها  التي  ال�شتثنائية  الأحوال  في  عدا  القرار،  اإليها  ا�شتند  التي  بالأ�شباب  كذلك  واإخطارهم  كتابة، 

الوطني. ويبلغ الأ�شخا�ص المعنيون بهذه الحقوق قبل �شدور القرار اأو على الأكثر وقت �شدوره. 
4. يحق لل�شخ�ص المعني، عدا في حالة �شدور قرار نهائي من هيئة ق�شائية، اأن يتقدم بالأ�شباب المبررة لعدم 
طرده واأن تقوم ال�شلطة المخت�شة بمراجعة ق�شيته، ما لم تق�ص �شرورات الأمن الوطني بغير ذلك. وريهما تتم 

المراجعة، يحق لل�شخ�ص المعني طلب وقف قرار الطرد. 
5. يحق لل�شخ�ص المعني، اإذا األغي في وقت لحق قرار بالطرد يكون قد نفذ بالفعل، اأن يطلب تعوي�شا وفقا 

للقانون ول يجوز ا�شتخدام القرار ال�شابق لمنعه من العودة اإلى الدولة المعنية. 
متعلقة  مطالب  اأية  لت�شوية  بعده  اأو  الرحيل  قبل  معقولة  فر�شة  المعني  ال�شخ�ص  يمنح  الطرد،  حالة  في   .6

بالأجور وغيرها من الم�شتحقات الواجبة الأداء له، ولت�شوية اأية م�شوؤوليات معلّقة. 
7. دون الم�شا�ص بتنفيذ قرار بالطرد، يجوز للعامل المهاجر اأو لأي فرد من اأفراد اأ�شرته يخ�شع لهذا القرار اأن 

ي�شعى للدخول اإلى دولة اأخرى غير دولة من�شئة. 
8. في حالة طرد عامل مهاجر اأو اأحد اأفراد اأ�شرته، ل يتحمل اأي منهم تكاليف الطرد. ويجوز اأن يطلب من 

ال�شخ�ص المعني دفع تكاليف �شفره. 
9. ل يم�ص الطرد من دولة العمل، في حد ذاته، اأية حقوق للعامل المهاجر اأو اأحد اأفراد اأ�شرته تكون مكت�شبة 

وفقا لقانون تلك الدولة، بما في ذلك حق الح�شول على الأجور وغيرها من الم�شتحقات الواجبة له. 
المـــادة 23 

يتمتع العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم بالحق في اللجوء، اإلى الحماية والم�شاعدة من ال�شلطات القن�شلية اأو 
الدبلوما�شية لدولة من�شئهم اأو للدولة التي تمثل م�شالح تلك الدولة، كلما حدث م�شا�ص بالحقوق المعترف بها في 
هذه التفاقية. وب�شفة خا�شة، يخطر ال�شخ�ص المعني في حالة الطرد بهذا الحق دون اإبطاء، وتيّ�شر �شلطات الدولة 

القائمة بالطرد ممار�شة هذا الحق. 
المـــادة 24 

لكل عامل مهاجر ولكل فرد في اأ�شرته الحق في العتراف به في كل مكان بو�شفه �شخ�شا اأمام القانون. 
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المـــادة 25 
1. يتمتع العمال المهاجرون بمعاملة ل تقل مراعاة عن المعاملة التي تنطبق على رعايا دولة العمل من حيث 

الأجر ومن حيث ما يلـــي : 
اأ- �شروط العمل الأخرى، اأي اأجر العمل الإ�شافي، و�شاعات العمل، والراحة الأ�شبوعية، واأيام العطلة المدفوعة 
الأجر، وال�شلامة، وال�شحة، واإنهاء علاقة ال�شتخدام، وغير ذلك من �شروط العمل التي يغطيها هذا الم�شطلح 

بموجب القانون الوطني والممار�شة الوطنية. 
ب - �شروط ال�شتخدام الأخرى، اأي ال�شن الدنيا للا�شتخدام، والتقيدات المفرو�شة على العمل في المنزل، واأية 

م�شاألة اأخرى، يعتبرها القانون الوطني والممار�شة الوطنية �شرطا من �شروط ال�شتخدام. 
2. لي�ص من الم�شروع  النتقا�ص في عقود العمل الخا�شة من مبداأ الم�شاواة في المعاملة الم�شارة اإليه في الفقرة 

1 من هذه المادة. 
تن�شاأ  اأية حقوق  المهاجرون من  العمال  يحرم  األّ  ل�شمان  المنا�شبة  التدابير  الأطراف جميع  الدول  تتخذ   .3
عن هذا المبداأ ب�شبب اأية مخالفة في اإقامتهم اأو ا�شتخدامهم. وعلى وجه الخ�شو�ص، ل يعفى اأرباب العمل من اأية 

التزامات قانونية اأو تعاقدية ول تقيّد التزاماتهم باأي �شكل ب�شبب اأي مخالفة من هذا القبيل. 
المـــادة 26 

1. تعتــرف الدول الأطراف بحق العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهــم في : 
اأخرى من�شاأة وفقا للقانون، بق�شد حماية  واأن�شطة نقابات العمال واأي جمعيات  اأ- الم�شاركة في اجتماعات 

م�شالحهم القت�شادية والجتماعية والثقافية وم�شالحهم الأخرى، مع الخ�شوع فقط للوائح المنظمة المعنية. 
ب- الن�شمام بحرية اإلى اية نقابة عمال واإلى اأية جمعية من قبيل الجمعيات �شابقة الذكر، مع الخ�شوع فقط 

للوائح المنظمة المعنية. 
ج- التما�ص العون والم�شاعدة من اأية نقابة عمال ومن اأية جمعية من قبيل الجمعيات �شابقة الذكر. 

2.  ل يجوز و�شع اأي قيود على ممار�شة هذه الحقوق عدا القيود التي ين�ص عليها القانون  والتي تكون �شرورية 
في مجتمع ديمقراطي ل�شالح الأمن الوطني والنظام العام اأو حماية حقوق الغير وحرياتهم.  

المـــادة 27 
المعاملة  العمل بنف�ص  اأ�شرهم في دولة  واأفراد  العمال المهاجرون  يتمتع  بال�شمان الجتماعي،  يتعلق  1. فيما 
التي يعامل بها رعايا الدولة بقدر ا�شتيفائهم لل�شروط التي ين�ص عليها الت�شريع المنطبق في تلك الدولة والمعاهدات 
الثنائية والمتعددة الأطراف المنطبقة فيها. وت�شتطيع ال�شلطات المخت�شة في دولة المن�شاأ ودولة العمل القيام، في اأي 

وقت، بو�شع الترتيبات اللازمة لتحديد و�شائل تطبيق هذه القاعدة. 
2. في الحالت التي ل ي�شمح فيها الت�شريع المنطبق للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم بالتمتع با�شتحقاق ما، 
تقوم الدول المعني بالنظر في اإمكانية اأن يدفع للاأ�شخا�ص المعنيين مقدار ال�شتراكات التي اأ�شهموا بها فيما يتعلق 

بهذا ال�شتحقاق، على اأ�شا�ص المعاملة التي يعامل بها الرعايا الذين يوجدون في ظروف مماثلــة. 
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المـــادة 28 
للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في تلقي اأية عناية طبية تكون مطلوبة ب�شورة عاجلة لحفظ حياتهم 
اأو لتلافي �شرر ل يمكن علاجه يلحق ب�شحتهم وذلك على اأ�شا�ص الم�شاواة في المعاملة مع رعايا الدولة المعنية. ول 

يحرم هوؤلء من هذه العناية الطبية الطارئة ب�شبب اأية مخالفة فيما يتعلق بالإقامة اأو ال�شتخدام.  
المـــادة 29 

على  الح�شول  وفي  ولدته،  ت�شجيل  وفي  اأ�شم  على  الح�شول  في  الحق  المهاجر  العامل  اأطفال  من  طفل  لكل 
جن�شية. 

المـــادة 30 
لكل طفل من اأطفال العامل المهاجر الحق الأ�شا�شي في الح�شول على التعليم على اأ�شا�ص الم�شاواة في المعاملة 
المدر�شي  قبل  للتعليم  الحكومية  بالموؤ�ش�شات  اللتحاق  اإمكانية  تقييد  اأو  رف�ص  يجوز  ول  المعنية.  الدولة  رعايا  مع 
الو�شع غير  اأو ب�شبب  الأبوين،  اأو ال�شتخدام لأي من  الإقامة  النظامي من حيث  الو�شع غير  اأو بالمدار�ص ب�شبب 

النظامي لقامة الطفل في دولة العمل. 
المـــادة 31 

1. ت�شمن الدول الأطراف احترام الهوية الثقافية للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم ول تمنعهم من الحتفاظ 
بو�شائجهم الثقافية مع دولة من�شئهم. 

هذا  في  المبذولة  الجهود  وت�شجيع  لم�شاعدة  اللازمة  المنا�شبة  التدابير  تتخذ  اأن  الأطراف  للدول  يمكن   .2
ال�شدد.  

المـــادة 32 
يحق للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، لدى انتهاء اإقامتهم في دولة العمل، اأن يحولوا دخولهم ومدخراتهم، 

واأن يحملوا معهم وفقا للت�شريع في الدول المعنية، اأمتعتهم وممتلكاتهم ال�شخ�شية. 
المـــادة 33 

1. يحق للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم اأن تبلّغهم دولة المن�شاأ اأو دولة العمل اأو دولة العبور، ح�شبما تكون 
الحال، بما يلي: 

اأ- حقوقهم الناجمة عن هذه التفاقية 
المعنية،  الدولة  في  والممار�شة  القانون  بمقت�شى  والتزاماتهم  وحقوقهم  بالدخول،  لهم  ال�شماح  �شروط  ب- 

والم�شائل الأخرى التي تمكنهم من اللتزام بالإجراءات الإدارية اأو غيرها من الر�شميات في تلك الدولة. 
2. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير التي تراها ملائمة لن�شر المعلومات المذكورة اأو �شمان تقديمها من 
قبل اأرباب العمل اأو نقابات العمال اأو الهيئات اأو الموؤ�ش�شات المخت�شة الأخرى، وتتعاون مع الدول الأخرى المعنية، 

ح�شب القت�شاء. 
اأ�شرهم مجانا، وقدر الإمكان،  3. تقدم تلك المعلومات الكافية، عند الطلب، اإلى العمال المهاجرين واأفراد 

بلغة ي�شتطيعون فهمها. 
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المـــادة 34 
لي�ص في هذا الجزء من التفاقية ما يكون من اأثره اإعفاء العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم �شواء من اللتــزام 
تلك  ل�شكــان  الثقافية  الهوية  باحترام  اللتزام  اأو  العمل  ودولة  العبور  دول  من  دولة  كل  واأنظمة  بقوانين  بالتقيد 

الــدول. 
المـــادة 35 

لي�ص في هذا الجزء من التفاقية ما يف�شر باأنه ينطوي على ت�شوية و�شع العمال المهاجرين اأو اأفراد اأ�شرهم 
الذين يكونون غير حائزين للوثائق اللازمة اأو في و�شع غير نظامي اأو اأي حق في مثل هذه الت�شوية لو�شعهم، ولي�ص 
فيه ما يم�ص التدابير الرامية اإلى �شمان تهيئة اأو�شاع �شليمة ومن�شفة للهجرة الدولية على النحو المن�شو�ص عليه 

في الجزء ال�شاد�ص من هذه التفاقية.  

الجـــزء الرابــع
حقــوق اأخــرى للعمــال المهاجريــن واأفــراد اأ�سرهــم

الحائزيــن للوثــائق اللازمــة اأو الذيــن هــم في و�سع نظامــي
المـــادة 36 

يتمتع العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم الحائزون للوثائق اللازمة اأو الذين هم في و�شع نظامي في دولة العمل 
بالحقوق المن�شو�ص عليها في هذا الجزء من التفاقية بالإ�شافة اإلى الحقوق المن�شو�ص عليها في الجزء الثالث. 

المـــادة 37 
من حق العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، قبل خروجهم من دولة المن�شاأ اأو، على الأكثر، وقت دخولهم اإلى 
المنطبقة على  ال�شروط  تبليغا كاملا بجميع  القت�شاء،  العمل، ح�شب  اأو دولة  المن�شاأ  تبلغهم دولة  اأن  العمل،  دولة 
عن  ف�شلا  اأجر،  مقابل  مزاولتها  لهم  يجوز  التي  والأن�شطة  باإقامتهم  المتعلقة  بال�شروط  خا�ص  وبوجه  دخولهم، 
المتطلبات التي يجب عليهم ا�شتيغاوؤها في دولة العمل، وال�شلطة التي يجب عليهم الت�شال بها لإدخال اأي تعديل 

على تلك ال�شروط. 
المـــادة 38 

تبذل دول العمل كل جهد للاإذن للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم بالغياب موؤقتا دون اأن يكون لذلك تاأثير على 
الإذن لهم بالإقامة اأو العمل، ح�شبما تكون عليه الحال. وتراعي دول العمل في ذلك الحتياجات الخا�شة للعمال 

المهاجرين واأفراد اأ�شرهم والتزاماتهم خا�شة في دول من�شئهم. 
يكون للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في تزويدهم بمعلومات وافية عن ال�شروط التي يتم بمقت�شاها 

الإذن بحالت الغياب الموؤقت هذه. 
المـــادة 39 

1- يكـــون للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الحق في حرية النتقال في اإقليم دولة العمل وحرية اختيار محل 
اإقامتهـــم بهـــا. 
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2- ل تخ�شع الحقوق المذكورة في الفقرة 1 من هذه المادة لأية قيود با�شتثناء القيود التي ين�ص عليها القانون 
وتقت�شيها حماية الأمن الوطني اأو النظام العام اأو ال�شحة العامة اأو الآداب العامة اأو حقوق الغير وحرياتهم، والتي 

تكون متم�شية مع الحقوق الأخرى المعترف بها في هذه التفاقية. 
المـــادة 40 

لتعزيز  العمل  دولة  في  العمال  ونقابات  الجمعيات  تكوين  في  الحق  اأ�شرهم  واأفراد  المهاجرين  للعمال  يكون 
وحماية حقوقهم القت�شادية والجتماعية والثقافية وغيرها من الم�شالح. 

ل يجوز و�شع اأي قيود على ممار�شة هذا الحق عدا القيود التي ين�ص عليها القانون والتي تكون �شرورية في 
مجتمع ديمقراطية ل�شالح الأمن الوطني والنظام العام، اأو لحماية حقوق الغير وحرياتهم. 

المـــادة 41 
1- يحق للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، اأن ي�شاركوا في ال�شوؤون العامة في دولة من�شئهم، واأن يدلوا باأ�شواتهم 

واأن يُنتخبوا في النتخابات التي تُجرى في تلك الدولة، وفقا لت�شريعها. 
2- تقوم الدول المعنية، ح�شب القت�شاء ووفقا لت�شريعها، بتي�شير ممار�شة هذه الحقوق. 

المـــادة 42 
1- تنظر الدول الأطراف في اأمر و�شع اإجراءات اأو اإن�شاء موؤ�ش�شات يمكن عن طريقها اأن تُراعى، �شواء في دول 
المن�شاأ اأو دول العمل، الحتياجات والأماني واللتزامات الخا�شة للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، وتتوخى، ح�شب 
القت�شاء، اإمكانية اأن ي�شبح للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، في تلك الموؤ�ش�شات، ممثلون يتم اختيارهم بحرية. 
اأو م�شاركتهم في  اأ�شرهم  2- تي�شر دول العمل، وفقا لت�شريعها الوطني، ا�شت�شارة العمال المهاجرين واأفراد 

اتخاذ القرارات المتعلقة بحياة المجتمعات المحلية واإدارتها. 
3- يجوز اأن يتمتع العمال المهاجرون بالحقوق ال�شيا�شية في دولة العمل اإذا منحتهم تلك الدولة هذه الحقوق 

في ممار�شتها ل�شيادتها. 
المـــادة 43 

1- يتمتع العمال المهاجرون بالم�شاواة في المعاملة مع رعايا دولة العمل فيما يتعلق بما يلي: 
اأنظمة  من  وغيرها  القبول  متطلبات  مراعاة  مع  التعليمية،  والخدمات  الموؤ�ش�شات  اإلى  الو�شول  اإمكانية  اأ- 

الموؤ�ش�شات والخدمات المعنية. 
ب- اإمكانية الو�شول اإلى خدمات التوجيه والتوظيف المهنيين. 

ج- اإمكانية الو�شول اإلى مرافق وموؤ�ش�شات التدريب واإعادة التدريب المهنيين، 
د- اإمكانية الح�شول على م�شكن، بما في ذلك م�شاريع الإ�شكان الجتماعي، والحماية من ال�شتغلال فيما 

يتعلق بالإيجار، 
هـ- اإمكانية الح�شول على الخدمات الجتماعية وال�شحية، �شريطة الوفاء بمتطلبات ال�شتراك في برامج 

هذه الخدمات، 
و- اإمكانية الو�شول اإلى التعاونيات والموؤ�ش�شات المدارة ذاتيا دون اأن يعني ذلك تغييرا في و�شعهم كمهاجرين 

ومع مراعاة قواعد واأنظمة الهيئات المعنية، 
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ز- اإمكانية الو�شول اإلى الحياة الثقافية وال�شتراك فيها. 
2- تهيئ الدول الأطراف الأحوال التي تكفل الم�شاواة الفعلية في المعاملة لتمكين العمال المهاجرين من التمتع 
تاأذن بها دولة العمل، بالمتطلبات  اإقامتهم، كما  1 من هذه المادة كلما وفت �شروط  بالحقوق المذكورة في الفقرة 

المنا�شبة. 
3- ل تمنع دول العمل رب عمل العمال المهاجرين من اإن�شاء مرافق �شكنية اأو اجتماعية اأو ثقافية لهم. ومع 
مراعاة المادة 70 من هذه التفاقية، يجوز لدولة العمل اأن تجعل اإن�شاء هذه المرافق خا�شعا لل�شروط المطبقة عموما 

بهذا الخ�شو�ص في تلك الدولة. 
المـــادة 44 

1- تقوم الدول الأطراف، اعترافا منها باأن الأ�شرة هي الوحدة الجماعية الطبيعية والأ�شا�شية في المجتمع 
وباأن من حقها اأن تتوفر لها الحماية من قبل المجتمع والدولة، باتخاذ التدابير المنا�شبة ل�شمان حماية وحدة اأ�شر 

العمال المهاجرين. 
2- تقوم الدول الأطراف باتخاذ ما تراه منا�شبا ويدخل في نطاق اخت�شا�شها من تدابير رامية اإلى تي�شير لم 
�شمل العمال المهاجرين باأزواجهم اأو بالأ�شخا�ص الذين تربطهم بهم علاقة تن�شاأ عنها، وفقا للقانون المنطبق، اآثار 

ر غير المتزوجين.  مكافئة للزواج، وكذلك باأولدهم المعالين الق�شّ
3- تنظر دول العمال، لعتبارات اإن�شانية، بعين العطف في منح معاملة مت�شاوية، على النحو المن�شو�ص عليه 

في الفقرة 2 من هذه المادة، للاأفراد الآخرين من اأ�شر العمال المهاجرين. 
المـــادة 45 

1- يتمتع اأفراد اأ�شر العمال المهاجرين، في دولة العمل، بالم�شاواة في المعاملة مع رعايا تلك الدولة، وذلك فيما 
يتعلق بما يلي: 

اأنظمة  من  وغيرها  القبول  متطلبات  مراعاة  مع  التعليمية،  والخدمات  الموؤ�ش�شات  اإلى  الو�شول  اإمكانية  اأ- 
الموؤ�ش�شات والخدمات المعنية. 

ب- اإمكانية الو�شول اإلى موؤ�ش�شات وخدمات التوجيه والتدريب المهنيين، �شريطة الوفاء بمتطلبات ال�شتراك 
فيها. 

اإمكانية الح�شول على الخدمات الجتماعية وال�شحية، �شريطة الوفاء بمتطلبات ال�شتراك في برامج  ج- 
هذه الخدمات. 

د- اإمكانية الو�شول اإلى الحياة الثقافية والم�شاركة فيها. 
العمال  اأولد  اإدماج  تي�شير  ت�شتهدف  �شيا�شة  القت�شاء،  المن�شاأ عند  بالتعاون مع دول  العمل،  تنتهج دول   -2

المهاجرين النظام المدر�شي المحلي، وب�شفة خا�شة فيما يتعلق بتعليمهم اللغة المحلية. 
3- ت�شعى دول العمل اإلى تي�شير تعليم اللغة والثقافة الأ�شليتين لأولد العمال المهاجرين، وفي هذا ال�شدد، 

تتعاون معها دول المن�شاأ حيثما كان ذلك منا�شبا. 
4- لدول العمل اأن توفر برامج تعليمية خا�شة باللغة الأ�شلية لأولد العمال المهاجرين، بالتعاون مع دول المنِ�شاأ 

عند القت�شاء. 
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المـــادة 46 
يتمتع العمال المهاجرون واأفراد اأ�شرهم، رهنا بالت�شريع المنطبق للدول المعنية، ف�شلا عن التفاقات الدولية 
ذات ال�شلة والتزامات الدول المعنية النا�شئة عن ا�شتراكها في التحادات الجمركية، بالإعفاء من ر�شوم ال�شتيراد 
الذي  الن�شاط  لمزاولة  اللازمة  المعدات  والمنزلية ف�شلا عن  ال�شخ�شية  باأمتعته  يتعلق  فيما  و�شرائبها  والت�شدير 

يُتقا�شى عنه اأجر و�شمح لهم بدخول دولة العمل لمزاولته، وذلك : 
اأ- لدى مغادرة دولة المن�شاأ اأو دولة الإقامة المعتادة، 

ب- لدى ال�شماح لهم في بادئ الأمر بدخول دولة العمل، 
ج -لدى مغادرة دولة العمل نهائيا، 

د- لدى العودة نهائيا اإلى دولة المن�شاأ اأو دولة الإقامة المعتادة. 
المـــادة 47 

1- للعمال المهاجرين الحق في تحويل دخولهم ومدخراتهم، وخ�شو�شا الأموال اللازمة لإعالة اأ�شرهم، من 
دولة العمل اإلى دولة من�شئهم اأو اإلى اأية دولة اأخرى. وتتم هذه التحويلات وفقا للاإجراءات التي يحددها الت�شريع 

المنطبق للدولة المعنية ووفقا للاتفاقات الدولية المنطبقة. 
2- تتخذ الدول المعنية التدابير المنا�شبة لتي�شير هذه التحويلات. 

المـــادة 48 
1- دون الم�شا�ص بالتفاقات المنطبقة المتعلقة بالزدواج ال�شريبي، فاإن العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، فيما 

يتعلق بالدخول التي يح�شلون عليها في دولة العمـــل : 
اأ- ل يجوز اإلزامهم بدفع �شرائب اأو مكو�ص اأو ر�شوم اأيا كان و�شفها تكون اأكبر مقدارا اأو اأ�شد اإرهاقا مما 

يفر�ص على الرعايا في ظروف مماثلة، 
ب- يكون لهم الحق في القتطاعات اأو الإعفاءات من ال�شرائب اأيا كان و�شفها اأو في اأية بدالت �شريبية تطبق 

على الرعايا في ظروف مماثلة، ومن بينها البدالت ال�شريبية المتعلقة بالمعالين من اأفراد اأ�شرهم. 
2- ت�شعى الدول الأطراف اإلى اعتماد تدابير ملائمة لتفادي الزدواج ال�شريبي على دخول ومدخرات العمال 

المهاجرين واأفراد اأ�شرهم. 
المـــادة 49 

1- حيثما يتطلب الت�شريع الوطني اإذنين منف�شلين للاإقامة ومزاولة العمل، ت�شدر دول العمل للعمال المهاجرين 
اإذنا بالإقامة ل تقل مدته عن مدة الإذن بمزاولة ن�شاط مقابل اأجر. 

اأجر ل  2- العمال المهاجرون الذين ي�شمح لهم في دولة العمل بحرية اختيار الن�شاط الذي يزاولونه مقابل 
يعتبرون في و�شع غير نظامي ول يفقدون الإذن لهم بالإقامة، لمجرد اإنهاء الن�شاط الذي يزاولونه مقابل اأجر قبل 

انتهاء ت�شاريح عملهم اأو الأذون المماثلة. 
3- لإعطاء العمال المهاجرين الم�شار اإليهم في الفقرة 2 من هذه المادة وقتا كافيا لإيجاد اأن�شطة بديلة يزاولونها 

مقابل اأجر، ل ي�شحب اإذن الإقامة لفترة ل تقل عن الفترة التي قد ي�شتحقون خلالها ا�شتحقاقات بطالة. 
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المـــادة 50 
اأفراد  اأو انف�شام رابطة الزوجية، تنظر دولة العمل بعين العطف في منح  1- في حالة وفاة العامل المهاجر 
اأ�شرة ذلك العامل المهاجر المقيمين فيها على اأ�شا�ص لّم �شمل الأ�شرة، اإذنا بالبقاء، وتراعي دولة العمل طول الفترة 

التي اأقاموا خلالها في تلك الدولة. 
2-تتاح لأفراد الأ�شرة الذين ل يمنحون هذا الإذن فترة معقولة من الوقت، قبل المغادرة، لتمكينهم من ت�شوية 

�شوؤونهم في دولة العمل. 
3- ل يجوز تف�شير اأحكام الفقرتين 1 و2 من هذه المادة بحيث ت�شر باأي حق في الإقامة والعمل تمنحه لأفراد 
الأ�شرة هوؤلء، لول هذه الأحكام، ت�شريعات دولة العمل اأو المعاهدات الثنائية اأو المتعددة الأطراف المنطبقة على 

تلك الدولة. 
المـــادة 51 

العمال المهاجرون الذين ل ي�شمح لهم في دولة العمل بحرية اختيار الن�شاط الذي يزاولونه مقابل اأجر ل يعتبرون 
في و�شع غير نظامي، ول يفقدون الإذن لهم بالإقامة لمجرد اإنهاء الن�شاط الذي يزاولونه مقابل اأجر قبل انتهاء 
ت�شاريح عملهم، اإلّ اإذا كان اإذن الإقامة يتوقف �شراحة على الن�شاط المحدد المزاول مقابل اأجر والذي �شُمح لهم 
بالدخول من اأجله. ويكون لهوؤلء العمال المهاجرين الحق في التما�ص عمل بديل والم�شاركة في م�شاريع العمل العامة 
واإعادة التدريب اأثناء الفترة المتبقية من اإذن عملهم، رهنا بال�شروط والتقييدات المن�شو�ص عليها في اإذن العمل. 

المـــادة 52 
1- يكون للعمال المهاجرين في دولة العمل الحق في اأن يختاروا بحرية الأن�شطة التي يزاولونها مقابل اأجر رهنا 

بالقيود اأو ال�شروط التاليـــة : 
2- يجوز لدولة العمل، فيما يتعلق باأي عامل مهاجر: 

اأ- اأن تق�شر اإمكانية الو�شول اإلى فئات محدودة من الأعمال اأو الوظائف اأو الخدمات اأو الأن�شطة في الحالت 
التي يكون فيها ذلك �شروريا لم�شالح هذه الدولة ومن�شو�شا عليه في الت�شريع الوطني. 

ب- اأن تقيد حرية اختيار الن�شاط المزاول مقابل اأجر وفقا لت�شريعاتها المتعلقة بالعتراف بالموؤهلات المهنية 
اللازمة  الترتيبات  اتخاذ  المعنية على  الأطراف  الدول  تعمل  اإقليمها. ومع ذلك،  يتم الح�شول عليها خارج  التي 

للاعتراف بهذه الموؤهلات. 
3- يجوز اأي�شا لدولة العمل، بالن�شبة للعمال المهاجرين الحائزين لت�شاريح عمل محدودة الزمن: 

اأ- اأن تجعل حق الختيار الحر للاأن�شطة التي يزاولونها مقابل اأجر م�شروطا باأن يكون العامل المهاجر قد اأقام 
في اإقليمها اإقامة م�شروعة لغر�ص مزاولة ن�شاط مقابل اأجر لفترة من الوقت محددة ف ت�شريعها الوطني ل ينبغي 

اأن تتجاوز �شنتين. 
ب- اأن تقيد اإمكانية و�شول العامل المهاجر اإلى الأن�شطة التي تزاول مقابل اأجر، عملا ب�شيا�شة منح الأولوية 
لرعاياها اأو للاأ�شخا�ص الذين يماثلونهم لهذه الأغرا�ص بموجب ت�شريع اأو اتفاقات ثنائية اأو متعددة الأطراف. ول 
ينطبق هذا القيد على العامل المهاجر الذي اأقام في اإقليمها اإقامة م�شروعة لغر�ص مزاولة ن�شاط مقابل اأجر لفترة 

من الوقت محددة في ت�شريعها الوطني ل ينبغي اأن تتجاوز خم�ص �شنوات. 
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اأن يقوم  4- تحدد دول العمل ال�شروط التي يوؤذن بموجبها للعامل المهاجر، الذي �شمح له بالدخول للعمل، 
بعمل لح�شابه الخا�ص. وتراعى المدة التي ق�شاها العامل بالفعل ب�شورة م�شروعة في دولة العمل. 

المـــادة 53 
1- ي�شمح لأفراد اأ�شرة العامل المهاجر الذين يكون لديهم هم اأنف�شهم اإذن بالإقامة اأو الدخول غير محدود 
زمنيا اأو قابل للتجديد تلقائيا باأن يختاروا بحرية ن�شاط يزاولونه مقابل اأجر، بنف�ص ال�شروط التي تنطبق على هذا 

العامل المهاجر وفقا للمادة 52 من هذه التفاقية. 
2- فيما يتعلق باأفراد اأ�شرة العامل المهاجر غير الم�شموح لهم باأن يختاروا بحرية ن�شاطا يزاولونه مقابل اأجر، 
تنظر الدول الأطراف بعين العطف في منحهم الأولوية على العمال الأخرين الذين يلتم�شون الدخول اإلى بلد العمل 

في الح�شول على اإذن لمزاولة ن�شاط مقابل اأجر، رهنا بالتفاقات الثنائية والمتعددة الأطراف المنطبقة. 
المـــادة 54 

1- يتمتع العمال المهاجرون، دون الم�شا�ص باأحكام اأذون اإقامتهم اأو ت�شاريح عملهم والحقوق المن�شو�ص عليها 
في المادتين 35 و37 من هذه التفاقية، بالم�شاواة في المعاملة مع رعايا دولة العمل من حيث: 

اأ- الحمايـــة مـــن الف�شـــل، 
ب- ا�شتحقاقـــات البطالـــة 

ج- ال�شتفـــادة من م�شاريع العمل العاملة التي يق�شد منها مكافحة البطالـــة، 
د- اإمكانية الح�شول على عمل بديل في حالة فقدان العمل اأو اإنهاء الن�شاط الآخر الذي يزاولونه مقابل اآخر، 

رهنا بالمادة 53 من هذه التفاقية. 
2- اإذا ادعى عامل مهاجر اأن رب عمله قد انتهك �شروط عقد عمله، يحق له اأن يرفع ق�شيته اإلى ال�شلطات 

المخت�شة في دولة العمل، وذلك بال�شروط المن�شو�ص عليها في الفقرة 1 من المادة 18 من هذه التفاقية .   
المـــادة 55 

بذلك  المرفقة  بال�شروط  رهنا  اأجر،  مقابل  ن�شاط  لمزاولة  ت�شريحا  منحوا  الذين  المهاجرين،  للعمال  يحق 
الت�شريح، التمتع بالم�شاواة في المعاملة مع رعايا دولة العمل في ممار�شة هذا الن�شاط مقابل اأجر. 

المـــادة 56 
1- ل يجوز طرد العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الم�شار اإليهم في هذا الجزء من التفاقية من دولة العمل اإلّ 

للاأ�شباب المحددة في الت�شريع الوطني لتلك الدولة ورهنا بال�شمانات المقررة في الجزء الثالث. 
2- ل يلجاأ اإلى الطرد كو�شيلة لحرمان اأي عامل مهاجر اأو فرد من اأفراد اأ�شرته من الحقوق النا�شئة عن الإذن 

بالإقامة وت�شريح العمل. 
3- عند النظر في طرد عامل مهاجر اأو فرد من اأفراد اأ�شرته، ينبغي مراعاة العتبارات الإن�شانية وطول المدة 

التي اأقام ال�شخ�ص المعني خلالها في دولة العمل. 
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  الجـــزء الخــــام�ص
الأحكام المنطبقة على فئات خا�سة من العمال المهاجرين واأفراد اأ�سرهم

المـــادة 57 
التفاقية،  هذه  من  الجزء  هذا  في  المحددة  اأ�شرهم  واأفراد  المهاجرين  العمال  من  الخا�شة  الفئات  تتمتع 
الحائزين للوثائق اللازمة اأو الذين هم في و�شع نظامي، بالحقوق المن�شو�ص عليها في الجزء الثالث، وبالحقوق 

المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع مع مراعاة المعدل منها اأدناه.  
المـــادة 58 

1- يحق لعمال الحدود، كما هم معرفّون في الفقرة 3 )اأ( من المادة 2 من هذه التفاقية، التمتع بالحقوق 
المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع التي يمكن تطبيقها عليهم ب�شبب وجودهم وعملهم في اأرا�شي دولة العمل، على 

اأن يوؤخذ في العتبار اأنهم ل يقيمون على وجه العتياد في تلك الدولة. 
2- تنظر دول العمل بعين العطف في منح عمال الحدود الحق في اأن يختاروا بحرية الن�شاط الذي يزاولونه 

مقابل اأجر بعد فترة زمنية محددة. ول يوؤثر منح هذا الحق على مركزهم كعمال حدود.
المـــادة 59 

1- يحق للعمال المو�شميين، كما هم معرًفون في الفقرة 2 )ب( من المادة 2 من هذه التفاقية، التمتع بالحقوق 
المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع التي يمكن تطبيقها عليهم ب�شبب وجودهم وعملهم في اإقليم دولة العمل، والتي تتفق 

ومركزهم في تلك الدولة كعمال مو�شميين، مع مراعاة اأنهم موجودون في تلك الدولة ل�شطر من ال�شنة فح�شب. 
-2 تنظر دولة العمل، مع مراعاة الفقرة 1 من هذه المادة، في منح العمال المو�شميين الذين عملوا في اأرا�شيها 
فترة زمنية طويلة اإمكانية مزاولة اأن�شطة اأخرى مقابل اأجر، مع اإعطائهم الأولوية على غيرهم من العمال ال�شاعين 

اإلى دخول تلك الدولة، رهنا بالتفاقات المنطبقة الثنائية والمتعددة الأطراف. 
المـــادة 60 

التمتع بالحقوق  3 من هذه التفاقية،  3 )ه( من المادة  الفقرة  للعمال المتجولين، كما هم معرفون في  يحق 
المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع التي يمكن منحها لهم ب�شبب وجودهم وعملهم في اإقليم دولة العمل، والتي تتفق 

ومركزهم كعمال متجولين في تلك الدولة.   
المـــادة 61 

1- يحق للعمال المرتبطين بم�شروع، كما هم معًرفون في الفقرة 3 )و( من المادة 3 من هذه التفاقية، واأفراد 
اأ�شرهم، التمتع بالحقوق المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع، با�شتثناء اأحكام الفقرتين 1 )ب( و)ج( من المادة 43، 
 ،45 1 )ب) من المادة  43 من حيث ات�شالها بم�شاريع الإ�شكان الجتماعي، والفقرة  1 )د( من المادة  والفقرة 

والمواد 53 اإلى 55 
2- اإذا ادعى العامل المرتبط بم�شروع اأن ربّ عمله قد اأنتهك �شروط عقد عمله، فاإنه يحق له اأن يرفع ق�شيته 
اإلى ال�شلطات المخت�شة في الدولة التي لها الولية على ربّ العمل ذاك، وذلك بال�شروط المن�شو�ص عليها في الفقرة 

1 من المادة 18 من هذه التفاقية. 
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3- رهنا بالتفاقات  الثنائية اأو المتعددة الأطراف النافذة بالن�شبة للدول الأطراف المعنية، ت�شعى هذه الدول 
الأطراف اإلى تمكين العمال المرتبطين بم�شاريع من البقاء محميين ب�شكل كاف عن طريق نظم ال�شمان الجتماعي 
لدولة من�شئهم اأو دولة اإقامتهم المعتادة، خلال عملهم بالم�شروع. وتتخذ الدول الأطراف المعنية التدابير المنا�شبة 

بهدف تجنب اأي حرمان من الحقوق اأو تكرار للدفع في هذا ال�شاأن. 
4- دون الم�شا�ص باأحكام المادة 47 من هذه التفاقية وبالتفاقات الثنائية اأو المتعددة الأطراف ذات ال�شلة، 
ت�شمح الدول الأطراف المعنية بدفع ما يك�شبه العمال المرتبطون بم�شاريع اإليهم في دولة من�شئهم اأو دولة اإقامتهم 

المعتادة.   
المـــادة 62 

1- يحق لعمال ال�شتخدام المحدد، كما هم معرفون في الفقرة 3 )ز( من المادة 3 من هذه التفاقية، التمتع 
بالحقوق المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع، با�شتثناء اأحكام الفقرتين 1 )ب( و)ج( من المادة 43، والفقرة 1 )د( 

من المادة 43 من حيث ات�شالها بم�شاريع الإ�شكان الجتماعي، والمادة 53 والفقرة 1 )د) من المادة 54، 
2- يحق لأفراد اأ�شر عمال ال�شتخدام المحدد التمتع بالحقوق المتعلقة باأفراد اأ�شر العمال المهاجرين المن�شو�ص 

عليها في الجزء الرابع من هذه التفاقية، با�شتثناء اأحكام المادة 53. 
المـــادة 63 

1- يحق للعاملين لح�شابهم الخا�ص، كما هم معرًفون في الفقرة 3 )ح( من المادة 3 من هذه التفاقية، التمتع 
بالحقوق المن�شو�ص عليها في الجزء الرابع فيما عدا الحقوق التي ل تنطبق اإلّ على العمال الحائزين لعقد عمل. 

2- مع عدم الإخلال بالمادتين 53 و 79 من هذه التفاقية ل يعني اإنهاء الن�شاط القت�شادي للعاملين لح�شابهم 
الخا�ص في حد ذاته �شحب الإذن الممنوح لهم اأو لأفراد اأ�شرهم بالبقاء اأو مزاولة ن�شاط مقابل اأجر في دولة العمل، 
اإلّ اإذا كان اإذن الإقامة يتوقف �شراحة على الن�شاط المحدد المزاول مقابل اأجر والذي �شمح لهم بالدخول من اأجله. 

الجــزء ال�ســاد�ص
تعزيــز الظــروف ال�سليمــة والعادلــة والإن�سانيــة والم�سروعيــة

فيمــا يتعلق بالهجــرة الدوليــة للعمــال واأفــراد اأ�سرهــم
المـــادة 64 

التفاقية،  79 من هذه  بالمادة  الم�شا�ص  دون  القت�شاء،  وتتعاون، ح�شب  المعنية  الأطراف  الدول  تت�شاور   1-
بهدف تعزيز الظروف ال�شليمة والعادلة والإن�شانية فيما يتعلق بالهجرة الدولية للعمال واأفراد اأ�شرهم. 

-2 ينبغي في هذا ال�شدد اإيلاء العتبار الواجب لي�ص فقط للاحتياجات والموارد من اليد العاملة بل اأي�شا 
للاحتياجات الجتماعية والقت�شادية والثقافية وغيرها للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم المعنيين، ف�شلا عن اآثار 

هذه الهجرة على المجتمعات المعنية. 
المـــادة 65 

واأفراد  للعمال  الدولية  بالهجرة  المتعلقة  الم�شائل  لمعالجة  المنا�شبة  بالخدمات  الأطراف  الدول  تحتفظ   -1
اأ�شرهم. وت�شمل اخت�شا�شاتها، في جملة اأمور، ما يلـــــي : 
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اأ- و�شع وتنفيذ ال�شيا�شات المتعلقة بهذه الهجرة، 
ب- تبادل المعلومات والت�شاور والتعاون مع ال�شلطات المخت�شة في الدول الأطراف الأخرى المعنية بهذه الهجرة. 
والقوانين  ال�شيا�شات  ب�شاأن  ومنظماتهم،  والعمال  العمل  لأرباب  وخ�شو�شا  المنا�شبة،  المعلومات  توفير  ج- 
الم�شائل  ب�شاأن الهجرة، وب�شاأن  اأخرى  والأنظمة المت�شلة بالهجرة وال�شتخدام، وب�شاأن التفاقات المبرمة مع دول 

الأخرى ذات ال�شلة، 
د- توفير المعلومات وتقديم الم�شاعدة المنا�شبة للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم ب�شاأن الت�شاريح والإجراءات 
المزاولة  والأن�شطة  والإقامة،  والو�شول،  وال�شفر،  المغادرة،  بهوؤلء من حيث  المتعلقة  اللازمة  والترتيبات  الر�شمية 
مقابل اأجر، والخروج والعودة، ف�شلا عن المعلومات المتعلقة بظروف العمل والمعي�شة في دولة العمل وبقوانين واأنظمة 

الجمارك، والعملة، وال�شرائب، والقوانين والأنظمة الأخرى ذات ال�شلة. 
الأخرى  والخدمات  القن�شلية  الخدمات  من  يكفي  ما  توفير  القت�شاء،  ح�شب  الأطراف،  الدول  تي�شر   -2

اللازمة لتلبية الحتياجات الجتماعية والثقافية والحتياجات الأخرى للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم.  
المـــادة 66 

1- رهنا باأحكام الفقرة 3 من هذه المادة، يقت�شر الحق في ال�شطلاع بعمليات بهدف ا�شتخدام العمال للعمل 
في دولة اأخرى على الجهات التالية: 

اأ- الدوائر اأو الهيئات العامة التابعة للدولة التي تجري فيها هذه العمليات. 
ب- الدوائر اأو الهيئات العامة التابعة لدولة العمل، على اأ�شا�ص اتفاق بين الدوليتين المعنيتين. 

ج- هيئة من�شاأة نتيجة لتفاق ثنائي اأو متعدد الأطراف. 
2- رهنا باأي اإذن ي�شدر عن ال�شلطات العامة للدول الأطراف المعنية وموافقتها واإ�شرافها ح�شبما قد يجرى 
تحديده بموجب الت�شريع الوطني والممار�شة الوطنية لتلك الدول، يجوز اأي�شا للوكالت واأرباب العمل المحتملين اأو 

الأ�شخا�ص الذين يت�شرفون بالنيابة عنهم ال�شطلاع بالعمليات المذكورة. 
المـــادة 67 

1- تتعاون الدول الأطراف المعنية، ح�شب القت�شاء، في اعتماد تدابير تتعلق بالعودة المنظمة للعمال المهاجرين 
واأفراد اأ�شرهم اإلى دولة المن�شاأ عندما يقررون العودة اأو ينتهي اإذن اإقامتهم اأو عملهم، اأو عندما يكونون في دولة 

العمل في و�شع غير نظامي. 
2- فيما يتعلق بالعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الذين هم في و�شع نظامي، تتعاون الدول الأطراف المعنية، 
ح�شب القت�شاء، ب�شروط تتفق عليها تلك الدول، بغية العمل على اإيجاد اأحوال اقت�شادية منا�شبة ل�شتقرارهم من 

جديد وعلى ت�شهيل اإعادة اإدماجهم اإدماجا اجتماعيا وثقافيا دائما في دولة المن�شاأ.  
المـــادة 68 

غير  وال�شتخدام  التنقل  عمليات  ووقف  منع  بهدف  العبور،  دول  ذلك  في  بما  الأطراف،  الدول  تتعاون   1-
القانونية اأو ال�شرية للعمال المهاجرين الذين هم في و�شع غير نظامي. وت�شمل التدابير الواجب اتخاذها لتحقيق 

هذه الغاية، في اإطار ولية كل دولة من الدول المعنية، ما يلــــي : 
اأ- تدابير ملائمة لمنع ن�شر المعلومات الم�شللة المت�شلة بالهجرة خروجا ودخــــول. 



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

153

ب- تدابير للك�شف عن التنقلات غير القانونية اأو ال�شرية للعمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم وللق�شاء عليها، 
وفر�ص جزاءات فعالة على الأ�شخا�ص اأو الجماعات اأو الكيانات الذين ينظمون اأو يديرون مثل هذه التنقلات اأو 

ي�شاعدون في تنظيمها اأو اإدارتها. 
ج- تدابير لغر�ص جزاءات فعالة على الأ�شخا�ص اأو الجماعات اأو الكيانات الذين ي�شتخدمون العنف اأو التهديد 

اأو التخويف �شد العمال المهاجرين اأو اأفراد اأ�شرهم الذين هم في و�شع غير نظامي. 
2- تتخذ دول العمل جميع التدابير الملائمة والفعالة التي تكفل في اأرا�شيها وقف ا�شتخدام العمال المهاجرين 
الذين هم في و�شع غير نظامي، بما في ذلك القيام، عند القت�شاء، بغر�ص الجزاءات على الذين ي�شتخدمون مثل 

هوؤلء العمال. ول تم�ص هذه التدابير ما للعمال المهاجرين على رب عملهم من حقوق نا�شئة عن ا�شتخدامهم. 
المـــادة 69 

نظامي،  غير  و�شع  في  اأ�شرهم  واأفراد  مهاجرون  عمال  اأرا�شيها  في  يوجد  حين  الأطراف،  الدول  تتخذ   -1
تدابير ملائمة ل�شمان عدم ا�شتمرار هذه الحالة. 

2- كلما نظرت الدول الأطراف المعنية في اإمكانية ت�شوية و�شع هوؤلء الأ�شخا�ص وفقا للت�شريع الوطني المنطبق 
وللاتفاقات الثنائية اأو المتعددة الأطراف، توؤخذ في العتبار الملائم ظروف دخولهم، ومدة اإقامتهم في دولة العمل، 

والعتبارات الأخرى ذات ال�شلة، ول�شيما العتبارات المت�شلة بحالتهم الأ�شرية. 
المـــادة 70 

تتخذ الدول الأطراف تدابير ل تقل مواتاة عن التدابير التي تنطبق على رعاياها ل�شمان اأن تكون ظروف عمل 
ومعي�شة العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم الذين هم في و�شع نظامي متفقة مع معايير الملائمة ال�شحية وال�شلامة 

وال�شحة ومبادئ الكرامة الإن�شانية. 
المـــادة 71 

1- تقوم الدول الأطراف، حيثما اقت�شت ال�شرورة، بت�شهيل اإعادة جثث العمال المهاجرين اأو اأفراد اأ�شرهم 
الذين يتوفون اإلى دولة المن�شاأ. 

2- فيما يتعلق بم�شائل التعوي�ص المت�شلة بوفاة عامل مهاجر اأو اأحد اأفراد اأ�شرته، تقدم الدول الأطــــراف، 
ح�شب القت�شاء، الم�شاعدة اإلى الأ�شخا�ص المعنيين بغية ت�شوية هذه الم�شائل على الفور. وتتم ت�شوية هذه الم�شائــــل 
على اأ�شا�ص القانون الوطني المنطبق وفقا لأحكام هذه التفاقية واأية اتفاقات ثنائية اأو متعددة الأطراف ذات �شلة 

بالمو�شــــوع. 

الجــزء ال�سابــع
تطبيق التفاقيـــة

المـــادة 72 
واأفراد  المهاجرين  العمال  بحماية حقوق  معنية  تن�شاأ لجنة  التفاقية،  تطبيق هذه  ا�شتمرار  لغر�ص  )اأ(   -1

اأ�شرهم )وي�شار اإليها فيما يلي با�شم »اللجنة«(. 
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)ب( عند بدء �شريان هذه التفاقية، تتاألف اللجنة من ع�شرة خبراء، وبعد نفاذ التفاقية بالن�شبة للدولة 
الطرف الحادية والأربعين، من اأربعة ع�شر من الخبراء ذوي المكانة الأخلاقية الرفيقة والحيدة والكفاءة الم�شهود 

بها في الميدان الذي ت�شمله التفاقية. 
2- )اأ( تنتخب الدول الأطراف اأع�شاء اللجنة بالقتراع ال�شري من قائمة باأ�شماء اأ�شخا�ص تر�شحهم الدول 
الأطراف، مع اإيلاء العتبار الواجب للتوزيع الجغرافي العادل، بما في ذلك كل من دول المن�شاأ ودول العمل، ولتمثيل 

النظم القانونية الرئي�شية. ويجوز لكل دولة من الدول الأطراف اأن تر�شح �شخ�شا واحدا من بين رعاياها. 
)ب( ينتخب الأع�شاء ويعملون ب�شفتهم ال�شخ�شية. 

3- يجري اأول انتخاب في موعد ل يتجاوز �شتة اأ�شهر من تاريخ نفاذ هذه التفاقية وتجري النتخابات التالية 
كل �شنتين. ويقوم الأمين العام للاأمم المتحدة، قبل اأربعة اأ�شهر على الأقل من موعد اإجراء كل انتخاب، بتوجيه 
ر�شالة اإلى جميع الدول الأطراف يدعوها فيها اإلى تقديم اأ�شماء مر�شحيها في غ�شون �شهرين. ويقوم الأمين العام 
باإعداد قائمة اأبجدية باأ�شماء جميع الأ�شخا�ص المر�شحين على هذا النحو، مع بيان الدول الأطراف التي ر�شحتهم، 
الأ�شخا�ص  �شير  مع  الأقل  على  ب�شهر  النتخاب  ذلك  اإجراء  موعد  قبل  الأطراف  الدول  اإلى  القائمة  ويقدم هذه 

المر�شحين. 
العام في مقر الأمم  الدول الأطراف بدعوة من الأمين  اللجنة في اجتماع تقعده  اأع�شاء  انتخاب  4- يجري 
المنتخبون  اللجنة  اأع�شاء  يكون  الأطراف،  الدول  ثلثي  ن�شابه بح�شور  يكتمل  الذي  الجتماع،  المتحدة. وفي ذلك 
الأطراف  الدول  اأ�شوات  المطلقة من  الأغلبية  الأ�شوات وعلى  اأكبر عدد من  الذين يح�شلون على  المر�شحون  هم 

الحا�شرة والم�شوتة. 
5- )اأ( يتولى اأع�شاء اللجنة منا�شبهم لمدة اأربع �شنوات. غير اأن مدة ع�شوية خم�شة من الأع�شاء المنتخبين 
في النتخاب الأول تنتهي بانق�شاء �شنتين، وبعد النتخاب الأول مبا�شرة يختار رئي�ص اجتماع الدول الأطراف اأ�شماء 

هوؤلء الأع�شاء الخم�شة بالقرعة. 
)ب( يجرى انتخاب الأع�شاء الإ�شافيين الأربعة في اللجنة وفقا لأحكام الفقرات 2 و3 و4 من هذه المادة بعد 
نفاذ التفاقية بالن�شبة للدولة الطرف الحادية والأربعين. وتنتهي مدة ع�شوية ع�شوين من الأع�شاء الإ�شافيين 
المنتخبين في هذه المنا�شبة بانق�شاء �شنتين، ويختار رئي�ص اجتماع الدول الأطراف ا�شمي هذين الع�شوين بالقرعة. 

)ج( يحق اإعادة انتخاب اأع�شاء اللجنة اإذا اأعيد تر�شيحهم. 
6- اإذ توفي ع�شو من اأع�شاء اللجنة اأو ا�شتقال اأو اأعلن اأنه، لأي �شبب اآخر، اأ�شبح ل ي�شتطيع اأداء واجبات 
اللجنة، تقوم الدولة الطرف التي ر�شحت الخبير بتعيين خبير اآخر من رعاياها للفترة المتبقية من مدة ع�شويته. 

ويكون التعيين الجديد خا�شعا لموافقة اللجنة. 
7- يوفر اأمين عام الأمم المتحدة ما يلزم من موظفين وت�شهيلات للجنة كي توؤدي مهامها بفعالية. 

تقررها  التي قد  والأحكام  لل�شروط  وفقا  المتحدة  الأمم  اللجنة على مكافاآت من موارد  اأع�شاء  8- يح�شل 
الجمعية العامة. 

9- يحق لأع�شاء اللجنة التمتع بالت�شهيلات والمزايا والح�شانات المقررة للخبراء  الموفدين في بعثات للاأمم 
المتحدة، على النحو المن�شو�ص عليه في الأجزاء ذات ال�شلة من اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وح�شاناتها. 
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المـــادة 73 
1- تتعهد الدول الأطراف باأن تقدم اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة تقريرا لتنظر فيه اللجنة عن التدابير 

الت�شريعية والق�شائية والإدارية وغيرها من التدابير المتخذة لتنفيذ اأحكام هذه التفاقية وذلك : 
اأ- في غ�شون �شنة بعد بدء نفاذ التفاقية بالن�شبة للدولة الطرف المعنية، 

ب- ثم مرة كل خم�ص �شنوات وكلما طلبت اللجنة ذلك. 
تنفيذ  على  توؤثر  التي  وجدت،  اإن  وال�شعوبات،  العوامل  المادة  المقدمة بموجب هذه  التقارير  اأي�شا  تبين   -2

التفاقية، وتت�شمن معلومات عن خ�شائ�ص تدفع موجات الهجرة التي تتعر�ص لها الدولة الطرف المعنية. 
3- تقرر اللجنة اأية مبادئ توجيهية اأخرى تنطبق على فحوى التقارير. 

4- توفر الدول الأطراف تقاريرها للجمهور في بلدانها على نطاق وا�شع. 
المـــادة 74 

1- تدر�ص اللجنة التقارير المقدمة من كل دولة طرف، وتحيل ما تراه منا�شبا من التعليقات اإلى الدولة الطرف 
المعنية. ويجوز لهذه الدولة الطرف اأن تقدم اإلى اللجنة ملاحظات عن اأية تعليقات تبديها اللجنة وفقا لهذه المادة. 

ويجوز للجنة، عند نظرها في هذه التقارير، اأن تطلب من الدول الأطراف معلومات تكميلية. 
كل  افتتاح  قبل  منا�شب  موعد  الدولي، في  العمل  لمكتب  العام  المدير  اإلى  المتحدة  الأمم  عام  اأمين  يحيل   -2
دورة عادية للجنة، ن�شخا من التقارير المقدمة من الدول الأطراف المعنية والمعلومات ذات ال�شلة بالنظر في هذه 
التقارير، حتى يتمكن المكتب من م�شاعدة اللجنة بالخبرة التي قد يقدمها المكتب فيما يتعلق بالأمور التي تتناولها 
هذه التفاقية وتقع في مجال اخت�شا�ص منظمة العمل الدولية. وتنظر اللجنة في اأثناء مداولتها في اأية تعليقات اأو 

مواد قد يقدمها المكتب. 
3- كما يجوز للاأمين العام للاأمم المتحدة، بعد الت�شاور مع اللجنة، اأن يحيل اإلى الوكالت المتخ�ش�شة الأخرى 

ف�شلا عن المنظمات الحكومية الدولية ن�شخا من اأجزاء هذه التقارير التي قد تدخل في نطاق اخت�شا�شها. 
المنظمات  عن  ف�شلا  المتحدة،  الأمم  اأجهزة  من  وغيرها  المتخ�ش�شة  الوكالت  تدعو  اأن  للجنة  يجوز   -4
الحكومية الدولية وغيرها من الهيئات المعنية، اإلى تقديم معلومات خطية عن الأمور التي تتناولها هذه التفاقية 

وتقع في نطاق اأن�شطتها، لتنظر فيها اللجنة. 
5- تدعو اللجنة مكتب العمل الدولي اإلى تعيين ممثلين للا�شتراك، ب�شفة ا�شت�شارية، في اجتماعات اللجنة. 

عن  ف�شلا  المتحدة،  الأمم  اأجهزة  من  وغيرها  الأخرى  المتخ�ش�شة  الوكالت  ممثلي  تدعو  اأن  للجنة   -6
المنظمات الحكومية الدولية، اإلى ح�شور جل�شاتها والإدلء باآرائهم كلما نظرت في اأمور تقع في ميدان اخت�شا�ص 

تلك الجهات. 
7- تقدم اللجنة تقريرا �شنويا اإلى الجمعية العامة للاأمم المتحدة عن تنفيذ هذه التفاقية يت�شمن اآراءها 
وتو�شياتها وي�شتند، على وجه الخ�شو�ص، اإلى درا�شة التقارير المقدمة من الدول الأطراف وما تقدمه من ملاحظات. 
اإلى الدول الأطراف في هذه التفاقية، والمجل�ص  اأمين عام الأمم المتحدة التقارير ال�شنوية للجنة  8- يحيل 
واإلى  الدولي،  العمل  العام لمكتب  والمدير  المتحدة،  التابعة للاأمم  الإن�شان  والجتماعي، ولجنة حقوق  القت�شادي 

المنظمات الأخرى ذات ال�شلــــة.  
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المـــادة 75 
1- تعتمــــد اللجنــــة نظامهــــا الداخلــــي، 

2- تنتخب اللجنــــة اأع�شــــاء مكتبهــــا لمــــدة �شنتين، 
3- تجتمع اللجنــــة مــــرة كــــل �شنــــة في المعتــــاد، 

4- تعقــــد اللجنــــة اجتماعاتهــــا عــــادة في مقــــر الأمم المتحــــدة. 
المـــادة 76 

1- لأي دولة طرف في هذه التفاقية اأن تعلن في اأي وقت بموجب هذه المادة اأنها تعترف باخت�شا�ص اللجنة 
في تلقي ودرا�شة ر�شائل تدعي فيها دولة طرف اأن دولة طرفا اأخرى ل تفي بالتزاماتها بموجب هذه التفاقية. ول 
يجوز تلقي الر�شائل الموجهة بموجب هذه المادة والنظر فيها اإلّ اإذا قدمتها دولة طرف تكون قد اأ�شدرت اإعلانان 
تعترف فيه باخت�شا�ص اللجنة فيما يتعلق بالدولة نف�شها. ول تتلقى اللجنة اأية ر�شالة اإذا كانت تتعلق بدولة طرف 

لم ت�شدر هذا العلان. وتعالج الر�شائل الواردة بموجب هذه المادة وفقا للاإجراء التالي: 
اأ- اإذا راأت دولة طرف في التفاقية اأن دولة طرفا اأخرى ل تفي بالتزاماتها بموجب هذه التفاقية، جاز لها 
اأن توجه نظر تلك الدولة الطرف اإلى ذلك بر�شالة مكتوبة. وللدولة الطرف اأي�شا اأن تعلم اللجنة بالمو�شوع. وتقدم 
الدولة التي تتلقى الر�شالة اإلى الدولة التي اأر�شلتها، في غ�شون ثلاثة اأ�شهر من تلقيها، اإي�شاحا اأو اأي بيان اآخر 
كتابة تو�شح فيه الم�شاألة، على اأن يت�شمن، اإلى الحد الممكن وبقدر ما يكون ذا �شلة بالمو�شوع، اإ�شارة اإلى الإجراءات 

و�شبل النت�شاف القانونية المحلية التي اتخذت اأو ينتظر اتخاذها اأو المتاحة بالن�شبة للم�شاألة. 
ب- اإذا لم ت�شو الم�شاألة بما ير�شي الدولتين الطرفين المعنيتين في غ�شون �شتة اأ�شهر من تلقي الدولة المتلقية 
للر�شالة الأولى، كان لأي من الدولتين الحق في اإحالة الم�شاألة اإلى اللجنة بوا�شطة اإخطار موجه اإلى اللجنة واإلى 

الدولة الأخرى، 
ج- ل تتناول اللجنة م�شاألة اأحيلت اإليها اإلّ بعد اأن تتاأكد من اأن كل �شبل النت�شاف القانونية المحلية المتاحة 
قد ا�شتخدمت وا�شتنفدت في الم�شاألة طبقا لمبادئ القانون الدولي المعترف بها عموما. غير اأن اللجنة لن تتبع هذه 

القاعدة اإذ راأت اأن تطبيق اإجراءات النت�شاف القانونية مطول ب�شورة غير معقولة. 
الطرفين  للدولتين  اللجنة م�شاعيها الحميدة  تتيح  الفقرة،  الفرعية )ج( من هذه  الفقرة  باأحكام  د- رهنا 

المعنيتين بغية التو�شل اإلى حل ودّي للم�شاألة على اأ�شا�ص احترام اللتزامات الواردة في هذه التفاقية، 
هـ- تعقد اللجنة جل�شات مغلقة عند النظر في الر�شائل بموجب هذه المادة. 

الدولتين  اإلى  تطلب  اأن  الفقرة،  من هذه  الفرعية )ب(  للفقرة  وفقا  اإليها  م�شاألة محالة  اأية  للجنة، في  و- 
الطرفين المعنيتين، الم�شار اإليهما في الفقرة الفرعية )ب(، تزويدها باأية معلومات ذات �شلة. 

ز- يكون للدولتين الطرفين المعنيتين الم�شار اإليهما في الفقرة الفرعية )ب( من هذه الفقرة، الحق في اأن تكونا 
ممثلتين عندما تنظر اللجنة في الم�شاألة واأن تقدما بيانات �شفويا و/اأو كتابة، 

ح- تقدم اللجنة، في غ�شون اثني ع�شر �شهرا من تاريخ تلقي الإخطار بموجب الفقرة الفرعية )ب( من هذه 
الفقرة تقريرا على النحو التالــــي : 
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»1« في حالة التو�شل اإلى حل وفقا لأحكام الفقرة الفرعية )د( من هذه الفقرة، تق�شر اللجنة تقريرها على 
بيان موجز بالوقائع والحل الذي تم التو�شل اإليه، 

»2« في حالة عدم التو�شل اإلى حل وفقا لأحكام الفقرة الفرعية )د(، تقدم اللجنة في تقريرها الوقائع ذات 
ال�شلة ب�شاأن الق�شية القائمة بين الدولتين الطرفين المعنيتين. وتُرفق بالتقرير البيانات الكتابية ومح�شر البيانات 
ال�شفوية التي تقدمت بها الدولتان الطرفان المعنيتان، وللجنة اأي�شا اأن تر�شل اإلى الدولتين الطرفين المعنيتين فقط 

اأية اآراء قد تراها ذات �شلة بالق�شية القائمة بينهما. 
وفي كل م�شاألة، يُر�شل التقرير اإلى الدولتين الطرفين المعنيتين. 

اإعلانا بموجب  التفاقية  الأطراف في هذه  الدول  ت�شدر ع�شر من  المادة عندما  اأحكام هذه  نفاذ  يبداأ   -2
الفقرة 1 من هذه المادة. وتودع الدول الأطراف هذه الإعلانات لدى الأمين العام للاأمم المتحدة الذي ير�شل ن�شخا 
منها اإلى الدول الأطراف الأخرى. ويجوز �شحب الإعلان في اأي وقت باإ�شعار ير�شل اإلى الأمين العام. ول يخل هذا 
ال�شحب بالنظر في اأية م�شاألة تكون مو�شوع ر�شالة اأحيلت بالفعل بموجب هذه المادة، ول يتم تلقي اأية ر�شالة اأخرى 
من اأية دولة طرف بموجب هذه المادة بعد تلقي الأمين العام للاإ�شعار ب�شحب الإعلان، ما لم تكن الدولة الطرف 

المعنية قد اأ�شدرت اإعلانا جديدا. 
المـــادة 77 

1- يجوز لأية دولة طرف في هذه التفاقية اأن تعلن في اأي وقت بموجب هذه المادة اأنها تعترف باخت�شا�ص 
حقوقهم  اأن  ويدّعون  لوليتها  يخ�شعون  اأفراد  عن  نيابة  اأو  اأفراد  من  الواردة  الر�شائل  ودرا�شة  تلقي  في  اللجنة 
الفردية المقررة بموجب اأحكام هذه التفاقية قد تعر�شت لنتهاك من قبل تلك الدولة الطرف. ول تتلقى اللجنة اأية 

ر�شالة اإذا كانت تت�شل بدولة طرف لم ت�شدر هذا العلان. 
2- تعتبر اللجنة اأية ر�شالة تقدم بموجب هذه المادة غير مقبولة اإذا كانت غفلا من التوقيع اأو اإذا راأت اإنها 

ت�شكل اإ�شاءة ل�شتعمال حق تقديم هذه الر�شالة اأو اأنها تتفق مع اأحكام هذه التفاقية. 
3- ل تنظر اللجنة في اأية ر�شائل يتقدم بها فرد بموجب هذه المادة ما لم تتحقق من: 

الت�شويــــة  اأو  التحقيق  اإجراءات  من  اآخر  اإجراء  بموجب  بحثها  يجري  ول  تُبحث  لم  نف�شها  الم�شاألــــة  اأن  اأ- 
الدوليــــة. 

ب- واأن الفرد قد ا�شتنفد جميع �شبل النت�شاف المحلية المتاحة، ول ت�شري هذه القاعدة في الأحوال التي يكون 
فيها تطبيق �شبل النت�شاف، في نظر اللجنة، مطول بطريقة غير معقولة، اأو من غير المحتمل اأن ين�شف هذا الفرد 

ب�شكــــل فــــعال. 
4- رهنا بمراعاة اأحكام الفقرة 3 من هذه المادة، توجه اللجنة نظر الدولة الطرف في هذه التفاقية التي 
تكون قد اأ�شدرت اإعلانا بموجب الفقرة 1 ويُدعى اأنها تنتهك اأيا من اأحكام التفاقية اإلى اأية ر�شائل مقدمة اإليها 
بموجب هذه المادة. وتقدم الدولة المتلقية اإلى اللجنة في غ�شون �شتة اأ�شهر تف�شيرات اأو بيانات كتابية تو�شح الأمر 

وما تكون تلك الدولة قد اتخذته من اإجراءات لعلاجه، اإن وجدت. 
-5 تنظر اللجنة في الر�شائل التي تتلقاها بموجب هذه المادة في �شوء جميع المعلومات المتاحة لها من الفرد اأو 

من ينوب عنه ومن الدولة الطرف المعنيــــة. 
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6- تعقد اللجنة اجتماعات مغلقة عند درا�شة الر�شائل المقدمة اإليها بموجب هذه المادة. 
7- تحيل اللجنة اآراءها اإلى الدولة الطرف المعنية واإلي الفرد. 

8- ت�شبح اأحكام هذه المادة نافذة اإذا اأ�شدرت ع�شر من الدول الأطراف في هذه التفاقية اإعلانات بموجب 
الفقرة 1 من هذه المادة، وتودع الدول الأطراف هذه الإعلانات لدى الأمين العام للاأمم المتحدة الذي ير�شل ن�شخا 
منها اإلى الدول الأطراف الأخرى. ويجوز �شحب الإعلان في اأي وقت باإ�شعار ير�شل اإلى الأمين العام. ول يخل هذا 
ال�شحب بالنظر في اأية م�شاألة تكون مو�شوع ر�شالة اأحيلت بالفعل بموجب هذه المادة، ول يتم تلقي اأية ر�شالة اأخرى 
من اأي فرد اأو ممن ينوب عنه، بموجب هذه المادة بعد تلقي الأمين العام للاإ�شعار ب�شحب الإعلان، ما لم تكن الدولة 

الطرف قد اأ�شدرت اإعلانا جديدا.  
المـــادة 78 

تطبق اأحكام المادة 76 من هذه التفاقية دون م�شا�ص باأية اإجراءات لت�شوية المنازعات اأو ح�شم ال�شكاوى في 
المجال الذي ت�شمله هذه التفاقية من�شو�ص عليها في الوثائق التاأ�شي�شية للاأمم المتحدة والوكالت المتخ�ش�شة اأو 
في التفاقيات التي تعتمدها، ول تحول تلك الأحكام دون لجوء الدول الأطراف اإلى اأية اإجراءات لت�شوية المنازعات 

وفقا للاتفاقات الدولية النافذة فيما بينها.  

الجـــزء الثامـــن
اأحكـــام عامـــة 

المـــادة 79 
العمال المهاجرين  المعايير المنظمة لدخول  اأن تحدد  لي�ص في هذه التفاقية ما يم�ص حق كل دولة طرف في 
المهاجرين  العمال  معاملة  ومعاملتهم  القانوني  بو�شعهم  المت�شلة  الأخرى  بالم�شائل  يتعلق  وفيما  اأ�شرهم.  واأفراد 

واأفراد اأ�شرهم، تخ�شع الدول الأطراف للقيود المبينة في هذه التفاقية. 
المـــادة 80 

لي�ص في هذه التفاقية ما يف�شر على اأنه يخل باأحكام ميثاق الأمم المتحدة واأحكام د�شاتير الوكالت المتخ�ش�شة 
التي تحدد م�شوؤوليات مختلف هيئات الأمم المتحدة والوكالت المتخ�ش�شة كل على حدة فيما يتعلق بالم�شائل التي 

تتناولها هذه التفاقية.  
المـــادة 81 

اأ�شرهم  واأفراد  المهاجرين  للعمال  ملاءمة  اأكثر  حريات  اأو  حقوق  منح  يم�ص  ما  التفاقية  هذه  في  لي�ص   -1
بموجب : 

اأ- القانون اأو الممار�شة المتبعة في اإحدى الدول الأطراف. 
ب- اأو اأي معاهدة ثنائية اأو متعددة الأطراف تكون نافذة بالن�شبة للدولة الطرف المعنية. 

2- لي�ص في هذه التفاقية ما يف�شر على اأنه يعطي �شمنا اأي دولة اأو مجموعة اأو �شخ�ص اأي حق في ال�شتراك 
في اأي ن�شاط اأو القيام باأي عمل من �شاأنه الإخلال باأي من الحقوق اأو الحريات المبينة في هذه التفاقية. 
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المـــادة 82 
اأ�شرهم المن�شو�ص عليها في هذه التفاقية. ول ي�شمح  ل يجوز التنازل عن حقوق العمال المهاجرين واأفراد 
بممار�شة اأي �شكل من اأ�شكال ال�شغط على العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم بغية تخليهم اأو تنازلهم عن اأي من 
الحقوق المذكورة. ول يمكن، بمقت�شى عقد، النتقا�ص من الحقوق المعترف بها في هذه التفاقية. وتتخذ الدول 

الأطراف التدابير المنا�شبة لكفالة احترام هذه المبادئ.  
المـــادة 83 

تتعهد كل دولة من الدول الأطراف في هذه التفاقية بالقيام بما يلي: 
اأ- تاأمين و�شائل النت�شاف الفعال لأي اأ�شخا�ص تُنتهك حقوقهم اأو حرياتهم المعترف بها في هذه التفاقية، 

حتى لو ارتكب النتهاك اأ�شخ�ص يت�شرفون ب�شفتهم الر�شمية. 
ب- تاأمين قيام ال�شلطات الق�شائية اأو ا لإدارية اأو الت�شريعية المخت�شة، اأو اأية �شلطة مخت�شة اأخرى يقررها 
واإيجاد  فيها،  والبت  للانت�شاف  و�شيلة  يلتم�شون  اأ�شخا�ص  اأي  دعاوى،  في  النظر  باإعادة  القانوني،  الدولة  نظام 

اإمكانيات للانت�شاف عن طريق الق�شاء. 
ج- �شمان قيام ال�شلطات المخت�شة باإعمال �شبل النت�شاف متى منحت.  

المـــادة 84 
تتعهد كل دولة طرف باعتماد ما يلزم من التدابير الت�شريعية وغيرها لتنفيذ اأحكام هذه التفاقية. 

 الجـــزء التا�ســـع
اأحكـــام ختاميـــة

المـــادة 85 
يعين الأمين العام للاأمم المتحدة وديعا لهذه التفاقيـــة.  

المـــادة 86 
1- يفتح باب التوقيع على هذه التفاقية لجميع الدول وهي خا�شعة للت�شديق. 

2- يفتح باب الن�شمام اإلى هذه التفاقية لأي دولة. 
3- تودع وثائق الت�شديق اأو الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 

المـــادة 87 
1- يبداأ نفاذ هذه التفاقية في اليوم الأول من ال�شهر الذي يلي انق�شاء فترة ثلاثة اأ�شهر على تاريخ اإيداع 

الوثيقة الع�شرين من وثائق الت�شديق اأو الن�شمام. 
2- يبداأ نفاذ هذه التفاقية بالن�شبة اإلى كل دول ت�شدق على التفاقية اأو تن�شم اإليها بعد بدء نفاذها، في اليوم 
الأول من ال�شهر الذي يلي انق�شاء فترة ثلاثة اأ�شهر على تاريخ اإيداع تلك الدولة لوثيقة ت�شديقها اأو ان�شمامها.  

المـــادة 88 
ل يجوز لأي دولة م�شدًقة على هذه التفاقية اأو من�شمة اإليها اأن ت�شتثني اأي جزء من التفاقية من التطبيق، 

اأو ت�شتثني، دون الإخلال بالمادة 3، اأي فئة معينة من العمال المهاجرين، من تطبيقهــا. 
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المـــادة 89 
1- لأية دولة طرف اأن تن�شحب من هذه التفاقية، بعد فترة ل تقل عن خم�ص �شنوات من بدء نفاذ التفاقية 

بالن�شبة اإلى الدولة المعنية، بوا�شطة اإ�شعار كتابي يوجه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. 
2- ي�شبح هذا الن�شحاب نافذا في اليوم الأول من ال�شهر الذي يلي انق�شاء فترة اثني ع�شر �شهرا على تاريخ 

تلقي الأمين العام للاأمم المتحدة للاإ�شعار. 
3- لن يوؤدي هذا الن�شحاب اإلى اإعفاء الدولة الطرف من اللتزامات الواقعة عليها بموجب هذه التفاقية فيما 
يتعلق باأي فعل اأو امتناع عن فعل يحدث قبل التاريخ الذي ي�شبح فيه الن�شحاب نافذا. ولن يخل الن�شحاب باأي �شكل 
با�شتمرار النظر في اأي م�شاألة تكون اللجنة ما�شية في نظرها بالفعل قبل التاريخ الذي ي�شبح فيه الن�شحاب نافذا. 
4- بعد التاريخ الذي ي�شبح فيه ان�شحاب دولة طرف من التفاقية نافذا، ل تبداأ اللجنة النظر في اأية م�شاألة 

جديدة تتعلق بتلك الدولة. 
المـــادة 90 

1- بعد خم�ص �شنوات من بدء نفاذ هذه التفاقية، يجوز لأية دولة طرف اأن تقدم في اأي وقت طلبا لتنقيح 
هذه التفاقية بوا�شطة اإ�شعار كتابي يوجه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. ويقوم الأمين العام اإثر ذلك باإبلاغ اأية 
تعديلات مقترحة اإلى الدول الأطراف طالبا اإليها اإ�شعاره بما اإذا كانت تحبذ عقد موؤتمر للدول الأطراف بغر�ص 
النظر في المقترحات والت�شويت عليها اأم ل. وفي حالة ما اإذا حبذ ثلث الدول الأطراف على الأقل، في غ�شون اأربعة 
اأ�شهر من تاريخ ذلك التبليغ، عقد هذا الموؤتمر، يدعو الأمين العام الموؤتمر اإلى النعقاد تحت رعاية الأمم المتحدة. 

ويقدم اأي تعديل تعتمده اأغلبية الدول الأطراف الحا�شرة والم�شوتة اإلى الجمعية العامة للموافقة عليه. 
2- يبداأ نفاذ التعديلات متى وافقت عليها الجمعية العامة للاأمم المتحدة وقبلتها اأغلبية ثلثي الدول الأطراف 

وفقا للاإجراءات الد�شتورية لكل منها. 
3- متى بداأ نفاذ التعديلات ت�شبح ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها، بينما تظل الدول الأطراف الأخرى 

ملزمة باأحكام هذه التفاقية وباأي تعديل �شابق تكون قد قبلته. 
المـــادة 91 

1- يتلقى الأمين العام للاأمم المتحدة ن�ص التحفظات التي تبديها الدول الأطراف لدى التوقيع اأو الت�شديق 
اأو الن�شمام ويعممه على جميع الدول. 

2- ل يقبل اأي تحفُظ يتنافى مع هدف ومق�شد هذه التفاقية. 
3- يمكن في اأي وقت �شحب التحفظات، وذلك بتوجيه اإ�شعار بهذا المعنى اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة الذي 

يبلغه في حينه اإلى جميع الدول. وي�شري هذا الإ�شعار اعتبارا من تاريخ تلقيه.  
المـــادة 92 

1- يخ�شع للتحكيم اأي نزاع بين دولتين اأو اأكثر من الدول الأطراف حول تف�شير هذه التفاقية اأو تطبيقها ل 
ي�شوى عن طريق المفاو�شات، بناء على طلب واحدة من هذه الدول. فاإذا لم يتمكن الأطراف، خلال �شتة اأ�شهر من 
تاريخ طلب التحكيم، من التفاق على تنظيم اأمر التحكيم، جاز لأي من تلك الأطراف اإحالة النزاع اإلى محكمة 

العدل الدولية بطب يقدم وفقا للنظام الأ�شا�شي للمحكمة. 
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اأنها ل تعتبر  اإليها،  اأو الن�شمام  اأو الت�شديق على هذه التفاقية  اأن تعلن، وقت التوقيع  2- لكل دول طرف 
نف�شها ملزمة بالفقرة 1 من هذه المادة. ول تكون الدول الأطراف الأخرى ملزمة بتلك الفقرة اإزاء اأية دولة طرف 

اأ�شدرت اإعلانا من هذا القبيل. 
3- لأي دولة طرف اأ�شدرت اإعلانا وفقا للفقرة 3 من هذه المادة اأن ت�شحب هذا الإعلان في اأي وقت باإ�شعار 

توجهه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. 
المـــادة 93 

1- تودع هذه التفاقية، التي تت�شاوى ن�شو�شها الإ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية والفرن�شية 
في الحجية، لدى الأمين العام للاأمم المتحدة. 

2- يحيل الأمين العام للاأمم المتحدة ن�شخا م�شدقة من هذه التفاقية اإلى جميع الدول. 
واإثباتا لذلك،  قام المفو�شون الموقعون اأدناه، المخولون ح�شب الأ�شول من جانب حكوماتهم، بالتوقيع على هذه 

التفاقية. 
الملاحظــــات :

1. بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 04-441 الموؤرخ في 29 دي�شمبر 2004، �شادقت الجزائر بتحفظ على هذه 
التفاقيـــة.

2. لم ين�شر ن�ص هذه التحفظات في الجريدة الر�شمية )اأنظر الجريدة الر�شمية – العـــدد 02 الموؤرخ في 05 
يناير 2005(  
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اتفاقيــة حقــوق الأ�سخــا�ص ذوي الإعاقـــة
اعتمدت في 13 دي�شمبـــر 2006 بموجب القـــرار

األف/القرار/611/61 للجمعية العامة للاأمم المتحدة
تاريخ النفاذ 03 مايو 2008   بموجب اأحكام المادة 45 فق 1

�سادقت الجزائر على هذه التفاقية بتاريخ 05/12//2009،ج ر.رقم  33 �سنة 2009
اإلى غاية  �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 148 دولة طرف في هذه التفاقية.

             
ديباجـــــة

التي  المتحدة  الأمم  ميثاق  في  عليها  المن�شو�ص  المبادئ  اإلى  ت�شير  التفاقية،اإذ  هذه  في  الأطراف  الدول  اإن 
تعترف بما لجميع اأفراد الأ�شرة الإن�شانية من كرامة وقيم متاأ�شلة وحقوق مت�شاوية غير قابلة للت�شرف كاأ�شا�ص 
للحرية والعدالة وال�شلام في العالم، واإذ تعترف باأن الأمم المتحدة قد اأعلنت ووافقت في الإعلان العالمي لحقوق 
الإن�شان وفي العهدين الدوليين الخا�شين بحقوق الإن�شان على اأن لكل فرد دون تمييز من اأي نوع الحق في التمتع 
الإن�شان  حقوق  جميع  عالمية  جديد  من  توؤكد  واإذ  ال�شكوك،  تلك  في  عليها  المن�شو�ص  والحريات  الحقوق  بجميع 
والحريات الأ�شا�شية وعدم قابليتها للتجزئة والترابط فيما بينها و�شرورة �شمان تمتع المعوقين بهذه الحقوق ب�شكل 
التفاعل  ب�شبب  الإعاقة تحدث  واأن  التطوير  ل مفهوما ل يزال قيد  ت�شكِّ الإعاقة  اأن  واإذ تدرك  كامل ودون تمييز، 
بين الأ�شخا�ص الم�شابين بعاهة والحواجز في المواقف والبيئات التي تحول دون م�شاركتهم م�شاركة كاملة فعالة في 
مجتمعهم على قدم الم�شاواة مع الآخرين، واإذ ت�شير اإلى العهد الدولي الخا�ص بالحقوق القت�شادية والجتماعية 
والثقافية والعهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية والتفاقية الدولية للق�شاء على جميع اأ�شكال التمييز 
التعذيب وغيره من �شروب  التمييز �شد المراأة واتفاقية مناه�شة  اأ�شكال  العن�شري واتفاقية الق�شاء على جميع 
المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة واتفاقية حقوق الطفل والتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع 
العمال المهاجرين واأفراد اأ�شرهم، واإذ تعترف باأهمية المبادئ والمبادئ التوجيهية المتعلقة بال�شيا�شات الواردة في 
برنامج العمل العالمي المتعلق بالمعوقين والقواعد الموحدة المتعلقة بتحقيق تكافوؤ الفر�ص للمعوقين في تعزيز و�شياغة 
وتقييم ال�شيا�شات والخطط والبرامج والإجراءات على ال�شعيد الوطني والإقليمي والدولي لزيادة تكافوؤ الفر�ص 
للمعوقين، واإذ توؤكد اأهمية اإدماج ق�شايا المعوقين كجزء ل يتجزاأ من ا�شتراتيجيات التنمية الم�شتدامة، واإذ تعترف 
باأن التمييز �شد اأي �شخ�ص على اأ�شا�ص الإعاقة يمثل انتهاكا للكرامة والقيمة المتاأ�شلة للفرد، واإذ تعترف كذلك 
بتنوع المعوقين، واإذ تقر بالحاجة اإلى تعزيز وحماية حقوق الإن�شان لجميع المعوقين بمن فيهم اأولئك الذين يحتاجون 
دعما اأكثر تركيزا، واإذ ي�شاورها القلق لأن المعوقين، بالرغم من مختلف هذه ال�شكوك والعهود، ل يزالون يواجهون 
في جميع اأنحاء العالم حواجز تعتر�ص م�شاركتهم كاأع�شاء في المجتمع على قدم الم�شاواة مع الآخرين وانتهاكات 

لحقوق الإن�شان المكفولة لهم، 
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البلدان  وبخا�شة في  البلدان  للمعوقين في كل  المعي�شية  الظروف  الدولي في تح�شين  التعاون  باأهمية  تقر  واإذ 
النامية، واإذ ت�شدد على اأهمية العتراف بالم�شاهمة القيمة الحالية والمحتملة للمعوقين في تحقيق رفاه مجتمعاتهم 
وتنوعها عموما وعلى اأن ت�شجيع تمتعهم ب�شورة كاملة بحقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية وم�شاركتهم الكاملة 
�شيف�شي اإلى زيادة ال�شعور بالنتماء وتحقيق تقدم جوهري في التنمية الب�شرية والجتماعية والقت�شادية للمجتمع 
والق�شاء على الفقر، واإذ تعترف باأهمية تمتع المعوقين با�شتقلالهم الذاتي واعتمادهم على اأنف�شهم بما في ذلك 
حرية تحديد خياراتهم باأنف�شهم، واإذ ترى اأنه ينبغي اأن تتاح للمعوقين فر�شة الم�شاركة بفعالية في عمليات اتخاذ 
القرارات ب�شاأن ال�شيا�شات والبرامج وخا�شة تلك التي تهمهم مبا�شرة، واإذ ي�شاورها القلق اإزاء الظروف ال�شعبة 
التي يواجهها المعوقون الذين يتعر�شون لأ�شكال متعددة اأو م�شددة من التمييز على اأ�شا�ص العرق اأو اللون اأو الجن�ص 
اأو اللغة اأو الدين اأو الراأي ال�شيا�شي وغيره من الآراء اأو الأ�شل الوطني اأو العرقي اأو الجتماعي اأو الملكية اأو المولد 

اأو ال�شن اأو اأي مركز اآخر، 
اأو  واإذ تعترف باأن الن�شاء والفتيات المعاقات غالبا ما يواجهن خطرا اأكبر في التعر�ص، �شواء داخل المنـزل 
خارجه، للعنف اأو الإ�شابة اأو العتداء اأو الإهمال اأو المعاملة غير اللائقة و�شوء المعاملة اأو ال�شتغلال، واإذ تعترف 
قدم  على  الأ�شا�شية  والحريات  الإن�شان  حقوق  بجميع  كاملا  تمتعا  المعاقون  الأطفال  يتمتع  اأن  ينبغي  باأنه  اأي�شا 
الم�شاواة مع الأطفال الآخرين واإذ ت�شير اإلى اللتزامات التي تعهدت بها الدول الأطراف في اتفاقية حقوق الطفل 
تمتع  ت�شجيع  اإلى  الرامية  الجهود  جميع  في  جن�شاني  منظور  اإدماج  اإلى  الحاجة  توؤكد  واإذ  الغاية،  لتلك  تحقيقا 

المعوقين الكامل بحقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية، 
واإذ تبرز اأن اأكثرية المعوقين يعي�شون في ظروف ي�شودها الفقر واإذ تقر في هذا ال�شدد بالحاجة الملحة اإلى 
والأمن  ال�شلام  ي�شودها  اأو�شاع  توفر  اأن  اعتبارها  ت�شع في  واإذ  المعوقين،  على  �شلبي  تاأثير  من  للفقر  ما  تخفيف 
القائم على الحترام التام للمقا�شد والمبادئ المن�شو�ص عليها في الميثاق واحترام �شكوك وحقوق الإن�شان ال�شارية 
الأجنبي،  والحتلال  الم�شلح  النزاع  حالت  في  �شيما  ول  للمعوقين  الكاملة  الحماية  لتوفير  عنها  غنى  ل  اأمور  هي 
واإذ تعترف بما لإمكانية الو�شول اإلى البيئة المادية والجتماعية والقت�شادية والثقافية وخدمات ال�شحة والتعليم 
والإعلام والت�شال من اأهمية لتمكين المعوقين من التمتع الكامل بجميع حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية، واإذ 
تدرك اأن الفرد، الذي يتحمل واجبات تجاه الأفراد الآخرين والمجتمع الذي ينتمي اإليه، تقع على عاتقه م�شوؤولية 
اأجل تعزيز الحقوق المكر�شة في ال�شرعة الدولية لحقوق الإن�شان واإعمال تلك الحقوق، واقتناعا منها  ال�شعي من 
باأن اتفاقية دولية �شاملة ومتكاملة لحماية وتعزيز حقوق المعوقين وكرامتهم �شتقدم م�شاهمة جوهرية في تدارك 
الحرمان الجتماعي البالغ للمعوقين و�شت�شجع م�شاركتهم في المجالت المدنية وال�شيا�شية والقت�شادية، والجتماعية 
والثقافية على اأ�شا�ص تكافوؤ الفر�ص، �شواء في البلدان النامية اأو البلدان المتقدمة النمو، مكرر واقتناعا منها باأن 
الأ�شرة هي الوحدة الطبيعية والأ�شا�شية للمجتمع واأنها ت�شتحق الحماية من جانب المجتمع والدولة واأن المعوقين 
واأفراد اأ�شرهم ينبغي اأن يح�شلوا على الحماية والم�شاعدة اللازمة لتمكين الأ�شر من الم�شاهمة في التمتع الكامل 

على قدم الم�شاواة بحقوق المعوقين.
قـــد اتفقت علـــى مـــا يـــلـــي :
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المــــادة 1- الغـــر�ص
الغر�ص من هذه التفاقية هو تعزيز وحماية وكفالة تمتع المعوقين تمتعا كاملا على قدم الم�شاواة مع الآخرين 

بجميع حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية، وتعزيز احترام كرامتهم الفطرية.
وي�شمل م�شطلح ”المعوقين“ كل من يعانون من عاهات بدنية اأو عقلية اأو ذهنية اأو ح�شّيَة، مما قد يمنعهم 
مع  الم�شاواة  قدم  على  المجتمع  وفعالة في  كاملة  ب�شورة  م�شاركتهم  كفالة  التعامل مع مختلف الحواجز من  لدى 

الآخرين.
المــــادة 2- التعــــاريف

اأغــرا�ص هــذه التفاقيــــة :
”الت�شال“ ي�شمل لغة الكلام ولغة الإ�شارة، وعر�ص الن�شو�ص، وطريقة بريل، والت�شال عن طريق اللم�ص، 
وحروف الطباعة الكبيرة، والو�شائط المتعددة الخطية وال�شمعية المي�شورة ال�شتعمال، واللغة المب�شطة، والقراء من 
الب�شر واأ�شاليب الت�شال المعززة والبديلة، وو�شائل واأ�شكال الت�شال، بما في ذلك تكنولوجيا المعلومات والت�شال 
اأ�شا�ص الإعاقة يكون  اأو تقييد على  اأو ا�شتبعاد  اأي تمييز  اأ�شا�ص الإعاقة“ يعني  ”التمييز على  �شهلة ال�شتخدام؛ 
غر�شه اأو اأثره اإ�شعاف اأو اإحباط العتراف بكافة حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية اأو التمتع بها اأو ممار�شتها، 
على قدم الم�شاواة مع الآخرين في الميادين ال�شيا�شية والقت�شادية اأو الجتماعية اأو الثقافية اأو المدنية اأو اأي ميدان 
اآخر. وي�شمل جميع اأ�شكال التمييز، بما في ذلك اإنكار الحق في ترتيبات معقولة؛ ”اللغة“ ت�شمل لغة الكلام ولغة 
الإ�شارة وغيرها من اأ�شكال اللغات غير الكلامية؛ ”و�شائل الراحة المعقولة“ تعني التعديلات والترتيبات اللازمة 
والمنا�شبة التي ل تفر�ص عبئا غير متنا�شب اأو غير �شروري والتي تكون هناك حاجة اإليها في حالة محددة لكفالة 
تمتع المعوقين على اأ�شا�ص الم�شاواة مع الآخرين بجميع حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية وممار�شتها؛ ”الت�شميم 
العام“ و ”الت�شميم ال�شامل“ يعني ت�شميم المنتجات والبيئات والبرامج والخدمات لكي ي�شتعملها جميع النا�ص، 
العام“و”الت�شميم  ”الت�شميم  ي�شتبعد  ول  متخ�ش�ص.  ت�شميم  اأو  تكييف  اإلى  حاجة  دون  ممكن،  قدر  باأكبر 

ال�شامل“ الو�شائل الم�شاعدة لفئات معينة من المعوقين حيثما تكون هناك حاجة اإليها.
المــــادة 3 - مبــادئ عامــة

فيمــا يلــي المــبادئ الأ�شا�شيـة لهـذه التفاقيـة :
باأنف�شهم  خياراتهم  تقرير  حرية  ذلك  في  بما  الذاتي  وا�شتقلالهم  الفطرية  الأ�شخا�ص  كرامة  احترام 

وا�شتقلاليتهم؛ عدم التمييز؛ كفالة م�شاركة واإ�شراك المعوقين ب�شورة كاملة وفعالة في المجتمع؛ 
احترام الفوارق وقبول الإعاقة كجزء من التنوع الب�شري والطبيعة الب�شرية؛ تكافوؤ الفر�ص؛ 

اإمكانية الو�شول؛ الم�شاواة بين الرجل والمراأة؛ احترام القدرات المتطورة للاأطفال المعوقين واحترام حقهم في 
الحفاظ على هويتهم.

المــــادة 4 - اللتزامــات العامـــة
لجميع  تاما  اإعمال  الأ�شا�شية  والحريات  الإن�شان  حقوق  كافة  اإعمال  وتعزيز  بكفالة  الأطراف  الدول  تتعهد 

المعوقين دون اأي تمييز من اأي نوع على اأ�شا�ص الإعاقة. وتحقيقا لهذه الغاية، تتعهد الدول الأطراف بما يلــي : 
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- اتخاذ جميع التدابير الت�شريعية والإدارية وغيرها من التدابير لإنفاذ الحقوق المعترف بها في هذه التفاقية؛ 
واأعراف  ولوائح  قوانين  من  يوجد  ما  اإلغاء  اأو  لتعديل  الت�شريع،  فيها  بما  الملائمة،  التدابير  جميع  اتخاذ   -
ال�شيا�شات  جميع  في  للمعوقين  الإن�شان  حقوق  وتعزيز  حماية  مراعاة  المعوقين؛  �شد  تمييزا  ت�شكل  وممار�شات 
والبرامج؛ المتناع عن القيام باأي عمل اأو ممار�شة تتعار�ص وهذه التفاقية وكفالة ت�شرف ال�شلطات والموؤ�ش�شات 
العامة بما يتفق معها؛ اتخاذ كافة التدابير المنا�شبة للق�شاء على التمييز على اأ�شا�ص الإعاقة من جانب اأي �شخ�ص 
اأو تعزيز البحوث وعمليات التطوير والتوفير وال�شتعمال فيما يتعلق بال�شلع  اأو موؤ�ش�شة خا�شة؛ اإجراء  اأو منظمة 
والخدمات والمعدات والمرافق الم�شممة ت�شميما عاما لتلبية الحتياجات المحددة للمعوقين التي يفتر�ص اأن تحتاج 
اإلى اأدنى حد ممكن من المواءمة واإلى اأقل التكاليف لتلبية الحتياجات المحددة للمعوقين، وت�شجيع الت�شميم العام 

لدى و�شع المعايير والمبادئ التوجيهية؛ 
اأو تعزيز البحوث وعمليات التطوير والتوفير وال�شتعمال فيما يتعلق بالتكنولوجيات الجديدة، بما  - اإجراء 
في ذلك تكنولوجيات المعلومات والت�شال،الو�شائل والأجهزة المعينة على التنقل والتكنولوجيات الم�شاعدة الملائمة 

للمعوقين، مع اإيلاء الأولوية للتكنولوجيات المتاحة باأ�شعار معقولة؛ 
وتوفير معلومات �شهلة المنال للمعوقين ب�شاأن الو�شائل والأجهزة المعينة على التنقل، والتكنولوجيات الم�شاعدة، 
بما في ذلك التكنولوجيات الجديدة، ف�شلا عن اأ�شكال الم�شاعدة الأخرى، وخدمات ومرافق الدعم؛ ت�شجيع تدريب 
الأخ�شائيين والموظفين العاملين مع المعوقين في مجال الحقوق المعترف بها في هذه التفاقية لتح�شين توفير الم�شاعدة 

والخدمات التي تكفلها تلك الحقوق.
فيما يتعلق بالحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية، تتعهد كل دولة من الدول الأطراف باتخاذ التدابير 
اإلى  للتو�شل تدريجيا  التعاون الدولي،  اإطــار  باأق�شى ما تتيحه الموارد المتوافرة لديها، وحيثما يلزم، في  اللازمة 
اإعمال هذه الحقوق اإعمال تاما، دون الإخلال باللتزامات الواردة في هذه التفاقية والواجبة التطبيق مبا�شرة، 

وفقا للقانون الدولي. 
تت�شاور الدول الأطراف عن كثب مع المعوقين بمن فيهم الأطفال المعوقون، من خلال المنظمات التي تمثلهم 
ب�شاأن و�شع وتنفيذ الت�شريعات وال�شيا�شات الرامية اإلى تنفيذ هذه التفاقية، وفي عمليات �شنع القرار الأخرى ب�شاأن 

الم�شائل التي تتعلق بالمعوقين، واإ�شراكهم فعليا في ذلك.
اأوفى قد يرد في قانون دولة  لي�ص في هذه التفاقية ما يم�ص باأي حكم يتيح اإعمال حقوق المعوقين على نحو 
انتقا�ص لأي حق من حقوق  اأو  اأي تقييد  الدولة. ول يجوز فر�ص  القانون الدولي المعمول به في تلك  اأو في  طرف 
الإن�شان الأ�شا�شية المعترف بها اأو القائمة في اأي دولة طرف في هذه التفاقية، عملا بقانون اأو اتفاقية اأو لئحة اأو 

عرف بحجة اأن هذه التفاقية ل تعترف به اأو تعترف به في نطاق اأ�شيق.
 يمتد �شريان اأحكام هذه التفاقية اإلى جميع اأجزاء الدول التحادية دون اأي قيود اأو ا�شتثناءات.

المــــادة 5- الم�ســاواة وعــدم التمييــز
تقر الدول الأطراف باأن جميع الأ�شخا�ص مت�شاوون اأمام القانون وبمقت�شاه ولهم الحق دون اأي تمييز وعلى 
قدم الم�شاواة في الحماية والفائدة اللتين يوفرهما القانون. تحظر الدول الأطراف اأي تمييز على اأ�شا�ص الإعاقة 

وتكفل للمعوقين الحماية المت�شاوية والفعالة من التمييز على اأي اأ�شا�ص. 
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تتخذ الدول الأطراف لتعزيز الم�شاواة والق�شاء على التمييز، جميع الخطوات المنا�شبة لكفالة توافر و�شائل 
الراحة المعقولة للمعوقين. 

اأحكام هـــذه  اأو تحقيقها تمييزا بمقت�شى  للمعوقين  الفعلية  بالم�شاواة  للتعجيل  ال�شرورية  التدابير  تعتـــبر  ل 
التفاقيــة.

المــــادة 6 – المعوقــــات
�شتتخذ في  واأنها  التمييز  من  متعددة  لأ�شكال  يتعر�شن  المعوقات  والفتيات  الن�شاء  باأن  الأطراف  الدول  تقر 
هذا ال�شدد التدابير اللازمة ل�شمان تمتــعهن تمتعا كاملا وعلى قدم الم�شاواة بجميع حقوق الإن�شان والحريات 

الأ�شا�شية. 
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الملائمة لكفالة التطور الكامل والتقدم للمراأة بغر�ص �شمان ممار�شتها 

حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية المو�شحة في هذه التفاقية والتمتع بها.
المــــادة 7 - الأطفـــال المعوقـــون

حقوق  بجميع  كاملا  تمتعا  المعوقين  الأطفال  تمتع  لكفالة  ال�شرورية  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  تتخذ 
الإن�شان والحريات الأ�شا�شية، وذلك على قدم الم�شاواة مع غيرهم من الأطفال. 

يكون توخي اأف�شل م�شلحة للطفل، في جميع التدابير المتعلقة بالأطفال المعوقين اعتبارا اأ�شا�شيا. 
تكفل الدول الأطراف تمتع الأطفال المعوقين بالحق في التعبير بحرية عن اآرائهم في جميع الم�شائل التي تم�شهم 
اأ�شا�ص الم�شاواة مع غيرهم من  اإيلاء الهتمام الواجب لآرائهم هذه وفقا ل�شنهم ومدى ن�شجهم، وذلك على  مع 

الأطفال وتوفير الم�شاعدة على ممار�شة ذلك الحق، بما يتنا�شب مع اإعاقتهم و�شنهم.
المــــادة 8 - رفـــع الوعـــي

تتعهد الدول الأطراف باعتماد تدابير فورية وفعالة وملائمة من اأجــــل : 
- رفع الوعي في المجتمع باأ�شره ب�شاأن المعوقين وتعزيز احترام حقوقهم وكرامتهم؛ 

- مكافحة القوالب النمطية واأ�شكال التحيز والممار�شات ال�شارة المتعلقة بالمعوقين، بما فيها تلك القائمة على 
نوع الجن�ص وال�شن، في جميع مجالت الحياة؛ تعزيز الوعي بقدرات واإ�شهامات المعوقين

وت�شمل التدابير الرامية اإلى تحقيق ذلك ما يلـــي : 
بدء ومتابعة تنظيم حملات فعالة للتوعية العامة تهدف اإلى:

- تعزيـــز تقبــل حقــوق المعوــقين؛ 
- ن�شر ت�شورات اإيجابية عن المعوقين، ووعي اجتماعي اأعمق باإعاقاتهم؛ 

- ت�شجيع العتراف بمهارات وكفاءات وقدرات واإ�شهامات المعوقين في مكان العمل و�شوق العمل؛تعزيز تبني 
موقف يت�شم باحترام حقوق المعوقين في جميع م�شتويات نظام التعليم، بما في ذلك لدى الأطفال منذ حداثة �شنهم؛ 

ت�شجيع جميع اأجهزة و�شائل الإعلام على عر�ص �شورة للمعوقين تتفق والغر�ص من هذه التفاقية؛ 
ت�شجيع تنظيم برامج تدريبية للتوعية بظروف المعوقين وحقوقهم.
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المــــادة 9 - اإمكانيــة الو�ســول
لتمكين المعوقين من العي�ص في ا�شتقلالية والم�شاركة ب�شكل كامل في جميع جوانب الحياة، تتخذ الدول الأطراف 
المحيطة  المادية  البيئة  اإلى  غيرهم،  مع  الم�شاواة  قدم  على  المعوقين،  و�شول  اإمكانية  تكفل  التي  المنا�شبة  التدابير 
وو�شائل النقل والمعلومات والت�شالت، بما في ذلك تكنولوجيات ونظم المعلومات والت�شال، والمرافق والخدمات 
الأخرى المتاحة للجمهــور اأو المقدمة اإليه، في المناطق الح�شرية والريفية على ال�شواء. وهذه التدابير التي يجب اأن 

ت�شمل تحديد العقبات والمعوقات اأمام اإمكانية الو�شول واإزالتها، تنطبق بوجه خا�ص، على ما يلـــي : 
المباني والطرق وو�شائل النقل والمرافق الأخرى داخل البيوت وخارجها، بما في ذلك المدار�ص والم�شاكن والمرافق 
الطبية واأماكن العمل؛  المعلومات والت�شالت والخدمات الأخرى، بما فيها الخدمات الإلكترونية وخدمات الطوارئ.

تتخذ الدول الأطراف اأي�شا التدابير المنا�شبة الرامية اإلــى: 
- و�شع معايير دنيا ومبادئ توجيهية لتهيئة اإمكانية الو�شول اإلى المرافق والخدمات المتاحة للجمهور اأو المقدمة 
اإليه، ون�شر هذه المعايير والمبادئ ور�شد تنفيذها؛ كفالة اأن تراعي الكيانات الخا�شة التي تعر�ص مرافق وخدمات 

متاحة للجمهور اأو مقدمة اإليه جميع جوانب اإمكانية و�شول المعوقين اإليها؛ 
- توفير التدريب للجهات المعنية ب�شاأن الم�شائل المتعلقة باإمكانية الو�شول التي تواجه المعوقين؛ 

المتاحة  الأخرى  والمرافق  العامة  المباني  في  وفهمها  قراءتها  ي�شهل  وباأ�شكال  بريل  بطريقة  لفتات  توفير   -
للجمهور؛ توفير اأ�شكال من الم�شاعدة الب�شرية والو�شطاء، بمن فيهم المر�شدون والقرار والأخ�شائيون والمف�شرون 
الم�شاعدة  اأ�شكال  ت�شجيع  للجمهور؛  المتاحة  الأخرى  والمرافق  المباني  اإلى  الو�شول  اإمكانية  لتي�شير  الإ�شارة،  للغة 
والدعم الأخرى للمعوقين ل�شمان ح�شولهم على المعلومات؛ ت�شجيع اإمكانية و�شول المعوقين اإلى تكنولوجيات ونظم 
المعلومات والت�شال الجديدة، بما فيها �شبكة الإنترنت؛ ت�شجيع ت�شميم وتطوير واإنتاج وتوزيع تكنولوجيات ونظم 
في  والنظم  التكنولوجيات  هذه  تكون  كي  مبكرة،  مرحلة  في  اإليها،  الو�شول  للمعوقين  يمكن  وات�شالت  معلومات 

المتناول باأقل تكلفة.
المــــادة 10- الحق في الحيـــاة

ال�شرورية  التدابير  جميع  وتتخذ  الحياة  في  الأ�شيل  الحق  اإن�شان  لكل  اأن  جديد  من  الأطراف  الدول  توؤكد 
ل�شمان تمتع المعوقين فعليا بهذا الحق على قدم الم�شاواة مع الآخرين.

المــــادة -11 حــالت الخطــر والطــوارئ الإن�سانيــة
تتعهد الدول الأطراف وفقا لم�شوؤولياتها الواردة في القانون الدولي بما فيها القانون الإن�شاني الدولي وكذلك 
القانون الدولي لحقوق الإن�شان، باتخاذ كافة التدابير الممكنة ل�شمان حماية و�شلامة الأ�شخا�ص المعوقين الذين 

يوجدون في حالت تت�شم بالخطورة، مما ي�شمل حالت النزاع الم�شلح والطوارئ الإن�شانية والكوارث الطبيعية.
المــــادة -12 العتـراف بالمعوقيـن على قدم الم�ساواة مع الآخرين اأمام القانــون

توؤكد الدول الأطراف من جديد حق المعوقين في العتراف بهم في كل مكان كاأ�شخا�ص اأمام القانون. 
تقر الدول الأطراف بتمتع المعوقين بالأهلية القانونية على قدم الم�شاواة مع الآخرين في جميع مناحي الحياة 
تتخذ الدول الأطراف التدابير المنا�شبة لتوفير اإمكانية ح�شول المعوقين على الدعم الذي قد يتطلبونه اأثناء ممار�شة 

اأهليتهم القانونيــة. 
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اأو غيرها من التدابير المرتبطة بممار�شة الأهلية  اأن تن�ص جميع التدابير الت�شريعية  تكفل الدول الأطراف 
القانونية على ال�شمانات المنا�شبة والفعالة لمنع اإ�شاءة ا�شتعمال هذه التدابير وفقا لقانون حقوق الإن�شان الدولي. 
واإرادته  المعني  ال�شخ�ص  حقوق  القانونية  الأهلية  بممار�شة  المرتبطة  التدابير  تحترم  اأن  ال�شمانات  هذه  وتكفل 
اأف�شلياته، واأن تكـــــون مجـــــردة مـــــن ت�شارب الم�شالح ومن التاأثيــــر الذي ل م�شوغ له، ومتنا�شبة ومتما�شية مع 
وم�شتقلة  مخت�شة  هيئة  جانب  من  منتظمة  لمراجعة  وتخ�شع  ممكنة،  مدة  اأق�شر  في  وت�شري  ال�شخ�ص،  ظروف 
ومحايدة اأو من جانب �شلطة ق�شائية. وتكون هذه ال�شمانات متنا�شبة مع القدر الذي توؤثر به التدابير في حقوق 

ال�شخ�ص وم�شالحه. 
المعوقين  ل�شمان تمتع  والفعالة  المنا�شبة  التدابير  الأطراف جميع  الدول  تتخذ  التفاقية،  باأحكام هذه  رهنا 
على قدم الم�شاواة بالحق في ملكية اأو وراثة الممتلكات واإدارة �شوؤونهم المالية وح�شولهم، على قدم الم�شاواة، على 
القرو�ص الم�شرفية والرهون وغيرها من اأ�شكال الئتمان المالي؛ وت�شمن عدم حرمان المعوقين ب�شكل تع�شفي من 

ممتلكاتهم.
المــــادة 13- اإمكانيــة اللجــوء اإلــى الق�ســاء

تكفل الدول الأطراف �شبلا فعالة للمعوقين للجوء اإلى الق�شاء على قدم الم�شاواة مع الآخرين، بما في ذلك 
الم�شاركة  الفعال في  دورهم  تي�شر  بغر�ص  اأعمارهم،  مع  تتنا�شب  التي  الإجرائية  الراحة  و�شائل  توفير  من خلال 
المبا�شرة وغير المبا�شرة، بما في ذلك ب�شفتهم �شهودا، في جميع الإجراءات القانونية، بما فيها مراحل التحقيق 
التدريب  الأطراف  الدول  ت�شجع  فعليا،  الق�شاء  اإلى  المعوقين  لجوء  اإمكانية  لكفالة  الأخرى.  التمهيدية  والمراحل 

المنا�شب للاأ�شخا�ص العاملين في مجال اإدارة العدل، ومن �شمنهم ال�شرطة وموظفو ال�شجون.
المــــادة 14- حريــة ال�سخ�ص واأمنــه

تكفل الدول الأطراف للمعوقين على قدم الم�شاواة مع الآخريــن : 
التمتع بالحق في حرية ال�شخ�ص واأمنه؛ عدم حرمانهم من حريتهم ب�شكل غير قانوني اأو ب�شكل تع�شفي واأن 

يكون اأي حرمان من الحرية مت�شقا مع القانون، واأل ي�شتند باأي حال من الأحوال اإلى الإعاقة.
تكفل الدول الأطراف في حالة حرمان المعوقين من حريتهم، نتيجة اأية اإجراءات، يخول لهم، على قدم الم�شاواة 
مع غيرهم، �شمانات وفقا لقانون حقوق الإن�شان الدولي، واأن يُعاملوا وفقا لأهداف ومبادئ هذه التفاقية، بما في 

ذلك توفير و�شائل الراحة المعقولة لهم.
المــــادة -15 عدم التعر�ص للتعذيب اأو المعاملة اأو العقوبة القا�سية اأو اللااإن�سانية اأو المهينـة

ر�ص اأي �شخ�ص للتعذيب اأو المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة. وب�شكل خا�ص ل يعر�ص  ل يُعَّ
اأي �شخ�ص لإجراء التجارب الطبية والعلمية عليه دون موافقته بكامل حريته. 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الت�شريعية والإدارية والق�شائية وغيرها من التدابير الفعالة لمنع اإخ�شاع 
المعوقين، على قدم الم�شاواة مع الآخرين، للتعذيب اأو المعاملة اأو العقوبة القا�شية اأو اللااإن�شانية اأو المهينة.

المــــادة 16- عــدم التعــر�ص للا�ستغلال اأو العنف اأو العتــداء
التدابير  من  وغيرها  والتعليمية  والجتماعية  والإدارية  الت�شريعية  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  تتخذ 
المنا�شبة لحماية المعوقين داخل منازلهم وخارجها على ال�شواء من جميع اأ�شكال ال�شتغلال اأو العنف اأو العتداء 
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بما في ذلك جوانبها القائمة على نوع الجن�ص. تتخذ الدول الأطراف اأي�شا جميع التدابير المنا�شبة لمنع ال�شتغلال 
والعنف والعتداء بكفالة اأمور منها توفير اأ�شكال منا�شبة من الم�شاعدة والدعم للمعوقين واأ�شرهم ومقدمي الرعاية 
لهم تراعي نوع جن�ص المعوقين و�شنهم بما في ذلك عن طريق توفير المعلومات والتثقيف ب�شاأن كيفية تجنب حالت 
ال�شتغلال والعنف والعتداء والتعرف عليها والإبلاغ عنها. وتكفل الدول الأطراف اأن يراعى اأثناء توفير خدمات 

الحماية �شن المعوقين ونوع جن�شهم واإعاقتهم. 
تكفل الدول الأطراف قيام �شلطات م�شتقلة بر�شد جميع المرافق والبرامج المعدة لخدمة المعوقين ر�شدا فعال 

للحيلولة دون حدوث جميع اأ�شكال ال�شتغلال والعنف والعتداء. 
والإدراكية  الج�شدية  عافيتهم  المعوقين  ا�شتعادة  لت�شجيع  المنا�شبة  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  تتخذ 
والنف�شية، واإعادة تاأهيلهم، واإعادة اإدماجهم في المجتمع عندما يتعر�شون لأي �شكل من اأ�شكال ال�شتغلال اأو العنف 
اأو العتداء، بما في ذلك عن طريق توفير خدمات الحماية لهم، وتتحقق ا�شتعادة العافية واإعادة الإدماج في بيئة 
تعزز �شحة الفرد ورفاهيته واحترامه لنف�شه وكرامته وا�شتقلاله الذاتي وتراعي الحتياجات الخا�شة بكل من نوع 

الجن�ص وال�شن. 
من  كلا  تراعي  خا�شة  و�شيا�شات  ت�شريعات  �شمنها  من  فعالة  و�شيا�شات  ت�شريعات  الأطراف  الدول  ت�شع 
الجن�شين والأطفال لكفالة التعرف على حالت ال�شتغلال والعنف والعتداء في حق المعوقين والتحقيق فيها وعند 

القت�شاء المقا�شاة عليها.
المــــادة 17- حمايــة ال�سلامــة ال�سخ�سيــة

لكل �شخ�ص معاق الحق في احترام �شلامته ال�شخ�شية والعقلية على قدم الم�شاواة مع الآخرين.
المــــادة 18- حريـــة التنقــل والجن�سيــة

على  والح�شول  اإقامتهم  مكان  اختيار  وحرية  التنقل  بحرية  التمتع  في  المعوقين  بحق  الأطراف  الدول  تقر 
الجن�شية على قدم الم�شاواة مع الآخرين بما في ذلك �شمان تمتع المعوقين بما يلي: 

الحق في الح�شول على الجن�شية وعدم حرمانهم من جن�شيتهم تع�شفا اأو على اأ�شا�ص الإعاقة؛ 
لإثبات  اأخرى  وثائق  اأو  وثائق جن�شياتهم  وا�شتعمال  اإمكانية حيازة  من  الإعاقة  اأ�شا�ص  على  عدم حرمانهم 
الهوية اأو اللجوء اإلى عمليات اأخرى منا�شبة، من قبيل اإجراءات الهجرة، قد ت�شتدعيها ال�شرورة لتي�شير ممار�شة 
الحق في حرية التنقل؛ الحق في مغادرة اأي بلد بما في ذلك بلدهم؛ عدم حرمانهم تع�شفا اأو على اأ�شا�ص الإعاقة من 

حق دخول بلدهم. 
اكت�شاب  في  والحق  ا�شم  على  الح�شول  في  الحق  منذئذ  لهم  ويكون  ولدتهم  فور  المعوقون  الأطفال  ي�شجل 

الجن�شية والحق بقدر الإمكان في اأن يعرفوا والديهم واأن يتمتعوا برعايتهما.
المــــادة 19- العي�ص الم�ستقل والإدماج في المجتمـــع

تقر الدول الأطراف في هذه التفاقية بحق جميع المعوقين، م�شاواة بغيرهم، في العي�ص في المجتمع بخيارات 
م�شاوية لخيارات الآخرين، وتتخذ تدابير فعالة ومنا�شبة لتي�شير تمتع المعوقين الكامل بحقهم واإدماجهم وم�شاركتهم 

ب�شورة كاملة في المجتمع. وي�شمل ذلك كفالة ما يلـــي :



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

170

�شكناهم  ومحل  اإقامتهم  مكان  الآخرين،  مع  الم�شاواة  قدم  على  يختاروا،  اأن  في  للمعوقين  الفر�شة  اإتاحة 
ح�شول  اإمكانية  خا�ص؛  معي�شي  ترتيب  اإطار  في  العي�ص  على  اإجبارهم  وعدم  معهم  يعي�شون  الذين  والأ�شخا�ص 
المعوقين على طائفة من خدمات الموؤازرة في المنزل وفي محل الإقامة وغيرها من الخدمات المجتمعية بما في ذلك 
اأو النف�شال عنه؛  واإدماجهم في المجتمع ووقايتهم من النعزال  لتي�شير عي�شهم  ال�شرورية  ال�شخ�شية  الم�شاعدة 
ا�شتفادة المعوقين، على قدم الم�شاواة مع الآخرين، من الخدمات والمرافق المجتمعية المتاحة لعامة النا�ص و�شمان 

وفاء هذه الخدمات لحتياجاتهم.
المــــادة 20 - التنقــل ال�سخ�ســـي

تتخذ الدول الأطراف تدابير فعالة تكفل للمعوقين حرية التنقل باأكبر قدر ممكن من ال�شتقلالية بما في ذلك 
مـــا يلــــي :

- تي�شير حرية تنقل المعوقين بالطريقة وفي الوقت اللذين يختارونهما وبتكلفة في متناولهم؛ 
والتكنولوجيات  التنقل والأجهزة  المعينة على  الو�شائل  يت�شم بالجودة من  المعوقين على ما  تي�شير ح�شول   -

الم�شاعدة واأ�شكال الم�شاعدة الحية والو�شطاء وجعل ذلك في متناولهم من حيث التكلفة؛ 
توفير التدريب للمعوقين والمتخ�ش�شين العاملين معهم على مهارات التنقل؛ ت�شجيع الكيانات الخا�شة التي تنتج 
الو�شائل المعينة على التنقل والأجهزة والتكنولوجيات الم�شاعدة على مراعاة جميع الجوانب المتعلقة بتنقل المعوقين.

المــــادة 21 -حريــة التعبير واإبداء الراأي والح�سول على معلومــات
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�شبة التي تكفل ممار�شة المعوقين لحقهم في حرية التعبير واإبداء 
الآخرين،  الم�شاواة مع  والإف�شاح عنها، على قدم  وتلقيها،  واأفكار،  الراأي، بما في ذلك حقهم في طلب معلومات 
الت�شال  واأ�شكال  وطرق  و�شائل  وجميع  البديلة  المعززة  الت�شال  وطُرق  بريل  وطريقة  الإ�شارة  لغات  وا�شتخدام 

الأخرى ال�شهلة المنال التي يختارونها باأنف�شهم، بما في ذلك ما يلي :
والملائمة  المنال  ال�شهلة  والتكنولوجيات  الأ�شكال  با�شتعمال  النا�ص  لعامة  موجهة  بمعلومات  المعوقين  تزويد 
في  المعوقين  قيام  وتي�شير  قبول  اإ�شافية؛  تكلفة  المعوقين  تحميل  وبدون  المنا�شب  الوقت  في  الإعاقة  اأنواع  لمختلف 
وطرق  و�شائل  وجميع  البديلة  المعززة  الت�شال  وطرق  بريل  وطريقة  الإ�شارة  لغة  با�شتعمال  الر�شمية  معاملتهم 

واأ�شكال الت�شال الأخرى �شهلة المنال التي يختارونها باأنف�شهم؛ 
ت�شجيع الكيانات الخا�شة التي تقدم الخدمات اإلى عامة النا�ص بما في ذلك عن طريق �شبكة الإنترنت على 
تقديم معلومات وخدمات للمعوقين باأ�شكال �شهلة المنال وال�شتعمال؛ ت�شجيع و�شائط الإعلام الجماهيري بما في 
ذلك مقدمي المعلومات عن طريق �شبكة الإنترنت، على جعل خدماتها في متناول المعوقين؛ العتراف بلغة الإ�شارة 

وت�شجيعها.
المــــادة 22 - احترام الخ�سو�سية

ل يجوز تعري�ص اأي �شخ�ص معوق، ب�شرف النظر عن مكان اإقامته اأو ترتيبات معي�شته، لتدخل تع�شفي اأو غير 
قانوني في خ�شو�شياته اأو �شوؤون اأ�شرته اأو بيته اأو مرا�شلاته اأو اأي نوع اآخر من و�شائل الت�شال التي ي�شتعملها، ول 
للتهجم غير الم�شروع على �شرفه و�شمعته. ولجميع المعوقين الحق في حماية القانون لهم من اأي تدخل اأو تهجم من 

هذا القبيـــل. 
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تقوم الدول الأطراف بحماية خ�شو�شية المعلومات المتعلقة بال�شوؤون ال�شخ�شية للمعوقين وب�شحتهم واإعادة 
تاأهيلهم على قدم الم�شاواة مع الآخرين.

المــــادة 23 - احتــرام البيت والأ�ســـرة
تتخذ الدول الأطراف تدابير فعالة ومنا�شبة للق�شاء على التمييز �شد المعوقين على قدم الم�شاواة مع الآخرين 

في جميع الم�شائل ذات ال�شلة بالزواج والعلاقات الأ�شرية وال�شخ�شية وذلك من اأجـــل : 
العتراف لجميع المعوقين الذين هم في �شن الزواج بالحق في الزواج وتاأ�شي�ص اأ�شرة بر�شا الزوجين المخطوبين 
ر�شا تاما ل اإكراه فيه؛ العتراف بحقوق المعوقين في اتخاذ قرار حر وم�شوؤول ب�شاأن عدد الأطفال الذين يودون 
اإنجابهم وفترة التباعد بينهم وفي الح�شول على المعلومات والتثقيف في مجالي ال�شحة الإنجابية وتنظيم الأ�شرة 
بما يتنا�شب مع �شنهم، وتوفير الو�شائل ال�شرورية لتمكينهم من ممار�شة هذه الحقوق والفر�ص المتكافئة للحفاظ 

على خ�شوبتهم؛ حق المعوقين، بما في ذلك الأطفال، في الحفاظ على خ�شوبتهم على قدم الم�شاواة مع الآخرين.
والو�شاية  وكفالتهم  الأطفال  على  بالقوامة  يتعلق  فيما  وم�شوؤولياتهم  المعوقين  حقوق  الأطراف  الدول  تكفل 
ترجح  الحالت  جميع  وفي  الوطنية  الت�شريعات  في  المفاهيم  هذه  ترد  حيثما  مماثلة  اأعراف  واأية  وتبنيهم  عليهم 
للمعوقين لتمكينهم من ال�شطلاع بم�شوؤولياتهم في  المنا�شبة  الدول الأطراف الم�شاعدات  م�شالح الطفل. وتقدم 

تن�شئة الأطفال. 
الآخرين في احترام الحياة  مع  الم�شاواة  مت�شاوية على قدم  المعوقين حقوقا  للاأطفال  الأطراف  الدول  تكفل 
الدول  تتعهد  اأو عزلهم،  اإهمالهم  اأو  اأو هجرهم  المعوقين  الأطفال  اإخفاء  اإعمال هذا الحق ومنع  وبُغية  الأ�شرية. 

الأطراف بتوفير معلومات وخدمات وم�شاعدات عاجلة و�شاملة للاأطفال المعوقين ولأ�شرهم. 
تكفل الدول الأطراف عدم ف�شل اأي طفل عن اأبويه رغما عنهما اإل اإذا قررت �شلطات مخت�شة، رهنا بمراجعة 
ق�شائية ووفقا للقوانين والإجراءات الوطنية ال�شارية عموما، اأن هذا الف�شل �شروري لم�شلحة الطفل العليا. ول 

يجوز بحال من الأحوال اأن يُف�شل الطفل عن اأبويه ب�شبب اإعاقة للطفل اأو اأحد الأبوين اأو كليهما. 
ق�شارى  تبذل  باأن  رعايته،  على  معوق  لطفل  المبا�شرة  الأ�شرة  قدرة  عدم  حالة  في  الأطراف،  الدول  تتعهد 

جهودها لتوفير رعاية بديلة له داخل اأ�شرته الكبرى واإن لم يتي�شر ذلك فداخل المجتمع المحلي وفي جو اأ�شري.
المــــادة 24 - التعليــــم

ت�شلم الدول الأطراف بحق المعوقين في التعليم ولإعمال هذا الحق دون تمييز وعلى اأ�شا�ص تكافوؤ الفر�ص تكفل 
الدول الأطراف نظاما تعليميا جامعا على جميع الم�شتويات وتعلما مدى الحياة موجهين نحو ما يلي: 

التنمية الكاملة للطاقات الإن�شانية الكامنة وال�شعور بالكرامة وتقدير الذات وتعزيز احترام حقوق الإن�شان 
والحريات الأ�شا�شية والتنوع الب�شري؛ تنمية �شخ�شية المعوقين ومواهبهم واإبداعهم، ف�شلا عن قدراتهم العقلية 

والبدنية، للو�شول بها اإلى اأق�شى مدى؛ تمكين المعوقين من الم�شاركة الفعالة في مجتمع حُر.
تحر�ص الدول الأطراف في اإعمالها هذا الحق على كفالة ما يلـــي : 

اأ�شا�ص الإعاقة، وعدم ا�شتثناء الأطفال المعوقين من  العام على  التعليمي  عدم ا�شتثناء المعوقين من النظام 
التعليم  على  الح�شول  من  المعوقين  تمكين  الإعاقة؛  اأ�شا�ص  على  والإلزامي  المجاني  والثانوي  البتدائي  التعليم 
الآخرين؛  مع  الم�شاواة  قدم  وعلى  فيها،  يعي�شون  التي  المجتمعات  والمجاني في  والجامع  والثانوي الجيد  البتدائي 
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مراعاة الحتياجات الفردية ب�شورة معقولة؛ ح�شول المعوقين على الدعم ال�شروري في نطاق نظام التعليم العام 
لتي�شير ح�شولهم على تعليم فعال؛ توفير تدابير دعم فردية فعالة في بيئات ت�شمح بتحقيق اأق�شى قدر من النمو 

الأكاديمي والجتماعي وتتفق مع هدف الإدماج الكامل.
م�شاركتهم  لتي�شير  الجتماعية  التنمية  مجال  في  ومهارات  حياتية  مهارات  تعلم  من  المعوقين  الدول  تمكن 
الكاملة على قدم الم�شاواة مع الآخرين في التعليم بو�شفهم اأع�شاء في المجتمع. وتحقيقا لهذه الغاية تتخذ الدول 

الأطراف تدابير منا�شبة ت�شمل ما يلي: 
ومهارات  البديلة  المعززة  الت�شال  واأ�شكال  وو�شائل  وطرق  البديلة  الكتابة  واأنواع  بريل  طريقة  تعلم  تي�شير 

التوجيه والتنقل وتي�شير الدعم والتوجيه عن طريق الأقران. 
م  م وال�شُ م؛ كفالة توفير التعليم للمكفوفين وال�شُ تي�شير تعلم لغة الإ�شارة وت�شجيع الهوية اللغوية لفئة ال�شُ
ت�شمح  بيئات  المعنيين في  للاأ�شخا�ص  الت�شال  وو�شائل  وطرق  اللغات  باأن�شب  منهم،  الأطفال  وخا�شة  المكفوفين، 

بتحقيق اأق�شى قدر من النمو الأكاديمي والجتماعي.
معوقون  فيهم  بمن  مدر�شين  لتوظيف  المنا�شبة  التدابير  الأطراف  الدول  تتخذ  الحق  هذا  لإعمال  و�شمانا 
وي�شمل  التعليم.  العاملين في جميع م�شتويات  والموظفين  الأخ�شائيين  ولتدريب  بريل  الإ�شارة وطريقة  لغة  يتقنون 
هذا التدريب التوعية ب�شوؤون المعوقين وا�شتعمال طرق وو�شائل واأ�شكال الت�شال المعززة البديلة المنا�شبة والتقنيات 

والمواد التعليمية لم�شاعدة المعوقين. 
والتعليم  الكبار  وتعليم  المهني  والتدريب  العالي  التعليم  المعوقين على  اإمكانية ح�شول  الأطراف  الدول  تكفل 
مدى الحياة دون تمييز وعلى قدم الم�شاواة مع الآخرين. وتحقيقا لهذه الغاية تكفل الدول الأطراف توفير ال�شكن 

الملائم للمعوقين.
المــــادة 25 - ال�سحـــة

تعترف الدول الأطراف بـاأن للمعوقين الحق في التمتع باأعلى م�شتويات ال�شحة البدنية والعقلية دون تمييز 
اأ�شا�ص الإعاقة. وتتخذ الدول الأطراف كل التدابير المنا�شبة الكفيلة بح�شول المعوقين على خدمات �شحية  على 
تراعي الفروق بين الجن�شين بما في ذلك خدمات اإعادة التاأهيل ال�شحي وتعمل الدول الأطراف بوجه خا�ص على 

مــا يلـــي :
توفير خدمات �شحية مجانية ومعقولة التكلفة للمعوقين تعادل في نطاقها ونوعيتها ومعاييرها تلك التي توفرها 

للاآخرين، بما في ذلك خدمات ال�شحة الجن�شية والإنجابية وبرامج ال�شحة العامة لل�شكان؛ 
توفير ما يحتاج اإليه المعوقون، ب�شبب اإعاقتهم على وجه التحديد، من خدمات �شحية ت�شمل الك�شف المبكر 
والتدخل عند القت�شاء، وخدمات تهدف اإلى التقليل اإلى اأدنى حد من الإعاقات ومنع حدوث المزيد منها على اأن 

ي�شمل ذلك الأطفال والم�شنين؛ 
توفير هذه الخدمات ال�شحية في اأقرب مكان ممكن من مجتمعاتهم المحلية بما في ذلك في المناطق الريفية؛ 
الطلب اإلى مزاولي المهن ال�شحية تقديم رعاية اإلى المعوقين بنف�ص جودة الرعاية التي يقدمونها اإلى الآخرين 
اأ�شا�ص الموافقة الحرة والم�شتنيرة من خلال القيام بجملة اأمور منها زيادة  بما في ذلك تقديم هذه الرعاية على 
الوعي بحقوق الإن�شان المكفولة للمعوقين وكرامتهم وا�شتقلالهم الذاتي واحتياجاتهم من خلال توفير التدريب لهم 

ون�شر معايير اأخلاقية تتعلق بالرعاية ال�شحية للقطاعين العام والخــا�ص؛ 
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حظر التمييز �شد المعوقين في توفير التاأمين ال�شحي والتاأمين على الحياة حيثما يكون القانون الوطني ي�شمح 
بذلك، على اأن يوفر بطريقة من�شفة ومعقولة؛ منع الحرمان، على اأ�شا�ص التمييز، من الرعاية ال�شحية اأو الخدمات 

ال�شحية اأو الغذاء اأو ال�شوائل ب�شبب الإعاقة.
المــــادة 26- التاأهيــل واإعــادة التاأهيــل

تتخذ الدول الأطراف تدابير فعالة ومنا�شبة، بما في ذلك عن طريق دعم الأقران، لتمكين المعوقين من بلوغ 
اأق�شى قدر من ال�شتقلالية والمحافظة عليها وتحقيق اإمكاناتهم البدنية والعقلية والجتماعية والمهنية على الوجه 
الأكمل وكفالة اإ�شراكهم وم�شاركتهم ب�شكل تام في جميع نواحي الحياة. وتحقيقا لتلك الغاية، تقوم الدول الأطراف 
والعمل  ال�شحة  مجالت  في  وبخا�شة  نطاقها  وتو�شيع  وتعزيزها  التاأهيل  واإعادة  للتاأهيل  �شاملة  خدمات  بتوفير 

والتعليم والخدمات الجتماعية بحيث: 
متعدد  تقييم  اإلى  وت�شتند  الإمكان،  قدر  مرحلة  اأقرب  في  التاأهيل  واإعادة  التاأهيل  وبرامج  خدمات  تبداأ 
التخ�ش�شات لحتياجات كل فرد ومَواطن قوته على حدة؛ تدعم خدمات وبرامج التاأهيل واإعادة التاأهيل اإ�شراك 
المعوقين وم�شاركتهم في المجتمع المحلي وفي جميع نواحي المجتمع، واأن تتاح للمعوقين على اأ�شا�ص طوعي وفي اأقرب 

مكان ممكن للمجتمعات المحلية بما في ذلك في المناطق الريفية.
ت�شجع الدول الأطراف على و�شع برامج التدريب الأولي والم�شتمر للاأخ�شائيين والموظفين العاملين في مجال 

تقديم خدمات التاأهيل واإعادة التاأهيل. 
ت�شجع الدول الأطراف توفر ومعرفة وا�شتخدام الأجهزة والتقنيات الم�شاعدة الم�شممة للمعوقين ح�شب �شلتها 

بالتاأهيل واإعادة التاأهيل.
المــــادة 27 - العمـــل والعمالــــة

اإتاحة  الحق  هذا  وي�شمل  الآخرين؛  مع  الم�شاواة  قدم  على  العمل،  المعوقين في  بحق  الأطراف  الدول  تعترف 
الفر�شة لهم لك�شب الرزق في عمل يختارونه اأو يقبلونه بحرية �شمن �شوق عمل وبيئة عمل منفتحتين اأمام المعوقين 
ذلك  في  بما  وت�شجعه،  العمل  في  الحق  اإعمال  الأطراف  الدول  وتحمي  فيهما.  انخراطهم  وي�شهل  لهم  و�شاملتين 
�شن  المنا�شبة، بما في ذلك  اتخاذ الخطوات  الإعاقة خلال عملهم، وذلك عن طريق  الذين ت�شيبهم  اأولئك  حق 

الت�شريعات، لتحقيق عدة اأهداف منها ما يلـــي : 
التوظيف  �شروط  ومنها  بالعمالة،  المتعلقة  الم�شائل  بجميع  يخت�ص  فيما  الإعاقة  اأ�شا�ص  على  التمييز  حظر 

والتعيين والعمل، وا�شتمرار العمل، والترقية الوظيفية، وظروف العمل الآمنة وال�شحية؛ 
تكافوؤ  الآخرين، بما في ذلك  مع  الم�شاواة  قدم  المعوقين في ظروف عمل عادلة وملائمة، على  حماية حقوق 
وال�شحية، بما في ذلك  الماأمونة  العمل  القيمة، وظروف  بعمل مت�شاوي  القيام  لقاء  اأجر مت�شاو  وتقا�شي  الفر�ص 
الحماية من التحر�ص، والنت�شاف من المظالم؛ كفالة تمكين المعوقين من ممار�شة حقوقهم العُمالية والنقابية على 
قدم الم�شاواة مع الآخرين؛ تمكين المعوقين من الح�شول ب�شورة فعالة على البرامج العامة للتوجيه التقني والمهني، 
العمل،  �شوق  في  للمعوقين  الوظيفي  والتقدم  العمل  فر�ص  تعزيز  والم�شتمر؛  المهني  والتدريب  التوظيف،  وخدمات 
العمل  فر�ص  تعزيز  اإليه؛  والعودة  عليه  والمداومة  عليه  والح�شول  العمل  اإيجاد  على  الم�شاعدة  تقديم  عن  ف�شلا 
للح�شاب الخا�ص، ومبا�شرة الأعمال الحرة، وتكوينهم للتعاونيات و�شروعهم في الأعمال التجارية الخا�شة؛ ت�شغيل 
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تدابير  واتخاذ  �شيا�شات  انتهاج  القطاع الخا�ص من خلال  المعوقين في  ت�شجيع عمالة  العام؛  القطاع  المعوقين في 
راحة معقولة  و�شائل  توفير  كفالة  التدابير؛  والحوافز، وغير ذلك من  الت�شحيحية،  البرامج  ت�شمل  قد  منا�شبة، 
للمعوقين في اأماكن العمل؛ ت�شجيع اكت�شاب المعوقين للخبرات المهنية في �شوق العمل المفتوحة؛ تعزيز برامج اإعادة 

التاأهيل المهني والوظيفي، والحتفاظ بالوظائف، والعودة اإلى العمل ل�شالح المعوقين.
تكفل الدول الأطراف عدم اإخ�شاع المعوقين للرق اأو العبودية، وحمايتهم على قدم الم�شاواة مع الآخرين، من 

العمالة الإجبارية اأو الق�شرية.
المــــادة 28 - م�ستــوى المعي�سة اللائق والحماية الجتماعيــة

تعترف الدول الأطراف بحق المعوقين في التمتع بم�شتوى معي�شي لئق لهم ولأ�شرهم، بما في ذلك ما يكفيهم 
من الغذاء والملب�ص والم�شكن، وفي موا�شلة تح�شين ظروفهم، وتتخذ الخطوات المنا�شبة ل�شون هذا الحق وتعزيز 

اإعماله دون تمييز على اأ�شا�ص الإعاقة. 
الإعاقة،  ب�شبب  دون تمييز  بهذا الحق  والتمتع  الجتماعية،  المعوقين في الحماية  بحق  الأطراف  الدول  تقر 

وتتخذ الخطوات المنا�شبة ل�شون هذا الحق وتعزيز اإعماله، بما ي�شمل تدابير ترمي اإلى: 
�شمان م�شاواة المعوقين مع الآخرين في فر�ص الح�شول على المياه النقية، و�شمان ح�شولهم على الخدمات 

والأجهزة المنا�شبة ذات الأ�شعار المعقولة، وغير ذلك من الم�شاعدات لتلبية الحتياجات المرتبطة بالإعاقة؛ 
�شمان ا�شتفادة المعوقين، خ�شو�شا الن�شاء والفتيات والم�شنات من برامج الحماية الجتماعية وبرامج الحد 
من الفقر؛ �شمان ا�شتفادة المعوقين الذين يعي�شون في حالة فقر واأ�شرهم من الم�شاعدة التي تقدمها الدولة لتغطية 

النفقات المتعلقة بالإعاقة )بما فيها التدريب المنا�شب واإ�شداء الم�شورة والم�شاعدة المالية والرعاية الموؤقتة(؛ 
�شمان ا�شتفادة المعوقين من برامج الإ�شكان العام؛ �شمان ا�شتفادة المعوقين، على قدم الم�شاواة مع الآخرين، 

من ا�شتحقاقات وبرامج التقاعد.
المــــادة 29 - الم�ساركــة في الحيــاة ال�سيا�سيــة والعامــة

ت�شمـــن الدول الأطراف للمعوقين حقوقهم ال�شيا�شية وفر�شة التمتع بها على اأ�شا�ص الم�شاواة مع الآخريــن، 
وتتعهــد بمــا يلـــي :

اأن تكفل للمعوقين اإمكانية الم�شاركة ب�شورة فعالة وكاملة في الحياة ال�شيا�شية والعامة على قدم الم�شاواة مع 
الآخرين، اإما مبا�شرة واإما عن طريق ممثلين يختارونهم بحرية، بما في ذلك كفالة الحق والفر�شة للمعوقين كي 

ي�شوتوا ويُنتَخبوا، وذلك بعدة �شبل منها:
- كفالة اأن تكون اإجراءات الت�شويت ومرافقه ومواده منا�شبة ومي�شرة و�شهلة الفهم وال�شتعمال؛

- حماية حق المعوقين في الت�شويت عن طريق القتراع ال�شري في النتخابات وال�شتفتاءات العامة، دون ترهيب، 
الم�شتويات،  �شتى  على  الحكومة  في  العامة  المهام  جميع  واأداء  للمنا�شب  الفعلي  والتقلد  للانتخابات  التر�شح  وفي 
وت�شهيل ا�شتخدام التكنولوجيا المعُِينة والجديدة حيثما اقت�شى الأمر ذلك؛- كفالة حرية تعبير المعوقين عن اإرادتهم 
كناخبين، وال�شماح لهم، عند القت�شاء، تحقيقا لهذه الغاية، باختيار �شخ�ص ي�شاعدهم على الت�شويت؛ اأن تعمل 
على نحو فعال من اأجل تهيئة بيئة يت�شنى فيها للمعوقين اأن ي�شاركوا م�شاركة فعلية وكاملة في ت�شيير ال�شوؤون العامة، 

دون تمييز وعلى قدم الم�شاواة مع الآخرين، واأن ت�شجع م�شاركتهم في ال�شوؤون العامة، بما في ذلك ما يلـــي :
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- الم�شاركة في المنظمات والرابطات غير الحكومية المعنية بحياة البلد العامة وال�شيا�شية، بما في ذلك اأن�شطة 
من  كل  على  تمثيلهم  تتولى  كي  اإليها  والن�شمام  المعوقين  منظمات  اإن�شاء  �شوؤونها؛-  واإدارة  ال�شيا�شية  الأحزاب 

ال�شعيد الوطني والإقليمي والمحلي؛
المــــادة 30 - الم�ساركــة في الحياة الثقافية واأن�سطة الترفيه والت�سلية والريا�ســة

تقر الدول الأطراف بحق المعوقين في الم�شاركة في الحياة الثقافية على قدم الم�شاواة مع الآخرين، وتتخذ كل 
التدابير المنا�شبة لكي تكفل للمعوقين ما يلي: 

و�شائر  الم�شرحية  والعرو�ص  والأفلام  التلفزيونية  بالبرامج  التمتع  رة؛  مي�شَّ باأ�شكال  الثقافية  بالمواد  التمتع 
قبيل  من  الثقافية،  الخدمات  اأو  للعرو�ص  المخ�ش�شة  الأماكن  بدخول  التمتع  رة؛  مي�شَّ باأ�شكال  الثقافية  الأن�شطة 
الم�شارح والمتاحف ودور ال�شينما والمكتبات وخدمات ال�شياحة، والتمتع، قدر الإمكان، بالو�شول اإلى النُُّ�شب التذكارية 

والمواقع ذات الأهمية الثقافية الوطنية.
تتخـذ الـــدول الأطـــراف التدابيـــر الملائمـــة لإتاحة الفر�شة للمعوقين لتنمية وا�شتخدام قدراتهم الإبداعية 

والفنية والفكرية، ل لخدمة م�شلحتهم فح�شب واإنما لإثراء المجتمع اأي�شا. 
تتخذ الدول الأطراف جميع الخطوات الملائمة، وفقا للقانون الدولي، للتاأكد من اأن القوانين التي تحمي حقوق 

الملكية الفكرية ل ت�شكل عائقا تع�شفيا اأو تمييزيا يحول دون ا�شتفادة المعوقين من المواد الثقافية. 
يحق للمعوقين، على قدم الم�شاواة مع الآخرين، اأن يحظوا بالعتراف بهويتهم الثقافية واللغوية الخا�شة واأن 

م.  يح�شلوا على دعم لها، بما في ذلك لغات الإ�شارات وثقافة ال�شُّ
تمكينا للمعوقين من الم�شاركة، على قدم الم�شاواة مع الآخرين، في اأن�شطة الترفيه والت�شلية والريا�شة، تتخذ 

الدول الأطراف التدابير المنا�شبة من اأجـــل : 
ت�شجيع وتعزيز م�شاركة المعوقين، اإلى اأق�شى حد ممكن، في جميع مجالت الأن�شطة الريا�شية العامة 

�شمان اإتاحة الفر�شة للمعوقين لتنظيم الأن�شطة الريا�شية والترفيهية الخا�شة بالإعاقة وتطويرها والم�شاركة 
فيها، والعمل تحقيقا لهذه الغاية على ت�شجيع توفير القدر المنا�شب من التعليم والتدريب والموارد لهم، على قدم 

الم�شاواة مع الآخرين؛ �شمان دخول المعوقيـن اإلـى الأماكن الريا�شيـة والترفيهية وال�شياحية؛ 
�شمان اإتاحة الفر�شة للاأطفال المعوقين للم�شاركة، على قدم الم�شاواة مع الأطفال الآخرين، في اأن�شطة اللعب 

والترفيه والت�شلية والريا�شة، بما في ذلك الأن�شطة التي تمار�ص في اإطار النظام المدر�شي؛ 
وال�شياحة  الترفيه  اأن�شطة  بتنظيم  الم�شتغلين  من  المقدمة  الخدمات  على  المعوقين  ح�شول  اإمكانية  �شمان 

والت�شلية والريا�شة.
المــــادة 31- جمــع الإح�ســاءات والبيانـــات

الم�شتخدمة في  والبيانات  الإح�شائية  البيانات  المنا�شبة، بما في ذلك  المعلومات  الأطراف بجمع  الدول  تقوم 
البحوث، لتمكينها من و�شع وتنفيذ ال�شيا�شات الكفيلة باإنفاذ هذه التفاقية. وينبغي اأن تفي عملية جمع المعلومات 

والحتفاظ بها بما يلــــي : 



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

176

المتثال لل�شمانات المعمول بها قانونا، بما فيها الت�شريعات المتعلقة بحماية البيانات، لكفالة ال�شرية واحترام 
خ�شو�شية المعوقين؛ المتثال للقواعد المقبولة دوليا لحماية حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية ومبادئ اأخلاقيات 

الإح�شاء.
تُ�شنف المعلومات التي يتم جمعها وفقا لهذه المادة ح�شب المقت�شى وتُ�شتخدم في تقييم تنفيذ اللتزامات التي 
تعهدت بها الدول الأطراف بموجب هذه التفاقية، وت�شتخدم اأي�شا في ك�شف العقبات التي تواجه المعوقين في اأثناء 

ممار�شتهم لحقوقهم والعمل على تذليلها. 
ت�شطلع الدول الأطراف بم�شوؤولية ن�شر هذه الإح�شاءات وت�شمن اإتاحتها للمعوقين وغيرهم.

المــــادة 32 - التعـــاون الدولـــي
ت�شلم الدول الأطراف باأهمية التعاون الدولي وتعزيزه، دعما للجهود الوطنية الرامية اإلى تحقيق غايات هذه 
التفاقية واأهدافها، وتتخذ تدابير منا�شبة وفعالة بهذا ال�شدد على ال�شعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف، ح�شب 
القت�شاء، في ال�شراكة مع المنظمات الدولية والإقليمية ذات ال�شلة والمجتمع المدني، ول �شيما منظمات المعوقين. 

ويجوز اأن ت�شمل هذه التدابير ما يلي: 
�شمان �شمول التعاون الدولي المعوقين وا�شتفادتهم منه، بما في ذلك البرامج الإنمائية الدولية؛ 

واأف�شل  التدريبية  القدرات، بما في ذلك من خلال تبادل المعلومات والخبرات والبرامج  بناء  ت�شهيل ودعم 
الممار�شات وتقا�شمها؛ ت�شهيل التعاون في مجال البحوث وال�شتفادة من المعارف العلمية والتقنية؛ 

توفير الم�شاعدة التقنية والقت�شادية، ح�شب المقت�شى، بما في ذلك عن طريق ت�شهيل الح�شول على التكنولوجيا 
ال�شهلة المنال والمعُِينة وتقا�شمها، وعن طريق نقل التكنولوجيا.

ل تم�ص اأحكام هذه المادة التزامات كل دولة طرف بتنفيذ ما عليها من التزامات بموجب هذه التفاقية. 
المــــادة 33 - التنفيــذ والر�ســد علــى ال�سعيــد الوطنــي

بالم�شائل  تُعنى  الحكومة  داخل  اأكثر  اأو  واحدة  تن�شيق  جهة  التنظيمية،  لنهجها  وفقا  الأطراف،  الدول  تعينِّ 
لتي�شير  اآلية تن�شيق داخل الحكومة  اأو تعيين  اإن�شاء  الواجب لم�شاألة  المت�شلة بتنفيذ هذه التفاقية، وتولي العتبار 

الأعمال ذات ال�شلة في مختلف القطاعات وعلى مختلف الم�شتويات. 
تقوم الدول الأطراف، وفقا لنظمها القانونية والإدارية، بت�شكيل اأو تعزيز اأو تعيين اأو اإن�شاء اإطار عمل داخل 
الدولة الطرف، بما في ذلك اآلية م�شتقلة واحدة اأو اأكثر، ح�شب القت�شاء، لتعزيز هذه التفاقية وحمايتها ور�شد 
تنفيذها. وتاأخذ الدول الأطراف بعين العتبار، عند تعيين اأو اإن�شاء مثل هذه الآلية المبادئ المتعلقة بمركز وطرق 

عمل الموؤ�ش�شات الوطنية المعنية بحماية حقوق الإن�شان وتعزيزها. 
ي�شهم المجتمع المدني، وبخا�شة المعوقون والمنظمات الممثلة لهم، في عملية الر�شد وي�شاركون فيها م�شاركــة 

كاملــة.
المــــادة 34- اللجنــة المعنيــة بحقــوق المعوقين

اإليها فيما يلي باللجنة( لت�شطلع بتنفيذ المهام المن�شو�ص عليها  تن�شـــاأ لجنة معنية بحقوق المعوقين )ي�شار 
اأدنـــاه. 
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تتكون اللجنة، في وقت بدء نفاذ هذه التفاقية، من اإثني ع�شر خبيرا. وتزداد ع�شوية اللجنة ب�شتة اأع�شاء، 
ثمانية ع�شر  اأعلى مقداره  لت�شل ع�شويتها حدا  اإ�شافيا،  ان�شماما  اأو  التفاقية على �شتين ت�شديقا  بعد ح�شول 

ع�شوا. 
يعمل اأع�شاء اللجنة ب�شفتهم ال�شخ�شية ويكونون من الم�شهود لهم بالأخلاق العالية والمعترف لهم بالكفاءة 
اأن تولي  اإلى  والخبرة في المجالت التي تغطيها هذه التفاقية. والدول الأطراف مدعوة، عند ت�شمية مر�شحيها، 

الحكم الوارد في المادة 3-4 من هذه التفاقية ما ت�شتحقه من اهتمام. 
ينتخب اأع�شاء اللجنة بوا�شطة الدول الأطراف مع مراعاة التوزيع الجغرافي العادل، وتمثيل مختلف اأ�شكال 

الح�شارات والأنظمة القانونية الرئي�شية، والتمثيل المتوازن للجن�شين، وم�شاركة الخبراء المعوقين. 
الدول الأطراف من بين رعاياها في  اأ�شخا�ص تر�شحهم  ال�شري من قائمة  اللجنة بالقتراع  اأع�شاء  يُنتخب 
اجتماعات الدول الأطراف التي يعقدها الأمين العام للاأمم المتحدة. وفي هذه الجتماعات، والتي يت�شكل ن�شابها 
من ثلثي الدول الأطراف، ينتخب لع�شوية اللجنة الأ�شخا�ص الذين يح�شلون على اأعلى عدد من الأ�شوات وعلى 

الأغلبية المطلقة من اأ�شوات ممثلي الدول الأطراف الحا�شرين والم�شوتين. 
اأ�شهر من تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية. ويوجه الأمين العام  اأول انتخابات في موعد ل يتجاوز �شتة  تجرى 
اإلى الدول الأطراف، قبل اأربعة اأ�شهر على الأقل من موعد اإجراء اأي انتخابات، ر�شالة يدعوهم فيها اإلى تقديم 
اأ�شماء المر�شحين خلال فترة �شهرين. ويعد الأمين العام عقب ذلك قائمة باأ�شماء جميع الأ�شخا�ص المر�شحين بهذه 
الطريقة، وفقا للترتيب الأبجدي، مع تو�شيح اأ�شماء الدول الأطراف التي تر�شحهم، ويقدم القائمة المذكورة اإلى 

الدول الأطراف في هذه التفاقية. 
ينتخب اأع�شاء اللجنة لفترة اأربع �شنوات. ويجوز اأن يعاد انتخابهم مرة واحدة. غير اأن فترة ع�شوية �شتة 
من الأع�شاء الذين ينتخبون في النتخابات الأولى �شتنتهي عند انق�شاء فترة عامين؛ وبعد تلك النتخابات الأولى 
مبا�شرة، يختار رئي�ص الجتماع الم�شار اإليه في الفقرة 5 من هذه المادة اأ�شماء هوؤلء الأع�شاء ال�شتة عن طريق القرعة. 
ينتخب اأع�شاء اللجنة ال�شتة الإ�شافيون عند اإجراء النتخابات العادية، وفقا للاأحكام ذات ال�شلة من هذه 

المـــادة. 
اأداء  اآخر، عدم قدرته على  اإعلان ذلك الع�شو، لأي �شبب  اأو  اللجنة  اأع�شاء  اأحد  اأو ا�شتقالة  في حالة وفاة 
واجباته، تعين الدولة الطرف التي ر�شحت ذلك الع�شو خبيرا اآخر يملك الموؤهلات وي�شتوفي ال�شروط الواردة في 

الأحكام ذات ال�شلة من هذه المادة، ليعمل كع�شو في اللجنة خلال ما تبقى من فترة ذلك الع�شو.
ت�شع اللجنة النظام الداخلي الخا�ص بها. 

رف اللجنة مهامها بكفاءة  يوفر الأمين العام للاأمم المتحدة الموظفين اللازمين والمرافق ال�شرورية لكي ت�شِّ
بموجب هذه التفاقية، ويدعو اإلى انعقاد اأول اجتماع لها. 

الجمعية  بموافقة  المتحدة،  الأمم  موارد  من  اأجورهم  التفاقية  هذه  بموجب  المن�شاأة  اللجنة  اأع�شاء  يتلقى 
العامة، وفقا للمعايير وال�شروط التي تحددها الجمعية العامة، مع و�شع اأهمية م�شوؤوليات اللجنة في العتبار. 

يح�شل اأع�شاء اللجنة على الت�شهيلات والمتيازات والح�شانات التي يح�شل عليها الخبراء المكلفون بمهام 
تابعة للاأمم المتحدة، ح�شبما تن�ص عليه المواد ذات ال�شلة في اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وح�شاناتها.



المراجع الأ�سا�سية في مجال حقوق الإن�سان                                                اأهم ال�سكوك الدولية والإقليمية

178

المــــادة 35- تقاريــر الــدول الأطــراف
تقدم كل دولة طرف اإلى اللجنة، عن طريق الأمين العام للاأمم المتحدة، تقريرا �شاملا عن التدابير المتخذة 
لتنفيذ التزاماتها بموجب هذه التفاقية وعن التقدم المحرز في هذا ال�شدد، وذلك خلال فترة عامين عقب بدء 

نفاذ هذه التفاقية بالن�شبة للدولة الطرف المعنية.
تقدم الدول الأطراف تقاريرها عقب ذلك مرة كل 4 �شنوات على الأقل، وكذلك كلما تطلب منها اللجنة ذلك. 

تحدد اللجنة اأية مبادئ توجيهية ترى وجوب تطبيقها على محتويات التقارير. 
التي  المعلومات  اإدراج  تكرار  اللجنة،  اإلى  ال�شامل  الأول  تقريرها  تقدم  التي  الطرف،  اللجنة  على  يتعين  ل 
تقدمها فيه في التقارير اللاحقة. والدول الأطراف مدعوة اإلى اأن تنظر، عند اإعداد التقارير التي تقدم اإلى اللجنة، 
في م�شاألة اإعداد هذه التقارير من خلال عملية تت�شم بالنفتاح وال�شفافية واإلى اأن تولي الحكم الوارد في المادة 3-4 

من هذه التفاقية ما ي�شتحقه من اهتمام. 
هذه  بموجب  باللتزامات  الوفاء  درجة  على  توؤثر  التي  وال�شعوبات  العوامل  التقارير  في  تدرج  اأن  يجوز 

التفاقية.
المــــادة 36- النظــر في التقاريـــر

الدولة  اإلى  ب�شاأنه وتحيلها  اللجنة في كل تقرير وتقدم ما تراه ملائما من اقتراحات وتو�شيات عامة  تنظر 
الطرف المعنية. ويجوز للدولة الطرف اأن ترد على اللجنة باأي معلومات تختارها. ويجوز للجنة اأن تطلب اإلى الدول 

الأطراف معلومات اإ�شافية ذات �شلة بتطبيق هذه التفاقية. 
المعنية ب�شرورة  الدولة الطرف  تُ�شعر  اأن  للجنة  تاأخرا كبيرا في تقديم تقرير، جاز  تاأخرت دولة طرف  اإذا 
يقدم  اإذا لم  للجنة  تتاح  بها  موثوق  معلومات  اإلى  ا�شتنادا  الطرف،  الدولة  تلك  التفاقية في  تطبيق هذه  فح�ص 
التقرير ذو ال�شلة في غ�شون ثلاثة اأ�شهر من توجيه الإ�شعار، وتدعو اللجنة الدولة الطرف المعنية اإلى الم�شاركة في 

هذا الفح�ص. واإذا ا�شتجابت الدولة الطرف بتقديم التقرير ذي ال�شلة، تطبق اأحكام الفقرة 1 من هذه المادة. 
يتيح الأمين العام للاأمم المتحدة التقارير لكافة الدول الأطراف. 

بلدانها وت�شهل فر�ص الطلاع على القتراحات  للعموم في  الدول الأطراف تقاريرها على نطاق وا�شع  تتيح 
والتو�شيات العامة المتعلقة بهذه التقارير. 

تحيل اللجنة، ح�شبما تراه ملائما، اإلى الوكالت المتخ�ش�شة و�شناديق الأمم المتحدة وبرامجها و�شائر الهيئات 
المخت�شة اأي تقارير من الدول الأطراف تت�شمن طلبا للم�شورة اأو الم�شاعدة التقنيتين، اأو ت�شير اإلى حاجتها لمثل هذه 

الم�شورة اأو الم�شاعدة، وت�شفعها بملاحظات اللجنة واقتراحاتها ب�شدد هذه الطلبات اأو الإ�شارات، اإن وجدت. 
المــــادة 37- التعــاون بين الــدول الأطــراف واللجنــة

تتعاون كل دولة طرف مع اللجنة وت�شاعد اأع�شاءها في ال�شطلاع بوليتهم. 
تولي اللجنة، في علاقتها مع الدول الأطراف، العتبار اللازم ل�شبل وو�شائل تعزيز القدرات الوطنية لتطبيق 

هذه التفاقية، بما في ذلك عن طريق التعاون الدولي.
المــــادة 38 - علاقــة اللجنــة مع الهيئــات الأخــرى

لدعم تطبيق هذه التفاقية على نحو فعال وت�شجيع التعاون الدولي في الميدان الذي تغطيه هذه التفاقية:
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يكون من حق الوكالت المتخ�ش�شة وغيرها من اأجهزة الأمم المتحدة اأن تكون ممثلة لدى النظر في تطبيق ما 
يدخل في نطاق وليتها من اأحكام هذه التفاقية. وللجنة اأن تدعو الوكالت المتخ�ش�شة والهيئات المخت�شة الأخرى، 
ح�شبما تراه ملائما، لتقديم م�شورة خبرائها ب�شاأن تطبيق التفاقية في المجالت التي تدخل في نطاق ولية كل منها. 
اأجهزة الأمم المتحدة لتقديم تقارير عن تطبيق التفاقية في  الوكالت المتخ�ش�شة وغيرها من  اأن تدعو  وللجنة 

المجالت التي تدخل في نطاق اأن�شطتها. 
تت�شاور اللجنة، ح�شب القت�شاء، لدى ا�شطلاعها بوليتها، مع الهيئات الأخرى ذات ال�شلة المن�شاأة بموجب 
للاإبلاغ  توجيهية  مبادئ  من  منها  كل  ي�شعه  ما  ات�شاق  �شمان  بغر�ص  وذلك  الإن�شان،  لحقوق  دولية  معاهدات 

واقتراحات وتو�شيات عامة، وتفادي الزدواجية والتداخل في اأداء وظائفها. 
المــــادة 39 - تقريـــر اللجنـــة

تقدم اللجنة كل �شنتين تقارير عن اأن�شطتها اإلى الجمعية العامة والمجل�ص القت�شادي والجتماعي، ويجوز لها 
اأن تقدم اقتراحات وتو�شيات عامة بناء على فح�ص التقارير والمعلومات الواردة من الدول الأطراف. وتدرج تلك 

القتراحات والتو�شيات العامة في تقرير اللجنة اإلى جانب اأي تعليقات للدول الأطراف. 
المــــادة 40 - موؤتمــر الــدول الأطـــراف

هـــذه  بتطبيق  تتعلق  م�شاألة  اأي  في  النظر  بغية  الأطراف  للدول  موؤتمر  في  بانتظام  الأطراف  الدول  تجتمع 
التفاقيـــة. 

يدعو الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى عقد موؤتمر الدول الأطراف، في موعد اأق�شاه �شتة اأ�شهر من بدء نفاذ 
هذه التفاقية. ويدعو الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى عقد الجتماعات اللاحقة مرة كل �شنتين اأو بناء على قرار 

لموؤتمر الدول الأطراف. 
المــــادة 41 - الوديـــع

يكون الأمين العام للاأمم المتحدة وديع هذه التفاقية.
المــــادة 42 - التوقيــع

في  المتحدة  الأمم  مقر  في  الإقليمية  التكامل  ولمنظمات  الدول  لجميع  التفاقية  هذه  على  التوقيع  باب  يفتح 
نيويورك اعتبارا من 30 اآذار 2007. 

المــــادة 43 - الر�ســا باللتــزام
تخ�شع هذه المعاهدة لت�شديق الدول الموقعة وللاإقرار الر�شمي من جانب منظمات التكامل الإقليمي الموقعة. 

وتكون مفتوحة لن�شمام اأي دولة اأو منظمة اإقليمية للتكامل لم توقع التفاقية. 
المــــادة 44 - منظمــات التكامــل الإقليميــة

اإليها  وتنقل  ال�شيادة في منطقة ما  الدول ذات  ت�شكلها  الإقليمية‘‘ منظمة  التكامل  ’’منظمة  بـتعبير  يق�شد 
الخت�شا�ص فيما يتعلق بالم�شائل التي تحكمها هذه التفاقية. وتعلن تلك المنظمات، في �شكوك اإقرارها الر�شمي اأو 
ان�شمامها، نطاق اخت�شا�شها فيما يتعلق بالم�شائل التي تحكمها هذه التفاقية. وتبلغ الوديع فيما بعد باأي تعديل 

جوهري في نطاق اخت�شا�شها. 
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تنطبق الإ�شارات في هذه التفاقية اإلى ’’الدول الأطراف‘‘ على تلك المنظمات في حدود اخت�شا�شها. 
ولأغرا�ص الفقرة 1 من المادة 45 والفقرتين 2 و 3 من المادة 47، ل يعتد باأي �شك تودعه منظمة اإقليمية 

للتكامل. 
تمار�ص منظمات التكامل الإقليمية، في الأمور التي تندرج �شمن نطاق اخت�شا�شها، حقها في الت�شويت في 
موؤتمر الدول الأطراف، بعدد من الأ�شوات م�شاو لعدد دولها الأع�شاء التي هي اأطراف في هذه التفاقية. ول تمار�ص 
تلك المنظمة حقها في الت�شويت اإذا مار�شت اأي دولة من الدول الأع�شاء فيها حقها في الت�شويت، والعك�ص �شحيح.

المــــادة 45 - بــدء النفـــاذ
يبداأ نفاذ هذه التفاقية في اليوم الثلاثين الذي يلي تاريخ اإيداع ال�شك الع�شرين للت�شديق اأو الن�شمام. 

اأو تقرها  اإقليمية للتكامل ت�شدّق على هذه التفاقية  اأو منظمة  يبداأ نفاذ هذه التفاقية، بالن�شبة لكل دولة 
ر�شميا اأو تن�شم اإليها بعد اإيداع ال�شك الع�شرين من تلك ال�شكوك، في اليوم الثلاثين من تاريخ اإيداع �شكها. 

المــــادة 46 - التحفظـــات
ل يجوز اإبداء اأي تحفظ يكون منافيا لمو�شوع هذه التفاقية وغر�شها. 

يجوز �شحب التحفظات في اأي وقت.
المــــادة 47 - التعديـــلات

ويقوم  المتحدة.  للاأمم  العام  الأمين  اإلى  تقدمه  واأن  التفاقية  لهذه  تعديلا  تقترح  اأن  دولة طرف  لأي  يجوز 
اإذا كانت تحبذ عقد موؤتمر  اإ�شعاره بما  اإليها  باأي تعديلات مقترحة، طالبا  الدول الأطراف  باإبلاغ  العام  الأمين 
للدول الأطراف للنظر في تلك المقترحات والبت فيها. فاإذا حبذ عقد الموؤتمر ثلث الدول الأطراف على الأقل، في 
غ�شون اأربعة اأ�شهر من ذلك الإبلاغ، فاإن الأمين العام يعقد الموؤتمر تحت رعاية الأمم المتحدة. ويقدم الأمين العام 
اأي تعديل يعتمده ثلثا الدول الأطراف الحا�شرة والم�شوتة في الموؤتمر اإلى الجمعية العامة للموافقة عليه ثم اإلى كافة 

الدول الأطراف لقبوله. 
يبداأ نفاذ التعديل الذي يعتمد وفقا للفقرة 1 من هذه المادة في اليوم الثلاثين من بلوغ عدد �شكوك القبول 
المودعة ثلثي عدد الدول الأطراف في تاريخ اعتماد التعديل. ثم يبداأ نفاذ التعديل تجاه اأي دولة طرف في اليوم 

الثلاثين من اإيداع �شك قبولها. ول يكون التعديل ملزما اإل للدول الأطراف التي قبلته. 
ويبداأ نفاذ تعديل يتم اعتماده والموافقة عليه وفقا للفقرة 1 من هذه المادة ويتعلق ح�شرا بالمواد 34 و 38 
الدول  ثلثي عدد  المودعة  القبول  بلوغ عدد �شكوك  الثلاثين من  اليوم  الأطراف في  الدول  كافة  40 تجاه  و   39 و 

الأطراف في تاريخ اعتماد التعديل، اإذا قرر موؤتمر الدول الأطراف ذلك بتوافق الآراء. 
المــــادة 48 - نق�ص التفاقيـــة

يجوز لأي دولة طرف اأن تنق�ص هذه التفاقية باإ�شعار خطي توجهه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. وي�شبح 
هذا النق�ص نافذا بعد �شنة واحدة من تاريخ ت�شلم الأمين العام ذلك الإ�شعار.

المــــادة 49 - ال�سكــل المي�ســر للاطــلاع
يتــاح ن�ص هذه التفاقية في �شكل ي�شهل الطلاع عليـــه. 
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المــــادة 50 - حجيــة الن�ســـو�ص
تت�شاوى في الحجية الن�شو�ص الإ�شبانية والإنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية والفرن�شية لهذه التفاقية.

واإثباتا لذلك، قام المفو�شون الموقعون اأدناه، المخولون ح�شب الأ�شول من جانب حكوماتهم، بالتوقيع على هذه 
التفاقيــــــة.

ملاحظـــة : 
بموجب المر�شوم الرئا�شي رقم 09-188 الموؤرخ في 12 مايو 2009، �شادقت الجزائر على هذه التفاقية بدون 

اأي تحفظ ) جريدة ر�شمية عدد 33 الموؤرخة في 31 ماي 2009.
تـــم ن�شـــر ن�ص هـــذه التفاقيـــة في نف�ص العــــــدد.
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البروتوكــول الختياري لتفاقية حقوق الأ�سخا�ص ذوي الإعاقــة
اعتمد في 13 دي�شمبر 2006 من قبل الجمعية العامة للاأمم المتحدة خلال الدورة

الواحدة و ال�شتين القرار/ األف.قرار 611/61
دخل حيز التنفيذ 03 مايو 2008 بموجب اأحكام المادة 13 فق 1
الجزائر وقعت على هذا البرتوكول فى 30  مار�ص2007

اإلــى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 83 دولة طرف في هذا البرتوكـــول.

الديباجـــــة
اإن الـــدول الأطراف في هذا البرتوكول اتفقت على ما يلـــي :

المـــادة 1
تعترف الدولة الطرف في هذا البرتوكول ’’الدولة الطرف‘‘ باخت�شا�ص لجنة حقوق المعوقين ’’اللجنة‘‘   .1
بتلقي البلاغات من الأفراد اأو مجموعات الأفراد الم�شمولين باخت�شا�شها والذين يدعون اأنهم �شحايا انتهاك دولة 

طرف لأحكام التفاقية.  
ل يجوز للجنة ت�شلم اأي بلاغ يتعلق باأي دولة طرف في التفاقية ل تكون طرفا في هذا البروتوكول.   .2

المـــادة 2
تعتبر اللجنة البلاغ غير مقبول:

متى كان البلاغ مجهول؛   .I
II. اأو �شكل البلاغ اإ�شاءة ا�شتعمال للحق في تقديم تلك البلاغات اأو كان منافيا لأحكام هذه التفاقية؛ 

III. اأو كانت الم�شاألة نف�شها قد �شبق اأن نظرت فيها اللجنة اأو كانت،
اأو ما زالت، محل درا�شة بمقت�شى اإجراء اآخر من اإجراءات التحقيق الدولي اأو الت�شوية الدولية؛ 

IV. اأو لم تُ�شتنفد كافة و�شائل النت�شاف الداخلية. ول ت�شري هذه القاعدة اإذا كان اإعمال و�شائل النت�شاف 
قد طال اأمده ب�شورة غير معقولة اأو كان من غير المرجح اأن يف�شي اإلى انت�شاف فعال؛ 

V. اأو كان بلا اأ�شا�ص وا�شح اأو كان غير مدعم ببراهين كافية؛  
الطرف  للدولة  بالن�شبة  التفاقية  هذه  نفاذ  بدء  قبل  حدثت  قد  البلاغ  مو�شوع  الوقائع  كانت  متى  اأو   .VI

المعنية، اإل اإذا ا�شتمرت تلك الوقائع بعد تاريخ النفاذ.
المـــادة 3

 رهنا باأحكام المادة 2 من هذا البروتوكول، تتوخى اللجنة ال�شرية في عر�ص اأي بلاغ يقدم اإليها على الدولة 
الطرف. وتقدم الدولة الطرف المتلقية اإلى اللجنة، في غ�شون �شتة اأ�شهر، تف�شيرات اأو بيانات مكتوبة تو�شح فيها 

الم�شاألة وتو�شح اأي اإجراءات انت�شاف تكون تلك الدولة قد اتخذتها. 
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المـــادة 4
الدولة  اإلى  اأن تحيل  ب�شاأن جوهره،  قرار  اإلى  التو�شل  وقبل  ما  ت�شلم بلاغ  بعد  اأي وقت  للجنة، في  يجوز   .1
لتفادي  يلزم من تدابير موؤقتة  الدولة الطرف ما  باأن تتخذ  للنظر، على �شبيل ال�شتعجال، طلبا  المعنية  الطرف 

اإلحاق �شرر ل يمكن رفعه ب�شحية النتهاك المزعوم اأو �شحاياه.  
عندما تمار�ص اللجنة �شلطتها التقديرية وفقا للفقرة 1 من هذه المادة، فاإن ذلك ل يعني �شمنا اتخاذ قرار   .2

ب�شاأن مقبولية البلاغ اأو جوهره. 
المـــادة 5

  تعقد اللجنة جل�شات مغلقة لدى بحثها البلاغات في اإطار هذا البروتوكول. وتقوم اللجنة، بعد درا�شة البلاغ، 
باإحالة اقتراحاتها وتو�شياتها، اإن وجدت، اإلى الدولة الطرف المعنية واإلى الملتمِ�ص. 

المـــادة 6
اإذا تلقت اللجنة معلومات موثوقا بها تدل على وقوع انتهاكات ج�شيمة اأو منتظمة من جانب دولة طرف   .1
للحقوق المن�شو�ص عليها في التفاقية، تدعو اللجنة تلك الدولة الطرف اإلى التعاون في فح�ص المعلومات وتقديم 

ملاحظات ب�شاأن المعلومات المعنية لهذا الغر�ص. 
اإلى  ال�شتعجال  وجه  على  تقرير  وتقديم  لإجراء تحر  اأع�شائها  من  اأكثر  اأو  تعين ع�شوا  اأن  للجنة  يجوز   .2
بها  اأخرى موثوق  واأي معلومات  المعنية  الطرف  الدولة  اإليها  تقدمها  اأي ملاحظات  اعتبارها  اآخذة في   ، اللجنة، 

متاحة لها. ويجوز اأن يت�شمن التحري القيام بزيارة لإقليم الدولة الطرف، متى ا�شتلزم الأمر ذلك وبموافقتها. 
تقوم اللجنة، بعد درا�شة نتائج ذلك التحري، باإحالة تلك النتائج اإلى الدولة الطرف المعنية م�شفوعة باأي   .3

تعليقات وتو�شيات. 
تقوم الدولة الطرف المعنية، في غ�شون �شتة اأ�شهر من تلقي النتائج والتعليقات والتو�شيات التي اأحالتها   .4

اللجنة، بتقديم ملاحظاتها اإلى اللجنة. 
يجري ذلك التحري ب�شفة �شرية، ويُلتم�ص تعاون تلك الدولة الطرف في جميع مراحل الإجراءات.  .5

المـــادة 7
يجوز للجنة اأن تدعو الدولة الطرف المعنية اإلى اأن تدرج في تقريرها المقدم بموجب المادة 35 من التفاقية   .1

تفا�شيل اأي تدابير متخذة ا�شتجابة لتحر اأجري بموجب المادة 6 من هذا البروتوكول. 
الدولة  اأن تدعو   ،  4-6 المادة  اإليها في  الم�شار  اأ�شهر  ال�شتة  انتهاء فترة  للجنة، عند القت�شاء، بعد  يجوز   .2

الطرف المعنية اإلى اإبلاغها بالتدابير المتخذة ا�شتجابة لذلك التحري.
المـــادة 8

يجوز للدولة الطرف، وقت توقيع هذا البروتوكول اأو الت�شديق عليه اأو الن�شمام اإليه، اأن تعلن اأنها ل تعترف 
باخت�شا�ص اللجنة المن�شو�ص عليه في المادتين 6 و 7.

المـــادة 9
يكـــون الأمين العام للاأمم المتحدة وديع هذا البروتوكـــول.
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المـــادة 10
يفتح باب التوقيع على هذه البروتوكول للدول ومنظمات التكامل الإقليمية الموقعة على التفاقية وذلك في مقر 

 .)xxx( الأمم المتحدة في نيويورك اعتبارا من
المـــادة 11

يخ�شع هذا البروتوكول لت�شديق الدول الموقعة على هذا البروتوكول التي �شدقت على التفاقية اأو ان�شمت 
اأقرت  والتي  الموقعة على هذا البروتوكول  الإقليمية  التكامل  الر�شمي من جانب منظمات  اإليها. ويخ�شع للاإقرار 
اإقليمية  تكامل  منظمة  اأو  لأي  مفتوحا  البروتوكول  هذا  اإلى  الن�شمام  ويكون  اإليها.  ان�شمت  اأو  ر�شميا  التفاقية 

�شدقت على التفاقية اأو اأقرتها ر�شميا اأو ان�شمت اإليها ولم توقع البروتوكول. 
المـــادة 12

يق�شد بـتعبير ’’منظمة التكامل الإقليمية‘‘ منظمة ت�شكلها الدول ذات ال�شيادة في منطقة ما وتنقل اإليها   .1
التي تحكمها هذه التفاقية وهذا البروتوكول. وتعلن تلك  بالم�شائل  يتعلق  الدول الأع�شاء فيها الخت�شا�ص فيما 
التي تحكمها هذه  اأو ان�شمامها، نطاق اخت�شا�شها فيما يتعلق بالم�شائل  الر�شمي  اإقرارها  المنظمات، في �شكوك 

التفاقية وهذا البروتوكول. وتبلغ الوديع فيما بعد باأي تعديل جوهري في نطاق اخت�شا�شها. 
تنطبق الإ�شارات في هذه البروتوكول اإلى ’’الدول الأطراف‘‘ على تلك المنظمات في حدود اخت�شا�شها.    .2

لأغرا�ص الفقرة 1 من المادة 13 والفقرة 2 من المادة 15، ل يعتد باأي �شك تودعه منظمة تكامل اإقليمية.    .3
تمار�ص منظمات التكامل الإقليمية، في الأمور التي تندرج �شمن نطاق اخت�شا�شها، حقها في الت�شويت في   .4
اجتماع الدول الأطراف، بعدد من الأ�شوات م�شاو لعدد دولها الأع�شاء التي هي اأطراف في هذا البروتوكول. ول 
تمار�ص تلك المنظمة حقها في الت�شويت اإذا مار�شت اأي دولة من الدول الأع�شاء فيها حقها في الت�شويت، والعك�ص 

�شحيح.
المـــادة 13

رهنا ببدء نفاذ التفاقية، يبداأ نفاذ هذا البروتوكول في اليوم الثلاثين من اإيداع ال�شك العا�شر للت�شديق   .1
اأو الن�شمام.  

يبداأ نفاذ هذا البروتوكول، بالن�شبة لكل دولة اأو منظمة اإقليمية للتكامل ت�شدّق على هذا البروتوكول اأو   .2
تقره ر�شميا اأو تن�شم اإليه بعد اإيداع ال�شك العا�شر من تلك ال�شكوك، في اليوم الثلاثين من تاريخ اإيداع �شكها. 

المـــادة 14
ل يجوز اإبداء اأي تحفظ يكون منافيا لمو�شوع هذا البروتوكول وغر�شه.   .1

يجوز �شحب التحفظات في اأي وقت.  .2
المـــادة 15

المتحدة.  للاأمم  العام  الأمين  اإلى  تقدمه  واأن  البروتوكول  لهذا  تعديلا  تقترح  اأن  طرف  دولة  لأي  1. يجوز 
اإذا كانت تحبذ عقد  اإ�شعاره بما  اإليها  تعديلات مقترحة، طالبا  باأي  الأطراف  الدول  باإبلاغ  العام  الأمين  ويقوم 
اجتماع للدول الأطراف للنظر في تلك المقترحات والبت فيها. فاإذا حبذ عقد الجتماع ثلث الدول الأطراف على 
الأقل، في غ�شون اأربعة اأ�شهر من ذلك الإبلاغ، فاإن الأمين العام يعقد الجتماع تحت رعاية الأمم المتحدة. ويقدم 
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الأمين العام اأي تعديل يعتمده ثلثا الدول الأطراف الحا�شرة والم�شوتة في الجتماع اإلى الجمعية العامة للموافقة 
عليه ثم اإلى كافة الدول الأطراف لقبوله. 

يبداأ نفاذ التعديل الذي يعتمد وفقا للفقرة 1 من هذه التفاقية في اليوم الثلاثين من بلوغ عدد �شكوك   .2
القبول المودعة ثلثي عدد الدول الأطراف في تاريخ اعتماد التعديل. ثم يبداأ نفاذ التعديل تجاه اأي دولة طرف في 

اليوم الثلاثين من اإيداع �شك قبولها. ول يكون التعديل ملزما اإل للدول الأطراف التي قبلته. 
المـــادة 16

يجوز لأي دولة طرف اأن تنق�ص هذا البروتوكول باإ�شعار خطي توجهه اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة. وي�شبح 
هذا النق�ص نافذا بعد �شنة واحدة من تاريخ ت�شلم الأمين العام ذلك الإ�شعار. 

المـــادة 17
يتاح ن�ص هذا البروتوكول في �شكل ي�شهل الطلاع عليه.

المـــادة 18
لهـــذا  والفرن�شية  والعربيـــة  وال�شينية  والرو�شيـــة  والنكليزية  الإ�شبانية  الن�شو�ص  الحجيـــة  في  تت�شـــاوى 

البروتوكـــول.
واإثباتا لذلك، قام المفو�شون الموقعون اأدناه، المخولون ح�شب الأ�شول من جانب حكوماتهم، بالتوقيع على هـــذا 

البروتوكـــول.
ملاحظــة :

وقعت الجزائـــر علـــى هـــذا البرتوكـــول في 30 مــــــار�ص 2007
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التفاقية الدولية لحمايــة جميع الأ�سخا�ص من الختفاء الق�ســري
اعتمدت في 20 دي�شمبر 2006 بموجب القرار رقم األف/القرار/448/61

خلال الدورة الواحدة و ال�شتين للجمعية العامة للاأمم المتحدة
دخلت حيز التنفيذ  في 23 دي�شمبر 2010 بموجب اأحكام المادة 39 فق 1 من التفاقية

وقعت الجزائـر على هذه التفاقية فى 06 فبرايــر 2007
اإلــى غاية �سهر نوفمبر 2014،ما يعادل 43 دولة طرف في هذه التفاقيــة.

ديباجــــة
اإن الــدول الأطــراف في هــذه التفاقيـــة،

والحريات  الإن�شان  حقوق  احترام  بتعزيز  اللتزام  الدول  على  يفر�ص  المتحدة  الأمم  ميثاق  اأن  تعتبر  اإذ 
الدولي  العهد  اإلى  ت�شير  واإذ  الإن�شان،  لحقوق  العالمي  الإعلان  اإلى  ت�شتند  واإذ  وفعليا،  عالميا  احتراما  الأ�شا�شية 
 ، وال�شيا�شية  المدنية  الدولي الخا�ص بالحقوق  العهد  واإلى  والثقافية،  والجتماعية  القت�شادية  الخا�ص بالحقوق 
واإلى ال�شكوك الدولية الأخرى ذات ال�شلة بمجالت حقوق الإن�شان والقانون الإن�شاني والقانون الجنائي الدولي، 
واإذ ت�شير اأي�شا ا اإلى الإعلان المتعلق بحماية جميع الأ�شخا�ص من الختفاء الق�شري، ١٣٣ الموؤرخ دي�شمبر ١٩٩٢١٨   
الذي اعتمدته الجمعية العامة للاأمم المتحدة في قرارها ٤٧ واإذ تدرك �شدة خطورة الختفاء الق�شري الذي ي�شكل 
جريمة وي�شكل، في ظروف معينة يحددها القانون الدولي، جريمة �شد الإن�شانية، وقد عقدت العزم على منع حالت 

الختفاء الق�شري ومكافحة اإفلات مرتكبي
لختفاء  التعر�ص  عدم  في  �شخ�ص  كل  حق  العتبار  في  و�شعت  وقد  العقاب،  من  الق�شري  الختفاء  جريمة 
ق�شري، وحق ال�شحايا في العدالة والتعوي�ص، واإذ توؤكد حق كل �شحية في معرفة الحقيقة ب�شاأن ظروف الختفاء 
الق�شري ومعرفة م�شير ال�شخ�ص المختفي، ف�شلا عن حقه في حرية جمع وا�شتلام ون�شر معلومات لتحقيق هذه 

الغاية، قد اتفقت على المواد التاليـــة :
الجـــــزء الأول

المـــادة 1
1 - ل يجوز تعري�ص اأي �شخ�ص للاختفاء الق�شري.

اأو  باندلع حرب،  التهديد  اأو  بحالة حرب  الأمر  تعلق  �شواء  كان،  ا�شتثنائي  باأي ظرف  التذرع  يجوز  ل   - 2
بانعدام ال�شتقرار ال�شيا�شي الداخلي، اأو باأية حالة ا�شتثناء اأخرى، لتبرير الختفاء الق�شري.

المـــادة 2
لأغرا�ص هذه التفاقية، يق�شد ب ”الختفاء الق�شري“ العتقال اأو الحتجاز اأو الختطاف اأو اأي �شكل من 
اأ�شكال الحرمان من الحرية يتم على اأيدي موظفي الدولة، اأو اأ�شخا�ص اأو مجموعات من الأفراد يت�شرفون باإذن 
اأو دعم من الدولة اأو بموافقتها، ويعقبه رف�ص العتراف بحرمان ال�شخ�ص من حريته اأو اإخفاء م�شير ال�شخ�ص 

المختفي اأو مكان وجوده، مما يحرمه من حماية القانون.
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المـــادة 3
تتخذ كل دولة طرف التدابير الملائمة للتحقيق في الت�شرفات المحددة في المادة 2 التي يقوم به ا اأ�شخا�ص اأو 

مجموعات من الأفراد يت�شرفون دون اإذن اأو دعم اأو موافقة من الدولة، ولتقديم الم�شوؤولين اإلى المحاكمة.
المـــادة 4

تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لكي ي�شكل الختفاء الق�شري جريمة في قانونها الجنائي.
المـــادة 5

ت�شكل ممار�شة الختفاء الق�شري العامة اأو المنهجية جريمة �شد الإن�شانية كما تم تعريفها في القانون الدولي 
المطبق وت�شتتبع العواقب المن�شو�ص عليها في ذلك القانون.

المـــادة 6
1 - تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لتحميل الم�شوؤولية الجنائية على اأقل تقدير:

 اأ- لكل من يرتكب جريمة الختفاء الق�شري، اأو ياأمر اأو يو�شي بارتكابها اأو يحاول ارتكابها، اأو يكون متواطئا 
اأو ي�شترك في ارتكابها؛

ب- الــــرئي�ص الــــذي :
١‘ كان على علم باأن اأحد مروؤو�شيه ممن يعملون تحت اإمرته ورقابته الفعليتين ’قد ارتكب اأو كان على و�شك 

ارتكاب جريمة الختفاء الق�شري، اأو تعمد اإغفال معلومات كانت تدل على ذلك بو�شوح؛
٢‘ كان يمار�ص م�شوؤوليته ورقابته الفعليتين على الأن�شطة التي ترتبط بها جريمة ’الختفاء الق�شري؛

٣‘ لم يتخذ كافة التدابير اللازمة والمعقولة التي كان بو�شعه اتخاذها للحيلولة ’دون ارتكاب جريمة الختفاء 
الق�شري اأو قمع ارتكابها اأو عر�ص الأمر على ال�شلطات المخت�شة لأغرا�ص التحقيق والملاحقة؛

ج-( لي�ص في الفقرة الفرعية )ب( اأعلاه اإخلال بالقواعد ذات ال�شلة التي تنطوي على درجة اأعلى من الم�شوؤولية 
والواجبة التطبيق بموجب القانون الدولي على قائد ع�شكري اأو على اأي �شخ�ص يقوم فعلا مقام القائد الع�شكري.
2 -  ل يجوز التذرع باأي اأمر اأو تعليمات �شادرة من �شلطة عامة اأو مدنية اأو ع�شكرية اأو غيرها لتبرير جريمة 

الختفاء الق�شري.
المـــادة 7

1 - تفر�ص كل دولة طرف عقوبات ملائمة على جريمة الختفاء الق�شري تاأخذ في العتبار �شدة ج�شامة هذه 
الجريمة.

2 - يجــوز لكــل دولــة طــرف اأن تحــدد ما يلـــي :
اأ-  الظروف المخففة، وخا�شة لكل من ي�شاهم بفعالية، رغم تورطه في ارتكاب

جريمة اختفاء ق�شري، في اإعادة ال�شخ�ص المختفي وهو على قيد الحياة، اأو في اإي�شاح ملاب�شات حالت اختفاء 
ق�شري، اأو في تحديد هوية الم�شوؤولين عن اختفاء ق�شري؛

ب-  مع عدم الإخلال باإجراءات جنائية اأخرى، الظروف الم�شددة، وخا�شة في حالة وفاة ال�شخ�ص المختفي 
اأو اإزاء من تثبت اإدانتهم بارتكاب جريمة الختفاء الق�شري في حق ن�شاء حوامل، اأو ق�شر، اأو معوقين، اأو اأ�شخا�ص 

اآخرين قابلين للتاأثر ب�شكل خــا�ص.
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المـــادة 8
، مع عدم الإخلال بالمادة ٥

1- تتخذ كل دولة طرف تطبق نظام تقادم ب�شدد الختفاء الق�شري التدابير اللازمة بحيث تكون فترة تقادم 
الدعاوى الجنائية:

اأ -طويلة الأمد ومتنا�شبة مع ج�شامة هذه الجريمة؛
ب- تبداأ عند نهاية جريمة الختفاء الق�شري، نظرا اإلى طابعها الم�شتمر؛

2- تكفل كل دولة طرف حق �شحايا الختفاء الق�شري في �شبيل انت�شاف فعلي خلال فترة التقادم.
المـــادة 9

1- تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لإقرار اخت�شا�شها بالبت في جريمة اختفاء ق�شري:
اأ- عندما تكون الجريمة قد ارتكبت داخل اأي اإقليم يخ�شع لوليتها الق�شائية اأو على متن طائرات اأو �شفن 

م�شجلة في هذه الدولة؛
ب- عندما يكون مرتكب الجريمة المفتر�ص من رعاياها؛

ج- عندما يكون ال�شخ�ص المختفي من رعاياها وترى الدولة الطر ف هذه ملاءمة اإقرار اخت�شا�شها.
2- تتخذ كل دولة طرف اأي�شا التدابير اللازمة لإقرار اخت�شا�شها بالبت في جريمة اختفاء ق�شري عندما 
يكون مرتكب الجريمة المفتر�ص متواجدا في اأي اإقليم يخ�شع لوليتها الق�شائية، م ا لم ت�شلمه هذه الدولة اأو تحله 

اإلى دولة اأخرى وفقا للتزاماتها ا لدولية اأو اإلى محكمة جنائية دولية تعترف باخت�شا�شها.
٣ - ل ت�شتبعد هذه التفاقية اأي اخت�شا�ص جنائي اآخر تجري ممار�شته وفقا للقوانين الوطنية.

المـــادة 10
1- على كل دولة طرف يوجد في اإقليمها �شخ�ص ي�شتبه في اأنه ارتكب جريمة اختفاء ق�شري اأن تكفل احتجاز 
راأت، بعد فح�ص  اإقليمها متى  بقائه في  لكفالة  الأخرى اللازمة  القانونية  التدابير  اأو تتخذ جميع  ال�شخ�ص  هذا 
الدولة  لت�شريع  التدابير وفقا  وتتخذ هذه  ويتم هذا الحتجاز   . ت�شتلزم ذلك  الظروف  اأن  لها،  المتاحة  المعلومات 
اإجراءات  اأو  الجنائية  لحقات  الم  اأثناء  ح�شوره  لكفالة  اللازمة  للمدة  اإل  ت�شتمر  اأن  يجوز  ول  المعنية،  الطرف 

التقديم اأو الت�شليم.
2- على الدولة الطرف التي تتخذ التدابير الم�شار اإليها في الفقرة ١ من هذه المادة اأن تجري فورا تحقيقا اأوليا 
اأو تحقيقات عادية لإثبات الوقائع . وعليها اأن تعلم الدول الأطراف الأخرى الم�شار اإليها في الفقرة ١ من المادة ٩ 
بالتدابير التي اتخذتها بموجب اأحكام الفقرة 1 من هذه المادة، ول �شيما الحتجاز والظروف التي تبرره، وبنتائج 

تحقيقها الأولي اأو التحقيقات العادية، مبينة لها ما اإذا كانت تنوي ممار�شة اخت�شا�شها.
موؤهــل  باأقرب ممثل  فورا  الت�شال  المادة  1 من هذه  الفقرة  اأحكام  �شخ�ص يحتجز بموجب  لكل  يجوز   -3
للدولة التي يحمل جن�شيتها اأو بممثل الدولة التي يقيم فيها اإقامة اعتيادية، اإذا كان الأمر يتعلق ب�شخ�ص عديــم 

الجن�شيــــة.
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المـــادة 11
1- على الدولة الطرف التي يعثر في اإقليم خا�شع لوليتها الق�شائية على المرتكب المفتر�ص لجريمة اختفاء 
ق�شري اأن تحيل ال ق�شية اإلى �شلطاتها المخت�شة لمبا�شرة الدعوى الجنائية، اإن لم ت�شلم ال�شخ�ص المعني اأو لم تحله 

اإلى دولة اأخرى وفقا للتزاماتها الدولية، اأو لم تحله اإلى محكمة جنائية دولية تعترف باخت�شا�شها.
2- تتخذ هذه ال�شلطات قرارها في نف�ص الظروف التي تتخذ فيها قراراتها في اأي جريمة ج �شيمة من جرائم 
القانون العام، وذلك وفقا لقانون هذه الدولة الطرف . وفي الحالت الم�شار اإليها في الفقرة 2 من المادة 9، ل تكون 
قواعد الإثبات الواجبة التطبيق على الملاحقات والإدانة اأقل �شدة بحال من الأحوال من تلك التي تطبق في الحالت 

الم�شار اإليه في الفقرة ١ من المادة المذكورة.
3- كل �شخ�ص ملاحق لرتكابه جريمة اختفاء ق�شري يتمتع ب�شمان معاملته معاملة عادلة في جميع مراحل 
مخت�شة  محكمة  اأمام  عادلة  محاكمة  له  تجرى  ق�شري  اختفاء  جريمة  لرتكابه  يحاكم  �شخ�ص  وكل   . الدعوى 

وم�شتقلة ونزيهة تن�شاأ وفقا للقانون.
المـــادة 12

1- تكفل كل دولة طرف لمن يدعي اأن �شخ�شا ما وقع �شحية اختفاء ق�شري حق اإبلاغ ال�شلطات المخت�شة بالوقائع 
وتقوم هذه ال�شلطات ببحث الدعاء بحثا �شريعا ونزيها وتجري عند اللزوم ودون تاأخير تحقيقا متعمقا ونزيها. 
وتتخذ تدابير ملائمة عند القت�شاء ل�شمان حماية ال�شاكي وال�شهود واأقارب ال�شخ�ص المختفي والمدافعين عنهم، 
ف�شلا عن الم�شتركين في التحقيق ، من اأي �شوء معاملة اأو ترهيب ب�شبب ال�شكوى المقدمة اأو اأية �شهادة يدلى بها.
2-- متى كانت هناك اأ�شباب معقولة تحمل على العتقاد باأن �شخ�شا ما وقع �شحية اختفاء ق�شري، تجري 

ال�شلطات الم�شار اإليها في الفقرة ١ من هذه الماد ة تحقيقا حتى لو لم تقدم اأية �شكوى ر�شمية.
3 - تحر�ص كل دولة طرف على اأن تكون لدى ال�شلطات الم�شار اإليها في الفقرة 1 من هذه المادة ما يلــي :

من  وغيرها  الوثائق  على  الطلاع  اإمكانية  ذلك  في  بما  التحقيق،  لإنجاز  اللازمة  والموارد  ال�شلاحيات  اأ- 
المعلومات ذات ال�شلة بالتحقيق الذي تجريه؛

اإلى مكان  اأ�شرع وقت ممكن،  باإذن م�شبق من محكمة تبت في الأمر في  ب- �شبل الو�شول، وعند ال�شرورة 
الحتجاز واأي مكان اآخر تحمل اأ�شباب معقولة على العتقاد باأن ال�شخ�ص المختفي موجود فيه.

4- تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لمنع الأفعال التي تعوق �شير التحقيق والمعاقبة عليها. وتتاأكد بوجه 
خا�ص من اأنه لي�ص بو�شع المتهمين بارتكاب جريمة الختفاء الق�شري التاأثير على مجرى التحقيق ب�شغوط اأو بتنفيذ 
اأعمال ترهيب اأو انتقام تمار�ص على ال�شاكي اأو ال�شهود اأو اأقارب ال�شخ�ص المختفي والمدافعين عنهم ، ف�شلا عن 

الم�شتركين في التحقيق.
المـــادة 13

1- لأغرا�ص الت�شليم فيما بين الدول الأطراف، ل تعتبر جريمة الختفاء الق�شري جريمة �شيا�شية، اأو جريمة 
مت�شلة بجريمة �شيا�شية، اأو جريمة تكمن وراءها دوافع �شيا�شية .وبالتالي، ل يجوز لهذا ال�شبب وحده رف�ص طلب 

ت�شليم ي�شتند اإلى مثل هذه الجريمة.
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2- تعتبر جريمة الختفاء الق�شري بحكم القانون جريمة من الجرائم الموجبة للت�شليم في كل معاهدة ت�شليم 
مبرمة بين دول اأطراف قبل بدء نفاذ هذه التفاقية.

3- تتعهد الدول الأطراف باإدراج جريمة الختفاء الق�شري �شمن الجرائم الم�شوغة للت�شليم في كل معاهدة 
ت�شليم تبرمها لحقا فيما بينها.

4- يجوز لكل دولة طرف يكون الت�شليم فيها مرهونا بوجود معاهدة اأن تعتبرهذه التفاقية، عند تلقيها طلب 
ت�شليم من دولة طرف اأخرى ل تربطها بها معاهدة، بمثابة الأ�شا�ص القانوني للت�شليم فيما يتعلق بجريمة الختفاء 

الق�شري.
الختفاء  جريمة  باأن  معاهدة  بوجود  مرهونا  بينها  فيما  الت�شليم  يكون  ل  التي  الأطراف  الدول  تعترف   -5

الق�شري ت�شتوجب ت�شليم مرتكبيها.
الت�شليم  منها  المطلوب  الطرف  الدولة  قانون  في  المحددة  لل�شروط  الحالت،  جميع  في  الت�شليم،  يخ�شع   -6
اأو في معاهدات الت�شليم ال�شارية بما فيها، بوجه خا�ص، ال�شروط المتعلقة بالحد الأدنى للعقو بة الموجبة للت�شليم 

والأ�شباب التي تجيز للدولة الطرف المطلوب منها الت�شليم رف�ص هذا الت�شليم، اأو اإخ�شاعه لبع�ص ال�شروط.
7- لي�ص في هذه التفاقية ما يمكن تف�شيره على اأنه ي�شكل التزاما على الدولة الطرف التي يطلب منها الت�شليم، 
اإذا كان لديها من الأ�شباب الوجيهة ما يجعله ا تعتقد اأن الطلب قد قدم بغر�ص ملاحقة ال�شخ�ص اأو معاقبته ب�شبب 
نوع جن�شه اأو عرقه اأو دينه اأو جن�شيته اأو اأ�شله الإثني اأو اآرائه ال�شيا�شية، اأو انتمائه اإلى جماعة اجتماعية معينة، 

واأن تلبية هذا الطلب �شتت�شبب في الإ�شرار بهذا ال�شخ�ص لأي من هذه الأ�شباب.
المـــادة 14

1-تتعهد الدول الأطراف باأن تقدم كل منها للاأخرى اأكبر قدر ممكن من الم�شاعدة الق�شائية في كل تحقيق 
اأو اإجراء جنائي يت�شل بج ريمة اختفاء ق�شري، بما في ذلك ما يتعلق بتقديم جميع عنا�شر الإثبات المتاحة لديها 

والتي تكون لزمة لأغرا�ص الإجراء.
التي يطلب منها  القانون الداخلي للدولة الطرف  2- تخ�شع هذه الم�شاعدة الق�شائية لل�شروط المح ددة في 
التي تجيز  الأ�شباب  بوجه خا�ص،  ذلك،  الق�شائية، بما في  بالم�شاعدة  المتعلقة  ال�شارية  المعاهدات  اأو في  الت�شليم 

للدولة الطرف التي يطلب منها الت�شليم رف�ص تقديم الم�شاعدة الق�شائية اأو اإخ�شاعه ل�شروط.
المـــادة 15

�شحايا  لم�شاعدة  الم�شاعدة  من  يمكن  ما  اأق�شى  لبع�ص  بع�شها  ويقدم  بينها  فيما  الأطراف  لدول  ا  تتعاون 
وفاة  حالة  في  وكذلك،  وتحريرهم  وجودهم  اأماكن  وتحديد  المختفين  الأ�شخا�ص  عن  وللبحث  الق�شري  الختفاء 

الأ�شخا�ص المختفين، اإخراج جثثهم وتحديد هويتهم واإعادة رفاتهم.
المـــادة 16

1- ل يجوز لأي دولة طرف اأن تطرد اأو تبعد اأو اأن ت�شلم اأي �شخ�ص اإلى اأي دولة اأخرى اإذا كانت هناك اأ�شباب 
وجيهة تدعو اإلى العتقاد باأن هذا ال�شخ�ص �شيقع �شحية للاختفاء الق�شري.

2- للتحقق من وجود مثل هذه الأ�شباب، تراعي ال�شلطات المخت�شة جميع العتبارات ذات ال�شلة، بما في 
ذلك، عند القت�شاء، وجود حالت ثابتة من النتهاك المنهجي الج�شيم اأو ال�شارخ اأو الجماعي لحقوق الإن�شان اأو 

القانون الإن�شاني الدولي في الدولة المعنية.
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المـــادة 17
1- ل يجوز حب�ص اأحد في مكان مجهول.

2- دون الإخلال باللتزامات الدولية الأخرى للدولة الطرف في مجال الحرمان من الحرية، يتعين على كل 
دولة طرف، في اإطار ت�شريعاتها، القيام بما يلي:

اأ- تحديد ال�شروط التي تجيز اإ�شدار اأوامر الحرمان من الحرية؛
ب- تعيين ال�شلطات الموؤهلة لإ�شدار اأوامر الحرمان من الحرية؛

ج- �شمان عدم اإيداع ال�شخ�ص الذي يحرم من حريته اإل في مكان معترف به ر�شميا وخا�شع للمراقبة؛
اآخر  اأي �شخ�ص  اأو  اأو محاميه  اإذن للات�شال باأ�شرته  د- �شمان ح�شول كل �شخ�ص يحرم من حريته على 
يختاره، وتلقي زيارتهم، رهنا فقط بمراعاة ال�شروط المن�شو�ص عليها في القانون، و�شمان ح�شول الأجنبي على 

اإذن للات�شال بال�شلطات القن�شلية لدى بلده وفقا للقانون الدولي الواجب التطبيق؛
هـ- �شمان �شبل و�شول كل �شلطة وموؤ�ش�شة مخت�شة وموؤهلة بموجب القانون اإلى اأماكن الحتجاز، وذلك، عند 

ال�شرورة، باإذن م�شبق من �شلطة ق�شائية؛
و- �شمان حق كل �شخ�ص يحرم من حريته، وفي حالة ال�شتباه في وقوع اختفاء ق�شري، حيث ي�شبح ال�شخ�ص 
كاأقارب  م�شروعة،  م�شلحة  له  �شخ�ص  كل  حق  بنف�شه،  الحق  هذا  ممار�شة  على  قادر  غير  حريته  من  المحروم 
ال�شخ�ص المحروم من حريته اأو ممثليهم اأو محاميهم، في جميع الظروف، في الطعن اأمام محكمة تبت في اأقرب 

وقت في م�شروعية حرمانه من حريته وتاأمر باإطلاق �شراحه اإذا تبين اأن حرمانه من حريته غير م�شروع.
2 - ت�شع كل دول ة طرف واحدا اأو اأكثر من ال�شجلات و /اأو الملفات الر�شمية باأ�شماء الأ�شخا�ص المحرومين 
من حريتهم وت�شتوفيها باأحدث المعلومات، وت�شعها فورا، بناء على الطلب، تحت ت�شرف اأية �شلطة ق�شائية اأو اأية 
�شلطة اأخرى اأو موؤ�ش�شة مخت�شة وموؤهلة بموجب ت�شريعات الدولة الطرف المعنية اأو بموجب اأي �شك قانوني دولي 

ذي �شلة تكون الدولة المعنية طرفا فيه. وتت�شمن هذه المعلومات على الأقل ما يلـــي :
اأ- هوية ال�شخ�ص المحروم من حريتــــه ؛

ب- تاريخ و�شاعة ومكان حرمان ال�شخ�ص من حريته وال�شلطة التي قامت بحرمانه من حريته؛
ج- ال�شلطة التي قررت حرمانه من الحرية واأ�شباب الحرمان من الحرية؛

د- ال�شلطة التي تراقب الحرمان من الحرية؛
ه- مكان الحرمان من الحرية، وتاريخ و�شاعة الدخول في مكان الحرمان من الحرية، وال�شلطة الم�شوؤولة عن 

الحرمان من الحرية؛
و- العنا�شر ذات ال�شلة بالحالة ال�شحية لل�شخ�ص المحروم من الحرية؛

ز- في حالة الوفاة اأثناء الحرمان من الحرية، ظروف واأ�شباب الوفاة والجهة التي نقلت اإليها رفات المتوفى؛
ح- تاريخ و�شاعة اإخلاء �شبيله اأو نقله اإلى مكان احتجاز اآخر، والمكان الذي نقل اإليه وال�شلطة الم�شوؤولة عن 

نقله.
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المـــادة 18
1- مع مراعاة المادتين 19 و20 ، ت�شمن كل دولة طرف لأي �شخ�ص يثبت اأن له م�شلحة م�شروعة في الح�شول 
على هذه المعلومة، كاأقارب ال�شخ�ص المحروم من حريته اأو ممثليهم اأو محاميهم، اإمكانية الطلاع على المعلومات 

التالية على الأقل:
اأ- ال�شلطة التي قررت حرمانه من الحريـــة؛

ب- تاريخ و�شاعة ومكان الحرمان من الحرية ودخول مكان الحرمان من الحرية؛
ج- ال�شلطة التي تراقب الحرمان من الحرية؛

د- مكان وجود ال�شخ�ص المحروم من حريته، بما في ذلك في حالة نقله اإلى مكان احتجاز اآخر، المكان الذي 
نقل اإليه وال�شلطة الم�شوؤولة عن نقله؛

ه- تاريخ و�شاعة ومكان اإخلاء �شبيله؛
و- العنا�شر ذات ال�شلة بالحالة ال�شحية لل�شخ�ص المحروم من حريته؛

ز- في حالة الوفاة اأثناء الحرمان من الحرية، ظروف واأ�شباب الوفاة والجهة التي نقلت اإليها رفات المتوفى.
2- تتخذ تدابير ملائمة عند القت�شاء ل�شمان حماية الأ�شخا�ص الم�شار اإليهم في الفقرة ١ من هذه المادة، 
ف�شلا عن الأ�شخا�ص الم�شتركين في التحقيق ، من كل �شوء معاملة اأو تخويف اأو عقاب ب�شبب البحث عن معلومات 

عن �شخ�ص محروم من حريته.
المـــادة 19

1- ل يجوز ا�شتخدام المعلومات ال�شخ�شية، بما فيها البيانات الطبية اأو الوراثية التي تجمع و/اأو تنقل في اإطار 
البحث عن �شخ�ص مختف، اأو اإتاحتها لأغرا�ص اأخرى غير البحث عن ال�شخ �ص المختفي. ول يخل ذلك با�شتخدام 

تلك المعلومات في اإجراءات جنائية تتعلق بجريمة اختفاء ق�شري ول بممار�شة الحق في الح�شول على تعوي�ص.
2- ل يجوز اأن يكون في جمع المعلومات ال�شخ�شية، بما فيها البيانات الطبية اأو الوراثية، ومعالجتها وا�شتخدامها 

والحتفاظ بها م ا ينتهك اأو م ا يوؤدي اإلى انتهاك حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية وكرامة الإن�شان.
المـــادة 20

1- ل يجوز تقييد الحق في الح�شول على المعلومات ، المن�شو�ص عليه في المادة 18 اإل ب�شفة ا�شتثنائية، وذلك 
فقط في حالة م ا اإذا كان �شخ�ص م ا تحت حماية القانون، وكان الحرمان من الحرية خا�شع ا للمراقبة الق�شائية، 
بالحياة  م�شا�شا  ي�شكل  المعلومات  نقل  كان  واإذا  ذلك،  على  ين�ص  القانون  وكان  ذلك  ت�شتدعي  الحالة  دامت  ما 
الخا�شة اأو باأمن ال�شخ�ص اأو يعرقل ح�شن �شير التحقيق الجنائي، اأو لأي �شبب اآخر مماثل ين�ص عليه القانون، 
وبما يتفق مع القانون الدولي الواجب التطبيق واأهد اف هذه التفاقية . ول يجوز باأي حال من الأحوال قبول هذه 
التقييدات للحق في الح�شول على المعلومات المن�شو�ص عليها في المادة 18 ، اإذا كانت ت�شكل �شلوكا معرفا في المادة 

2 اأو انتهاكا للفقرة ١ من المادة 17.
2- مع عدم الإخلال ببحث مدى �شرعية حرمان �شخ�ص م ا من حريته، ت�شمن الدولة الطرف للاأ�شخا�ص 
الم�شار اإليهم في الفقرة 1 من المادة  18 حق الطعن الق�شائي ال�شريع والفعلي للح�شول في اأقرب وقت على المعلومات 

الم�شار اإليها في هذه الفقرة .
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ول يجـــوز تعليق هذا الحق في الطعن اأو الحد منه في اأي ظرف من الظــروف.
المـــادة 21

تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة للاإفراج عن ال�شخ�ص المحتجز بطريقة ت�شمح بالتاأكد من اأنه تم الإفراج 
عنه بالفعل . وتتخذ كل دولة طرف كذلك التدابير اللازمة لكي تكفل لكل �شخ�ص عند الإفراج عنه �شلامته البدنية 

وقدرته الكاملة على ممار�شة حقوقه، دون الإخلال باللتزامات التي قد يخ�شع لها بموجب القانون الوطني.
المـــادة 22

والمعاقبة عليها: التالية  الت�شرفات  لمنع  اللازمة  التدابير  تتخذ كل دولة طرف  بالمادة ٦،  الإخلال  مع عدم 
اأ- عرقلة اأو اعترا�ص الطعن الم�شار اإليه في الفقرة الفرعية )و( من الفقرة 2 من ؛ المادة 17 والفقرة 2 من المادة 20
ب- الإخلال باللتزام بت�شجيل كل حالة من حالت الحرمان من الحرية وكذلك ت�شجيل اأية معلومات كان 
الموظف الم�شوؤول عن الت�شجيل الر�شمي و /اأو الملفات الر�شمية على علم بعدم �شحتها اأو كان عليه اأن يكون على علم 

بعدم �شحتها؛
اأو تقديم معلومات غير �شحيحة، في الوقت الذي  ج- رف�ص تقديم معلومات عن حالة حرمان من الحرية، 

تتوفر فيه ال�شروط القانونية لتقديم هذه المعلومات.
المـــادة 23

باإنفاذ  المكلفين  المدنيين  اأو  الع�شكريين  للموظفين  المقدم  التدريب  ي�شتمل  اأن  على  طرف  دولة  كل  1-تعمل 
القوانين، والموظفين الطبيين، وموظفي الخدمة المدنية و�شواهم من الأ�شخا�ص الذين يمكن اأ ن يتدخلوا في حرا�شة 
اأو معاملة اأي �شخ�ص محروم من حريته، على التثقيف والمعلومات اللازمة ب�شاأن الأحكام ذات ال�شلة المن�شو�ص 

عليها في هذه التفاقية،
وذلك مـــن اأجـــل مــا يلـــي :

اأ- منع تورط هوؤلء الموظفين في حالت الختفاء الق�شري؛
ب- الت�شديد على اأهمية منع الختفاء الق�شري واإجراء التحقيقات في هذا المجال؛
 ج- �شمان العتراف ب�شرورة ت�شوية حالت الختفاء الق�شري على وجه ال�شرعة.

2- تعمل كل دولة طرف على حظر اإ�شدار اأي اأوامر اأو تعليمات تفر�ص الختفاء الق�شري اأو تاأذن به اأو ت�شجع 
عليه . وت�شمن كل دولة طرف عدم معاقبة �شخ�ص يرف�ص الن�شياع لهذا الأمر.

3- تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لكي يقوم الأ�شخا�ص الم�شار اإليهم في الفقرة ١ من هذه المادة والذين 
روؤ�شائهم عن هذه  باإبلاغ  لرتكابها  بالتدبير  اأو  ق�شري  اختفاء  بحدوث حالة  العتقاد  على  اأ�شباب تحمل  لديهم 

الحالة، وعند القت�شاء اإبلاغ �شلطات اأو هيئات الرقابة اأو الطعن المخت�شة.
المـــادة 24

1- لأغرا�ص هذه التفاقية، يق�شد ب ”ال�شحية“ ال�شخ�ص المختفي وكل �شخ�ص طبيعي لحق به �شرر مبا�شر 
من جراء هذا الختفاء الق�شري.

وم�شير  ونتائجه  التحقيق  و�شير  الق�شري،  الختفاء  ظروف  عن  الحقيقة  معرفة  في  الحق  �شحية  2-لكل 
ال�شخ�ص المخ تفي. وتتخذ كل دولة طرف التدابير الملائمة في هذا ال�شدد.
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3- تتخذ كل دولة طرف التدابير الملائمة للبحث عن الأ�شخا�ص المختفين وتحديد اأماكن وجودهم واإخلاء 
�شبيلهم، وفي حالة وفاتهم لتحديد اأماكن وجود رفاتهم واحترامها واإعادتها.

4- ت�شمن كل دولة طرف، في نظامها القانو ني، ل�شحايا الختفاء الق�شري الحق في جبر ال�شرر والح�شول 
على تعوي�ص ب�شكل �شريع ومن�شف وملائم.

5- ي�شمل الحق في الجبر الم�شار اإليه في الفقرة ٤ من هذه المادة الأ�شرار المادية والمعنوية، وعند القت�شاء، 
طرائق اأخرى للجبر من قبيل:

اأ- رد الحقــــوق؛
ب- اإعـــادة التاأهيــــل؛

ج- التر�شية، بما في ذلك رد العتبار لكرامة ال�شخ�ص و�شمعته؛
د- �شمانـــات بعــدم التكــرار.

6- مع عدم الإخلال باللتزام بموا�شلة التحقيق اإلى اأن يت�شح م�شير ال�شخ�ص المختفي، تتخذ كل دولة طرف 
التدابير الملائمة ب�شاأن الو�شع القانوني للاأ�شخا�ص المختفين الذين لم يت�شح م�شيرهم وكذلك لأقاربهم، ول �شيما 

في مجالت مثل ال�شمان الجتماعي والم�شائل المالية وقانون الأ�شرة وحقوق الملكية.
7- ت�شمن كل دولة طرف الحق في ت�شكيل منظمات ورابطات يكون هدفها الإ�شهام في تحديد ظروف حالت 
الختفاء الق�شري، وم�شير الأ�شخا�ص المختفين ، وفي م�شاعدة �شحايا الختفاء الق�شري وحرية ال�شتراك في هذه 

المنظمات اأو الرابطات.
المـــادة 25

1- تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لمنع الجرائم التالية والمعاقبة عليها جنائيا:
اأ-انتزاع الأطفال الخا�شعين لختفاء ق�شري اأو الذين يخ�شع اأحد اأبويهم اأو ممثلهم القانوني لختفاء ق�شري، 

اأو الأطفال الذين يولدون اأثناء وجود اأمهاتهم في الأ�شر نتيجة لختفاء ق�شري؛
ب-  تزوير اأو اإخفاء اأو اإتلاف الم�شتندات التي تثبت الهوية الحقيقية للاأطفال الم�شار اإليهم في الفقرة الفرعية- 

اأ اأدناه.
من  –اأ-  الفرعية  الفقرة  في  اإليهم  الم�شار  الأطفال  عن  للبحث  اللازمة  التدابير  طرف  دولة  كل  تتخذ   -2
والتفاقات  القانونية  للاإجراءات  وفقا  الأ�شلية  اأ�شرهم  اإلى  وت�شليمهم  هويتهم  وتحديد  المادة  هذه  من  الفقرة١ 

الدولية الواجبة التطبيق.
3- ت�شاعد الدول الأطراف بع�شها بع�شا في البحث عن الأطفال الم�شار اإليهم في الفقرة الفرعية – اأ- من 

الفقرة 1 من هذه المادة وتحديد هويتهم وتحديد مكان وجودهم.
–اأ- من  اإليهم في الفقرة الفرعية  4- مع مراعاة �شرورة الحفاظ على الم�شلحة الف�شلى للاأطفال الم�شار 
وروابطهم  جن�شيتهم  ذلك  في  بما  وا�شتعادتها،  هويتهم  على  الحفاظ  في  حقهم  وعلى  المادة  هذه  من   1 الفقرة 
اآخر من  اأو ب�شكل  اأن تتاح في الدول الأطراف التي تعترف بنظام التبني  الأ�شرية المعترف بها في القانون، يجب 
اأ�شكال القوامة على الأطفال اإجراءات قانونية لمراجعة اإجراءات التبني اأو القوامة على الأطفال، وعند القت�شاء، 

اإلغاء اأية حالة من حالت تبني الأطفال اأو القوامة عليهم تكون قد ن�شاأت عن حالة اختفاء ق�شري.
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5-يكون العتبار الأ�شا�شي، في جميع الظروف، هو م�شلحة الطفل الف�شلى ول �شيما فيما يتعلق بهذه المادة، 
وللطفل القادر على التمييز الحق في اإبداء راأيه بكل حرية ويوؤخذ هذا الراأي في العتبار على النحو الواجب مع 

مراعاة عمره ودرجة ن�شجـــه.

الجـــزء الثانــــي
المـــادة 26

اإليها فيما يلي  اأحكام هذه التفاقية، تن�شاأ لجنة معنية بحالت الختفاء الق�شري ي�شار  1- لأغرا�ص تنفيذ 
با�شم ”اللجنة“، موؤلفة من ع�شرة خبراء م�شهود لهم بالن زاهة والكفاءة المعترف بها في مجال حقوق الإن�شان، 
يكونون م�شتقلين ويعملون ب�شفتهم ال�شخ�شية وبحيادية كاملة. وتنتخب الدول الأطراف اأع�شاء اللجنة وفقا للتوزيع 

الجغرافي العادل .
وتو�شع في العتبار الأهمية التي ي�شكلها ا�شتراك ذوي الخبرة القانونية ذات ال�شلة في اأعمال اللجنة، والتوزيع 

المتوازن للرجال والن�شاء داخل اللجنة.
مواطنيها  بين  من  الأطراف  الدول  تر�شحهم  اأ�شخا�ص  قائمة  على  ال�شري  بالقتراع  النتخابات  تجرى   -2
اأثناء اجتماعات �شنوية للدول الأطراف يدعو الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى عقدها لهذا الغر�ص . وخلال هذه 
الجتماعات التي يتاألف الن�شاب القانوني فيها من ثلثي الدول الأطراف، ينتخب كاأع�شاء في المكتب المر�شحون الح 

ا�شلون على اأكبر عدد من الأ�شوات والأغلبية المطلقة من اأ�شوات ممثلي الدول الأطراف الحا�شرين والم�شوتين.
3- تعقد النتخابات الأولى في اأجل ل يتجاوز �شتة اأ�شهر من تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية. ويقوم الأمين العام 
للاأمم المتحدة، قبل اأربعة اأ�شهر من تاريخ كل عملية انتخابية، بتوجيه ر�شالة اإلى الدول الأطراف يدعوها فيها اإلى 
اأبجديا بجميع  اأ�شهر. وي�شع الأمين العام للاأمم المتحدة قائمة مرتبة ترتيبا  تقديم تر�شيحاتها في غ�شون ثلاثة 
المر�شحين على هذا النحو مع بيان الدول الأطراف التي يمثلها كل مر�شح . وير�شل هذه القائمة اإلى جميع الدول 

الأطراف.
4- ينتخب اأع�شاء اللجنة لفترة اأربع �شنوات . ويمكن اإعادة انتخابهم مرة واحدة. غير اأن فترة ولية خم�شة 
من الأع�شاء المنتخبين في النتخابات الأولى تنتهي بانق�شاء �شنتين؛ وبعد النتخابات الأولى مبا�شرة، يقوم رئي�ص 

الجتماع الم�شار اإليه في الفقرة 2 من هذه المادة ب�شحب اأ�شماء هوؤلء الأع�شاء الخم�شة بالقرعة.
5- اإذا توفي اأحد اأع�شاء اللجنة اأو ا�شتقال اأو اإذا تعذر عليه لأي �شبب اآخر النهو�ص بمهامه في اللجنة، تقوم 
من   ١ الفقرة  اإليها في  الم�شار  بالمعايير  اللتزام  مع  رعاياها،  من  اآخر  بتعيين خبير  ر�شحته  التي  الطرف  الدولة 
هذه المادة، للعمل في اللجنة خلال فترة الولية المتبقية، وذلك رهنا بموافقة اأغلبية الدول الأطراف . وتعتبر هذه 
الموافقة متحققة ما لم يبد ن�شف الدول الأطراف اأو اأكثر راأيا مخالفا لذلك في غ�شون �شتة اأ�شابيع من تاريخ اإبلاغ 

الأمين العام للاأمم المتحدة لها بالتعيين المقترح.
6- تتولى اللجنة و�شع نظامها الداخلي.

اأداء مهامها  7- يوفر الأمين العام للاأمم المتحدة ما يلزم من موظفين واإمكانات مادية لتمكين اللجنة من 
بفعالية. ويدعو الأمين العام للاأمم المتحدة اإلى عقد اأول اجتماع للجنة.
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بعثات  في  الموفدين  للخبراء  بها  المعترف  والح�شانات  والمتيازات  بالت�شهيلات  اللجنة  اأع�شاء  يتمتع   -8
لح�شاب الأمم المتحدة على نحو ما هو من�شو�ص عليه في الف�شول ذات ال�شلة من اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة 

وح�شاناتها.
9- تتعهد كل دولة طرف بالتعاون مع اللجنة وبم�شاعدة اأع�شائها اأثناء ا�شطلاعهم بوليتهم، في حدود مهام 

اللجنة التي قبلتها كل دولة طرف.
المـــادة 27

ينعقد موؤتمر للدول الأطراف في اأجل ل يقل عن اأربع �شنوات ول يتجاوز �شت �شنوات من تاريخ دخول هذه 
التفاقية حيز النفاذ لتقييم �شير عمل اللجنة والبت، وفقا للاإجراءات المن�شو�ص عليها في الفقرة ٢ من المادة ٤٤، 
فيما اإذا كان يتعين تكليف هيئة اأخرى - دون ا�شتبعاد اأي احتمال - بمتابعة هذه التفاقية وفقا للمهام المحددة في 

المواد من . ٢٨ اإلى ٣٦
المـــادة 28

1- في اإطار الخت�شا�شات التي تمنحها هذه التفاقية للجنة، تتعاون اللجنة مع جميع الأجهزة، والمكاتب، 
دولية،  �شكوك  بموجب  المن�شاأة  واللجان  المتحدة،  للاأمم  التابعة  المنا�شبة  وال�شناديق  المتخ�ش�شة،  والوكالت 
جميع  ومع  المعنية،  الدولية  الحكومية  الإقليمية  الموؤ�ش�شات  اأو  والمنظمات  المتحدة،  للاأمم  الخا�شة  والإجراءات 

الموؤ�ش�شات والوكالت والمكاتب الوطنية ذات ال�شلة التي تعمل على حماية جميع الأ�شخا�ص من الختفاء الق�شري.
2- تقوم اللجنة، في اإطار مهامها، بالت�شاور م ع غيرها من اللجان المن�شاأة بموجب �شكوك حقوق الإن�شان ذات 
ال�شلة، وخا�شة اللجنة المعنية بحقوق الإن�شان المن�شاأة بموجب العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�شيا�شية، 

بغية �شمان ات�شاق ملاحظات كل منها وتو�شياتها.
المـــادة 29

1- تقدم كل دولة طرف اإلى اللجنة، عن طريق الأمين العام للاأمم المتحدة، تقريرا عن التدابير التي اتخذتها 
الطرف  للدولة  بالن�شبة  التفاقية  هذه  نفاذ  بدء  من  �شنتين  غ�شون  في  التفاقية  هذه  بموجب  التزاماتها  لتنفيذ 

المعنية.
2- يتيح الأمين العام للاأمم المتحدة هذا التقرير لجميع الدول الأطراف.

3- تنظر اللجنة في كل تقرير، ويجوز لها اأن تقدم ما تراه منا�شبا من تعليقات اأو ملاحظات اأو تو�شيات. وتبلغ 
تلك التعليقات والملاحظات اأو التو�شيات اإلى الدولة الطرف المعنية التي لها اأن ترد عليها من تلقاء ذاتها اأو بناء 

على طلب اللجنة.
4- يجوز للجنة اأن تطلب اأي�شا اإلى الدول الأطراف معلوما ت تكميلية عن تطبيق هذه التفاقية.

المـــادة 30
اأي �شخ�ص مفو�ص من قبلهم  اأو  اأو محاميهم  القانونيين،  اأو ممثليهم  ال�شخ�ص المختفي،  1- يجوز لأقارب 
اأجل البحث عن  اأن يقدموا، ب�شفة عاجلة، طلبا اإلى اللجنة من  اآخر له م�شلحة م�شروعة،  وكذلك لأي �شخ�ص 

�شخ�ص مختف والعثور عليه.
2-اإذا راأت اللجنة اأن الطلب المقدم ب�شفة عاجلة بموجب الفقرة 1 من هذه المـــادة :
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اأ( ل يفتقر ب�شكل وا�شح اإلى اأ�شا�ص؛
ب( ول ي�شكل اإ�شاءة ل�شتعمال الحق في تقديم طلبات كهذه؛

ج( و�شبق اأن قدم على النحو الواجب اإلى الهيئات المخت�شة في الدولة الطرف المعنية، مثل ال�شلطات الموؤهلة 
لإجراء التحقيقات، في حالة وجود هذه الإمكانية؛

د( ول يتنافى مع اأحكام هذه التفاقية؛
هـ( ولم يبداأ بحثه بالفعل اأمام هيئة دولية اأخرى من هيئات التحقيق اأو الت�شوية لها نف�ص الطابع؛

تطلب اإلى الدولة الطرف المعنية اأن تزودها، في غ�شون المهلة التي تحددها لها، بمعلومات عن حالة ال�شخ�ص 
الذي يجري البحث عنه.

3-ف ي �شوء المعلومات التي تقدمها الدولة الطرف المعنية وفقا للفقرة ٢ من هذه المادة، يجوز للجنة اأن تقدم 
تو�شيات اإلى الدولة الطرف تت�شمن طلبا باتخاذ كافة الإجراءات اللازمة، بما في ذلك اإجراءات تحفظية، وتحديد 
مكان ال�شخ�ص ا لذي يجري البحث عنه وحمايته وفقا لأحكام هذه التفاقية، واإحاطة اللجنة علما بما تتخذه من 
تدابير خلال مهلة محددة ، وا�شعة في العتبار الطابع العاجل للحالة . وتقوم اللجنة باإحاطة ال�شخ�ص الذي قدم 

طلب الإجراء العاجل علما بتو�شياتها وبالمعلومات الواردة اإليها من الدولة الطرف عندما تتوفر لديها.
4- توا�شل اللجنة جهودها للعمل مع الدولة الطرف المعنية ما دام م�شير ال�شخ�ص الذي يجري البحث عنه 

لم يت�شح. وتحيط مقدم الطلب علما بذلك.
المـــادة 31

1- يجوز لكل دولة طرف، عند الت�شديق على هذه التفاقية اأو بعده، اأن تعلن اعترافها باخت�شا�ص اللجنة 
بتلقي وبحث البلاغات المقدمة من الأفراد الذين يخ�شعون لوليتها اأو المقدمة بالنيابة عن اأفراد يخ�شعون لوليتها 
وي�شتكون من وقوعهم �شحايا لنتهاك هذه الدولة الطرف لأحكام هذه التفاقية. ول تقبل اللجنة اأي بلاغ يهم دولة 

من الدول الأطراف لم تعلن هذا العتراف.
2- تعلن اللجنة عدم مقبولية كل بلاغ:
اأ( ي�شدر عن �شخ�ص مجهول الهوية؛

ب( اأو ي�شكل اإ�شاءة ا�شتعمال للحق في تقديم بلاغات كهذه اأو يتنافى مع اأحكام هذه التفاقية؛
ج( اأو يجري بحثه اأمام هيئة دولية اأخرى من هيئات التحقيق اأو الت�شوية لها نف�ص الطابع؛

د( اأو لم تكن قد ا�شتنفدت ب�شاأنه جميع �شبل النت�شاف المحلية الفعلية المتاحة.
ول تنطبق هذه القاعدة اإذا تجاوزت اإجراءات الطعن مهلا معقولة.

3- اإذا راأت اللجنة اأن البلاغ ي�شتوفي ال�شروط المطلوبة في الفقرة ٢ من هذه المادة، تقوم باإر�شاله اإلى الدولة 
الطرف المعنية طالبة اإليها تقديم ملاحظ اتها اأو تعليقاتها في الأجل الذي تحدده لها.

4- بعد ا�شتلام البلاغ، وقبل اتخاذ قرار ب�شاأن الجوهر، يجوز للجنة في اأي وقت اأن تحيل ب�شفة عاجلة اإلى 
على  اإ�شلاحه  ل يمكن  وقوع �شرر  لمنع  اللازمة  التحفظية  الإجراءات  باتخاذ  المعنية طلبا  الطرف  الدولة  عناية 
�شحايا النتهاك المزعوم. ول يكون في ممار�شة اللجنة لهذا الحق ما ي�شكل حكما م�شبقا ب�شاأن مقبولية البلاغ اأو 

بحثه من حيث الجوهر.
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هـ- تعقد اللجنة جل�شاتها �شر ا عند درا�شة البلاغات الم�شار اإليها في هذه المادة.
وتحيط مقدم البلاغ علما بالردود المقدمة من الدولة الطرف المعنية . وعندما تقرر اللجنة اإتمام الإجراء، 

تر�شل ا�شتنتاجاتها اإلى الدولة الطرف واإلى �شاحب البلاغ.
المـــادة 32

وبحث  بتلقي  اللجنة  باخت�شا�ص  اعترافها  وقت،  اأي  في  تعلن،  اأن  التفاقية  هذه  في  طرف  دولة  لأي  يجوز 
بلاغات تزعم دولة طرف بموجبها اأن دولة طرفا اأخرى ل تفي بالتزاماتها بموجب هذه التفاقية. ول تقبل اللجنة 

اأي بلاغ يتعلق بدولة طرف لم ت�شدر هذا الإعلان، ول اأي بلاغ تقدمه دولة طرف لم ت�شدر هذا الإعلان.
المـــادة 33

اإذا بلغ اللجنة، بناء على معلومات جديرة بالت�شديق ، اأن دولة طرفا ترتكب انتهاكا ج�شيما لأحكام هذه   .1
اأع�شائها القيام  اأكثر من  اأو  اأن تطلب من واحد  الت�شاور مع الدولة الطرف المعنية،  التفاقية، يجوز للجنة، بعد 

بزيارة واإفادة اللجنة عن الزيارة دون تاأخير.
2. تخطر اللجنة الدولة الطرف المعنية خطيا بعزمها على ترتيب زيارة، م�شيرة اإلى ت�شكيل الوفد ومو�شوع 

الزيارة. وتقدم الدولة الطرف ردها خلال مهلة معقولة.
3. يجوز للجنة، بناء على طلب م�شبب تقدمه الدولة الطرف، اأن تقرر اإرجاء زيارتها اأو اإلغاءها.

4. اإذا منحت الدولة الطرف موافقتها على الزيارة، تتعاون اللجنة والدولة
الطرف المعنية على تحديد اإجراءات الزيارة، وتمد الدولة الطرف اللجنة بكل الت�شهيلات اللازمة لإنجاز 

هذه الزيارة.
5.  تقوم اللجنة، بعد انتهاء الزيارة، باإخطار الدولة الطرف المعنية بملاحظاتها وتو�شياتها.

المـــادة 34
اأ�ش�ص �شليمة وتفيد باأن الختفاء الق�شري  اأنها تت�شمن دلئل تقوم على  اإذا تلقت اللجنة معلومات يبدو لها 
يطبق ب�شكل عام اأو منهجي على الأرا�شي الخا�شعة لولية اإحدى الدول الأطراف، يجوز لها، بعد اأن تلتم�ص من 
الدولة الطرف المعنية كل المعلومات المتعلقة بهذه الحالة، اأن تعر�ص الم�شاألة، ب�شفة عاجلة، على الجمعية العامة 

للاأمم المتحدة عن طريق الأمين العام للاأمم المتحدة.
المـــادة 35

1- يقت�شر اخت�شا�ص اللجنة على حالت الختفاء الق�شري التي تبداأ بعد دخول هذه التفاقية حيز النفاذ.
2- اإذا اأ�شبحت دولة م ا طرفا في هذه التفاقية بعد بدء نفاذها، تكون التزاماتها اإزاء اللجنة قا�شرة على 

حالت الختفاء الق�شري التي بداأت بعد دخول هذه التفاقية حيز النفاذ بالن�شبة لها.
المـــادة 36

1- تقدم اللجنة اإلى الدول الأطراف واإلى الجمعية العامة للاأمم المتحدة تقريرا �شنويا عما تكون قد قامت به 
من اأن�شطة تطبيقا لهذه التفاقية.

2- ينبغي اإعلام الدولة الطرف م�شبقا ب�شدور ملاحظة ب�شاأنها في التقرير ال�شنوي قبل ن�شر التقرير،  وتتاح 
لها مهلة معقولة للرد، ويجوز لها طل ب ن�شر تعليقاتها اأو ملاحظاتها الخا�شة في التقرير.
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الجــــزء الثالـــــث
المـــادة 37

ل يخل اأي من اأحكام هذه التفاقية بالأحكام التي توفر حماية اأف�شل لجميع الأ�شخا�ص من الختفاء الق�شري 
التي ربما تكون موجودة:

)اأ( في ت�شريعات دولة طرف ما؛
)ب( اأو في القوانين الدولية ال�شارية في هذه الدولة.

المـــادة 38
1-  باب التوقيع على هذه التفاقية مفتوح اأمام اأي دولة ع�شو في الأمم المتحدة.

2- هذه التفاقية خا�شعة لت�شديق اأي دولة ع�شو في الأمم المتحدة. وتودع وثائق الت�شديق لدى الأمين العام 
للاأمم المتحدة.

اإليها  الن�شمام  ويكون  المتحدة.  الأمم  دولة ع�شو في  اأي  اأمام  التفاقية مفتوح  اإلى هذه  الن�شمام  باب   -3
باإيداع �شك الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

المـــادة 39
اأو  الت�شديق  �شكوك  من  الع�شرين  ال�شك  اإيداع  تاريخ  من  الثلاثين  اليوم  في  التفاقية  هذه  نفاذ  يبداأ   -1

الن�شمام لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.
اإيداع ال�شك الع�شرين من �شكوك  اإليها بعد  اأو تن�شم  2- بالن�شبة اإلى كل دولة ت�شدق على هذه التفاقية 
الت�شديق اأو الن�شمام، يبداأ نفاذ التفاقية في اليوم الثلاثين من تاريخ اإيداع الدولة المعنية ل�شكها المتعلق بالت�شديق 

اأو الن�شمام.
المـــادة 40

الموقعة على هذه  الدول  المتحدة وجميع  الأمم  الأع�شاء في  الدول  المتحدة جميع  العام للاأمم  الأمين  يخطر 
التفاقية اأو المن�شمة اإليها بما يلي:

 اأ- التوقيعات والت�شديقات والن�شمامات الواردة، تطبيقا للمادة ٣٨
ب- تاريخ بدء نفاذ هذه التفاقية، تطبيقا للمادة ٣٩

المادة 41
تنطبق اأحكام هذه التفاقية، دون قيد اأو ا�شتثناء، على كل الوحدات المكونة للدول التحادية.

المـــادة 42
تطبيقها  اأو  التفاقية  هذه  بتف�شير  يتعلق  فيما  الأطراف  الدول  من  اأكثر  اأو  اثنتين  بين  ين�شاأ  خلاف  اأي   -1
الإجراءات المن�شو�ص عليها �شراحة في هذه التفاقية يخ�شع  بوا�شطة  اأو  التفاو�ص  ت�شويته عن طريق  ل تتحقق 
للتحكيم بناء على طلب اإحدى هذه الدول الأطراف. فاإذا لم تتمكن الأطراف، خلال الأ�شهر ال�شتة التالية لتاريخ 
تقديم طلب التحكيم، من التو�شل اإلى اتفاق ب�شاأن تنظيم التحكيم، جاز لأي منها اأن يعر�ص الخلاف على محكمة 

العدل الدولية، بتقديم طلب بموجب النظام الأ�شا�شي للمحكمة.
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2- ت�شتطيع اأي دولة طرف، عند توقيع هذه التفاقية اأو الت�شديق عليها اأو الن�شمام اإليها، اأن تعلن اأنها ل 
تعتبر نف�شها ملزمة باأحكام الفقرة ١ من هذه المادة . ول تكون الدول الأطراف الأخرى ملزمة بتلك الأحكام تجاه 

دولة طرف تكون قد اأ�شدرت هذا الإعلان.
3- ت�شتطيع اأي دولة طرف تكون قد اأ�شدرت اإعلانا بموجب اأحكام الفقرة ٢ من هذه المادة اأن ت�شحب هذا 

الإعلان في اأي وقت بتوجيه اإخطار اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة.
المـــادة 43

ال�شامية  الأطراف  الدول  التزامات  ذلك  في  بما  الدولي،  الإن�شاني  القانون  باأحكام  التفاقية  هذه  تخل  ل 
المتعاقدة في اتفاقيات جنيف الأربع الموؤرخة ١٢ اآب/اأغ�شط�ص ١٩٤٩ والبروتوكولين الإ�شافيين الملحقين بها الموؤرخين 
٨ حزيران/يونيه ١٩٧٧ ، ول بالإمكانية المتاحة لكل دولة باأن تاأذن للجنة ال�شليب الأحمر الدولية بزيارة اأماكن 

الحتجاز في الحالت التي ل ين�ص عليها القانون الإن�شاني الدولي.
المـــادة 44

1- لأي دولة طرف في هذه التفاقية اأن تقترح تعديلا وتقدم اقتراحها اإلى الأمين العام للاأمم المتحدة . ويحيل 
الأمين العام اقتراح التعديل اإلى الدول الأطراف في هذه التفاقية طالبا منها اأن تبلغه بما اإذا كانت توؤيد فكرة عقد 
موؤتمر للدول الأطراف بغر�ص النظر في القتراح وطرحه للت�شويت . وفي حالة اإعراب ثل ث الدول الأطراف على 
الأقل، في غ�شون اأربعة اأ�شهر من تاريخ الإحالة، عن تاأييدها لفكرة عقد الموؤتمر المذكور، يقوم الأمين العام بتنظيم 

الموؤتمر تحت رعاية الأمم المتحدة.
2- يعر�ص الأمين العام للاأمم المتحدة على جميع الدول الأطراف اأي تعديل يعتمده الموؤتمر باأغلبية ثلثي الدول 

الأطراف الحا�شرة والم�شوتة، لكي توافق عليه.
3- يبداأ �شريان كل تعديل يعتمد وفقا لأحكام الفقرة ١ من هذه المادة بعد ح�شوله على موافقة ثلثي الدول 

الأطراف في هذه التفاقية وفقا للاإجراء المن�شو�ص عليه في د�شتور كل دولة طرف.
4- تكون التعديلات عند بدء نفاذها ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها، وتظل الدول الأطراف الأخرى ملزمة 

باأحكام هذه التفاقية وباأي تعديلات �شبق لها قبولها.
المـــادة 45

1- تودع هذه التفاقية، التي تت�شاوى في الحجية ن�شو�شها بالإ�شبانية والنكليزية والرو�شية وال�شينية والعربية 
والفرن�شية، لدى الأمين العام للاأمم المتحدة.

2- يقوم الأمين العام للاأمم المتحدة باإر�شال ن�شخة طبق الأ�شل من التفاقية اإلى جميع الدول الم�شار اإليها في 
المادة 28.

ملحوظــــة :
وقعت الجزائـــر ن�ص هــذه التفاقيــة في 06 فبرايـــر 2007.
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الميثـــاق الأفريقــي لحقــوق الإن�ســـان وال�سعـــوب
اعتمد من قبل مجل�ص الروؤ�شاء الأفارقة بقرار  115 في دورته العادية رقــــم 18 

لمنظمة الوحدة الأفريقية- بنيروبي )كينيا( 27 فى  يونيو 1981
تاريخ النفاذ 21 اأكتوبر 1986

�ســادقت الجزائــر علــى هــذا الميثــاق فــي 03 فبرايــر 1987

الديباجـــــة
الأفريقي  »الميثاق  بـ  اإليه  الم�شار  الميثاق  فى هذا  الأطراف  الأفريقية  الوحدة  فى منظمة  الأع�شاء  الدول  اإن 
ال�شاد�شة ع�شر  العادية  الدورة  ال�شادر عن   )16 115 )دورة  بالقرار رقم  اإذ تذكر  وال�شعوب«،  الإن�شان  لحقوق 
لموؤتمر روؤ�شاء دول وحكومات منظمة الوحدة الأفريقية التي عقدت في الفترة من 17 اإلى 30 من يوليو �شنة 1979 
في منروفيا-ليبيريا ب�شاأن اإعداد م�شروع اأولى لميثاق اأفريقي لحقوق الإن�شان وال�شعوب تمهيدا لإن�شاء اأجهزة للنهو�ص 

بحقوق الإن�شان وال�شعوب وحمايتها. 
واإذ تذكر تاأخذ فى العتبار ميثاق منظمة الوحدة الأفريقية الذي ين�ص على اأن الحرية والم�شاواة والعدالة 
والكرامة اأهداف �شيا�شية لتحقيق التطلعات الم�شروعة لل�شعوب الأفريقية، واإذ توؤكد مجددا تعهدها الر�شمي الوارد 
في المادة 2 من الميثاق الم�شار اإليه باإزالة جميع اأ�شكال ال�شتعمار من اأفريقيا وتن�شيق وتكثيف تعاونها وجهودها لتوفير 
ظروف حياة اأف�شل ل�شعوب اأفريقيا وتنمية التعاون الدولي اآخذة في الح�شبان ميثاق منظمة الأمم المتحدة والإعلان 
العالمي لحقوق الإن�شان، واإذ تدرك ف�شائل تقاليدنا التاريخية وقيم الح�شارة الأفريقية التي ينبغي اأن تنبع منها وتت�شم 
بها اأفكارها حول مفهوم حقوق الإن�شان وال�شعوب، واإذ تقر باأن حقوق الإن�شان الأ�شا�شية ترتكز على خ�شائ�ص بني 
الب�شر من جانب مما يبرر حمايتها الوطنية والدولية وباأن حقيقة واحترام حقوق ال�شعوب يجب اأن يكفلا بال�شرورة 
بواجباته. واحد  كل  ينه�ص  اأن  يقت�شي  والحريات  بالحقوق  التمتع  اأن  ترى  واإذ  اآخر،  جانب  من  الإن�شان  حقوق 
واإذ تعرب عن اقتناعها باأنه اأ�شبح من ال�شروري كفالة اهتمام خا�ص للحق فى التنمية وباأن الحقوق المدنية 
وال�شيا�شية ل يمكن ف�شلها عن الحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية ، �شواء فى مفهومها اأو في عالميتها وباأن 

الوفاء بالحقوق القت�شادية والجتماعية والثقافية ي�شمن التمتع بالحقوق المدنية وال�شيا�شية،
الحقيقي  ا�شتقلالها  اأجل  من  تنا�شل  �شعوبها  تزال  ل  التي  لأفريقيا  الكامل  التحرير  نحو  واجبها  تعي  واإذ 
قواعد  وت�شفية  وال�شهيونية  العن�شري  والف�شل  الجديد  وال�شتعمار  ال�شتعمار  على  بالق�شاء  وتلتزم  وكرامتها 
العدوان الع�شكرية الأجنبية وكذلك اإزالة كافة اأ�شكال التفرقة ول �شيما تلك القائمة على اأ�شا�ص العن�شر اأو العرق 
الإن�شان  توؤكد من جديد تم�شكها بحريات وحقوق  واإذ  ال�شيا�شي،  الراأي  اأو  الدين  اأو  اللغة  اأو  اأو الجن�ص  اللون  اأو 
وال�شعوب الم�شمنة فى الإعلانات والتفاقيات و�شائر الوثائق التى تم اإقرارها فى اإطار منظمة الوحدة الأفريقية 
واجب  من  عليها  يقع  بما  الحازم  اإدراكها  عن  تعرب  واإذ  المتحدة،  الأمم  ومنظمة  المنحازة  غير  البلدان  وحركة 
النهو�ص بحقوق وحريات الإن�شان وال�شعوب وحمايتها اآخذة فى الح�شبان الأهمية الأ�شا�شية التى درجت اأفريقيا 

على اإيلائها لهذه الحقوق والحريات، اتفقت على ما يلـــي :
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الجـــزء الأول: الحقــوق والواجبــــات
البـــاب الأول: حقــوق الإن�ســان وال�سعـــوب

المـــادة 1
تعترف الدول الأع�شاء فى منظمة الوحدة الأفريقية الأطراف فى هذا الميثاق بالحقوق و الواجبات والحريات 

الواردة فيه وتتعهد باتخاذ الإجراءات الت�شريعية وغيرها من اأجل تطبيقها.
المـــادة 2

يتمتع كل �شخ�ص بالحقوق والحريات المعترف بها والمكفولة فى هذا الميثاق دون تمييز خا�شة اإذا كان قائما 
على العن�شر اأو العرق اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين اأو الراأى ال�شيا�شى اأو اأى راأي اآخر، اأو المن�شاأ الوطني اأو 

الجتماعي اأو الثروة اأو المولد اأو اأى و�شع اآخر.
المـــادة 3

1. النا�ص �شوا�شية اأمام القانون. 
2. لكل فرد الحق فى حماية مت�شاوية اأمام القانون.

المـــادة 4
ل يجوز انتهاك حرمة الإن�شان. ومن حقه احترام حياته و�شلامة �شخ�شه البدنية والمعنوية. ول يجوز حرمانه 

من هذا الحق تع�شفا.
المـــادة 5

وامتهانه  ا�شتغلاله  اأ�شكال  كافة  القانونية وحظر  ب�شخ�شيته  والعتراف  لكل فرد الحق فى احترام كرامته 
وا�شتعباده خا�شة ال�شترقاق والتعذيب بكافة اأنواعه والعقوبات والمعاملة الوح�شية اأو اللااإن�شانية اأو المذلة.

المـــادة 6
لكل فرد الحق فى الحرية والأمن ال�شخ�شى ول يجوز حرمان اأى �شخ�ص من حريته اإل للدوافع وفى حالت 

يحددها القانون �شلفا، ول يجوز ب�شفة خا�شة القب�ص على اأى �شخ�ص اأو احتجازه تع�شفيا.
المـــادة 7

1. حق التقا�شي مكفول للجميع وي�شمل هذا الحق:
اأ- الحق في اللجوء اإلى المحاكم الوطنية المخت�شة بالنظر فى عمل ي�شكل خرقا للحقوق الأ�شا�شية المعترف له 

بها، والتي تت�شمنها التفاقيات والقوانين واللوائح والعرف ال�شائد،
ب- الإن�شان برئ حتى تثبت اإدانته اأمام محكمة مخت�شة،

ج- حق الدفاع بما فى ذلك الحق فى اختيار مدافع عنه،
د- حق محاكمته خلال فترة معقولة وبوا�شطة محكمة محايدة.

2. ل يجوز اإدانة �شخ�ص ب�شبب عمل اأو امتناع عن عمل ل ي�شكل جرما يعاقب عليه القانون وقت ارتكابه، ول 
عقوبة اإل بن�ص، والعقوبة �شخ�شية.
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المـــادة 8
هذه  ممار�شة  تقيد  لإجراءات  اأحد  تعري�ص  يجوز  ول  مكفولة،  الدينية  ال�شعائر  وممار�شة  العقيدة  حرية 

الحريات، مع مراعاة القانون والنظام العام.
المـــادة 9

1. من حق كل فرد اأن يح�شل على المعلومات.
2. يحق لكل اإن�شان اأن يعبر عن اأفكاره وين�شرها فى اإطار القوانين واللوائح.

المـــادة 10
1. يحق لكل اإن�شان اأن يكون وبحرية جمعيات مع اآخرين �شريطة اأن يلتزم بالأحكام التى حددها القانون.

2. ل يجوز اإرغام اأى �شخ�ص على الن�شمام اإلى اأي جمعية على األ يتعار�ص ذلك مع اللتزام بمبداأ الت�شامن 
المن�شو�ص عليه في هذا الميثاق.

المـــادة 11
القيود  وهو  األ  واحد  �شرط  اإل  الحق  هذا  ممار�شة  يحد  ول  اآخرين  مع  بحرية  يجتمع  اأن  اإن�شان  لكل  يحق 
القومي و�شلامة و�شحة واأخلاق  واللوائح خا�شة ما تعلق منها بم�شلحة الأمن  القوانين  التي تحددها  ال�شرورية 

الآخرين اأو حقوق الأ�شخا�ص وحرياتهم.
المـــادة 12

1. لكل �شخ�ص الحق فى التنقل بحرية واختيار اإقامته داخل دولة ما �شريطة اللتزام باأحكام القانون.
2. لكل �شخ�ص الحق في مغادرة اأي بلد بما في ذلك بلده، كما اأن له الحق في العودة اإلى بلده ول يخ�شع هذا 
لحق لأية قيود اإل اإذا ن�ص عليها القانون وكانت �شرورية لحماية الأمن القومي، النظام العام، ال�شحة، اأو الأخلاق 

العامة.
3. لكل �شخ�ص الحق عند ا�شطهاده فى اأن ي�شعى ويح�شل على ملجاأ في اأي دولة اأجنبية طبقا لقانون كل بلد 

وللاتفاقيات الدولية.
4. ول يجوز طرد الأجنبي الذي دخل ب�شفة قانونية اإلى اأرا�شى دولة ما طرف فى هذا الميثاق اإل بقرار مطابق 

للقانون.
عرقية  عن�شرية،  مجموعات  ي�شتهدف  الذي  هو  الجماعي  والطرد  للاأجانب.  الجماعى  الطرد  يحرم   .5

ودينية.
المـــادة 13

طريق  عن  اأو  مبا�شرة  �شواء  لبلدهم  العامة  ال�شئون  اإدارة  فى  بحرية  الم�شاركة  فى  الحق  المواطنين  لكل   .1
ممثلين يتم اختيارهم بحرية وذلك طبقا لأحكام القانون.

 2. لكل المواطنين الحق اأي�شا فى تولى الوظائف العمومية فى بلدهم.
3. لكل �شخ�ص الحق فى ال�شتفادة من الممتلكات والخدمات العامة وذلك فى اإطار الم�شاواة التامة لجميع 

اأمام القانون.
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المـــادة 14
حق الملكية مكفول ول يجوز الم�شا�ص به اإل ل�شرورة اأو م�شلحة عامة طبقا لأحكام القوانين ال�شادرة فى هذا 

ال�شدد.
المـــادة 15

حق العمل مكفول فى ظل ظروف متكافئة ومر�شية مقابل اأجر متكافئ مع عمل متكافئ.
المـــادة 16

1. لكل �شخ�ص الحق فى التمتع باأف�شل حالة �شحية بدنية وعقلية يمكنه الو�شول اإليها.
2. تتعهد الدول الأطراف فى هذا الميثاق باتخاذ التدابير اللازمة لحماية �شحة �شعوبها و�شمان ح�شولها 

على العناية الطبية فى حالة المر�ص.
المـــادة 17

1. حق التعليم مكفول للجميع.
2. لكل �شخ�ص الحق فى ال�شتراك بحرية فى الحياة الثقافية للمجتمع.

3. النهو�ص بالأخلاقيات العامة والقيم التقليدية التى يعترف بها المجتمع وحمايتها واجب على الدولة فى 
نطاق الحفاظ على حقوق الإن�شان.

المـــادة 18
و�شلامة  �شحتها  على  وال�شهر  حمايتها  الدولة  وعلى  المجتمع،  واأ�شا�ص  الطبيعية  الوحدة  هي  الأ�شرة   .1

اأخلاقياتها.
2. الدولة ملزمة بم�شاعدة الأ�شرة في اأداء ر�شالتها كحماية للاأخلاقيات والقيم التقليدية التى يعترف بها 

المجتمع.
3. يتعين على الدولة الق�شاء على كل تمييز �شد المراأة وكفالة حقوقها وحقوق الطفل على نحو ما هو من�شو�ص 

عليه فى العلانات والتفاقيات الدولية.
4. للم�شنين اأو المعوقين الحق اأي�شا فى تدابير حماية خا�شة تلائم حالتهم البدينة اأو المعنوية.

المـــادة 19
ال�شعوب كلها �شوا�شية وتتمتع بنف�ص الكرامة ولها نف�ص الحقوق، ولي�ص هناك ما يبرر �شيطرة �شعب على �شعب 

اآخر.
المـــادة 20

1. لكل �شعب الحق فى الوجود، ولكل �شعب حق مطلق وثابت فى تقرير م�شيره وله اأن يحدد بحرية و�شعه 
ال�شيا�شي واأن يكفل تنميته القت�شادية والجتماعية على النحو الذى يختاره بمح�ص اإرادته.

2. لل�شعوب الم�شتعمرة المقهورة الحق فى اأن تحرر نف�شها من اأغلال ال�شيطرة واللجوء اإلى كافة الو�شائل التى 
يعترف بها المجتمع.

3. لجميع ال�شعوب الحق فى الح�شول على الم�شاعدات من الدول الأطراف فى هذا الميثاق في ن�شالها التحرري 
�شد ال�شيطرة الأجنبية �شواء كانت �شيا�شية اأم اقت�شادية اأم ثقافية.
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المـــادة 21
ال�شكان  لم�شلحة  الحق  هذا  ويمار�ص  الطبيعية.  ومواردها  ثرواتها  فى  بحرية  ال�شعوب  جميع  تت�شرف   .1

وحدهم. ول يجوز حرمان �شعب من هذا الحق باأى حال من الأحوال.
2. في حالة ال�شتيلاء، لل�شعب الذى تم ال�شتيلاء على ممتلكاته الحق الم�شروع فى ا�شتردادها وفى التعوي�ص 

الملائم.
3. يمار�ص الت�شرف الحر فى الثروات والموارد الطبيعية دون م�شا�ص باللتزام بتنمية تعاون اقت�شادي دولي 

قائم على اأ�شا�ص الحترام المتبادل والتبادل المن�شف ومبادئ القانون الدولي.
4. تتعهد الدول الأطراف في هذا الميثاق ب�شفة فردية اأو جماعية بممار�شة حق الت�شرف في ثرواتها ومواردها 

الطبيعية بهدف تقوية الوحدة الأفريقية والت�شامن الأفريقي.
5. تتعهد الدول الأطراف فى هذا الميثاق بالق�شاء على كل اأ�شكال ال�شتغلال القت�شادي الأجنبي وخا�شة ما 
تمار�شه الحتكارات الدولية وذلك تمكينا ل�شعوبها من ال�شتفادة ب�شورة تامة من المكا�شب الناتجة عن مواردها 

الطبيعية.
المـــادة 22

التام لحريتها وذاتيتها  والثقافية مع الحترام  تنميتها القت�شادية والجتماعية  ال�شعوب الحق فى  لكل   .1
والتمتع المت�شاوي بالتراث الم�شترك للجن�ص الب�شرى.

2. من واجب الدول ب�شورة منفردة اأو بالتعاون مع الآخرين �شمان ممار�شة حق التنمية.
المـــادة 23

1. لل�شعوب الحق فى ال�شلام والأمن على ال�شعيدين الوطنى والدولي. وتحكم العلاقات بين الدول مبادئ 
الوحدة  منظمة  ميثاق   . مجددا  واأكدها  المتحدة  الأمم  ميثاق  �شمنيا  اأكدها  التى  الودية  والعلاقات  الت�شامن 

الأفريقية.
2. بغية تعزيز ال�شلم والت�شامن والعلاقات الودية تتعهد الدول الأطراف فى هذا الميثاق بحظر:

اأ- اأن يقوم �شخ�ص يتمتع بحق اللجوء طبقا لمنطوق المادة 12 من هذا الميثاق باأى اأن�شطة تخريبية موجهة �شد 
بلده الأ�شلي اأو �شد اأى دولة اأخرى طرف فى هذا الميثاق .

ب- اأن ت�شتخدم اأرا�شيها كقواعد تنطلق منها الأن�شطة التخريبية اأو الإرهابية الموجهة �شد �شعب اأى دولة 
اأخري طرف في هذا الميثاق.

المـــادة 24
لكل ال�شعوب الحق فى بيئة مر�شية و�شاملة وملائمة لتنميتها.

المـــادة 25
يقع على الدول الأطراف فى هذا الميثاق واجب النهو�ص بالحقوق والحريات الواردة فى هذا الميثاق، و�شمان 
فهم هذه الحريات  ت�شمن  اأن  �شاأنها  من  التى  التدابير  واتخاذ  والإعلام،  والتربية  التعليم  احترامها عن طريق 

والحقوق وما يقابلها من التزامات وواجبات.
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المـــادة 26
يتعين على الدول الأطراف على هذا الميثاق �شمان ا�شتقلال المحاكم واإتاحة اإن�شاء وتح�شين الموؤ�ش�شات الوطنية 

المخت�شة التى يعهد اإليها بالنهو�ص وبحماية الحقوق والحريات التى يكفلها هذا الميثاق.
البـــاب الثانـــي: الواجبــــات

المـــادة 27
1. تقع على عاتق كل �شخ�ص واجبات نحو اأ�شرته والمجتمع ونحو الدولة و�شائر المجموعات المعترف بها �شرعا 

ونحو المجتمع الدولي.
2. تمار�ص حقوق وحريات كل �شخ�ص فى ظل احترام حقوق الآخرين والأمن الجماعى والأخلاق والم�شلحة 

العامة.
المـــادة 28

يقع على عاتق كل �شخ�ص واجب احترام ومراعاة اأقرانه دون اأي تمييز والحتفاظ بعلاقات ت�شمح بالرتقاء 
بالحترام والت�شامح المتبادلين و�شيانتهما وتعزيزهما.

المـــادة 29
علاوة على ذلك فاإن على الفرد الواجبات الآتية:

1. المحافظة على ان�شجام تطور اأ�شرته والعمل من اأجل تما�شكها واحترامها كما اأن عليه احترام والديه فى 
كل وقت واإطعامهما وم�شاعدتهما عند الحاجة.

2. خدمة مجتمعه الوطنى بتوظيف قدراته البدنية والذهنية فى خدمة هذا المجتمع.
3. عدم تعري�ص اأمن الدولة التى هو من رعاياها اأو من المقيمين فيها للخطر.

4. المحافظة علي الت�شامن الجتماعي والوطني وتقويته وخا�شة عند تعر�ص هذا الت�شامن لما يهدده.
5. المحافظة علي ال�شتقلال الوطني و�شلامة وطنه وتقويتهما واأن ي�شاهم ب�شفة عامة في الدفاع عن بلده 

طبقا لل�شروط المن�شو�ص عليها في القانون.
6. العمل باأق�شى ما لديه من قدرات واإمكانيات ودفع ال�شرائب التي يفر�شها القانون للحفاظ علي الم�شالح 

الأ�شا�شية للمجتمع.
7. المحافظة في اإطار علاقاته مع المجتمع علي القيم الثقافية الأفريقية الإيجابية وتقويتها وبروح من الت�شامح 

والحوار والت�شاور، والإ�شهام ب�شفة عامة في الرتقاء ب�شلامة اأخلاقيات المجتمع.
8. الإ�شهـام باأق�شى ما في قدراتـه وفي كـل وقت وعلـى كافة الم�شتويـات في تنميـة الوحدة الأفريقية وتحقيقهـا.

الجــزء الثانــي: تدابيــر الحمايــة
الباب الأول: تكوين وتنظيم اللجنة الإفريقية لحقوق الإن�سان وال�سعوب

المـــادة 30
تن�شاأ في اإطار منظمة الوحدة الأفريقية لجنة اأفريقية لحقوق الإن�شان وال�شعوب ي�شار اإليها فيما يلي با�شم 

»اللجنة« وذلك من اأجل النهو�ص بحقوق الإن�شان وال�شعوب في اأفريقيا وحمايتها.
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المـــادة 31
1. تتكون اللجنة من اأحد ع�شر ع�شوا يتم اختيارهم من بين ال�شخ�شيات الإفريقية التي تتحلى باأعلى قدر 
من الحترام وم�شهود لها ب�شمو الأخلاق والنزاهة والحيدة وتتمتع بالكفاأة في مجال حقوق الإن�شان وال�شعوب مع 

�شرورة الهتمام بخا�شة با�شتراك الأ�شخا�ص ذوي الخبرة في مجال القانون.
2. ي�شترك اأع�شاء اللجنة فيها ب�شفتهم ال�شخ�شية.

المـــادة 32
ل يجوز اأن ت�شم اللجنة اأكثر من ع�شو من نف�ص الدولة.

المـــادة 33
ينتخب موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات اأع�شاء اللجنة عن طريق القتراع ال�شري من بين قائمة مر�شحين من 

قبل الدول الأطراف في هذا الميثاق.
المـــادة 34

ل يجوز لأي دولة طرف في هذا الميثاق اأن تر�شح اأكثر من �شخ�شين، وينبغي اأن يكون المر�شحون من رعايا الدول 
الأطراف في هذا الميثاق. وحينما تتقدم اإحدى الدول بمر�شحين اثنين يجب اأن يكون اأحدهما من غير مواطنيها.

المـــادة 35
1. يدعو الأمين العام لمنظمة الوحدة الإفريقية الدول الأطراف في هذا الميثاق قبل اأربعة اأ�شهر علي الأقل من 

تاريخ اإجراء النتخابات اإلي التقدم بمر�شحيها لع�شوية اللجنة.
اإلي  ويرفعها  الأبجدي  الترتيب  اأ�شا�ص  المر�شحين علي  قائمة  الأفريقية  الوحدة  العام لمنظمة  الأمين  يعد   .2

روؤ�شاء الدول والحكومات قبل �شهر علي الأقل من تاريخ اإجراء النتخابات.
المـــادة 36

الأع�شاء  من  اأربعة  عمل  فترة  تنتهي  اأن  علي  للتجديد  قابلة  �شنوات  �شت  لمدة  اللجنة  اأع�شاء  انتخاب  يتم 
المنتخبين في النتخابات الأولي بعد عامين وتنتهي فترة عمل ثلاثة اآخرين في نهاية اأربع �شنوات.

المـــادة 37
يجري رئي�ص موؤتمر روؤ�شاء دول وحكومات منظمة الوحدة الأفريقية عقب النتخابات مبا�شرة القرعة لتحديد 

اأ�شماء الأع�شاء الم�شار اإليهم في المادة 36.
المـــادة 38

يتعهد اأع�شاء اللجنة ر�شميا بعد انتخابهم باأداء واجباتهم علي الوجه الأكمل باإخلا�ص وحيدة.
المـــادة 39

العام لمنظمة  الأمين  باإبلاغ  الفور  اللجنة علي  اللجنة يقوم رئي�ص  اأع�شاء  اأحد  ا�شتقالة  اأو  1. في حالة وفاة 
الوحدة الأفريقية الذي يعلن عن المن�شب ال�شاغر اعتبارا من تاريخ الوفاة اأو تاريخ �شريان مفعول ال�شتقالة.

2. في حالة اإجماع راأي الأع�شاء الآخرين باللجنة علي توقف اأحد الأع�شاء عن اأداء واجباته لأي �شبب غير 
الغياب الموؤقت، يتعين علي رئي�ص اللجنة اأن يبلغ ذلك اإلي الأمين العام لمنظمة الوحدة الإفريقية الذي يعلن اأن المقعد 

�شاغر.
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3. في كلتا الحالتين �شالفتي الذكر ي�شتبدل موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات الع�شو الذي �شار مقعده �شاغرا 
للفترة الباقية من مدة عمله ما لم تكن هذه الفترة اأقل من �شتة �شهور.

المـــادة 40
يبقي كل ع�شو باللجنة في من�شبه اإلي تاريخ تولي خلفه لمهامه.

المـــادة 41
والخدمات  العاملين  كذلك  ويوفر  اللجنة،  اأمين  تعين  مهمة  الأفريقية  الوحدة  لمنظمة  العام  الأمين  يتولى 
اللازمة لتمكين اللجنة من القيام بمهامها بفاعلية. وتتحمل منظمة الوحدة الإفريقية تكاليف العاملين والو�شائل 

والخدمات.
المـــادة 42

1. تنتخب اللجنة ورئي�شها ونائبه لمدة عامين قابلة للتجديد.
2. ت�شع اللجنة نظامها الداخلي.

3. يتكون الن�شاب القانوني من �شبعة اأع�شاء.
4. عند تعادل الأ�شوات يرجح الجانب الذي فيه الرئي�ص.

5. ل يجوز للاأمين العام لمنظمة الوحدة الأفريقية ح�شور اجتماعات اللجنة، ول ي�شترك في مداولتها ول في 
الت�شويت. علي اأنه يجوز لرئي�ص اللجنة دعوته اإلي اأخذ الكلمة اأمامها.

المـــادة 43
بموجب  الممنوحة  الدبلوما�شية  والح�شانات  بالمتيازات  مهامهم  مبا�شرتهم  خلال  اللجنة  اأع�شاء  يتمتع 

اتفاقية منظمة الوحدة الإفريقية الخا�شة بالمتيازات والح�شانات الدبلوما�شية.
المـــادة 44

تدرج مكافاآت وا�شتحقاقات اأع�شاء اللجنة في الميزانية العادية لمنظمة الوحدة الإفريقية.

البــاب الثانــي: اخت�سا�ســات اللجنـــة
المـــادة 45

تقـــوم اللجنــــة بمـــا يلــــي :
1. النهو�ص بحقوق الإن�شان وال�شعوب، وبخا�شة:

وال�شعوب  الإن�شان  حقوق  مجال  في  الإفريقية  الم�شاكل  حول  والبحوث  الدرا�شات  واإجراء  الوثائق  تجميع  اأ- 
وتقديم  وال�شعوب  الوطنية  الموؤ�ش�شات  وت�شجيع  المعلومات  ون�شر  والموؤتمرات  الدرا�شية  والحلقات  الندوات  وتنظيم 

الم�شورة ورفع التو�شيات اإلي الحكومات عند ال�شرورة.
ب- �شياغة وو�شع المبادئ والقواعد التي تهدف اإلي حل الم�شاكل القانونية المتعلقة بالتمتع بحقوق الإن�شان 

وال�شعوب والحريات الأ�شا�شية لكي تكون اأ�شا�شا ل�شن الن�شو�ص الت�شريعية من قبل الحكومات الأفريقية.
ج- التعاون مع �شائر الموؤ�ش�شات الإفريقية اأو الدولية المعنية بالنهو�ص بحقوق الإن�شان وال�شعوب وحمايتها.

2. �شمان حماية حقوق الإن�شان وال�شعوب طبقا لل�شروط الواردة في هذا الميثاق.
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3. تف�شير كافة الأحكام الواردة في هذا الميثاق بناء علي طلب دولة طرف اأو اإحدى موؤ�ش�شات منظمة الوحدة 
الأفريقية اأو منظمة تعترف بها منظمة الوحدة الأفريقية.

4. القيام باأي مهام اأخري قد يوكلها اإليها موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات.

البـــاب الثـــالث: اإجـــراء اللجنـــة
المـــادة 46

يجوز للجنة اأن تلجاأ اإلي اأية و�شيلة ملائمة للتحقيق كما اأن لها اأن ت�شتمع خا�شة اإلي الأمين العام اأو اإلي اأي 
�شخ�ص اآخر قادر علي تزويدها بالمعلومات.

مرا�شلات الدول الأطراف في هذا ال�شاأن
المـــادة 47

انتهكت  قد  فيه  طرفا  اأخري  دولة  باأن  للاعتقاد  معقولة  اأ�شباب  الميثاق  هذا  في  طرف  دولة  لدي  كانت  اإذا 
اأحكامه فاإن لها اأن تلفت نظرها كتابة لهذا النتهاك، وتوجه هذه الر�شالة اأي�شا اإلي الأمين العام لمنظمة الوحدة 
الأفريقية واإلي رئي�ص اللجنة. وعلي الدولة التي وجهت اإليها الر�شالة اأن تقدم تو�شيحات اأو بيانات مكتوبة حول هذه 
الم�شاألة خلال فترة ل تتجاوز ثلاثة اأ�شهر من تاريخ ا�شتلامها للر�شالة علي اأن تت�شمن هذه التو�شيات والبيانات 
بقدر الإمكان بيانات عن القوانين واللوائح الإجرائية المطبقة اأو التي يمكن تطبيقها وكذلك عن و�شائل الإن�شاف 

التي تم ا�شتنفاذها بالفعل اأو التي ل تزال متاحة.
المـــادة 48

اإذا لم تتم خلال ثلاثة اأ�شهر من تاريخ تلقي الر�شالة الأ�شلية من جانب الدولة الموجهة اإليها ت�شوية الق�شية 
علي نحو مر�ص لكلا الطرفين المعنيين عن طريق المفاو�شات الثنائية اأو اأي اإجراء اآخر، يحق لكل من الدولتين عر�ص 

هذه الق�شية علي اللجنة باإبلاغ رئي�شها واإخطار الدولة الأخرى المعنية والأمين العام لمنظمة الوحدة الأفريقية.
المـــادة 49

قد  فيه  طرفا  اأخري  دولة  اأن  راأت  اإذا  الميثاق  هذا  في  طرف  دولة  لأي  يجوز   47 المادة  اأحكام  مراعاة  مع 
انتهكت اأحكامه اأن تخطر اللجنة مبا�شرة بتوجيه ر�شالة اإلي رئي�شها والأمين العام لمنظمة الوحدة الأفريقية والدولة 

المعنية.
المـــادة 50

ل يجوز للجنة النظر في اأي مو�شوع يعر�ص عليها اإل بعد التاأكد من ا�شتنفاذ كل و�شائل الإن�شاف الداخلية اإن 
وجدت ما لم يت�شح اأن اإجراءات النظر فيها قد طالت لمدة غير معقولة.

المـــادة 51
يجوز للجنة اأن تطلب من الدول الأطراف المعنية تزويدها باأية معلومة ذات �شلة بالمو�شوع.

اأو  مكتوبة  ملاحظات  تقدم  واأن  للمو�شوع  بحثها  عند  اللجنة  اأمام  ممثلة  تكون  اأن  الأطراف  للدول  يجوز 
�شفوية.
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المـــادة 52
تتولى اللجنة بعد ح�شولها علي المعلومات التي تراها �شرورية من الدول الأطراف المعنية اأو اأي م�شادر اأخري 
وبعد ا�شتنفاذ كافة الو�شائل الملائمة للتو�شل اإلي حل ودي قائم علي احترام حقوق الإن�شان وال�شعوب، اإعداد تقرير 
ت�شرد فيه الوقائع والنتائج التي ا�شتخل�شتها، ويتم اإعداد هذا التقرير في مدة معقولة من تاريخ الإخطار الم�شار اإليه 

في المادة 48 ثم يحال اإلي الدول المعنية ويرفع اإلي موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات.
المـــادة 53

يجوز للجنة عند تقديم تقريرها اإلي موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات اأن تطرح اأي تو�شيات تراها مفيدة.
المـــادة 54

تقدم اللجنة اإلي كل دورة عادية لموؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات تقريرا حول اأن�شطتها.
المرا�صـــلات الأخــــرى

المـــادة 55
الميثاق  الدول الأطراف في  الواردة من غير  انعقاد كل دورة بو�شع قائمة المرا�شلات  اللجنة قبل  اأمين  يقوم 

ويقدمها اإلي اأع�شاء اللجنة الذين يجوز لهم طلب الطلاع عليها والنظر فيها.
وتنظر اللجنة في هذه المرا�شلات بناء علي طلب الأغلبية المطلقة لأع�شائها.

المادة 56
اإذا  وال�شعوب  الإن�شان  بحقوق  والمتعلقة   55 المادة  في  عليها  المن�شو�ص  الواردة  المرا�شلات  في  اللجنة  تنظر 

ا�شتوفت وبال�شرورة ال�شروط التاليــــة :
1. اأن تحمل ا�شم مر�شلها حتى ولو طلب اإلي اللجنة عدم ذكر ا�شمه.

2. اأن تكون متم�شية مع ميثاق منظمة الوحدة الإفريقية اأو مع هذا الميثاق.
3. اأن ل تت�شمن األفاظا نابية اأو م�شيئة اإلي الدولة المعنية اأو موؤ�ش�شاتها اأو منظمة الوحدة الإفريقية.

4. األ تقت�شر فقط علي تجميع الأنباء التي تبثها و�شائل الإعلام الجماهيرية.
5. اأن تاأتي بعد ا�شتنفاد و�شائل الإن�شاف الداخلية اإن وجدت ما لم يت�شح للجنة اأن اإجراءات و�شائل الإن�شاف 

هذه قد طالت ب�شورة غير عادية.
6. اأن تقدم للجنة خلال فترة زمنية معقولة من تاريخ ا�شتنفاد و�شائل الإن�شاف الداخلية اأو من التاريخ الذي 

حددته اللجنة لبدء النظر في المو�شوع.
7. األ تتعلق بحالت تمت ت�شويتها طبقا لمبادئ ميثاق الأمم المتحدة وميثاق منظمة الوحدة الأفريقية واأحكام 

هذا الميثاق.
المـــادة 57

يتعين علي رئي�ص اللجنة وقبل النظر في جوهر المو�شوع اإخطار الدولة المعنية باأية مرا�شلة متعلقة بها.
المـــادة 58

1. اإذا ات�شح للجنة بعد مداولتها حول ر�شالة اأو اأكثر تتناول حالت بعينها يبدو اأنها تك�شف عن انتهاكات 
خطيرة اأو جماعية لحقوق الإن�شان وال�شعوب فعليها اأن توجه نظر موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات اإلي هذه الأو�شاع.
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2. وفي هذه الحالة يمكن لموؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات اأن يطلب من اللجنة اإعداد درا�شة م�شتفي�شة عن 
هذه الأو�شاع واأن ترفع تقريرا مف�شلا يت�شمن النتائج والتو�شيات التي تو�شلت اإليها.

3. تبلغ اللجنة رئي�ص موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات بالحالت العاجلة التي تراها ويمكنه اأن يطلب اإليها 
اإعداد درا�شة م�شتفي�شة.

المـــادة 59
1. تظل كافة التدابير المتخذة في نطاق هذا الباب �شرية حتى يقرر موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات خلاف 

ذلك.
2. علي اأنه يمكن لرئي�ص اللجنة ن�شر هذا التقرير بناء علي قرار �شادر من موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات.

3. يقوم رئي�ص اللجنة بن�شر التقرير الخا�ص باأن�شطتها بعد اأن ينظر فيه موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات.

البـــاب الرابــع: المبــادئ التــي يمكــن تطبيقهـــا
المـــادة 60

الواردة في مختلف  بالأحكام  وبخا�شة  وال�شعوب  الإن�شان  بحقوق  الدولي الخا�ص  بالقانون  اللجنة  ت�شتر�شد 
الوثائق الإفريقية المتعلقة بحقوق الإن�شان وال�شعوب واأحكام ميثاق الأمم المتحدة وميثاق منظمة الوحدة الأفريقية 
والإعلان العالمي لحقوق الإن�شان واأحكام �شائر الوثائق التي اأقرتها الأمم المتحدة والدول الإفريقية في مجال حقوق 
الإن�شان وال�شعوب، وكذلك اأحكام مختلف الوثائق التي اأقرتها الموؤ�ش�شات المتخ�ش�شة التابعة للاأمم المتحدة التي 

تتمتع الدول الأطراف في هذا الميثاق بع�شويتها.
المـــادة 61

وتاأخذ اللجنة في اعتبارها التفاقيات الدولية الأخرى �شواء العامة اأو الخا�شة التي تر�شي قواعد اعترفت بها 
الدولية المتعلقة  للنوامي�ص  �شراحة الدول الأع�شاء في منظمة الوحدة الإفريقية، والممار�شات الإفريقية المطابقة 
بحقوق الإن�شان وال�شعوب، والعرف المقبول كقانون ب�شفة عامة، والمبادئ العامة للقانون التي تعترف بها الدول 

الإفريقية، وكذلك الفقه واأحكام الق�شاء باعتبارها و�شائل م�شاعدة لتحديد قواعد القانون.
المـــادة 62

تتعهد كل دولة طرف باأن تقدم كل �شنتين اعتبارا من تاريخ �شريان مفعول هذا الميثاق تقريرا حول التدابير 
الميثاق  هذا  بها  يعترف  التي  والحريات  الحقوق  تحقيق  بهدف  اتخاذها  تم  التي  الأخرى  التدابير  اأو  الت�شريعية 

ويكفلها.
المـــادة 63

1. يكــون هذا الميثاق مفتوحا للدول الأع�شاء في منظمة الوحدة الإفريقية للتوقيع والت�شديق اأو الن�شمــــام 
اإليـــه.

2. تودع وثائق الت�شديق اأو الن�شمام اإلي هذا الميثاق لدي الأمين العام لمنظمة الوحدة الإفريقية.
3. يبداأ �شريان هذا الميثاق بعد مرور ثلاثة اأ�شهر من تاريخ ا�شتلام الأمين العام لمنظمة الوحدة الإفريقية 

وثائق ت�شديق اأو ان�شمام الأغلبية المطلقة للدول الأع�شاء في منظمة الوحدة الإفريقيــة.
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الجـــزء الثــالث: اأحكــام اأخـــرى

المـــادة 64
لل�شروط  وال�شعوب طبقا  الإن�شان  اأع�شاء لجنة حقوق  انتخاب  يتم  الميثاق  تاريخ �شريان هذا  1. اعتبار من 

المحددة في اأحكام المواد ذات ال�شلة في هذا الميثاق.
2. يدعو الأمين العام لمنظمة الوحدة الإفريقية اإلي انعقاد الجتماع الأول للجنة بمقر المنظمة في غ�شون ثلاثة 

اأ�شهر من ت�شكيل اللجنة، وبعد ذلك يدعو رئي�شها اإلي انعقادها عند الحاجة ومرة واحدة علي الأقل في البداية.
المـــادة 65

اإليه بعد دخوله حيز التنفيذ، بعد  اأو الن�شمام  يبداأ �شريان هذا الميثاق بالن�شبة لكل دولة تقوم بالت�شديق 
مرور ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإيداعها لوثائق ت�شديقها اأو ان�شمامها.

المـــادة 66
يتم ا�شتكمال اأحكام هذا الميثاق اإذا دعت ال�شرورة ببروتوكولت واتفاقيات خا�شة.

المـــادة 67
اأو  ت�شديق  وثيقة  كل  باإيداع  المنظمة  في  الأع�شاء  الدول  الإفريقية  الوحدة  لمنظمة  العام  الأمين  يخطر 

ان�شمام.
المـــادة 68

يجوز تعديل هذا الميثاق اأو تنقيحه اإذا طلبت اإحدى الدول الأطراف ذلك كتابة اإلي الأمين العام لمنظمة الوحدة 
الإفريقية. ول يعر�ص م�شروع التعديل علي موؤتمر روؤ�شاء الدول والحكومات اإل بعد اإخطار كافة الدول الأطراف 
الأغلبية  موافقة  بعد  التعديل  اإقرار  ويتم  الطلب.  التي قدمت  الدولة  بناء علي طلب  راأيها  اللجنة  تبدي  اأن  وبعد 
المطلقة للدول الأطراف. ويبداأ �شريان التعديل بالن�شبة لكل دولة قد وافقت عليه طبقا لقواعدها الد�شتورية بعد 

مرور ثلاثة اأ�شهر من تاريخ اإخطارها للاأمين العام لمنظمة الوحدة الإفريقية بهذه الموافقة.
ملاحظــــات :

1.بموجب المر�شوم رقم 37/87 الموؤرخ في 03 فبراير 1987 �شادقت الجزائر وبدون اأي تحفظ  على الميثاق 
الأفريقي لحقوق الإن�شان وال�شعوب ،انظر الجريدة الر�شمية رقم 06 الموؤرخة في 04 فبراير 1987.

2. ن�شـــر ن�ص هـــذا الميثـــاق في الجريـــدة الر�شميـــة في نف�ص العـــدد.
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 الميثـــاق العربـــي لحقــوق الإن�ســـان
اعتمد من قبل القمة العربية ال�شاد�شة ع�شرة التي ا�شت�شافتها تون�ص

23 مايـــــو 2004
واعتمد من قبل اللجنة العربية الدائمة لحقوق الإن�شان في 15 يناير 2004
تاريخ النفاذ 15 مار�ص 2008  بموجب اأحكام المدة 49 من هذا الميثاق 

�سادقت الجزائر على هذا الميثاق العربى لحقوق الن�سان فى 11 جوان 2006

الديباجـــــة
انطلاقاً من اإيمان الأمة العربية بكرامة الإن�شان الذي اعزه الله منذ بدء الخليقة وباأن الوطن العربي مهد 
الديانات وموطن الح�شارات ذات القيم الإن�شانية ال�شامية التي اأكدت حقه في حياة كريمة على اأ�ش�ص من الحرية 
الأخوة  في  الأخرى  ال�شماوية  والديانات  الحنيف  الإ�شلامي  للدين  الخالدة  للمبادئ  وتحقيقا  والم�شاواة.  والعدل 
والم�شاواة والت�شامح بين الب�شر. واعتزازاً منها بما اأر�شته عبر تاريخها الطويل من قيم ومبادئ اإن�شانية كان لها الدور 

الكبير في ن�شر مراكز العمل بين ال�شرق والغرب ما جعلها مق�شداً لأهل الأر�ص والباحثين عن المعرفة والحكمة.
واإيماناً منها بوحدة الوطن العربي منا�شلًا دون حريته، مدافعاً عن حق الأمم في تقرير م�شيرها والمحافظة 
والمتكامل،  ال�شامل  مفهومها  في  الإن�شان  حقوق  حماية  في  ودوره  القانون  ب�شيادة  واإيمانا  وتنميتها،  ثرواتها  على 
واإيماناً باأن تمتع الإن�شان بالحرية والعدالة وتكافوؤ الفر�ص هو معيار اأ�شالة اأي مجتمع. ورف�شاً لأ�شكال العن�شرية 
الوثيق  بالرتباط  واإقراراً  العالميين،  والأمن  لل�شلم  الإن�شان وتهديداً  انتهاكاً لحقوق  ت�شكل  التي  وال�شهيونية كافة 
بين حقوق الإن�شان وال�شلم والأمن العالميين، وتاأكيداً لمبادئ ميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإن�شان 
والجتماعية  القت�شادية  والحقوق  وال�شيا�شية  المدنية  الحقوق  ب�شاأن  المتحدة  للاأمم  الدوليين  العهدين  واأحكام 

والثقافية ومع الأخذ في العتبار اإعلان القاهرة ب�شاأن حقوق الإن�شان في الإ�شلام.
وبناء على ما تقدم اتفقت الأطراف في هذا الميثاق على الآتــــي :

المـــادة الأولـــى
يهدف هذا الميثاق في اإطار الهوية الوطنية للدول العربية وال�شعور بالنتماء الح�شاري الم�شترك اإلى تحقيق 

الغايات الآتية: 
1- و�شع حقوق الإن�شان في الدول العربية �شمن الهتمامات الوطنية الأ�شا�شية التي تجعل من حقوق الإن�شان 
مثلًا �شامية واأ�شا�شية توجه اإرادة الإن�شان في الدول العربية وتمكنه من الرتقاء نحو الأف�شل وفقاً لما ترت�شيه القيم 

الإن�شانية النبيلة.
2- تن�شئة الإن�شان في الدول العربية على العتزاز بهويته وعلى الوفاء لوطنه اأر�شا وتاريخا وم�شالح م�شتركة 
مع الت�شبع بثقافة التاآخي الب�شري والت�شامح والنفتاح على الآخر وفقا لما تقت�شيه المبادئ والقيم الإن�شانية وتلك 

المعلنة في المواثيق الدولية لحقوق الإن�شان.
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3- اإعداد الأجيال في الدول العربية لحياة حرة م�شئولة في مجتمع مدني مت�شامن وقائم على التلازم بين 
الوعي بالحقوق واللتزام بالواجبات وت�شوده قيم الم�شاواة والت�شامح والعتدال.

4- تر�شيخ المبداأ القا�شي باأن جميع حقوق الإن�شان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومت�شابكة.
المـــادة 2

1- لل�شعوب كافة الحق في تقرير م�شيرها وال�شيطرة على ثرواتها ومواردها ولها الحق في اأن تقرر بحرية 
اختيار نمط نظامها ال�شيا�شي واأن توا�شل بحرية تنميتها القت�شادية والجتماعية والثقافية.

2- لل�شعوب الحق في العي�ص تحت ظل ال�شيادة الوطنية والوحدة الترابية.
3- اأن اأ�شكال العن�شرية وال�شهيونية والحتلال وال�شيطرة الأجنبية كافة هي تحد للكرامة الإن�شانية وعائق 

اأ�شا�شي يحول دون الحقوق الأ�شا�شية لل�شعوب ومن الواجب اإدانة جميع ممار�شاتها والعمل على اإزالتها.
4- لل�شعوب كافة الحق في مقاومة الحتلال الأجنبي.

المـــادة 3
1- تتعهد كل دولة طرف في هذا الميثاق باأن تكفل لكل �شخ�ص خا�شع لوليتها حق التمتع بالحقوق والحريات 
المن�شو�ص عليها في هذا الميثاق من دون تمييز ب�شبب العرق اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو المعتقد الديني اأو الراأي 

اأو الفكر اأو الأ�شل الوطني اأو الجتماعي اأو الثروة اأو الميلاد اأو الإعاقة البدنية اأو العقلية.
2- تتخذ الدول الأطراف في هذا الميثاق التدابير اللازمة لتاأمين الم�شاواة الفعلية في التمتع بالحقوق والحريات 
كافة المن�شو�ص عليها في هذا الميثاق بما يكفل الحماية من جميع اأ�شكال التمييز باأي �شبب من الأ�شباب المبينة في 

الفقرة ال�شابقة.
3- الرجل والمراأة مت�شاويان في الكرامة الإن�شانية والحقوق والواجبات في ظل التمييز اليجابي الذي اأقرته 

ال�شريعة الإ�شلامية وال�شرائع ال�شماوية الأخرى والت�شريعات والمواثيق النافذة ل�شالح المراأة. 
بين  الفعلية  والم�شاواة  الفر�ص  تكافوؤ  لتاأمين  اللازمة  التدابير  كل  باتخاذ  دولة طرف  كل  لذلك  تبعا  وتتعهد 

الن�شاء والرجال في التمتع بجميع الحقوق الواردة في هذا الميثاق.
المـــادة 4

1- في حالت الطوارئ ال�شتثنائية التي تهدد حياة الأمة والمعلن قيامها ر�شمياً يجوز للدول الأطراف في هذا 
الميثاق اأن تتخذ في اأ�شيق الحدود التي يتطلبها الو�شع تدابير ل تتقيد فيها باللتزامات المترتبة عليها بمقت�شى هذا 
الميثاق، ب�شرط األ تتنافى هذه التدابير مع اللتزامات الأخرى المترتبة عليها بمقت�شى القانون الدولي واأل تنطوي 

على تمييز يكون �شببه الوحيد هو العرق اأو اللون اأو الجن�ص اأو اللغة اأو الدين اأو الأ�شل الجتماعي.
2- ل يجوز في حالت الطوارئ ال�شتثنائية مخالفة اأحكام المواد الآتية، المادة 5 والمادة 8 والمادة 9 والمادة 
10 والمادة 13 والمادة 14 فقرة »6« والمادة 15 والمادة 18 والمادة 19 والمادة 20 والمادة 22 والمادة 27 والمادة 28 

والمادة 29 والمادة 30، كما ل يجوز تعليق ال�شمانات الق�شائية اللازمة لحماية تلك الحقوق.
3- على اأية دولة طرف في هذا الميثاق ا�شتخدمت حق عدم التقيد اأن تعلم الدول الأطراف الأخرى فوراً عن 
طريق الأمين العام لجامعة الدول العربية بالأحكام التي لم تتقيد بها وبالأ�شباب التي دفعتها اإلى ذلك وعليها في 

التاريخ الذي تنهي فيه عدم التقيد اأن تعلمها بذلك مرة اأخرى وبالطريقة ذاتها.
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المـــادة 5
1- الحق في الحياة حق ملازم لكل �شخ�ص. 

2- يحمي القانون هذا الحق، ول يجوز حرمان اأحد من حياته تع�شفا.
المـــادة 6

ل يجوز الحكم بعقوبة الإعدام اإل في الجنايات بالغة الخطورة وفقاً للت�شريعات النافذة وقت ارتكاب الجريمة 
اأو  العفو  طلب  في  الحق  الإعدام  بعقوبة  عليه  محكوم  ولكل  مخت�شة،  محكمة  عن  �شادر  نهائي  حكم  وبمقت�شى 

ا�شتبدالها بعقوبة اأخف. 
المـــادة 7

وقت  النافذة  الت�شريعات  تن�ص  ما لم  عاماً  الثمانية ع�شر  دون  اأ�شخا�ص  على  بالإعدام  يجوز الحكم  ل   -1
ارتكاب الجريمة على خلاف ذلك. 

2- ل يجوز تنفيذ حكم الإعدام على امراأة حامل حتى ت�شع حملها اأو على اأم مر�شع اإل بعد انق�شاء عامين 
على تاريخ الولدة، وفي كل الأحوال تغلب م�شلحة الر�شيع.

المـــادة 8
اأو غير  اأو حاطة بالكرامة  اأو مهينة  اأو معاملته معاملة قا�شية  اأو نف�شياً  اأي �شخ�ص بدنياً  1- يحظر تعذيب 

اإن�شانية.
2- تحمي كل دولة طرف كل �شخ�ص خا�شع لوليتها من هذه الممار�شات، وتتخذ التدابير الفعالة لمنع ذلك 

وتعد ممار�شة هذه الت�شرفات اأو الإ�شهام فيها جريمة يعاقب عليها ل ت�شقط بالتقادم.
كما ت�شمن كل دولة طرف في نظامها القانوني اإن�شاف من يتعر�ص للتعذيب وتمتعه بحق رد العتبار والتعوي�ص.

المـــادة 9
واإدراكه  اأع�شائه من دون ر�شائه الحر  ا�شتغلال  اأو  اأي �شخ�ص  اأو علمية على  اإجراء تجارب طبية  ل يجوز 
والتقيد  والمهنية  والإن�شانية  الأخلاقية  والقواعد  ال�شوابط  مراعاة  مع  عنها،  تنجم  قد  التي  للم�شاعفات  الكامل 
بالإجراءات الطبية الكفيلة ب�شمان �شلامته ال�شخ�شية وفقا للت�شريعات النافذة في كل دولة طرف. ول يجوز باأي 

حال من الأحوال التجار بالأع�شاء الب�شرية.
المـــادة 10

الأحوال  من  حال  باأي  يجوز  ول  ذلك،  على  ويعاقب  �شورهما  جميع  في  بالأفراد  والتجار  الرق  يحظر   -1
ال�شترقاق وال�شتعباد.

2- تحظر ال�شخرة والتجار بالأفراد من اجل الدعارة اأو ال�شتغلال الجن�شي اأو ا�شتغلال دعارة الغير اأو اأي 
�شكل اآخر اأو ا�شتغلال الأطفال في النزاعات الم�شلحة.

المـــادة 11
جميع الأ�شخا�ص مت�شاوون اأمام القانون ولهم الحق في التمتع بحمايته من دون تمييز.

المـــادة 12
جميع الأ�شخا�ص مت�شاوون اأمام الق�شاء. وت�شمن الدول الأطراف ا�شتقلال الق�شاء وحماية الق�شاة من اأي 

تدخل اأو �شغوط اأو تهديدات، كما ت�شمن حق التقا�شي بدرجاته لكل �شخ�ص خا�شع لوليتها.
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المـــادة 13
1- لكل �شخ�ص الحق في محاكمة عادلة تتوافر فيها �شمانات كافية وتجريها محكمة مخت�شة وم�شتقلة ونزيهة 
ومن�شاأة �شابقا بحكم القانون. وذلك في مواجهة اأية تهمة جزائية توجه اإليه اأو للبت في حقوقه اأو التزاماته، وتكفل 

كل دولة طرف لغير القادرين مالياً الإعانة العدلية للدفاع عن حقوقهم.
2- تكون المحاكمة علنية اإل في حالت ا�شتثنائية تقت�شيها م�شلحة العدالة في مجتمع يحترم الحريات وحقوق 

الإن�شان.
المـــادة 14

1- لكل �شخ�ص الحق في الحرية وفي الأمان على �شخ�شه، ول يجوز توقيفه اأو تفتي�شه اأو اعتقاله تع�شفا وبغير 
�شند قانوني.

2- ل يجوز حرمان اأي �شخ�ص من حريته اإل للاأ�شباب والأحوال التي ين�ص عليها القانون �شلفاً وطبقاً للاإجراء 
المقرر فيه.

3- يجب اإبلاغ كل �شخ�ص يتم توقيفه بلغة يفهمها باأ�شباب ذلك التوقيف لدى وقوعه كما يجب اإخطاره فوراً 
بالتهمة اأو التهم الموجهة اإليه وله الحق في الت�شال بذويه.

ويجب  الطبي  الفح�ص  العر�ص على  الطلب في  العتقال حق  اأو  بالتوقيف  4- لكل �شخ�ص حرم من حريته 
اإبلاغه بذلك.

5- يقدم الموقوف اأو المعتقل بتهمة جزائية اأمام احد الق�شاة اأو احد الموظفين المخولين قانونا مبا�شرة وظائف 
ق�شائية، ويجب اأن يحاكم خلال مهلة معقولة اأو يفرج عنه. ويمكن اأن يكون الإفراج عنه اإذا كان توقيفه اأو اعتقاله 

غير قانوني.
6- لكل �شخ�ص حرم من حريته بالتوقيف اأو العتقال حق الرجوع اإلى محكمة مخت�شة تف�شل من دون اإبطاء 

في قانونية ذلك وتاأمر بالإفراج عنه اإذا كان توقيفه اأو اعتقاله غير قانوني.
7- لكل �شخ�ص كان �شحية توقيف اأو اعتقال تع�شفي اأو غير قانوني الحق في الح�شول على التعوي�ص.

المـــادة 15
ل جريمة ول عقوبة اإل بن�ص ت�شريعي �شابق، ويطبق في جميع الأحوال القانون الأ�شلح للمتهم.

المـــادة 16
كل متهم بريء حتى تثبت اإدانته بحكم بات وفقا للقانون، على اأن يتمتع خلال اإجراءات التحقيق والمحاكمة 

بال�شمانات الآتية:
1- اإخطاره فورا وبالتف�شيل وبلغة يفهمها بالتهم الموجهة اإليه.

2- اإعطاوؤه الوقت والت�شهيلات الكافية لإعداد دفاعه وال�شماح له بالت�شال بذويه.
3- حقه في اأن يحاكم ح�شوريا اأمام قا�شيه الطبيعي وحقه في الدفاع عن نف�شه �شخ�شيا اأو بوا�شطة محام 

يختاره بنف�شه ويت�شل به بحرية وفي �شرية.
4- حقه في ال�شتعانة مجاناً بمحام يدافع عنه اإذا تعذر عليه القيام بذلك بنف�شه اأو اإذا اقت�شت م�شلحـــة 

العدالة ذلك، وحقه اإذا كان ل يفهم اأو ل يتكلم لغة المحكمة في ال�شتعانة بمترجم من دون مقابل.
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اأو بوا�شطة دفاعه، وحقه في ا�شتح�شار �شهود النفي بال�شروط  اأن يناق�ص �شهود التهام بنف�شه  5- حقه في 
المطبقة في ا�شتح�شار �شهود التهام.

6- حقه في األ يجبر على ال�شهادة �شد نف�شه اأو اأن يعترف بالذنب.
7- حقه اإذا اأدين بارتكاب جريمة في الطعن وفقاً للقانون اأمام درجة ق�شائية اأعلى.

8- وفي جميع الأحوال للمتهم الحق في اأن تحترم �شلامته ال�شخ�شية وحياته الخا�شة.
المـــادة 17

تكفل كل دولة طرف بوجه خا�ص للطفل المعر�ص للاأخطار اأو الجانح الذي تعلقت به تهمة، الحق في نظام 
ق�شائي خا�ص بالأحداث في جميع اأطوار التتبع والمحاكمة وتنفيذ الأحكام، وفي معاملة خا�شة تتفق مع �شنه وت�شون 

كرامته وتي�شر تاأهيله واإعادة اإدماجه وقيامه بدور بناء في المجتمع.
المـــادة 18

ل يجوز حب�ص �شخ�ص ثبت ق�شائياً اإع�شاره عن الوفاء بدين ناتج عن التزام تعاقدي.
المـــادة 19

1- ل يجوز محاكمة �شخ�ص عن الجرم نف�شه مرتين. ولمن تتخذ �شده هذه الإجراءات اأن يطعن في �شرعيتها 
ويطلب الإفراج عنه.

2- لكل متهم ثبتت براءته بموجب حكم بات الحق في التعوي�ص عن الأ�شرار التي لحقت به.
المـــادة 20

1- يعامل جميع الأ�شخا�ص المحرومين من حريتهم معاملة اإن�شانية تحترم الكرامة المتاأ�شلة في الإن�شان.
2- يف�شل المتهمون عن المدانين ويعاملون معاملة تتفق مع كونهم غير مدانين.

3- يراعى في نظام ال�شجون اأن يهدف اإلى اإ�شلاح الم�شجونين واإعادة تاأهيلهم اجتماعيا.
المـــادة 21

1- ل يجوز تعري�ص اأي �شخ�ص على نحو تع�شفي اأو غير قانوني للتدخل في خ�شو�شياته اأو �شئون اأ�شرته اأو بيته 
اأو مرا�شلاته اأو الت�شهير بم�ص �شرفه اأو �شمعته.

2- من حق كل �شخ�ص اأن يحمي القانون من مثل هذا التدخل اأو الم�شا�ص.
المـــادة 22

لكـــل �شخ�ص الحق في اأن يعترف له ب�شخ�شيته القانونيـــة.
المـــادة 23

تتعهد كل دولة طرف في هذا الميثاق باأن تكفل توفير �شبيل فعال للتظلم لأي �شخ�ص انتهكت حقوقه اأو حرياته 
المن�شو�ص عليها في هذا الميثاق حتى لو �شدر هذا النتهاك من اأ�شخا�ص يت�شرفون ب�شفتهم الر�شمية.

المـــادة 24
لكـــل مواطـــن الحق في :

1- حرية الممار�شة ال�شيا�شية.
2- الم�شاركة في اإدارة ال�شئون العامة اإما مبا�شرة اأو بوا�شطة ممثلين يختارون بحريـــة.
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بحيث  المواطنين  بين جميع  الم�شاواة  قدم  وعلى  ونزيهة  بطريقة حرة  اختيار من يمثله  اأو  نف�شه  تر�شيح   -3
ت�شمن التعبير الحر عن اإرادة المواطن.

4- اأن تتاح له على قدم الم�شاواة مع الجميع فر�شة تقلد الوظائف العامة في بلده على اأ�شا�ص تكافوؤ الفر�ص.
5- حرية تكوين الجمعيات مع الآخرين والن�شمام اإليها.

6- حرية الجتماع وحرية التجمع ب�شورة �شلمية.
 7-  ل يجوز تقييد ممار�شة هذه الحقوق باأي قيود غير القيود المفرو�شة طبقاً للقانون والتي تقت�شيها ال�شرورة 
في مجتمع يحترم الحريات وحقوق الإن�شان ل�شيانة الأمن الوطني اأو النظام العام اأو ال�شلامة العامة اأو ال�شحة 

العامة اأو الآداب العامة اأو لحماية حقوق الغير وحرياتهم.
المـــادة 25

ل يجوز حرمان الأ�شخا�ص المنتمين اإلى الأقليات من التمتع بثقافاتها وا�شتخدام لغتها وممار�شة تعاليم دينها 
وينظم القانون التمتع بهذه الحقوق.

المـــادة 26
1- لكل �شخ�ص يوجد ب�شكل قانوني على اإقليم دولة طرف حرية التنقل واختيار مكان الإقامة في اأية جهة من 

هذا الإقليم في حدود الت�شريعات النافذة. 
اإبعاد اأي �شخ�ص ل يحمل جن�شيتها ومتواجد ب�شورة �شرعية على اأرا�شيها اإل  2- ل يجوز لأية دولة طرف 
للقانون وبعد تمكينه من عر�ص تظلمه على الجهة المخت�شة ما لم تحتم دواعي الأمن  بموجب قرار �شادر وفقا 

الوطني خلاف ذلك وفي كل الأحوال يمنع الإبعاد الجماعي.
المـــادة 27

1- ل يجوز ب�شكل تع�شفي اأو غير قانوني منع اأي �شخ�ص من مغادرة اأي بلد بما في ذلك بلده اأو فر�ص حظر 
على اإقامته في اأية جهة اأو اإلزامه بالإقامة في هذا البلد.

2- ل يجوز نفي اأي �شخ�ص من بلده اأو منعه من العودة اإليه.
المـــادة 28

لكل �شخ�ص الحق في طلب اللجوء ال�شيا�شي اإلى بلد اآخر هربا من ال�شطهاد ول ينتفع بهذا الحق من يجري 
تتبعه من اأجل جريمة تهم الحق العام ول يجوز ت�شليم اللاجئين ال�شيا�شيين.

المـــادة 29
1- لكل �شخ�ص الحق في التمتع بجن�شية ول يجوز اإ�شقاطها عن اأي �شخ�ص ب�شكل تع�شفي اأو غير قانوني.

الخا�شة  الداخلية  ت�شريعاتها  مع  يتفق  وبما  منا�شبة  تراها  التي  الإجراءات  تتخذ  اأن  الأطراف  للدول   -2
بالجن�شية في تمكين الأطفال من اكت�شاب جن�شية الأم مع مراعاة م�شلحة الطفل في كل الأحوال.

-3 ل ينكر حق ال�شخ�ص في اكت�شاب جن�شية اأخرى مع مراعاة الإجراءات القانونية الداخلية لبلده.
المـــادة 30

1- لكـــل �شخ�ص الحق في حرية الفكر والعقيدة والدين ول يجوز فر�ص اأية قيود عليها اإل بما ين�ص عليـــه 
الت�شريع النافـــذ.
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2- ل يجوز اإخ�شاع حرية الإن�شان في اإظهار دينه اأو معتقده اأو ممار�شة �شعائره الدينية بمفرده اأو مع غيره 
الإن�شان  وحقوق  الحريات  يحترم  مت�شامح  مجتمع  في  �شرورية  تكون  والتي  القانون  عليها  ين�ص  التي  للقيود  اإل 
لحماية ال�شلامة العامة اأو النظام العام اأو ال�شحة العامة اأو الآداب العامة اأو لحماية حقوق الآخرين وحرياتهم 

الأ�شا�شية.
3- للاآباء اأو الأو�شياء حرية تاأمين تربية اأولدهم دينياً وخلقياً.

المـــادة 31
بع�شها ب�شورة  اأو  كلها  اأمواله  الأحوال م�شادرة  لكل �شخ�ص ويحظر في جميع  الملكية الخا�شة مكفول  حق 

تع�شفية اأو غير قانونية.
المـــادة 32

1- ي�شمن هذا الميثاق الحق في الإعلام وحرية الراأي والتعبير وكذلك الحق في ا�شتقاء الأنباء والأفكار وتلقيها 
ونقلها اإلى الآخرين باأي و�شيلة ودونما اعتبار للحدود الجغرافية.

2- تمار�ص هذه الحقوق والحريات في اإطار المقومات الأ�شا�شية للمجتمع ول تخ�شع اإل للقيود التي يفر�شها 
احترام حقوق الآخرين اأو �شمعتهم اأو حماية الأمن الوطني اأو النظام العام اأو ال�شحة العامة اأو الآداب العامة.

المـــادة 33
وللرجل  تكوينها  اأ�شا�ص  والمراأة  الرجل  بين  والزواج  للمجتمع.  والأ�شا�شية  الطبيعية  الوحدة  هي  الأ�شرة   -1
والمراأة ابتداء من بلوغ �شن الزواج حق التزوج وتاأ�شي�ص اأ�شرة وفق �شروط واأركان الزواج، ول ينعقد الزواج اإل بر�شا 
الطرفين ر�شاً كاملًا ل اإكراه فيه وينظم الت�شريع النافذ حقوق وواجبات الرجل والمراأة عند انعقاد الزواج وخلال 

قيامه ولدى انحلاله.
اأ�شكال  مختلف  وحظر  داخلها  الأفراد  وحماية  اأوا�شرها  وتقوية  الأ�شرة  حماية  والمجتمع  الدولة  تكفل   -2
العنف واإ�شاءة المعاملة بين اأع�شائها وخ�شو�شاً �شد المراأة والطفل. كما تكفل للاأمومة والطفولة وال�شيخوخة وذوي 
البدنية  التنمية  فر�ص  اأكبر  وال�شباب  للنا�شئين  اأي�شا  وتكفل  اللازمتين  والرعاية  الحماية  الخا�شة  الحتياجات 

والعقلية.
3- تتخذ الدول الأطراف كل التدابير الت�شريعية والإدارية والق�شائية ل�شمان حماية الطفل وبقائه ونمائه 
ورفاهيته في جو من الحرية والكرامة واعتبار م�شلحته الف�شلى المعيار الأ�شا�شي لكل التدابير المتخذة ب�شاأنه في 

جميع الأحوال و�شواء كان معر�شاً للانحراف اأو جانحاً.
وخ�شو�شا  البدنية  الريا�شة  ممار�شة  في  الحق  ل�شمان  ال�شرورية  التدابير  كل  الأطراف  الدول  تتخذ   -4

لل�شباب.
المـــادة 34

1- العمل حق طبيعي لكل مواطن، وتعمل الدولة على توفير فر�ص العمل قدر الإمكان لأكبر عدد ممكن مــن 
المقبلين عليه مع �شمان الإنتاج وحرية العمل وتكافوؤ الفر�ص ومن دون اأي نوع من اأنواع التمييز على اأ�شا�ص العرق 
اأو اللون اأو الجن�ص اأو الدين اأو اللغة اأو الراأي ال�شيا�شي اأو النتماء النقابي اأو الأ�شل الوطني اأو الأ�شل الجتماعي 

اأو الإعاقة اأو اأي مو�شع اآخـــر.
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2- لكل عامل الحق في التمتع ب�شروط عمل عادلة ومر�شية وتوؤمن الح�شول على اأجر منا�شب لتغطية مطالب 
الحياة الأ�شا�شية له ولأ�شرته وتكفل تحديد �شاعات العمل والراحة والإجازات المدفوعة الأجر وقواعد حفظ ال�شحة 

وال�شلامة المهنية وحماية الن�شاء والأطفال والأ�شخا�ص ذوي الإعاقات اأثناء العمل.
اأداء اأي عمل يرجح اأن  3- تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في حمايته من ال�شتغلال القت�شادي ومن 
يكون خطيراً اأو اأن يمثل اإعاقة لتعليم الطفل اأو اأن يكون م�شراً ب�شحته اأو بنموه البدني اأو العقلي اأو الروحي اأو 
الدول  وتقوم  ال�شلة.  ذات  الأخرى  الدولية  ال�شكوك  اأحكام  مراعاة  ومع  الغر�ص  ولهذا  الجتماعي،  اأو  المعنوي 

الأطراف بوجه خا�ص بما ياأتــــي :
اأ( تحديد �شن اأدنى للالتحاق بالعمل.

ب( و�شع نظام منا�شب ل�شاعات العمل وظروفه.
ج( فر�ص عقوبات اأو جزاءات اأخرى منا�شبة ل�شمان اإنفاذ هذه الأحكام بفعالية.

4- ل يجوز التمييز بين الرجل والمراأة في حق ال�شتفادة الفعلية من التدريب والتكوين والت�شغيل وحماية العمل 
والأجور عند ت�شاوي قيمة ونوعية العمل.

-5 على كل دولة طرف اأن ت�شمن الحماية ال�شرورية للعمال الوافدين اإليها طبقاً للت�شريعات النافذة.
المـــادة 35

1.  لكل �شخ�ص الحق في حرية تكوين الجمعيات اأو النقابات المهنية والن�شمام اإليها وحرية ممار�شة العمل 
النقابي من اأجل حماية م�شالحه.

2. ل يجوز فر�ص اأي من القيود على ممار�شة هذه الحقوق والحريات اإل تلك التي ين�ص عليها الت�شريع النافذ 
وت�شكل تدابير �شرورية ل�شيانة الأمن القومي اأو ال�شلامة العامة اأو النظام العام اأو حماية ال�شحة العامة اأو الآداب 

العامة اأو حماية حقوق الآخرين وحرياتهم.
3.تكفل كل دولة طرف الحق في الإ�شراب في الحدود التي ين�ص عليها الت�شريع النافذ.

المـــادة 36
ت�شمن الدول الأطراف حق كل مواطن في ال�شمان الجتماعي بما في ذلك التاأمين الجتماعي.

المـــادة 37
الحق في التنمية هو حق من حقوق الإن�شان الأ�شا�شية وعلى جميع الدول اأن ت�شع ال�شيا�شات الإنمائية والتدابير 
اللازمة ل�شمان هذا الحق، وعليها ال�شعي لتفعيل قيم الت�شامن والتعاون فيما بينها وعلى الم�شتوى الدولي للق�شاء 
الم�شاركة  مواطن  لكل  الحق  هذا  وبموجب  و�شيا�شية،  وثقافية  واجتماعية  اقت�شادية  تنمية  وتحقيق  الفقر  على 

والإ�شهام في تحقيق التنمية والتمتع بمزاياها وثمارها.
المـــادة 38

وك�شاء  غذاء  من  الكريم  والعي�ص  الرفاهية  ويوفر  ولأ�شرته  له  كاف  معي�شي  م�شتوى  في  الحق  �شخ�ص  لكل 
وم�شكن وخدمات وله الحق في بيئة �شليمة وعلى الدول الأطراف اتخاذ التدابير اللازمة وفقا لإمكاناتها لإنفاذ 

هذه الحقوق.
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المـــادة 39
1.تقر الدول الأطراف بحق كل فرد في المجتمع بالتمتع باأعلى م�شتوى من ال�شحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه 
وفي ح�شول المواطن مجاناً على خدمات الرعاية ال�شحية الأ�شا�شية وعلى مرافق علاج الأمرا�ص من دون اأي نوع 

من اأنواع التمييز.
2. ت�شمل الخطوات التي تتخذها الدول الأطراف التدابير الآتية:

التي تقدم هذه الخدمات  اإلى المراكز  الو�شول  الأولية و�شمان مجانية و�شهولة  الرعاية ال�شحية  اأ( تطوير 
ب�شرف النظر عن الموقع الجغرافي اأو الو�شع القت�شادي.

ب( العمل على مكافحة الأمرا�ص وقائياً وعلاجياً بما يكفل خف�ص الوفيات.
ج( ن�شر الوعي والتثقيف ال�شحي.

د( مكافحة الممار�شات التقليدية ال�شارة ب�شحة الفرد.
هـ( توفير الغذاء الأ�شا�شي ومياه ال�شرب النقية لكل فرد.

و( مكافحة عوامل التلوث البيئي وتوفير الت�شريف ال�شحي.
ز( مكافحة المخدرات والموؤثرات العقلية والتدخين والمواد ال�شارة بال�شحة.

المـــادة 40
1.تلتزم الدول الأطراف بتوفير الحياة الكريمة لذوي الإعاقات النف�شية والج�شدية والتي تكفل لهم كرامتهم 

مع تعزيز اعتمادهم على اأنف�شهم وتي�شير م�شاركتهم الفعلية في المجتمع.
2. توفر الدول الأطراف الخدمات الجتماعية مجاناً لجميع ذوي الإعاقات. كما توفر الدعم المادي للمحتاج 
من هوؤلء الأ�شخا�ص واأ�شرهم اأو للاأ�شر التي ترعاهم كما تقوم بكل ما يلزم لتجنب اإيوائهم في موؤ�ش�شات الرعاية 

وفى جميع الأحوال تراعى الم�شلحة الف�شلى لل�شخ�ص المعوق.
3.تتخذ الدول الأطراف كل التدابير اللازمة للحد من الإعاقات بكل ال�شبل الممكنة بما فيها برامج ال�شحة 

الوقائية ون�شر الوعي والتثقيف.
4.توفر الدول الأطراف كل الخدمات التعليمية المنا�شبة للاأ�شخا�ص ذوي الإعاقات اآخذة في العتبار اأهمية 
في  المنا�شب  العمل  وتوفير  العمل  لممار�شة  والإعداد  المهني  والتاأهيل  التدريب  واأهمية  التعليمي  النظام  في  الدمج 

القطاع الحكومي اأو الخا�ص.
اإعادة التاأهيل  5.توفر الدول الأطراف كل الخدمات ال�شحية المنا�شبة للاأ�شخا�ص ذوي الإعاقات بما فيها 

لدمجهم في المجتمع.
6 .تمكن الدول الأطراف الأ�شخا�ص ذوي الإعاقات من ا�شتخدام مرافق الخدمة العامة والخا�شة.

المـــادة 41
1. محو الأمية التزام واجب على الدولة. ولكل �شخ�ص الحق في التعليم.

2. ت�شمن الدول الأطرف لمواطنيها مجانية التعليم على الأقل في مرحلتيه البتدائية والأ�شا�شية ويكون التعليم 
البتدائي اإلزامياً ومتاحاً بمختلف مراحله واأو�شاعه للجميع من دون تمييز.
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3. تتخذ الدول الأطرف في جميع الميادين كل التدابير المنا�شبة لتحقيق ال�شراكة بين الرجل والمراأة من اأجل 
تحقيق اأهداف التنمية الوطنية.

التنمية الكاملة ل�شخ�شية الإن�شان وتعزيز احترام حقوق  4. ت�شمن الدول الأطراف توفير تعليم ي�شتهدف 
الإن�شان والحريات الأ�شا�شية.

5. تعمل الدول الأطراف على دمج مبادئ حقوق الإن�شان والحريات الأ�شا�شية في المناهج والأن�شطة التعليمية 
وبرامج التربية والتكوين والتدريب الر�شمية وغير الر�شمية.

المواطنين وو�شع  لكل  الم�شتمر مدى الحياة  التعلم  بتحقيق  الكفيلة  الآليات  الأطراف و�شع  الدول  6. ت�شمن 
خطة وطنية لتعليم الكبار.

المـــادة 42
1. لكل �شخ�ص حق الم�شاركة في الحياة الثقافية وفي التمتع بفوائد التقدم العلمي وتطبيقاته.

2. تعهد الدول الأطراف باحترام حرية البحث العلمي وتكفل حماية الم�شالح المعنوية والمادية الناتجة عن 
الإنتاج العلمي اأو الأدبي اأو الفني.

3. ت�شعى الدول الأطراف للعمل الم�شترك وتعزيز التعاون فيما بينها على كل الأ�شعدة وبم�شاركة كاملة لأهل 
الثقافة والإبداع ومنظماتهم من اأجل تطوير البرامج العملية والترفيهية والثقافية والفنية وتنفيذها.

المـــادة 43
ل يجوز تف�شير هذا الميثاق اأو تاأويله على نحو ينتق�ص من الحقوق والحريات التي تحميها القوانين الداخلية 
للدول الأطراف اأو القوانين المن�شو�ص عليها في المواثيق الدولية والإقليمية لحقوق الإن�شان التي �شدقت عليها اأو 

اأقرتها بما فيها حقوق المراأة والطفل والأ�شخا�ص المنتمين اإلى الأقليات.
المـــادة 44

تتعهد الدول الأطراف باأن تتخذ طبقاً لإجراءاتها الد�شتورية ولأحكام هذا الميثاق ما يكون �شرورياً لأعمال 
الحقوق المن�شو�ص عليها من تدابير ت�شريعية اأو غير ت�شريعية.

المـــادة 45
1. تن�شاأ بموجب هذا الميثاق لجنة ت�شمى »لجنة حقوق الإن�شان العربية« ي�شار اإليها فيما بعد با�شم »اللجنة« 

وتتكون من �شبعة اأع�شاء تنتخبهم الدول الأطراف في هذا الميثاق بالقتراع ال�شري.
2. توؤلف اللجنة من مواطني الدول الأطراف في هذا الميثاق وي�شترط في المر�شحين لع�شوية اللجنة اأن يكونوا 
من ذوي الخبرة والكفاية العالية في مجال عملها. وعلى اأن يعمل اأع�شاء اللجنة ب�شفتهم ال�شخ�شية وبكل تجرد 

ونزاهة.
3. ل يجوز اأن ت�شم اللجنة اأكثر من �شخ�ص واحد من مواطني الدولة الطرف. ويجوز اإعادة انتخابه مرة 

واحدة فقط ويراعى مبداأ التداول.
4. ينتخب اأع�شاء اللجنة لمدة اأربع �شنوات على اأن تنتهي ولية ثلاثة من الأع�شاء المنتخبين في النتخاب الأول 

مرة بعد عامين ويحددون عن طريق القرعة.
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5. يطلب الأمين العام لجامعة الدول العربية من الدول الأطراف تقديم مر�شحيها قبل �شتة اأ�شهر من موعد 
النتخابات . يبلغ الأمين العام الدول الأطراف بقائمة المر�شحين قبل �شهرين من موعد انتخاب اأع�شاء اللجنة. 
وينتخب لع�شوية اللجنة من يح�شل على اأعلى ن�شبة من اأ�شوات الحا�شرين. واإذا كان عدد الحا�شلين على اأعلى 
الأ�شوات اأكثر من العدد المطلوب ب�شبب الت�شاوي في الأ�شوات بين اأكثر من مر�شح يعاد النتخاب بين المت�شاوين مرة 
اأو الأع�شاء المطلوبون عن طريق القرعة ويجرى النتخاب لأول مرة  اأخرى. واإذا ت�شاوت الأ�شوات يختار الع�شو 

لع�شوية اللجنة في موعد ل يقل عن �شتة اأ�شهر من دخول الميثاق حيز النفاذ.
6. يدعو الأمين العام الدول الأطراف اإلى اجتماع يخ�ش�ص لنتخابات اأع�شاء اللجنة ويعقد في مقر جامعة 
واإذا لم يكتمل الن�شاب  الن�شاب مكتملا لنعقاد الجتماع بح�شور غالبية الدول الأطراف.  العربية ويعد  الدول 
يدعو الأمين العام اإلى اجتماع اآخر. وينعقد بح�شور ما ل يقل عن ثلث الدول الأطراف واإذا لم يكتمل الن�شاب في 

هذا الجتماع يدعو الأمين العام اإلى اجتماع ثالث ينعقد باأي عدد من الحا�شرين فيه من الدول الأطراف.
7. يدعو الأمين العام اللجنة لعقد اجتماعها الأول تنتخب خلاله رئي�شا لها من بين اأع�شائها لمدة عامين قابلة 

للتجديد لمدة مماثلة ولمرة واحدة وت�شع اللجنة �شوابط عملها واأ�شلوب ودورية اجتماعاتها.
8. تعقد اللجنة اجتماعاتها في مقر الأمانة العامة لجامعة الدول العربية ويجوز لها عقد اجتماعاتها في اأي 

بلد طرف في هذا الميثاق بناء على دعوة منه.
المـــادة 46

1. يعلن الأمين العام عن المقاعد ال�شاغرة بعد اإخطاره من قبل رئي�ص اللجنة في الحالت الآتيـــة :
اأ( الوفــــاة.

ب( ال�شتقالـــة.
ج( اإذا انقطع ع�شو في اللجنة - باإجماع راأي اأع�شائها الآخرين - عن ال�شطلاع بوظائفه بدون تقديم عذر 

مقبول وب�شبب غير الغياب ذي الطابع الموؤقت. 
2. اإذا اأعلن �شغر مقعد ما طبقا للفترة »1« وكانت ولية الع�شو الذي يجب ا�شتبداله ل تنق�شي خلال الأ�شهر 
ال�شتة التي تلي اإعلان �شغور مقعده يقوم الأمين العام لجامعة الدول العربية باإبلاغ ذلك اإلي الدول الأطراف في هذا 

الميثاق التي يجوز لها خلال مهلة �شهرين تقديم مر�شحين وفقا للمادة 45 من اأجل ملء المقعد ال�شاغر. 
3. ي�شع الأمين العام لجامعة الدول العربية قائمة باأ�شماء جميع المر�شحين على هذا النحو بالترتيب الأبجدي 
ويبلغ هذه القائمة اإلي الدول الأطراف في هذا الميثاق واإذ ذاك يجري النتخاب اللازم لملء المقعد ال�شاغر طبقا 

للاأحكام الخا�شة بذلك.
4. كل ع�شو في اللجنة انتخب لملء مقعد اأعلن �شغوره طبقا للفقرة »1« يتولي مهام الع�شوية فيها حتى انق�شاء 

ما تبقي من مدة ولية الع�شو الذي �شغر مقعده في اللجنة بمقت�شي اأحكام تلك الفقرة.
5. يوفر الأمين العام �شمن ميزانية جامعة الدول العربية ما يلزم من موارد مالية وموظفين ومرافق لقيام 
اللجنة بعملها ب�شورة فعالة ويعامل خبراء اللجنة فيما يتعلق بالمكافاأة وتغطية الم�شاريف معاملة خبراء الأمانة 

العامة.
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المـــادة 47
تتعهد الدول الأطراف باأن ت�شمن لأع�شاء اللجنة الح�شانات اللازمة وال�شرورية لحمايتهم �شد اأي �شكل 
من اأ�شكال الم�شايقات اأو ال�شغوط المعنوية اأو المادية اأو اأي تبعات ق�شائية ب�شبب مواقفهم اأو ت�شريحاتهم في اإطار 

قيامهم بمهامهم كاأع�شاء في اللجنة.
المـــادة 48

1. تتعهد الدول الأطراف بتقديم تقارير ب�شاأن التدابير التي اتخذتها لإعمال الحقوق والحريات المن�شو�ص 
عليها في هذا الميثاق وبيان التقدم المحرز للتمتع بها، ويتولى الأمين العام لجامعة الدول العربية بعد ت�شلمه التقارير 

اإحالتها اإلى اللجنة للنظر فيها.
2. تقوم الدول الأطراف بتقديم التقرير الأول اإلى اللجنة خلال �شنة من تاريخ دخول الميثاق حيز التنفيذ 
معلومات  الأطراف  الدول  من  تطلب  اأن  للجنة  ويجوز   . اأعوام  ثلاثة  كل  دوري  وتقرير  طرف  دولة  لكل  بالن�شبة 

اإ�شافية ذات �شلة بتنفيذ الميثاق.
المعنية  الدولة  يمثل  من  بح�شور   »2« للفقرة  وفقا  الأطراف  الدول  تقدمها  التي  التقارير  اللجنة  تدر�ص   .3

لمناق�شة التقرير.
4. تناق�ص اللجنة التقرير وتبدي ملاحظاتها وتقدم التو�شيات الواجب اتخاذها طبقا لأهداف الميثاق.

5. تحيل اللجنة تقريرا �شنويا يت�شمن ملاحظاتها وتو�شياتها اإلى مجل�ص الجامعة عن طريق الأمين العام.
6. تعتبر تقارير اللجنة وملاحظاتها الختامية وتو�شياتها وثائق علنية تعمل اللجنة على ن�شرها على نطاق 

وا�شع.
المـــادة 49

1. يعر�ص الأمين العام لجامعة الدول العربية هذا الميثاق - بعد موافقة مجل�ص الجامعة عليه - على الدول 
الأع�شاء للتوقيع والت�شديق اأو الن�شمام اإليه.

2. يدخل هذا الميثاق حيز النفاذ بعد �شهرين من تاريخ اإيداع وثيقة الت�شديق ال�شابعة لدي الأمانة العامة 
لجامعة الدول العربية.

3. ي�شبح هذا الميثاق نافذا بالن�شبة لكل دولة - بعد دخوله حيز النفاذ - بعد �شهرين من تاريخ اإيداع وثيقة 
ت�شديقها اأو ان�شمامها لدي الأمانة العامة.

4. يقوم الأمين العام باإخطار الدول الأع�شاء باإيداع وثيقة الت�شديق اأو الن�شمام.
المـــادة 50

تعميم هذه  وبعد  الميثاق  لتعديل هذا  مكتوبة  اقتراحات  تقديم  العام  الأمين  بو�شاطة  دولة طرف  لأي  يمكن 
التعديلات المقترحة لإقرارها قبل  للنظر في  الأطراف  الدول  العام  الأمين  الأع�شاء يدعو  الدول  التعديلات على 

عر�شها على مجل�ص الجامعة لعتمادها.
المـــادة 51

يبداأ نفاذ التعديلات بالن�شبة للدول الأطراف التي �شادقت عليها بعد اكتمال ت�شديق ثلثي الدول الأطراف 
على التعديلات.
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المـــادة 52
يمكن لأي دولة طرف اأن تقترح ملاحق اإ�شافية اختيارية لهذا الميثاق ويتخذ في اإقرارها الإجراءات التي تتبع 

في اإقرار تعديلات الميثاق.
المـــادة 53

1. يجوز لأي دولة -عند توقيع هذا الميثاق اأو عند اإيداع وثائق الت�شديق عليه اأو الن�شمام اإليه - اأن تتحفظ 
على اأي مادة في الميثاق على األ يتعار�ص هذا التحفظ مع هدف الميثاق وغر�شه الأ�شا�شي.

2. يجوز - في اأي وقت - لأي دولة طرف اأبدت تحفظا وفقا للفقرة »1« من هذه المادة اأن ت�شحب هذا التحفظ 
باإر�شال اإ�شعار اإلى الأمين العام لجامعة الدول العربية.

3. يقوم الأمين العام باإ�شعار الدول الأع�شاء بالتحفظات المبداة وبطلبات �شحبها.
ملاحظــة:

ان�شمت الجزائـــر اإلـــى هذا الميثـــاق دون اأي تحفظ )اأنظـــر الجريـــدة الر�شميـــة – العـــدد 08 المـــوؤرخ في 
15 فبرايـــر 2006.
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